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Telefon alázna 55—SS.

KÉZIRATOKAT nim KÜLDÜNK VISSZA.
Cak bermentes lsveleket fogadunk cl.

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
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JWIfÖldr*: S hóra Németországba 6 frt 70 kr. 
Francua-. Olasz-, Orosz-. Török-, Görög-, Spanyol- 
»«tagokba. Svájci-, Románia- es Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a posta- 
exeriúdvshex tartoznak, negyedévre 9 frt SO kr 

Egy szám ára 0 kr.

A feltámadás.
Feltámadásnak nagy napján, keresztyén- 

ségnek nagy ünnepén mire gondolhatnánk 
másra, mint hazánk igazságára, nemzetünk 
jóllétére, jövendőnk biztosságára, fajunk 
hatalmára és dicsőségére ?

Mit jelent az: hinni a feltámadásban? 
Azt jelenti: bízni önmagunkban; teljesiteni 
a kötelességet jelenünkre is, de jöven­
dőnkre is; le nem mondani erőnkről és 
önérzetünkről s számítani arra, hogy a 
mint a következő nemzedékek élnek és 
munkálnak a mi életünk és a mi munkánk 
gyümölcséből is: úgy mi is élünk és mun- 
ká’unk emlékként, vigaszként, példaként és 
dicsőség vagy gyalázatként a következő 
nemzedékek életében is.

A feltámadás természeti törvény, a fel­
támadás tudása természettudomány, a fel­
támadás hite a legmagasb és legfensége- 
=nbh költészet, a melyre csak képes az 
emberi szellem. Csakis az áhitat legszen­
tebb érzete teheti erre képessé.

A feltámadást a korhadás előzi meg. 
Korhadás nélkül nincs szükség a feltáma­
dásra, halál nélkül nincs szükség a feltá­
madás hitére. Hát a magyar nemzetnek 
van-e arra szüksége, hogy újból és újból 
feltámadása elé siessen?

Van.
Nem halott a nemzet, nem is lesz az. 

A nemzet testét, a magyarnak millióit, a 
fajnak egyéneit, az egyének fajjellemét 
nem éri a halál, nem éri a korhadás. Egy- 
egy nemzedék időnként, szakgatottan, ideig- 
óráig korhatag lehet: a nemzet él, hat, 
ii unkái, virágzik és gyümölcsöz változha- 
taüan erővel s lassúbb vagy gyorsabb, de 
mrgakaszthatlan haladással.

S mégis sok irányban szükséges a fel­
támadásnak hite is, bekövetkezése is.

Nyelvünk hatalmát nem becsüljük kellőn, 
nyelvünk ellenségeit a kellőn túl kicsinyel­
jük. Sok nemzetiség, sok egyház és feleke­
zet, sok tanító intézet, sok üzlet, sok 
bank, sok mulatság, sok szokás, sok gyen­
geség egyenesen ellensége, konok ádáz, 
dühöngő ellensége nyelvünknek s nemzeti 
miveltségünknek. Egyetlen nagy fővárosa 
van országunknak; ez talán három lépés­
sel halad előre a magyarságban, de bizo­
nyos, hogy két lépéssel törekszik visszafelé 
a magyarság ellen. Néha néhol ez az arány 
még megfordítva is megvan.

Állami létünket s állami létünknek füg­
getlenségét nem érzi úgy a nemzedék, a 
hogy kellene. Nem szűk párttekintet vezé­
rei bennünket. E napon nem. Minden párt­
nak s minden közembernek, minden pol­
gárnak s minden köztisztviselőnek egyete­
mes kötelessége, hogy szentül higyje, hogy 
állami lét nélkül fajunk se boldoggá, se 
gazdaggá, se dicsővé nem lehet. És szentül

higyje, hogy függetlenség nélkül az állami 
lét csak hazugság. Utálatos annál, a ki hir­
deti; szánalmas annál, a ki hiszi.

Van állami függetlenség olyan, a minőt 
függetlenségi pártunk hirdet. Ez nincs bir­
tokunkban. Ennek sok akadálya van. Egyik 
akadálya a világhelyzet. Másik akadálya a 
Habsburgok két államának erőaránya. Har­
madik akadálya nemzedékünk közönye s 
kényelemszeretete. Ha a három közül csak 
egyik változik is: módosul és alkalmazko­
dik lassankint a másik kettő. Pedig az 
egyik csak tőlünk függ.

De van állami függetlenség olyan is, a 
minőt a mi fenálló nagy intézményeink 
biztosítanak. Ennek vannak korlátái. De a 
korlátokon belül ennek is óriási tere van. 
Be van-e e tér töltve egészen? Minden té­
ren, melyet a nagy intézmények biztosíta­
nak, az a nézet él-e, az az erkölcs dolgo­
zik-e, az a szenvedély forr-e, mely nélkül 
az egész állami függetlenség ki nem vív­
ható, a csonka pedig fen nem tartható ?

Oh ti bölcsek, törvényhozók, kormány­
zók, népnek választottal, születési előjogok 
öröklői, oh ti dicsők és hatalmasok ott a 
nemzet tanácsában s a korona közelében: 
a közügyét csináljátok-e vagy a magatokét? 
A közérdeknek vagytok-e hűséges szolgái 
vagy a magatok érdekének? Vessetek szá­
mot magatokkal, mielőtt számot vetne ve­
letek a nemzet, a köznyomor, a jövendő, 
a történetírás !

Munkás osztályunk! Hol van jogod, hol 
van jólléted ? Hol van honszerelmed?

Három millió száj, mely kiált és kenye­
ret vár és hat millió kar, mely mozog, fe­
szül és dolgozik : ez Magyarország munkás- 
osztálya. Magyarországé, de nem a magyar­
ságé. Óh ti balgák és könnyelműek, óh ti 
vakok és süketek ott az ország kormányá­
ban, mire nézitek ti a napot, hogy annak 
egy óráját se szánjátok a munkásosztály 
javára?

A koronáért dolgoztok. Pedig annak kör­
nyezete nem lesz magyar.

Az egyházakért dolgoztok. Pedig azok 
egy része öröklött ellensége a magyarnak.

A kereskedelemért dolgoztok. Pedig az 
nemzetközi vagy német vagy közönynyel 
telt s csak részben magyar.

A földbirtokosért dolgoztok. Pedig a bir­
tok kezd kisiklani a magyarság kezéből.

A munkásosztályért nem dolgoztok. Pe­
dig ha megadnátok neki, a mihez joga 
van: megelégedésén túl hálából megerősí­
tené a magyarságot s megedzené a hon­
szerelmet.

Hát ti egyházak és felekezetek ? Hát ti 
papi fejedelmek, népvezetők, lelkipásztorok, 
isten igéjének hirdetői, hitben buzgó és 
erkölcsökben nem nagyon buzgó, de azért 
buzgón bíráskodó férfiak ? Kik egyházaitok 
dicsőségének s boldog emlékű elődeitek jó

ötven év előtt.
Irta: Eötvös Károly.

Ötven év előtt 1849-ben apámmal nem men­
tünk atyafilátogatóba sehova. A 4S-iki karácsont 
a szilas-balhási atyafiaknál töltöttük, a 49-iki 
husvétot tehát otthon vártuk, otthon ünnepeltük, 
hogy a messze földről látogató rokonok otthon 
tusijának.

Jöttek is nem egy vidékről. Szilasról a Ke- 
nessey, Boda, Laszly, Várady családokból töb­
ben, Vasmegyéből Záborszky, Komárommegyéből 
Takó, Somogyból Hodossy. Zalából Újhelyi. Meg­
telt a ház. Közel rokon, osztályos atyafi, kis és 
közép nemes nemzetség maradéka, szegényebb és 
gazdagabb valamennyi.

Azután a helybeli atyafiság. Az én falum ne­
messége két részből állott. A nemesség kétnar- 
mada volt az őregrész, egybarmada volt az 
;.prórész. Az öregvészen voltak a nagyobb bir­
tokosok, szám szerint kevesebben; az apróré=zen 
voltak a kisebb birtokosok, szám szerint többen. 
Az aprórésziek közt már voltak katholikusok is 
majdnem feles számmal. Valamikor egy csalad 
volt mind a két rész, mert egy ős birtokán 
osztozott.

Apám az öregrésznek volt inspektora. Azon­
kívül a negvvenes évek nagy megyei harczaiban 
a Deák—Kossuth-párti mezőföldi nemességnek 
gazdája. Mai napság az efféle hivatalt háznagynak 
vagy minek neveznék. Fizetéssel nem járt, hanem 
munkával, felelősséggel annál inkább. Ha pedig 
a pecsovicsokkal össze kellett verekedni: az ellen­
tábornak abban tellett legnagyobb gyönyörűségé, 
ha a háznagyot agyonüthette. Apámmal ugyan ez 
nem történt meg, de egy vagy két alkalommal 
nem is volt messze tőle.

No de mindez most nem tartozik ide. A hús­
véti ünnepre természetesen a helyben lakó nemes 
atyafiak is áljöttek, ki az első, ki a második ün­
nepen, ki ebédre, ki vacsorára.

Nagy társaság volt együtt. Alvásról nem igen 
lehetett szó, pedig se a kártya, se a czigany 
nem szólt. A forradalmi események elbeszelese 
elég ok volt arra, hogy az urak egy pár ejje en 
at hajnalig eltöltsék az időt jó balatonfüredi bor 
és pipaszó mellett. ..

Apain nemzetöri főhadnagy is volt, vagy tálán 
százados is, de ezzel nem dicsekedett, inkább e 
tagadta. Volt ugyanis egy horvát csapattal októ­
ber elején valami csetepatéja, mely a pakozdi 
csata sorsára abgha döntő befolyású nem volt, 
de ezzel se dicsekedett, sőt inkább nagyon is 
nyomta ez eset a lelkét.

Becsületes és nyílt volt a harcz. Fegyverrel all- 
l.ak szemben. A horvátok 18-ao, apam o o 
magával. A horvát elesett mind, apám csapatá­

ból is súlyos sebet kaptak ketten. Szemrehányást 
ö maga ebből magának nem csinálhatott.

Hanem csinálhatott az osztrák.
Windischgrálz még Budán volt. A tuladunai 

városokban és megyékben még mindenütt az osz­
trák parancsolt. A Tisza és Pest körüli harezok 
hire csak nagyon szakadozottan érkezett hozzánk. 
A komárommegyei atyafi tudta, hogy Komárom 
még körül van véve. A somogymegyei atyafi 
tudta, hogy a horvátok ott a Dráva körül ugyan­
csak fenekednek. A vasmegyei atyafi pedig szen­
tül állította, hogy minden harcz hiábavaló, el­
tipor bennünket a német előbb-utóbb. Sőt már el 
is tiport.

Valami nagy lelkesülés nem volt a társaságban. 
Valami nagy bizalommal senki se volt a nemzet 
véggyőzedelméhez.

Apám a vérmes emberek közé tartozott. Mikor 
Jellasics Pákozd alól elfutott, akkor azt hitte, 
hogy leverjük az egész világot. Mikor pedig el­
veszett a moóri csata s Windischgrütz elfoglalta 
Budát, akkor meg azt mondta: jó éjszakát!

Ha pedig végkép győz a német: akkor a 18 
horvát katona bőrét rajta fogják keresni s annyit 
tudott a számtanból, hogy 18 katona bőréért egy 
ember bőre még nem is lesz nagyon sok. S is­
merte annyira az osztrákot is, hogy az nem fogja 
mentő körülménynek tekinteni, hogy az a 18 ka­
tona ellenségként jött ránk, mi pedig csak a 
hazát és az alkotmányt védtük.

Mert hiszen épen csak az volt a baj, hogy a 
hazát és az alkotmányt védtük.

Máskor húsvéti szent ünnepen délelőtt az egész 
család az összes vendégekkel együtt elment a 
szentegyházba s részesült az úrvacsorában is. 
Délután az ólak, lovak, ökrök, egyéb lábas jószág 
s a vetések megtekintése vette el az időt. Mivel 
mással mulassa magát őtven-száz-kétszáz hol­
das nemes ember?

Most ez mind elmaradt. Templomnál, vetésnél, 
lábas jószágnál fontosabb volt az ország ügye. 
Ezt kellett tárgyalni.

De bár a hangulat vidám nem volt: azért akadt 
vidám adoma is.

A moóri csata után Perczel Mórtól azt kérdezte 
Csapó József fehérmegyei alispán:

___ El kellett ezt a csatát veszteni barátom ?
__ El bizony pajtás ! Ha a határhoz ily közel

verjük meg a németet, mindjárt hazafut. De ha 
becsalogatjuk az ország közepébe: onnan egy se 
menekül.

Ez már világos!
Mikor a piskii hídtól visszaverték az osztrákot, 

akkor báró Kemény Farkas azt mondta Bemnek :
__ Tudja-e tábornok, mit fövünk most csi­

nálni ?
— Mit?

KIADÓHIVATAL: 
BUDAPEST, IV. PAPNŐ VELDE-UTCZ X ?. 

Telefon száma 51—66.
HIRDETÉSEKET ES NYILTTÉRBE VALÓ 

KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KL4D0HIYATAL.

PARISBAN főügynökségiinknél:
lohn F. Jones & Cie. 31 bis. Faub. Montmartre. 
üYAnhfnrtban a 23: Daube G. L. és Társa. 
Bécsbon: Danneberg I„ I. Kump gasse Nr. 7. 

Dukes M. utódai. I.. Wollzeüe Nr. 6—8. 
Haasenstein es Vogler. I., WaíiEschgasa* 16. 
Mossa Rudolf Seilerstätte Nr. 2.
Oppelik A., Stubenbastei Nr. S.
Schalet Henrik. I., WoUzeile Nr. 14. 
és valamennyi hirdetés! Iroda.

nevének révén a köztiszteletnek birtokában 
vagytok? Kiknek nagy része meg is érdemli 
a köztiszteletet? Kiknek még selejtes része 
is a közkimélet védpaizsa alatt húzhatja 
meg magát? Kik jelen vagytok mindenütt, 
élveztek lelki és testi jókat s kik közt so­
kan vannak gazdagok, gazdagabbak, minta 
miveit világ többi papi fejedelmei ? Hát ti 
ugyan mit cselekesztek és minő eredmény­
nyel cselekesztek azért, hogy ennek az 
államnak igazi magyarsága s ennek a ma­
gyarságnak igazi állama legyen ? Meg tud- 
tok-e, meg akartok-e e kérdésre felelni?

Munkáljátok-e ti kebletekben a feltáma­
dást a magyar nemzet javára ?

Sok egyháza van ez országnak. Ha azt 
akarjuk tudni, melyik a íeemagyarabb: ke­
ressük ki a legszegényt i bet. A ki a leg­
szegényebb: az a magyar. S ilyen nem is 
egy van. Olyan egyház is több van, a ki 
ellensége a magyarnak. De ez már mind 
gazdagabb. S a leggazdagabb egyház rész­
ben közönyös, részben ellenséges a ma­
gyarság iránt s csak részben bőse és baj­
noka nemzetünknek.

Nincs olyan állam a világon, melynek 
egyháza nemzeti ne volna.

Csak Magyarország kormányzói nézik 
behunyt szemmel, hogy az ország egyházai kö­
zül többen a nemzetnek ellenségei legyenek.

Oh bizony nincs még betöltve egészen 
az a függetlenség se, melylyel a kormány­
zók dicsekesznek. S bizony-bizony feltáma­
dásra van nekünk szükségünk a nemzeti 
intézmények nagy seregében.

Budapest, április 1.
A bécsi kamavilla félhivatalos közlönye és egész 

hivatalosan sugalmazott szócsöve, merő kohol­
mánynak minősíti mindazokat a leleplezéseket, 
melyeket lapunk tegnapi számában a Bánffy bu­
kásának előzményei felöl közé tettünk. Valóban 
elvoltunk készülve a czáfolatra. Az osztrák kama- 
rillát vádoltuk, hogy tönkre akarta tenni az osz­
trák alkotmányt, a mig ennek a kamarillának 
rendelkezésére fog áliani egy nyilvános lap — 
lm csak egy tenyényi nagyságú is, — addig 
mindig azzal fogja tele kürtölni a világot, 
hogy a vád alaptalan. Mert hol van az a parázna 
asszony, a ki — hogy a bibliával szóljunk — a 
vétek után megtörölvén az ő száj tt, ne azt mon­
daná : nem tettem semmi gonoszt. Mi ezzel a 
tagadással szemben nem csak forrásunk feltétle­
nül megbízható voltára hivatkozunk, hanem va­
lami egyébre is. A közleményt, daczára, hogy 
nem volt iránta semmi kétségünk, megmutattuk 
egy oly férfiúnak, a ki a legilletékesebbek egyike 
mind azok közül, a kik tudhatják és tudjak a 
valót. Az illető államférfin megerősítette, hogy 
tudósításunk lényeges pontjaiban a történteknek 
megfelel. De figyelmezietett bennünket arra is, 
hogy a czáfolat nem fog elmaradni. Elő voltunk 
arra készülve magunk is s az se lep meg a leg- 
kevéssbbé se, hogy a Fremdenblatt lapjain oly 
szokatlan s a bürokrata lassúsággal alig meg- 
egyeztethelö gyorsasággal történt a megjelenés. Se 
ez a gyorsaság, se a határozottság, melylyel a 
czáfolat megjelent, nem fog egy elfogulatlan em­
bert se megtéveszteni.

Jlabent suti fata libelli. A könyvek sorsa 
kifürkészhetetlen, de olyan különös elbánásban 
még nem sok könyv részesült, mint az a rőpirat, 
mely Bánffy nemzetiségi politikájának védelmére 
Íratott. Bukarestben kitört miatta a vihar, mert 
hát kitűnt, hogy a magyar kormány legalább egy­
szer erélyesen és eredményesen megvédelmezte a 
magyarság jogait. Bécsben siettek durva kohol­
mánynak nyilvánítani a röpirat állításait, s kisü­
tötték a szerzőről, hogy a magas diplomáczia 
belső dolgaihoz nem is konyit. Budapesten pe­
dig — mit is csináltak Budapesten ? Se azt 
nem mondták, hogy a rőpirat hazudik, 
mert annak a tények ellene mondanak, se 
azt nem mondták, hogy igazat beszél, mert 
akkor el kellett volna ismerni a kormány 
érdemeit, se pedig agyon nem hallgatták a dol­
got, mert akkor nem lett volna skandalum. Már­
pedig miből élnének bizonyos, a skandalumra 
mindig éhes hazafiak ? Valamit ki kellett sütni 
minden áron, a mibe bele lehessen kapaszkodni. 
S ekkor megjelent egy figyelmeztető ujj, a mely 
rámutatott a csapásra. „Nem láljáíok-e ti skan­
dalum-éhes hazafiak, hogy a vad a kor­
mány berkeiből törtetett elő ? Hiszen eze­
ket a dolgokat csak olyan ember Írhatta, a ki 
a hivatalos aktákhoz hozzáférhetett.“ És megszü­
letett a nagy óbégázás. Elemükben érezték ma­
gokat bizonyos elemek. És hát kinek az ujja mu­
tatott a csapásra reá? Bizonynyal olyan férfiúé, 
a ki ezekhez az aktákhoz maga is hozzá férkőz­
hetett. A régi regime embere nem lehetett az 
illető. Ez ki van zárva, hiszen a maga tényei 
miatt csak nem akarhatott vihart támasztani. A 
többit könnyen kitalálhatja az olvasó. Nincs is a 
dologban semmi természetellenes. Ha valaki he­
teken át együtt turbékol az engesztelhetetlenek­
kel, elmondhat végül egy hivatalos titkot is. 
Csakhogy azután ne akarjon bíró lenni ö maga 
mások felett azért, mert azok is az akták tényeit 
tették közé.

A húsvéti í 
április hó 5-én, 
ülést tart.

■Anut vége. A képviselőház 
szerdán, délelőtt 10 órakor

Adatok a közelmúlt történetéhez.
VI.

Bánffy szerencséje.
Említettem, hogy az első csapást a kamarilla a 

Ilenlzi-szobor elhelyezésének alkalmából mérte 
Jiánffyra.

Tudnunk kell, hogy csakis olyanfajta kérdések­
ben árthatnak vagy használhatnak maguknak és 
másoknak a magyar politika csináló! az udvar­
nál. a melyek a magyar nemzeti közérzület tes­
tébe vágódnak. Kormányképtelen politikus az 
nálunk, a kinek konduilját valamiféle hazafias vá- 
gyakodás makulája mocskolja be. Még csak egy 
kurdbojtoyi nemzeti szint se emlegessen, a ki 
,.aktuálissá“ akar válni. Bánffynult miniszterel­
nöki élettörténete elég eklatáns példákat szolgál­
tat erre.

Ez az élettörténet a Kossuth Lajos temetésénél 
kezdődött. Akkoriban a IVe/.-eHe-mmisztérium már 
élőhalott volt s a többi közt báró Bánffy Dezső 
is fel volt véve a predesztinált miniszterelnök- 
jelöltek listájába. Akkoriban történt, hogy a kép­
viselőknek egy tanácskozása elhatározta, hogy 
a temetésen a képviselők küldöttségileg vegyenek 
részt. Bánffy a legnagyobb mértékben feszélyezve

érezte magát a temetés által, mert ö mint pre- 
zumptiv miniszterelnök nem akart lojális udvarias­
ság tekintetében mögötte maradni a már elejtett 
Wekerle-miniszteriumnak, a melyik szintén elmarad , 
a temetésről. Bánffy tehát élt a képviselői tanács­
kozásoknak azzal a formális határozatával, hogy 
résztvesz a temetésen a ki akar s a melyik nem 
mondta ki, hogy a képviselőház testületileg vesz 
részt azon. Ő mint képviselő nem jelen-ke e . 
a részvételre, mint elnök pedig nem érezte ma­
gát kötelezve.

De ezzel aztán ei is dőlt, hogy ki legyen a 
Welierle. utódja. A ki a lojális udvariasság köte­
lességét igy tel tudja fogni, annak javára döntött 
a bécsi kegy.

Bánffy ezt a kegyet miniszterelnöksége alatt is 
törekedett mindenben megérdemelni és pedig 
olyan ravaszul, hogy a hol valóban hazafias s a 
nemzetnek kedves cselekedetre bírta rá az ud­
vart, azt is olyanformán tette, mintha egyenese; 
az udvar megmentésére kellett volna azt nie?-- 
lekednie. Érdekes példa erre a ti: szobor ideájá­
nak megszületése.

Vli.
A tíz szobor titka.

1897 szeptember 22-én a budai várpalotába 
Vilmos német császár felköszüntőtte a m; 
királyt es beszédében olyan tónust h. sználi, 
mely megremegtette a magyar királyt köri-lsei' d; 
magyar-ellenes lakáj-lelkeket. Árpád fiain ne: 
ess* a magyarokat, felsorolta hüslcüeinket, d - 
csőilette hazaszeretetünket s Magyarovs goi ; . 
egyenrangú! iktatta be a nagy kulturntpik 
sorába.

Megremegtek a várpalotának termei e beszédtői, 
a melynek hullámai kiáradtak az országra és a 
tomboló lelkesedés visszhangjai hoztak vissza kudu 
falai közzé. Az udvari környezet a vég kezdetét st - ül­
tette már: hogy elcsábították Magyarországot a német 
császár lelkes szavai és hogy ebből most már- 
semmi egyéb nem következhet, minthogy meg­
újulnak a Klapka lSGG-os tervei a Habsburg- 
dinasztia ellen.

Emberi észszel nem lehet megérteni, hogy az 
udvari kályhafűtők politikai látköre miként von­
hatta be ilyen magyarázatokkal a német császári 
tószt országos hatását. De bizonyos, hogy a: ud­
varnál megijedtek c túszt hatását ói. És ekkor -ö:; 
a ravasz erdélyi pasa a nagy mentő ideával. Tiz 
nevet tett le a király asztalára.

— Tessék, felséges ur, ez a tíz név majd 
visszahódítja a magyarok szivét. Öntessük ókel 
érezbe és az elkalandozott nemzeti lelkesedés a 
tiz szobor elé fog vonulni és halleluját zengc-dez 
megalkotójuknak : Felségednek dicsöíté- re.

Három nappal a német császár beszéde után 
jelent meg a királyi kézirat, melyből a nen zet 
a királyi szeretet szavait olvasta ki. Senki sem 
sejditette, hogy a lakájok ga’ád rágalma ve t o 
szülőoka e szobroknak: az a rágalom, mely a ko­
ronával el akarta hitetni, hogy a magyar n ;i 
érzületének vételára egy bármily lelkes szavú ide­
gen fejedelmi tószt lehetne.

— Uj mappát csinálunk Európának.
Ez már önbizalom!
Mikor Windischgrálz jött ellenünk, jobb szár­

nya Pápán vonult kérésziül = egv 1 tűnnél nevű 
őrnagy Bezeredy Ferencz jószágigazgatónál volt 
elszállásolva. Ebéd alatt az őrnagy egyebet se 
tett, csak a honvédsereget gyalázta.

— Egy becsületes csatában se lehet megverni 
ezt a nyullábu sereget. Csak fut, csak fut, sehol 
meg nem áll.

Darabig csak hallgatta az öreg Bezerédy ezt a 
gyalázó beszédet. Nagy pecsovics volt, de jó ma­
gyar. Egyszer aztán nagyot üt öklével az asztalra 
s oda kiált a németnek:

— Addig imádkozzál az istenhez német, mig a 
magyar meg nem áll, mert ha egyszer meg talál 
állni: no hiszen lutsz te majd vissza lelked sza­
kadtáig.

Mind felugráltak a német tisztek erre a szóra s 
kardjuk után kapkodtak, hogy az öreg házi gazdát 
összekaszabolják. Az pedig fölemelte poharát s 
kegyetlen humorral oda szólt:

— Hanem a mikor majd retirálnak az urak: 
Pápát akkor is útba ejtsék s vendégeimül akkor 
még szívesebben látom az urakat.

Butelejtőül ilyen adomák röpködtek az asztal 
körül.

Két váratlan vendége is jött apámnak ezen a 
húsvéti ünnepen.

Az egyik a mi czigányunk volt. Apámnak há- 
zatlan zsellérje. Jónás Ferkó volt a neve. Apám 
után én örököltem. Most halt meg alig egy év 
előtt mint nyolezvanéves öreg nyugdíjas honvéd.

Befolyást gyakorolt az én életemre is. A pápai 
fiatal diák mindenféle ostobaságot meg akart ta­
nulni az én időmben. A mindenféle tantárgy mel­
lett még rajz, festés, nyelvek, ének, zene, falábon 
járás s más egyéb. Nos hát én a gordonkához 
láttam. Vettem egy akkora fekete szinü gordon­
kát, nagyobb volt, mint magam. Tudtam is már 
rajta a bandában néhány jó magyar dalt kisérni. 
Kálmán Farkas barátom és zenetudós társam 
oktatgatott.

De a Ferkó czigányunk is gordonkás volt s 
egyszer vakácziókor egy lakodalomra elkérte 
tőlem a gordonkát egy éjszakára. Odaadtam 
szívesen.

Másnap hetvenhét darabban hozta haza egy 
zsebkendőbe kötve. Lakodalom után a czigányok 
összevesztek az osztozásnál s a Ferkó az én gor­
donkámmal agyonvert valami őt czigányt és 
ugyanannyi hegedűt. Persze, hogy egy ezigány- 
nak és hegedűnek se lett utóbb semmi baja, de 
az én gordonkámnak nem akadt szabója, a ki 
összevarija. Újat venni nem volt kedvem s igy 
az én zeneművész pályámnak félben kellett sza­
kadnia őrökre.

Nos hát a Ferkó czigány épen husvétra jött 
haza. Ott volt a piskii harcznál s egy napon na­
gyon megszomjult. A viz be volt fagyva kemé­
nyen. Mit csináljon már most ?

— Igyál havat.
— Vizet se örömest.
De nagyon szomjas volt, lement tehát a piskii 

hid mellé a jeget beverni és sapkája segélyével 
vizet inni.

A dolog nem lett volna nehéz, csak az a kel­
lemetlenség járt vele, hogy az osztrákok czélba 
lövöldöztek arra, a ki lement a mederbe jeget 
törni, vizet inni. Ferkó ugyan kiállt valami hu­
szonöt lövést, de egy golyó mégis összetörte 
puskaagyát is, a balkarját is.

Mikor kigyógyult, mint harczképtelen sebesült 
hazajött s épen husvétra jelentkezett apámnál. 
Nagy szives üdvözléssel fogadták s ezer kérdést 
intéztek hozzá: Mi újság ott a Dunán túl, [Tiszán 
túl, Királyhágón túl?

Elmondta, hogy Bem generális mind agyon 
verte már az osztrákot, oláhí, muszkát, szászt, — 
hírmondót se hagyott belőlük, most százezer em­
berrel Pestnek jön, hogy Windischgrátzet hátas 
tarisznyába tegye. Ő ott hagyta el Debreczennél, 
a hol Bém generális épen kifogatott és abra- 
koltatott.

Ez már jó hir volt, akár hitték, akár nem.
Jött azonban egy másik váratlan vendég is. Ez 

egy Tómics nevű rácz volt valahonnan Kalocsa 
vagy Baja vidékéről.

Őseim Ráczkevéből származnak, nagy rokon­
ságom pedig Dunaszentgyőrgyőn hir a Duna mel­
lett. Ez a körülmény hozta magával, hogy nagy­
apám idejében még családom egy csomó rácz 
családdal ismeretségben állott. Ilyen volt a Tómics 
család is Budán, Pest- és Bácsmegyében. Ez a 
látogató ugyan apámat nem ismerte, de 
Dunaszentgyőrgyőn ismerte a rokonságot s annak 
ajánlatára egész bátran hozzánk szállott. Útja 
volt felénk; abban az időben a ráczokat nagyon 
könnyen agyonverhették a mi vidékünkön, mert 
kegyetlenkedésük rósz hitbe hozta őket, kapva- 
kapott tehát az alkalmon, hogy nálunk éjsza­
kára biztos menhelyet találjon.

Ez a Tómics épen Szenttamáson volt, mikor 
ott az erődöket Perczel Mór ostrommal elfoglalta, 
ölvén év előtt ápril 8-ra esett husvét s ekkorra 
épen hozzánk ért el.

Ez azután jó híreket hozott.
— Elvesztünk mi szerbek — úgymond — egé­

szen. Zsivány volt az, a ki minket a magyarok 
ellen íelbujtogatott. Nem bírunk mi azokkal. Én 
magam láttam őket, a mikor a mi sánczainkat 
bevették. Nem is emberek voltak, hanem ördö­
gök. Most aztán itt vagyunk. Egy sógoromat 
Perczel generális Deszpot-Szentivánon saját ka­

pujára akasztatta fel, pedig pap volt a szeg;-;. 
Ott Szenttamásnál leöltek tízezer szerbet, m.. 
is alig menekültem. Most pedig kihajtanak ben­
nünket egész Bácskából és Bánátból. löt etilt-;^ 
ség az, a mit a német növelünk kezdett. En 
gain is szerb vagyok, de kimondom nyíltan, he 
én ezentúl a magyarsággal tartok.

Könnyei hullottak a rácznak, mig ezt hoss .a; , 
részletesen elbeszélte.

De a rokonok húsvéti társaságát ott apám h 
zánál ez a Tómics úgy felvillan) ózta. hogy min­
denki poharat emelt s harsányan kiáltott éljen; 
Tárnicsra és a magyar-szerb békességre.

Erre még jobban elérzékenyedett a vad rácz.
— Hej az isten áldjon meg benneteket jó ura'., 

egy unokatestvérem halt meg Esztergomban ai . 
nélkül, oda igyekszem. De én azt hi tem, bog; 
útközben mégis csak agyon veinek a magyarok 
valahol. És ime milyen jó szívvel fogadnak.

De bizony nem verték agyon.
Még az örökségét is biztosíthatta Esztergombar 

s visszajőve! is ellátogatott hozzánk. Egy csőin, 
pénzt is vitt magával.

Hogy e miatt aztán otthon nem verték-e agyon 
ezt már csakugyan nem tudom.

A következő évben apám engem felhozol 
Budára s a szerb nyelvet megtanulni ennek l 
Tómicsnak egy rokonához, Tómics nevű ga d; 5 
szűcshöz adott. Tanított is engem lelkiismeretesei 
s nagy szeretettel.

Ott volt háza a Gellérthegy alatt nem messzi 
a Sáros-fürdőtől. Óriási pinczeraktára volt a hegj 
alatt. S ebben 53 ezer uj ködmen egy rakáson 
Sohase születik többé ember a föld kerekén, a k 
egy csopron lásson ennyi kődment.

A Tómics házának ma mar nyoma sincs. Csa 
ládja is kihalt végképen. De kihalt az én szed 
tudományom is. Egy aszú bodzafabokor él ott, 1 
hol egykor szerbül tanultam, de tudományomba 
is csak egy szó maradt meg. Ez a szó: zbogom

Magyarul azt teszi: isten velünk!

Női szemmel.
Irta : Yárkonyi Mariska.

(Két hegy között. — A gedei malom. — A mi végkét 
elmúlt. — Elszáradt patak, elszállt lélek.)

Két hegy között.
Szegény özvegy asszony élete folyása oiya? 

mint a száradó patakviz medre. Fogytán log; 
a vize; tikkad-szikkad medre; hervad, ritkii 
vad virága; vízi madár messze tőidről nem já 
hozzá enyelegni, búvárkodni: csak a parti fűz 
éger és nyárfa zöldül mint azelőtt — rége) 
elmúlt sok esztendő eleven emlékei.

Szegény özvegy asszony élete folyása oly*: 
mint a vizehagyofct patak malma. Ott áll, meg
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Bánffti azonban ravaszul kihasználta a helyze­
tet, melybe i ő, egyrészt a dinasztia megmentője- 
ként szerepelhetett, másrészt meg mint a magyar 
nemzeti érzület legbuzgóbb istápolója jelenhetett 
meg a közvélemény előtt.

Vonjuk le e példa tanúságait. A legképtelenebb 
dolgokat elhiszik az udvarnál rólunk és rendithet- 
lenül rebelliseknek vélnek bennünket. Miért ? Mert 
államférfiaink nem eloszlatni igyekszenek e bal- 
íogalmakat, hanem kihasználják inkább őket a 
saját czéljaikra. Az a legbiztosabb eszköz arra, 
hogy magukat nélkülözhetetlenekké tegyék, ha 
úgy tüntetik föl magukat, mint a kik a dinasztiát 
hivatvák a magyar rebellis törekvések ellenében 
állandóan megmenteni.

Ilyen ravaszkodással eszközölte ki Búnffy a 
magyar tisztképző iskolákat is.

vm.
Magyar tlsztképzö Iskolák.

A honvédség tisztikara állandóan csökkent és 
mindig pótolni kellett azt a közös hadseregből 
átlépő tisztekkel. Igen ám, de ez az anyag nem 
volt mindig a legjobb, a milyennek azt a hon­
védség vezetői szerették volna. Valamit okvetlen 
kellett tenni. Bánffy és Fejérváry jól tudták, hogy 
ha direkt a honvédség számára kérnek tiszt- 
képző intézményt, a magyarellenes udvari körűk 
besugalmazásaival szemben czélt nem érnek. Azzal 
állott elő hát Bánffy a közös hadügyminiszternél, 
hogv baj lesz abból, ha a magyar elem egészen 
kivonul a közös hadsereg tisztikarából és áthúzó­
dik a honvédséghez, mert a közös hadseregnek 
csak azok a magyar tisztek lehetnek igaz hívei, a 
kik annak a kebelén annak a tejét szívják ma­
gukba. Azért ajánlatba hozta, hogy állítsanak fel 
direkte magyar tisztképző iskolákat mindkét had­
sereg számára. Neveljünk azokban magyar tiszte­
ket a honvédség számára, mert ott szükség van 
tisztekre, és neveljünk bennük magyar tiszteket a 
közös hadsereg számára is, a hol szükség van 
német-magyarokra.

Ez az idea tetszett, a közös hadügyminisztérium 
beugrott és hozzájárult a magyar miniszterek elő­
terjesztéséhez. Nem vette észre, hogy ez az uj 
intézmény nem nevelhet tiszteket a közös had­
seregnek, mert ennek nincs arra szüksége; saját 
tisztképzői eléggé ellátják s az uj tisztképzö 
egész eredményét a magyar honvédség fogja meg­
kaphatni.

íme ilyen aprólékos fogásokkal kell élnie egy 
magyar miniszterelnöknek, hogy az udvari kör­
nyezet ellenséges retortáin keresztül leszűrhesse 
egy-egy nemzeti szükségletnek a kielégítését.

Különösen a katonai kérdéseket használja fel 
az udvari párt a magyar politikai élet irányítá­
sára. A mikor Bdnffyt meg kellett buktatni, ezért 
volt legesiegalmasabb eszköz erre a czélra a 
Hentsi-szobor áthelyezésének esete.

IX.
Manőverek a Hentzi-szobor körül.

Bánffy a királynál bejelentve az Erzsébet ki­
rályné szobrára megindított gyűjtés fényes sikerét, 
ismét két legyet akart ütni egy csapással. Beje­
lentve a nemzetnek hatalmasan megnyilatkozott 
dinasztikus hódolatát, királyi válasz gyanánt erre 
a Hentzi-szobor helyének megadását kérte az 
Erzséfcet-szobor részére. A király ezt meg is adta 
azzal a feltétellel, hogy a szobor ne az ócska 
vasak közé dobassék, hanem az uj katonai is­
kola udvarára helyeztessék. Az erről szóló királyi 
kéziratot látta aztán el Krieghummer Kállay 
Béninek és társainak tanácsára az ősineretes 
glosszákkal.

Tény az, hogy se Bánffy, se Fejérváry sejte­
lemmel se bírtak arról, a mit Bécsben a királyi 
kéziraton elkövettek. Az Egyetértés-nek november 
11-diki számából értesültek ők a bécsi Armeeblatt 
czikkéről, mely első adott hirt arról a magyará­
zatról, a melylyel a közős hadügyminiszter a ki­
rályi kéziratot kibővitette.

Ugyanaz nap meginterpellálta a Hentzi-szobor 
ügyében Kossuth Ferencz Bánffyt, a ki válaszá­
ban még mindig azon az állásponton volt, hogy 
az elesett harczosok ossariumára kerül csak sír­
emlék gyanánt az eltávolitandó szobor és deza- 
vuálta az Armeeblattban napfényt látott magya­
rázatok hiteles jellegét.

A bécsi katonai újság hire azonban teljesen 
igaz volt. A közös hadügyminiszter tényleg ráczá- 
folt magának a királyi kéziratnak a szavaira, ter­
mészetesen a királynak tudtán és akaratán kívül. 
Ő felsége el is rendelte, — nyilván a magyar 
miniszterek panasza folytán —, a hadügyminisz­
tert napiparancs visszaszívását. Krieghammer sür- 
gőnyzött az összes hadtestekhez, hogy ki ne ad­
ják az ő napiparancsát, vissza is jöttek a sürgö­
nyök az összes hadtestparancsnokoktól, hogy ad 
akta teszik a kérdéses leiratot. Egy haptestpa- 
ranesnokság azonban azzal válaszolt a letiltó sür­
gönyre, hogy kiadta a napiparancsot. Ez a hadtest a 
pozsonyi volt.

Ugyanaz a hadtest ez, a melynél — mint 
Thaly Kálmán a képviselőházban elbeszélte — a 
magyar tiszteknek az is el van tiltva, hogy magán­
körben, szolgálaton kívül magyar nyelven beszél­
hessenek.

Most már nem volt mód a napiparancs eltusso- 
lására és meg kellett engedni, hogy az összes 
hadtestekben kihirdessék azt.

Azt kérdezem ezek után, hogy ha így történt a 
dolog, a hogy elbeszélem — pedig igy történt — 
vájjon ki uralkodik Magyarországon és ki felelős 
az ország kormányzásáért ?

A király tudta és akarata ellen, a magyar mi­
niszterek kijátszásával jogosulatlan kezek szövik 
és tépik az ország életének szálait. Ez az eset 
is napnál világosabban hirdeti ennek a tényét 1

És vonjuk is le ennek a tanúságát a közel­
múltnak egész történetéből.

X.
A krízis lefolyása.

A király saját akarata — akár örömünkre szolgál 
ezt tudni, akár nem — az volt, hogy nem enged 
az obstrukcziónak. A Ra&m-kormányt is feláldozta 
Ausztriában az ottani obstrukcziónak a nélkül, 
hogy az osztrák meggabalyodásból ez kibontakozást 
nyújtott volna. Magyarországon nem akarta meg­
ismételni az engedékenység kudarczát. Szabad 
kezet adott ezért Bánffynak az újévre való átme­
neteiben, sőt elvileg megadta neki a ház felosz­
latásának engedélyét is.

A feloszlatásra Bánffy már megtette az előké­
születeket, a mikor január 4-én eljött hozzá 
Andrássy Gyula gróf és felajánlotta neki a békét 
azzal a feltétellel, hogy ő köszönjön le. Bánffy 
két napi meggondolás! időt kért, mert időközben 
referált Bécsben az Andrássy-féle ajánlatról.

A korona azonban már informálva volt és bele­
ment az ajánlatba két feltétel alatt :

1. hogy tudni akarja, minő békegarancziákat 
kap annak a fejében, ha Bánffy lemondását el­
fogadja,

2. ha nem kívánják tőle, hogy az egyik disszi- 
densvezér békekűzvetitését személyesen kellessen 
fogadnia.

Az első feltételre a bécsi titkos közvetítők ad­
ták meg a választ a koronának a következő ma­
gyarázatokkal :

a) az ellenzék Bánffy elejtése fejében min­
den irányban leszerel. A nemzeti párt lemond a 
nevéről, a függetlenségi párt pedig 1903-ig meg­
engedi a vámkőzősség tényleges fenmaradását.

b) a 32 esztendő óta fennálló protestáns uralom 
megtőretik.

Ezt a két ellenszolgálatot az udvari körök oly 
becseseknek tüntették föl, hogy Bánffy erőszakos 
politikáját most már föltétlenül el kellett és el 
lehetett ejteni.

A 2. pont alatti Kívánalomnak is eleget tettek 
a személyileg nem kelletlen Széli Kálmán közve­
títésének a meginvitálásával s igy aztán nem volt 
többé akadálya a Bánffy-kabinet bukásának.

*
Hogy ennek a történetnek is meglegyen a morálja, 

tanuljátok meg oh magyarok, hogy az udvari 
kegy sem biztosit a haláltól. Egyszer merészke­
dett Bánffy nyíltan szembeszállani a kamarilla 
intéző köreivel és összeomlott az a vár, a melyet 
a meghunyászkodás ezer esetéből épített fel ma­
gának.

Budapest, április 1.
Bernáth Géza államtitkár üdvözlése. Abból az 

alkalomból, hogy Bernáth Géza, a szegedi kir. Ítélőtábla 
elnöke az igazságügyminiszteriumba államtitkárnak ne­
veztetett . ki, a szegedi, szabadkai, bajai, nagykikindai, 
nagybecskereki és zombori törvényszékek küldöttségei 
ma délelőtt 10 órakor tisztelegtek az uj államtitkárnál. 
A törvényszék küldöttségének érzelmeit Hodossy Lajos 
kir. törvényszéki elnök tolmácsolta, mire Bernáth Géza 
válaszában kifejtette, hogy a legjobb benyomásokkal tá­
vozik körükből. A kir. tábla küldöttségét kedden fo­
gadja az uj államtitkár a táblai palota épületében, s 
ugyancsak kedden a délutáni vonattal utazik Buda­
pestre, hogy az igazságügy minisztériumban elfoglalja uj 
állását.

Közéletünk.
0 Évek előtt apácza-klastrom épült a városligetben 

az István-uton. A szentsziv szüzei szállották meg az 
épületet, az úgynevezett «sacre coeur» apáczák. Idegen­
ből jöttek, idegen szellemet hoztak, és tanítással kezdtek 
foglalkozni.

Minthogy pedig a magyar nagy ájtatosan megbámul 
mindent, a mi idegen, és meg nem becsül semmit, a 
mi hazai földből fakad (kivéve épen a saját becses sze­
mélyét), ennélfogva ez a zárda csakhamar divatba jött.

Hozzájárult ehhez az is, hogy a főnöknő és még egy­
két nővér előkelő osztrák főnemesi családból származott. 
A fentisztelt magyarnak meglővén az a tulajdonsága 
is, hogy szeret dörgölődzni fölfelé, s patenlnek 
hirdet mindent, a mit megszentel a hét vagy kilencz- 
águ korona, divatba jött a városligeti nevelő 
intézet. A divat pedig hatalmas tényező. Egyszerre csak 
azt vettük észre, hogy szerencsétlenek lettek a mamák, 
a kik nem a <sacre coeur» zárdába küldhették leányai­
kat. Es a kik tehették, oda küldték. A bon Ionhoz tarto­
zott elmondani, hogy a leány gyermek ott tanul, s csak­
nem annyit jelentett, mint az, hogy: «X. miniszter el­
szokott jönni a jourjaimra.»

Hogy miképen tanítanak a kérdéses intézetben ? En 
istenem, hát ki törődik az ilyes csekélységgel. Talán 
rosszul tanítanak, de meglehetős jól nevelnek. Elő­
kelő hölgyeket nevelnek azokból a rakonczátlan siheder 
leányokból, a kiknek az volt a főélvezetük falun, hogy 
eső után mezitláb járhattak a pocsolyában. Olyan dis- 
tinguált lények, a kik főúri kastélyokból kerültek az 
apácza-zárdaba, csakis előkelő modorra~szoktalhatják a 
növendéket.

Ha valami sokat nem tanultak is a növendékek a 
világi tudományokból, azt túlságos nagy hibának senki 
sem vette. Igaz, hogy a szellem egy kissé túlbuzgó volt az 
intézetben, sőt egy kissé bigot. De hát ki törődnék vele I 
Nőnél talán nem is oly baj, s még hamarább találko­
zik kérő — igy gondolkodnak a mamák.

Es az intézetbe kerültek oly családok gyermekei is, a
hol igazán liberális gondolkodású az apa. Mert hát 
melyik férj az, a kinek hatalma volna otthon a divat 
fölött ?

Hogy pedig ebben az intézetben teljesen hiányzik a 
legfőbb: a magyar szellem, azzal nem gondol senki. 
Se az apák, se a mamák, se pedig azok a hatóságok, a 
melyeknek kütelességök az iskolákat ellenőrizni.

Nagyhét előtt a városligeti zárdában teljes visssza- 
vonultságban tölthetnek néhány napot világi hölgyek is. A 
«retraite» alatt, lemondva teljesen a világ gondjairól, ájta- 
tosságban töltik egész idejűket, oly elvonultan, mint maguk 
a zárdaszüzek. Imádkoznak, misét és szent beszédeket 
hallgatnak, bőjtölnek, gyónnak s az úrvacsora szent­
ségével élnek. S ott maradnak néhány napig a zárdá­
ban éjjel, nappal.

Befogadtatni ily alkalomra a zárdába: nagy kitünte­
tés. Első sorban a volt tanítványoknak osztályrésze, 
másodsorban a buzgóságukról ismert előkelő hölgyeké.

Az idén is, mint máskor, sokan vettek részt a retraite- 
ben. Egy nagyon buzgó pap tartotta az egyházi beszé­
deket. S lefestette hallgatósága előtt a pokol minden 
kínjait. A tüzet, a melyben égni fognak a bűnösök, 
az olajat, a melyben főzni fogják csontjaikat, a forró 
szurkot, a melybe mártogatni fogják őket — és más 
ilyen gyalázatos istentelenségeket.

Szerény magam megbecsülöm mindenki vallásos meg­
győződését és nyíltan hirdetem, vallom a magamét. 
Imádattal hajtok fejet a legfőbb lény nagysága előtt, nagyon 
is érezve semmiségemet. De az istenség proianálását, való­
ságos istenlelenséget látok abban, ha az Isten nevében 
ily durva butaságokat hirdetnek az embereknek.

Méregbe hoz olvasnom p. o. Buckle könyvében a 
skót papoknak prédikációit, a kik élvezettel beszélték el 
hallgatóiknak, hogy a gonoszokat nyelvöknel fogva lóg­
ják felakasztani a pokolban s skorpiókkal ostorozzak a 
testüket, mialatt köröskörül társaik jajgatását és üvölté­
sét fogják hallani.

De a skót papok a XVII-ik században beszéltek igy, 
mikor teljes virágjában veit a babona s mikor az em­
ber nem ismerte még sem a mindeuséget, sein a helyet, 
a melyet ő abban elfoglal.

A csacre coeur» papja pedig ma beszél igy.
Én pedig Magyarország felvilágosodott, emberies érzésű 

főpapjai felé fordulok, Vaszary, Samassa, Schlauch és a 
többiek felé s várom, hogy mikor vetnek véget az ilyen 
visszásságoknak ?

Khina felosztása.
Khinában kezdenek az állapotok határozottan 

érdekesen alakulni. Egy Péterváron át érkezett 
pekingi távirat ugyanis azt jelenti, hogy a cung- 
li-jámen a hatalmaknak legközelebb körlevelet 
küld, melyben kijelenti, hogy ezentúl nem ad 
bérbe az európai hatalmaknak khinai területet.

A hir két okból érdekes. Először azért, mert 
Olaszországnak ügye Khinával szemben még nincs 
elintézve s a fentközölt hírből nem tűnik ki, hogy 
az olasz kérdés hogyan lesz megoldva. Mert arra 
gondolni sem lehet, hogy a nagy osztozkodásból 
csak az olaszok legyenek kizárva, annál is inkább, 
miután tudvalevő, hogy az olaszok mögött ebben 
az esetben az angolok állanak.

A második szempont pedig a mely miatt a hir 
érdekes, az, hogy ma már nem arról van szó, 
hogy európai hatalmak Kiiinában területeket bé­
reljenek, hanem arról, hogy Khinát egymás közt 
felosszák. Az angol kormány ugyanis javaslatot 
tett az orosz kormánynál Khina felosztására vo­
natkozólag. Az orosz kormány a javaslatot vissza­
utasította ugyan, de annak alapján mégis tárgya­
lásokat folytat Angliával. Néhány nap előtt tár­
gyalt erre vonatkozólag a pétervári angol nagy­
követ gróf Muravjev orosz külügyminiszterrel, s 
ez alkalommal uj tervet mutatott neki, a mely­
ben valamennyi európai hatalom érdekei megvé- 
delmeztetnének. Az angolok azzal érvelnek, hogy

addig nem lesz békesség Kelet-Ázsiában míg csak 
Khinát az európai hatalmak egymás közt fel nem 
osztják Anglia és Oroszország vezetése mellett, s 
hogy ha Oroszország és Anglia ezt elhatározza, 
akkor egyetlen európai hatalom sem log ebene til­
takozni. Ajánlja, hogy hivassák össze egy európai 
konferenezia s ez oldja meg ezt a vitás kérdést. 
A kongresszusra pedig hivassanak meg Anglia, 
Oroszország, Francziaország, Németország és Olasz­

ország.
Muravjev nem akar belemenni ebbe a tervbe. 

Nem akar pedig belemenni azért, mert attól lei, 
hogy egy európai kongresszus még jobban össze­
kuszálná a khinai kérdést, ép úgy, mint össze­
gabalyította a berlini kongresszus az afrikai kér­
dést s nem lehet semmi remény a megoldásra, 
ha a többi érdekelt hatalmak is, mint Ausztria- 
Magyavország (?), Japan és az Egyesült-Államok 
meg nem hivatnak a kongresszusra. De ez is ne­
héz, mert Muravjev attól fél, hogv ha abban a 
khinai kérdésben Japan és az Egyesült-Államok 
meghivatnak egy európai kongresszusra, akkor 
azt fogják követelni, hogy minden európai kon­
gresszusra meghivassanak. Muravjev azzal vér Je 
szavait, hogy Oroszország soha sem for bele­
egyezni Kirína felosztásába s szükség esetén te­
jes fegyveres erejével fogja ezt megakad tiyo ae. 
Scott pétervári angol nagykövetet Muraviev eluta- 
sitó válasza nem tartóztatta vissza annak kijelen­
tésétől, hogy Anglia nem hagy fel a tervve: ezen­
túl sem s reméli, hogy olyan tervet fog kidolgoz­
hatni, a melyet Oroszország is elfogad.

Klímára vonatkozólag azonban mégis jött létre 
megállapodás a két hatalom közt. Ez a megálla­
podás azonban nem a felosztásra, hanem az an­
gol és az orosz érdekkörök elhatárolására vonat­
kozik. Sem az angol, sem az orosz kormány még 
nem irta alá a megállapodást, de ez mar csak 
idő kérdése, mert Muravjev is, Salisbury is r. ár 
ismeri a megállapodás szövegét s kijelentette, 
hogy azt elfogadja. Hogy a megállapodásnak minő 
nemzetközi kihatasa lesz, azt csak akkor leijei 
megmondani, ha a megállapodás hiteles szüv ■ 
köztudomasra fog jutni, de ha mégis Khina t- .- 
osztását foglalnák magukban, akkor lehetet er,, 
hogy akár Németországot, akár Japant, Olaszor­
szágot, vagy az amerikai Egyesült-Ajamokat ki­
zárjak az osztozkodásban.

Ausztria-Magyarországot kizárhatják, sut jó 
volna, ha kizárnák, mi azonban az ellenkezőtől 
félünk.

VIDÉK.
* Községi Jegyzők sérelmei. A biharmrovei köz­

ségi és körjegyzők egyesületének mai ülésen - mint 
tudósítónk taviratozza — elhatároztak, hogy kérveny- 
nyel fordulnak az országgyűléshez, kérve, l or. ne a.- 
kossanak törvényt Erdély Sándor volt igazságügye őér­
te r ama javaslatából, a melyben a j"gv: v-i et.iiij a 
adás-vételi szerződések és telekkönyvi beadványok I; 
lésétől. A feliratban kifejtik, bogy a közigazgal snak 
valóságos páriái lennének ezáltal a községi j gvzók, 
kik minimális jövedelmeik mellett is i n n; írv n 
tudnak megélni, és ha őket megfosztják eltol a meir k- 
jövedelemtől, öngyilkosságba vagy sikkaszt -s:,a kér: .... 
őket. Az egyesület a feliratot megküldi p irtolás végett] 
az ország összes jegyzői egyesületének.

* j?ártgyülés. A szalmáméin'ti füg. t r. éri és
4S-as párt Szalmáról! a vigadó nagyirrm.íjen husv t 
másodeapján délelőtt fél II órakor p.rt-küzr ' 1
tart. Tárgyai: 1. előterjesztés a múltról; 2. a jelenle i 
politikai helyzet megbeszélése; 3. intézkedés a evőig 
nézve ; 4 a tiszíválasztó közgyűlés idejének kitűzése;
5. előre beadott indítványok feletti határozás.

van, mindene ép, de vize lassan gyülekezik, 
őrletője ritkán akad, garatja csak néha telik, 
többet hallgat, többet busul, mint a mennyit 
vidáman kelepek

Hejh, de csak nem igy volt ez hajdanában!
Szegény özvegye sszonyról, száradó patakról, 

vizehagyott malomról hadd mondom el kis me­
sémet. Se nem czií’ra, se nem mulatságos, sze­
relmes sziveknek épen csak unalmas ez az én 
kis mesém, ne azant mégis csak elmondom.

Valamelyik vármegyének két domború dombja 
üldögél egymás mellett s nézi egymást kemé­
nyen tudja isten mióta. Vetekednek nagy­
ságban, magasságban; vetekednek melyik mere- 
dekebb, vetekednek egymást boszantó büszke, 
néma megvetésben. Hanem azért mégse tudnak 
tnltenni egymáson, mert hát az egyik kopasz, 
sivár, terméketlen, a másik meg lombos erdő 
csatijával elborítva. Az egyiknek sárga, sivó 
homokos agyaghomloka messze virít, nem nő 
azon se fű, se fa, még csak vad bokor se. Esők, 
felhőszakadások, olvadó havak vize mély vágá­
nyokat mosott ábrázatára, messziről úgy látszik, 
mint óriási vén banyának redőhálózatos arcza. 
Kivált forró nyári napon emberszem ki nem 
állja a nézését. — A másikat cserfa cserjés bo­
rította. Szálas erdő egykor, puszta törzsek, 
csonka tönkök sürü vékony hajtásai ma. Nem 
erdő már, csak annak nyoma. Nem valóság, 
csak hiú törekvés. Orvok járják, ágát lopják, 
legelő barom letépi, szaggatja. Mégis sötét mesz- 
sziröl, mint a tenger s mégis zug, zörög, sóhaj­
tozik, mikor a vihar nyargalássza körül. Az 
egyiket Kásásnak, a másikat Medvésnek keresz­
telte a nép szava. Mivelhogy olyan sárga volt 
az egyik, mint a kása, s olyan bozontos a má­
sik, mint a medve.

E között a két hegy között mély völgynek 
vágánya húzódott. E vágányban fürge, sebes 
patak játszott, ugrált, csatangolt. Melyik hegy­
ben tákadt, honnan csörtetett elő, honnan, mer­
ről vezetett útja: nem kereste senki. Nem kere­
sem én se.

E patakra volt építve az én mesémnek malma. 
A patakot úgy hívták: Gede patakja, a malmot 
úgy hívták: a gedei malom.

*
A gedei malom.
Nemes gedei Csoór Máténé nemzetes asszony 

istenben boldogult térje urának birodalmát ké­
pezte az a két hegy, a két hegy között az a 
patak, a patak fölött az a malom, s a malom 
körül az egész környék. Hejh hatalmas nemzet­
ség, volt valamikor ez a Csoór nemzetség!

Én ugyan bizonyságot nem tehetek hatalmá­
ról, sok nagy birtokáról, őseinek sok váráról s 
még több dicsőségéről, de a jó nemzetes asszony 
úgy el tudta azt mondani, hogy abban kétel­

kedni nem lehetett. Hogy kapta szárnyára a sze­
rencse a legelső nagy szerző őst még Károly király 
idejében. Hogy lettek az utódok egymás után 
várnagyok, főispánok, királyi belső emberek. 
Hogy aprították a törököt és a tatárt. Milyen 
bátran Beszéltek ők még a királylyal is. Mennyi 
kincsük, mennyi paripájuk, mennyi jobbágyuk 
volt. A sok nagy, erőszakos szomszéd főur ugyan 
elragadta az uradalmakat egymásután, de azért 
az ő istenben boldogult férje ura is ur volt, 
uraság volt, a vármegyének szolgabirája volt. 
Most is tele van még egy nagy láda mindenféle 
írással és igazsággal, ne vette volna el csak az 
isten az ő jó férjét idő előtt, vissza tudták volna 
még ők nyerni sok nagy j ószágukat. Som-Gedét 
az ősi kastélylyal már úgy tartották, mint ha az 
övék lett volna, ha a forradalom közbe nem jön. 
így történhetett csak, hogy meg kellett magu­
kat húzni a puszta-gedei kis kúriában s a hozzá 
tartozó kis birtokban. A melynek a gedei ma­
lom is egyik alkotó része volt. A mulatós “deli, 
vig, bőkezű Csoór Máté már csak ezt a kis föld­
darabot hagyhatta itt busongó özvegyének.

Bizony nagy gond, töprengés, nagy fáradság 
özvegyasszony kezén ez a kis birtok is. Nehe-

juthat. Hanem volt mégis 
valamelyes jövedelmező forrás. Az a patak a 
két hegy tövén, az a kis malom a patak part­
ján. Környékbeli minden szomszéd helység vala­
mennyi gazdája ide hordta őrleni valóját. A kis 
patak vize mindig csobogott, a kis malom ga­
ratja mindig kelepeit s éjjel-nappal öntötte a 
hófehér búzalisztet. Őrlő ember megadta a vá­
mot, molnár gazda megadta a haszonbért, s 
azonfelül finom lisztet, hízó áxtányt, kövér ba­
romfit, mosolygó gyümölcsöt mindig idején szál­
lított a kúriába.

Hanem hát a csapás nem jár egymagában. 
Társa akad, odaszegödik hozzá s kettesével, 
hármasával rohanják meg, a kit elkezdtek bán­
tani. Néhány esztendőre gedei Csoór Máté el­
halálozása után apadni kezdett a patak vize. A 
hegy gyomra száradt-e ki, más kibúvóra akadt-e 
a forrás: ki tudná azt megmondani. Bizony jó 
molnárgazdának gyűjtögetni kellett már a vizet. 
Hejh, de sokszor kellett hátravágott kalappal 
ott ácsorogni a malomkő mellett a ház végén, 
míg egy fél napra való viz lassanként össze- 
szivárgott. Utóbb már csak minden héten egy 
napra volt vize, azután meg egy napra se. A 
mi imitt-amott még megmaradt: a Kacsa ki- 
fürödte. “

Szép kis malom a gedei patak partján, de 
megállt a kereked. Pataknéző két kis ablakod 
üvegje de kitöredezett. Átellenes színed, ólad de 
üres, de hallgatag. Őrlető ember kocsija, lova a

zivatar elől de nem keres fel többé. Kis padocs- 
kádat ott az ajtó mellett de elfeledte szomszéd­
látogatás, vidám beszélgetés.

Nem őröl többé a kis malom. Garatjába bele­
esett a szu, az öröl most benne. Porrá, hamuvá 
örli csendesen minden fáját, minden kerekét, 
minden deszkáját és gerendáját akis alkotmány­
nak. Port és hamut és maradéklisztet össze­
szitál szürkére, ólomszinüre összekever s vele 
aztán mindent beborít egy lappangó vendég, a 
ki orozva bent tanyát ütött s ki se vonul többé 
-— a korhadás. A mész lepattog a falról, zsin­
dely leszakadoz a tetőről; jégverés, felhő omlás, 
téli zimankó sietteti az elmúlást; az udvart, a 
kapubejáratát, még az odavezető utat is fölveri 
a vadburján, hegyi paréj, völgybozót.

Hát ott az ajtó mellett, a kis padkán nem 
ülne már senki ? Dehogy nem! Most is ott fe- 
ketéllik térdére könyöklő kézzel, kezébe hajtott 
fejj el egy élő alak. Ki lehet az ? Mit keres ott ? 
Búzát őrlető, molnárra váró ? Búzát hozott, 
lisztet vinne? Kocsija, lova a szín alatt, gabo­
nája a garaton ?

Egyik se.
•

A mi végkép elmúlt.
Az alak megrázkódik. Hamis tavaszi szél 

meglebbenti fekete kendőjét. Azt fogja össze 
száraz kezeivel. Asszony az! A malom úrnője, 
nemes gedei Csoór Máténé nemzetes asszo­
nyunk. Hejh, nem csak a tavaszi hideg szellő 
borzongatja meg az ő tagjait. Hejh, csak ne 
éltünk volna olyan tékozló életet! Csak azt a 
gyönyörű vecseklei tölgyfaerdőt ne eresztettük 
volna ki a kezünk közül. Adtuk volna oda 
inkább a Medvést, úgy se tudom én ennek 
most már hasznát látni. De ha tudná az ember 
a közel jövendőt is! Ott most már vasút vezet 
el, fáját eladhatnám, házam kijavitnám, födeles 
uj kocsit beállítanék, szegény árva kis unoka- 
hugomat, azt az Erzsi leánykát magamhoz ven­
ném, ha jó szerencséje akadna, férjhez is ad­
nám. Még egy kis pénzecskét is tudnék taka­
rítani a számára. Most pedig mi lesz a jövője ?

Hát az enyém mi lesz?
Tovább szövi-fonja gondolatát. Kendőjét még 

összébb fogja válla körül. Hü kísérője, öreg 
kutyája is odajött s leült melléje. Egerészni 
körülnézett az embermagasságnyi labodában. 
Talált-e, nem talált-e: nem mondja úrnőjének, 
csak oda törli orrát, fülét úrnője térdeihez. 
Az pedig fejére teszi egyik kezét.

Bizony igy sújtja az embert a sors azért a 
sok hiábavalóságért, a mit a szegény urammal, 
mert hát én se vonhattam ki magamat, valami­
kor elkövettünk. De szívesen oda adnám a sok 
elpocsékolt drága jószágot cr,ak úgy ajándék-

képen is most valami megszorult szegény atya­
finak. Legalább áldana érte!

Kit okozzak? Kit kárhoztassak? Istenben bol­
dogult szegény jó Mátém volt a férfi. Ö volt a 
parancsoló. De roszszivü-lelkünek nem mondha­
tom. Megbüntetne az isten. Hanem nagy ter­
mészetű volt. Egyszerre follobant s akkor aztán 
nem nézett se istent, se embert. Haragjában 
keresztülgázolt mindenkin, jó kedvében oda­
adta a rajtavalóját. Csak a jó perezét kellett 
eltalálni.

Az isten nem akarta, hogy gyermekei legye­
nek. Hiszen ha lettek volna! Szegény lelkem 
jó urammal másként gondolkoztunk volna. De 
igy bizony a mi szivünk, kapunk, éléskamránk 
sohase volt bezárva. Jó barát, rokon, jó ember 
mindig jöhetett mihozzánk. Sohase panaszol­
tunk föl semmit senkinek. Mi is éltünk vi­
dáman.

Hanem utóbb mégis csak beborult. Ide is tar­
toztunk, oda is tartoztunk. A hivatal is többet 
vitt el, mint a mennyit hozott. Utóbb megro­
hantak bennünket. Szegény Mátém jól járt, el­
vette az isten, nem kellett a sok iróval-biróval 
birkóznia. De én azt se tudtam a nagy zürben- 
zavarban sokszor, melyik lábamra álljak. Mert 
hát utóbb abban se voltam biztos, a jobb lábam 
vagy a ballábam van-e a magam földjén, vagy 
valamelyik már a másén.

De csak áldottam a gondviselést, hogy ez a 
kis malom megmaradt a számomra. Megadta ez 
nekem szépen a mindennapit. Igaz, hogy most 
már összehuzódtam, nem tellett úgy mint haj­
danában. De azért szükséget még se láttam. Kér­
ték is tőlem nagy pénzen. Oda nem adtam 
volna a világ minden kincséért se. Nem én. Ha 
szegény lettem is, én gedei Csoórné vagyok. 
Sok nagy gazdag asszony van a vármegyében, 
de gedei malma egyiknek sincs. De nékem van. 
Meg nem váltam volna tőle.

Most már az is oda van. Vize elapadt, mol­
nárja megszökött, két esztendei árenda elve­
szett, romlik, pusztul mindene. Magam őrzöm 
naponként, hogy ajtaját, ablakját, szerkezetét, 
tetőfáját el ne vigyék. Meg is őrzöm. Most is 
eladhatnám én ezt tűrhető áron, de most sem 
teszem. Megjön még ennek a vize. Lesz még 
ennek gazdája, legénye, őrlető közönsége.

Elszáradt paták, elszállt lélek.
Bealkonyodott. Erősebbé, hűvösebbé lett az 

esti szél. Haza ballagott a nemzetes asszony. 
Vén, bozontos kutyája ott lépkedett az oldalá­
nál. Nem szóltak egymáshoz. Csak ha varjú, 
szarka felröppent az útban, annak utána né­
zett a kutya. A nemzetes asszony még an­
nak se.

Gonosz volt, hideg volt a szól, nagyon átjárta 
a nemzetes asszony tagjait. Most is lobogtatja 
a szoknyáját, m< st is bontogatja fején, nyakán 
a kendőt. Nehezen ballag hazafelé. Mintha 
lábai megnehezedtek volna.

Nem is vacsorázott, c . : lefeküdt. De egész 
éjjel nem tudott aludni. Re-.-gel is hiába itta a 
meleg tejet herbateával. Nem is ízlett, nem a 
használt.

Reggel bejött a vén bozontos eb s odament 
úrnője ágyához. Nagyon nézte, s ig nézte, 
jól megnézte a nemzetes asszony arczát és 
szemeit. Nem szóit, de látszott rajta, he v 
valamit észre vett. Olyan esetlen képet vágott 
utána.

Azt vette észre a kutya, hogy úrnője nagyon 
beteg. Előbb észrevet e. mint a járási orvos, a 
ki csak másnap jött a falúba. A járási orv -< 
azt mondta, hogy a nemzetes asszony elrontotta 
a gyomrát. A kutya jól tudta, hogy nagyobb 
ott a baj.

Egy napon mégis jobban érezte magát. Ki 
vitette magát a kis malomhoz s leült a pad­
kára. Nem beszélt, vsak nézte a, patak száraz 
medrét. Egyszerre megrázkódolt, aztán fel vili nó
szemekkel felkiáltott:

— Nézzétek, nézzétek, megjött az én kis 
malmom vize. Ott jön, ott jön!

Aztán leroskadt, öászees :t. Kutyája ijedten 
nyöszörgőtt mellette.

A gedei malom vize megjöhet még valah:. 
A gedei nemzetes asszony lelke elszáll rt
örökre !
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A parasztgazda né t i őszinteséggel folytatta:
— Mert hát a kts kisasszony e: usen bolondul 

érted; maga az apja 13 észrevette és ma reggel 
itt járt nálam. Beszéltünk a dologtól, a nélkül, 
hogy beszéltünk volna és biz’ Isten, ha te is úgy 
akarod, úgy láttam, rendben volnánk,

Zéplivrin szóllan maradt.
— Régvnte értettem volna a zavarodat — be­

szélt tovább Baud, u — de most, a mikor már 
meggyógyultál, mikor már a hátad tisztara leg,a- 
lulódott, nem érteném, hogy miért nem monda ■ 
nál igent.

Zéphyrin a főidet nézte, lehovgasztotta a fejét, 
egész öröme elröpült atyja szavaira. Minden két­
sége, minden bizalmailuu-ága. minden félelme !öi- 
éiedt. Némává tette testi gyarlóságának megalázó 
érzete, mert jól tudta, hogy atyja, az előítéletei­
ben megcsőkönyősődött parasztgazda előtt az 
gyarlóság marad . . és mégis, oh, mégis! . .

UJBON!
__ Tisztelettel felkérjük

a kiknek előfizetése márcz 
mielőbb mrJujitani szive | 
szétküldésé en fennakadás 

Előfizeti 
Egész évre . . , 
Negyedévre . . ,
Egy hóra ... 
Különös figyelembe ajá 

szebb és legtartalmasabb < 
szalon*-naV. kiadóhival; 
értelmében előfizetőink e 
egész évre 4 forintért, féli 
évre 1 forintért rende.il 
dijak az Egyetértés élőin
beküldhető!:.

y.apnnk legközelebbii 
következtében kedden rí

Mellékletünk tartatni 
ügy. — Mezőgazdasági I 
heti szemle. — A bmuil 
táblázata. — Tárcza . 
jegyzései. — Hu,svét a 
divatról. — Alagi 
grammja. — Hirdetésed

— Személyi hírei 
egy távirat jelenti — ml 
Brüsszelbe, honnan hir J 
érkezik, hogy Kóburg Ld 
dezze. — Mária Valértd 
ünnepek után — mint 
relével együtt risszakőltl
__ Buprecht herczeg, Ld
sebb fia tegnap este int] 
Zett Münchenbe.

— Nagyszombat. Egy I 
fényes szép idő kedvezel: al 
katkolikus templomokban J 
a szentsirok körül, a me.yl 
helyezték az oltári szentse? 
mást követték a különféle 
resztviz és a húsvéti gycrtyl 
volt az ünnepi nagymise ad 
Magnifieattal. Délután c.-.-j 
támadási ünnepélyek és köd 
lobogók alatt. Az ájtatoss 
ünneplő közönség vett részi

A bécsi Hofburgban a 
résztvettek: ő íeisege a ki 
trónörökös, valamennyi itt I 
ehowsky külügyminisztel 
miniszter, több osztrák 
király személye körüli mii 
állami főméltóságok.

— Udvari hírek. A k| 
Aladár és báró Päuman 
marókat udvari titkaro*:KaI 
kinevezte, — az első I, tdl 
Károly de genere Dive ud 
sági tanácsossá, Nepallea 
tartási fogalmazót udva i s

— Rákóczi hamvain 
fedezz} Ferencz hamvainál 
újabb íontos lépést tett all 
kuli bizottság, mely a had 
indította. A bizottsággá! pl 
szultán főhausegéde - 
ben tudatta, hogy a hazai 
rend, mely konstaotinapoa 
őrzi a szent ereklyéket ésl 
akar. A bizottság most t j 
czegprimáshoz adott be fa 
mást, hogy a keresztény 
nal eszközölje ki, hogy 
további őrzésétől az erre 
mentse fő! és utasítsa arij 
hozás által e czélra kiküil 
hamvakat Budapesten leel 
jából engedje át. A bizottj 
után fog lépéseket tenni 
ságánái, valamint a lörvél

Baudru töprenkedeül 
A kicsike nem tef 

— Oh, apám. hogy:! 
nem tetszik többé ? Eil 
nem tetszeni majd neki 

— Ostobaság! ... el 
a faluban . .. hozzám 

A fiatal ember mos! 
mert eszébe jutott 1 rtl 
Janiska grófné nee| 
Marie is ilyesmit talán 

— Mi veszélyez? 
Zéphyrinnek nem v| 

hozásának legfőbb oki

— Nincs még ál!ásd 
— józanul hát nem g| 
már is nagyon régen 
Ráadásul még egy lelj 
tását is kívánnom, via 
nehéz munkája árán 
raknia, jogos és mélta 
zen kevés jóllétet őre 
csökkenteni a saját rd 
megszerzett jólétből.

— Eh — telelte Bd 
élünk valahogy, faluba 
iránt a leányzónak is ‘ 
nagy, de mégis csak 

— Nem apám — 
gam akarom a saját| 
fedezni. Öntudatomna 
hiúságomnak is tartozl 
Van egy eszmém, egyl 
hamar vagyonhoz jutij 
visszanyertem a régi 
ott végrehajtom eszml 
vez visszajövök ide, il 
iek . . . akkor is eléj 

— Miféle eszméd

— Az az én titkon 
elárulnám, rossznak 
arattam, mindenki ta 

— Tartsd hát mag 
azonban semmi esetni 
ne jegyeznéd el azt al 
kőnnyitenéd szegénykl 
és mi is bizonyosak I 
ügyében lesz, a miko| 
tartani.

Zéphyrin sóhajtott 
— Kétségkívül nag 

maguktól búcsút ' 
Blanche-Marie Ígéretei 
esik ezt szóba hozni * 
hogy kigunyol vagy 
hogy bárha el is va



! Sm
P'iihin míg csak 

közt fel nern 
Kelése mellett, s 
r:X elhatározza, 
sül fog ellene tü­

ze egv európai 
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meg Anglia, 
(iország és Olasz-
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, mint össze- 
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alják, sót jó 
az ellenkezőtől
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ha te is úgy
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rnikor már 
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ÚJDONSÁGOK.
— ápr. 1.

— Tiszteletű l feltárjuk azokat a t. előfizetőinlxt, 
a kihtek előfizetése márczius 31-én lejárt, hogy azt 
mielőbb mr jujitani sziveslxdjenek, nehogy a lap 
szétküldése :en fennakadás álljon be.

Előfizetési érák:
Egész évre ....................................20 frt — ta
Negyedévre....................................5. — ,
Egy hóra..........................................1,80,
Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­

szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a ,J)ivat- 
ssrt/o»t‘-nak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot kedvezményes áron: 
egész évre 4 forintért, félévre 2 forintért, negyed­
évre 1 forintért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon 
beküldhetők.

Lapunk legközelebbi száma a kettős Ünnep 
következtében kedden reggel jelenik meg.

Mellékletünk tartalma: Irodalom. — Tan- 
ügy. — Mezőgazdasági közlemények. — Üzleti 
heti szemle. — A budapesti áru- és értéktőzsde 
táblázata. — Tárcza : Gróf Károlyi Gábor föl­
jegyzései. — Hu,svét a táblabirói világban. — A 
divatról. — Alagi tavaszi lóversenyek pro- 
grammja. — Hirdetések.

— Személyi hírek. Lipót belga király — mint 
egy távirat jelenti — ma Wiesbadenből elutazott 
Brüsszelbe, honnan hir szerint legközelebb Becsbe 
érkezik, hogy Kúburg Lujza herczegnő ügyét ren­
dezze. — Mária Valéria főherczegnő a húsvéti 
ünnepek után — mint egy távirat jelenti — kísé­
retével együtt visszaköltözik a wallseei kastélyba. 
— Ruprecht herczeg, Lajos bajor herezeg legidő­
sebb fia tegnap este indiai utazásából visszaérke­
zett Münchenbe.

— Nagyszombat. Egy kissé hideg, de azért verő- 
fényes szép idő kedvezett a feltámadás ünnepének. A 
katholikus templomokban ma is óriási közönség tolongott 
a szentsirok körül, a melyekbe már reggel hatkor el­
helyezték az oltár! szentséget. Hét órától kezdve egy­
mást követték a különféle ájtatosságok, a tűz, a ke­
resztvíz és a húsvéti gyertya szentelése. Kilencz órakor 
volt az ünnepi nagymise az örvendetes Allelujával és 
Magnificattal. Délután négy órakor kezdődtek a fel- 
támadási ünnepélyek és körmenetek zeneszóval, templomi 
lobogók alatt Az ájtatosságokban mindenütt nagyszámú 
ünneplő közönség vett részt

A bécsi Hofburgban a mai feltámadás! körmenetben 
résztvettek: ő felsége a király, Ferencz Ferdinand 
trónörökös, valamennyi itt időző főherczeg, gróf Golu- 
ehowsky külügyminiszter, Krieghammer hadügy­
miniszter, több osztrák miniszter, gróf Széchenyi a 
király személye körüli miniszter, továbbá az udvari és 
állami főméltóságok.

— Udvari hírek. A király pesti Szegedy-Maszák 
Aladár és báró Püumann Ede I. oszt. udvari fogal­
mazókat udvari titkárokká a főudvarmesteri hivatalhoz, 
kinevezte, — az első főudvarmester prileszi Prileszky 
Károly de genere Divé’; udvari gazd. titkárt udvari gazda­
sági tanácsossá, Jlepalleck Vilmos 1. oszt. udvari szer­
tartási fogalmazót udvari szertartási titkárrá nevezte ki.

— Rákóczi hamvainak hazaszállítása. II. Rá­
kóczii Ferencz hamvainak hazaszállítása érdekében ma 
újabb iontos lépést tett az a fővárosi tanárokból ala­
kult bizottság, mely a hazafias mozgalmat nemrég meg­
indította. A bizottsággal gróf Széchenyi Ödön basa, a 
szultán főhadsegéde — mint a minap közöltük — levél­
ben tudatta, hogy a hazaszállítás föakadálya a lázár ista- 
rend, mely konstantinápolyi templomában féltékenyen 
őrzi a szent ereklyéket és azok kiadásáról tudni sem 
akar. A bizottság most Vaszary Kolos bíboros licr- 
fzegprimáshoz adott be folyamodást, arra kérve a prí­
mást, hogy a keresztény világ fejénél, XIII. Leó pápá­
nál eszközölje ki, hogy a nagy fejedelem hamvainak 
további őrzésétől az erre fogadalmat tett lazarista rendet 
mentse föl és utasítsa arra, hogy a magyar törvény- 
hozás által e czélra kiküldendő bizottságnak a szentelt 
hamvakat Budapesten leendő eltemetés és megőrzés czél- 
jából engedje át. A bizottság a herczegprimás válasza 
után fog lépéseket tenni a székes-főváros törvényható­
ságánál, valamint a törvényhozásnál.

— A pápáról. XIII. Leó pápa állapotáról a 
Pol. Corr. megbízható forrásból azt az aggasztó 
értesülést nyerte, hogy a hivatalos jelentések el­
lenére, a melyek azt állítják, hogy a pápa egész­
sége már teljesen helyre állt, a szent atya jobbu- 
lása lassan halad és ereje alig gyarapszik. Re­
mélhető azonban, hogy a szent atya a válságot 
le fogja győzni. Azonban félő, hogy még hosszú 
ideig gyöngélkedni fog és alig hihető, hogy ren­
des munkáját a szokott módon egyhamar újra 
végezhesse. Nagyon aggódnak a Vatikánban a 
forró nyári időszak beköszöntése miatt is. Ha a 
mostani gyengeség tartós marad, akkor attól kell 
tartani, hogy a szent atya lassú, de feltartóztatlan 
kórnak esik áldozatul, a mely hónapokig is el­
tarthat, de meg nem szüntethető. A jelen pilla­
natban az konstatálható, hogy a pápa képtelen 
az egyház diplomácziai ügyeivel komolyan foglal­
kozni és ezért minden függőben marad. Ezért 
nem intézik el a consistorium kérdését és ezért 
nem nevezik ki a párisi nnneziust sem, valamint 
elintézetlen marad sok más ügy is.

— Fehér hús vét. Lőcsén, mint levelezőnk távira- 
tozza, tegnap éjjel éta erősen esik a hó. Ha ez Így tart, 
husvét másodnapján öntözködés helyett havazkodni 
fognak.

— A trónörökös mint védnök. Az általá­
nos egyetemi segitő-egyesület, mely szüntelenül 
igyekszik a szegény egyetemi hallgatók nagy nyo­
morán enyhíteni, most azon fáradozik, hogy 
Ferencz i er dm and trónörököst nyerje meg az 
egyesület védnökéül. A tudományegyetem rek­
tora ulján levelet intéztek a trónörökös udvar­
mesteréhez, a ki ma udvarias levelet intézett az 
egyesület vezetőségéhez, melyben reményt nyújt 
arra, hogy a trónörökös elfogadja az egyesület 
védnökségét.

— Erzsébet-fák ültetése. Az ezredév! faültető 
bizottság felhívást bocsájt ki a tanítókhoz, lelkészekhez 
és gazdákhoz, hogy a tavaszi idő beálltával folytassák 
az Erzsébet királyné emlékére szánt fák ültetését. Akik 
ily fákat akarnak ültelni, forduljanak gyümölcsfa mag­
vakért és csemetékért Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszterhez, aki az eszmét magáévá tette. Darányi a 
múlt évben 249,144 drb oltott gyümölcsfát, 1.315,830 
gyümölcs csemetét, 363,366 drb gazdasági cserjét, 
478,000 drb nemes fajú füzdugványt és 102,357 drb nemes 
ojtó vesszőt osztatott ki ingyen, országszerte községek, 
tüzoltóegyletek, szövetkezetek, lelkészek, tanítók és gaz­
dák között, akiknek kérvénye indokolva és hatóságilag 
igazolva volt Bővebb felvilágosítást Flóris Áron elnök 
(IX., Knézits-utczai polgári iskola Budapest) szívesen ad.

— Kis honvédek látogatása a müvésztermek- 
ben. Csesznák tábornok, a Ludovika Akadémia parancs­
noka a szép művészetekért lelkesedő hajlamáról adott 
tanúságot. Megbízta Sármay József huszárkapitányt, 
akadémiai tanárt, hogy az alapítványi helyek növen­
dékeivel, a kiknek nincs módjuk, hogy a húsvéti ünne­
peket szüleiknél töltsék, vagy költséges kirándulásokat 
tegyenek, látogassa meg a nevezetesebb festő- és 
szobrász-mesterek műtermeit. Sármay kapitány elsőben 
is megszereszvéa a művészek elő leges beleegyezését, Ben­
czúr Gyula mester termébe vezette a növendékeket. A 
mester maga kalauzolta a növendékeket s tájékoztatta 
őket a modern festészet irányairól. És a mint a növen­
dékek el-el merülnek a képek, a töméntelen vázlat szem­
lélésébe, csodás varázslat étkező teremmé alakítja át a 
műtermet. A bűvös asztalon párolgó thea, sok Kugler, 
czigaretta, szivar s az asztalfőn ott ül Benczúr Gyuláné. 
A kis katonák lelkesedéssel éltették a mestert és fele­
ségét. Később Lotz és Stróbl mesterek műtermébe láto­
gatták el a növendékek.

— Kegyelete® megemlékezés. Damjanich János 
özvegyének, az isaszegi csata emlékére Kun Dániel, 
sárospataki bortermelő, földbirtokos, az alábbi sorok kí­
séretében küldött néhány palaczk tokaji bort: Diadalmas 
csaták hőse özvegyének, — ki híven őrzé meg szent 
özvegyi fátylát. — a vuleanikus tokaji hegylánczról, 
mely Rálcóczyt. Kossuth-ol szülte, — egyiknek vári­
tól, másiknak iskolájától — Isaszeg ötven éves emlé 
kére — s a feltámadás ünnepére.

— Magyarosító tanítók. Szabó Károly tanfel­
ügyelő, királyi tanácsos fölhívására — mint Sopronból 
táviratozzak — a sopronmegyei idegen nevű tanítók 
tömegesen folyamodnak névmagyarosításért. Ennek a 
dicséretreméltó mozgalomnak a jelentősége abban rejlik, 
hogy a hazafias tanítók ezzel válaszolnak a berlini 
Altdeutscher Sprachenverein nak a nyugati részek­
ben terjesztett izgató röpirataira.

— A Teleki-díj nyertese Budapesten. Kevésszer 
keltett akadémiai pályázat eredménye nagyobb feltűnést, 
mint az idei Teleki-díj eldőlése, a mikor is egy huszon­
három éves erdőgyakornok, Zivuska Jenő munkája 
került ki győzelmesen a versenyből. A fiatal embert, a 
kit bírálói mint rendkívül nagy tehetséget magasztaltak, 
a földmivelésügyi miniszter hivatalból Budapestre, a 
földmivelésügyi minisztérium erdészeti főosztályába ren­
delte be szolgálattételre. Zivuska tehát idekerül a köz­
pontba, hol kedvezőbbek lesznek a föltételek tehetségé­
nek érvényesítésére, mint a vidéki magányban.

— Bismarck utolsó napjai. Ma, Bismarck her­
czeg, a német birodalom megalapítója születésének 
nyolezvannegyedik évfordulóján, jelent meg a könyv- 
piaezon Schweninger tanárnak Bismarckról szóló 
könyve, a melyet cmély, soha meg nem szűnő gyászban 
helyez az egyetlen sírjára». A könyvecske «Bismarck 
emlékének» czimet visel és két részből áll. Az egyik 
«A Bismarck emlékek és gondolatok keletkezéséről» 
szól, a másik «Bismarck betegségé»-! tárgyalja. A 
könyvecskének, a melynek minden sorából kiolvasható 
az a végtelen ragaszkodás, a melylyel Írója a nagy 
kanczeliár iránt viselkedett, legérdekesebb része az, a 
mely Bismarck utolsó napjairól szól. Mull évi julius 
30-án éjjel 11 órakor egy gyorsan keletkezett tüdőbé- 
nulás vágta el herczeg Bismarck Ottó munkában, fá­
radtságban és eredményekben, de testi és lelki szenve­
désekben is rendkívül gazdag életének fonalát. 83 éves 
korában érte utol a halál, a melytől már régebb idő 
óta tartottak. Szokatlanul fájdalmas, heves léleg­
zési nehézségek és levegő után való kapkodás 
után, a melyek az utolsó órákat nagyon kínossá tették, 
az utolsó nap reggele nagyon nyugtalan éj után tűrhe­
tően kezdődött — a vég aránylag könnyű és enyhe 
volt. Az 1897 diki nyári hónapokban a bal lábujjakban, 
bokában és lábszárban ismételten fellépett fájdalmak 
után október 17-én némileg megmagyarázhatlan módon 
a fájdalom hirtelen elterjedt az egész ballábon, amely­
nek számtalan árnyalatban és kombinációban történt 
jelentkezése élete végéig eltartott s gyakran kínossá, sőt 
elviselhetlenné tette életét. A szimptomák összevetése az 
öregséggel járó vszöküsödés megállapítására vezetett és 
ez a hántolom a:; ápoló orvosok minden önfeláldozó 
buzgolkodása mellett is megölte a nagy férfiút. Az 
üszők a legutolsó napig száraz maradt és tiz havi fej­
lődése alatt nem terjedt tovább, mint egy tenyérnyire a 
lábszáron és a térdhajlásban és egy kacsatojúsnyira a 
bokában. A halált közvetlenül nem az üszők okozta, 
hanem a vele járó kimerültség következtében fel­
lépett szív- és tüdőgyengeség, a mely tüdőbénu­
lásban és szivparalizisben nyilvánult. A nagy vi­
lág, sőt a beteg maga sem tudta, hogy a be­
tegség milyen természetű; az orvosok mély titok­
ban tartották. A beteg nagyon szabatosan és szokott 
zsenialitásával határozta meg a fájdalmak mineinüségét:

— A fájdalmakat — monda egyszer — úgy kellene 
osztályozni, mint a színeket.

A «má»-t kellemesebben kívánta eltölteni, mint az 
előző napot, de a «holnap»-tól sohasem félt. Ebben a 
tekintetben mindig nyugodt volt s egyszer, a mikor már 
a tolószékhez volt szegezve, tréfálkozva monda:

— Igazán elég sokáig voltam diplomata, hogy a par 
excellence diplomata betegséget (podagra) is tovább és 
erősebben élvezzem mint a többiek.

Nem várt már semmit az élettől és fenséges nyuga­
lommal nézett a jövőbe. Szelleme, humora, minden 
iránt való érdeklődése azonban nem csappanl meg, 
mindig friss kedélyben maradt. Még a távaszszal sokat 
sétakocsikázott, sőt még júliusban, halála hó­
napjában is ki akart menni a szabadba, hogy 
a virágzó természetben, a melyért mindig rajon­
gott, gyönyörködjék. Csak nehány nappal halála 
előtt kezdett néha fantáziáin!, a mely mar az álta­
lános kórnak tovaterjedését mutatta. Mindamellett 
még most is tudott bizonyos tekintetben uralkodni be­
tegségén. Emlékezett az önkívületi állapotra, tudta, hogy 
valami rendkívüli dolog történt vele és ezt a következő­
leg szokta elmondani:

-- Ma délután kissé magamon kívül voltam, de most 
már újra összeszedtem magamai.

Az ájulások azonban igen ritkák és rövid ideig tar­
tók voltak. Két nappal halála előtt bosszú, kínos órák 
után annyira összeszedte magát, hogy — mintha csuda 
történt volna — látszólag teljesen egészségesen megje­
lent este a családi estebéden kedvesei körében. Még 
egyszer látták kiaszikus arczát, még egyszer elragadta 
környezetét ^sziporkázó, szellemes beszédével, még 
egyszer poharazgatott vidáman pipázva családja körében 
és két nap múlva már egész népe gyászban csopor­
tosult holtteste körül.

— Szoeziálisták a miniszterhez. Kolozsvár kevés 
számú szoczialista munkásai levelet intéztek Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszterhez, melyben a leg­
utóbbi képviselőválasztás alkalmával tartott program m- 
beszédében ígértek bevallására szólítják fel. Ellen­
kező esetben, írják tovább a levélben, tovább fognak 
küzdeni a szoczialdemokráczia elvei mellett.

— A pozsonyi plébános ügye. A hűtlen pénz- ] 
kezeléssel vádolt és az egyházi funkeziók teljesítésétől 
felfüggesztett Havlicsék pozsony-virágvölgyi plébános 
ügye országszerte nagy feltűnést és méltó megbotrán­
kozást keltett j odahaza, Pozsonyban pedig roppant 
izgatottságban tartja a kedélyeket A herczegprimás 
a plébános Özeiméiről — mint a F. H. jelenti — már 
a nagyhét kezdete előtt értesült s Havlicsék fel­
függesztése iránt már a kegyúri választmány ülése 
előtt jóval, nevezetesen : márczius HO-án intézkedett.
A legeslegelső értesítés erről az intézkedésről Havli- 
cseknek ment, a ki az ügyek rendezésére márczius 
31-ére kapott utolsó terminust a főpásztortól. A 
másik értesítés a nagyszombati vikáriusnak ment- 
Az ország bíboros főpapjának ez a márczius 20-iki 
intézkedése volt a legutolsó ebben az ügyben. 
Azóta sem deputácziót nem fogadott, sem írott vagy 
Szóbeli rendeletet ki nem adott. A márczius 20-iki 
fópásztori intézkedéssel — a mennyiben az ügy 
tegnapig nem rendeztetett — már eleve eldőlt a 
Havlicsék páter sorsa. Havlicsék plébános különben 
első sorban a nagyszombati vikárius jogható­
sága alá tartozik s a nagyszombati vikárius a már­
czius 20-iki értesítés kapcsán megkapta a kellő utasí­
tásokat. Azóta csupán annyi történt, hogy Zandt pozsonyi 
esperes-plebános, a ki értesítést nem kapott volt, csütörtökön, 
tegnapelőtt, a kegyúri választmány ülése után telefonon 
tudakozódott a budai primási irodánál s ekkor 
neki is tudtára adták azt, a mit a nagyszombati viká­
riussal előzőleg közöltek. A virágvölgyi plébános felfüg­
gesztése a korábbi primási intézkedés alapján 
ma, szombaton, április 1-én reggel — a mennyiben teg­
napig az ügyét rém rendezte — önmagától be­
következett. Már tegnap tudta ezt Havlicsék s azért 
nem is akart iünkeziót végezni a nagypénteki isten­
tiszteleten. Dr. Kohl Medárd, a herczegprimás titkára, 
értesülvén arról, bogy a kegyúri választmány Esz­
tergomba czimezte a feliratot, ma reggel az érsekség 
hivatalos székhelyére utazott s este visszaérkezett 
Budapestre, magával hozván a kegyúri választmány 
levelét. A feliratnak a felfüggesztésre vonatkozó, leg­
sürgősebb része azonban már túlhaladott dolog és Így 
újabb intézkedés szüksége nem merült fel. Havlicsék 
Vinczéröl tudvalevőleg az a hir terjedt el, hogy Pozsony­
ból csütörtökön este elutazott. Erre a hírre az ő bejelen­
tése adott okott a melyet fölöttcs hatóságához intézett 
s a melyben elutazásáról tesz említést. A plébános azon­
ban nem utazott el, hanem legbelsőbb termeibe rej­
tőzött és cselédszemélyzete iáital minden látogató 
előtt eltagadtatta otthonlétét. A F. H. egyik munka­
társának nagynehezen mégis sikerült bejutni a plébá­
noshoz, a ki elkeseredett hangulatban, hosszasan fejte­
gette, hogy ót azért akarják tönkre tenni, mert néppárti 
propagandát csinált. Az egyházi vagyon elsikkasztása 
kérdésében Így nyilatkozott:

— En nem tagadom, hogy odaígérhettem a hitközség­
nek ajándékba az általam létesített paplakot, de a hit­
község hálátlan volt irántam s most megvonom 
tőle ezt a donácziót. Minden ajándékot vissza lehet 
vonni, ha a megajándékozott érdemtelennek bizonyul...

Havlicsék páter azonban elfeledte, hogy itt nem do- 
náczióról, hanem kétoldalú szerződésről van szó. 
Az iparkiállitás 1700 írtjáról azt jelentette ki, hogy ez 
a pénz takarékban van és a könyvecske nála 
van, kiadni pedig nem fogja, mert, a kik kérik, nem 
illetékesek átvenni. Ebből ;a pénzből különben — mint 
nekünk táviratozzék — Havlicsék ma délben a kiállítási 
bizottságnak 1507 frtot kifizetett, a mivel az affér­
nak ez a része be van fejezve.

— Mátyás király emléke a budai várpalotában. 
Az uj budai királyi várpalota épilése az idei melegebb 
időjárás beállta óta nagy arányokban halad előre. A 
miniszterelnöki palotával szemben befejezéshez közeledik 
a magyar testörség palotája, mely pompás barokk-slilü 
épület és szépen egészíti ki a királyi palota épületcso­
portját A palota udvarán most a király jóváhagyásával 
meg fogjuk örökíteni a budai várpalota első alapítójá­
nak, Mátyás királynak az emlékét. Megépítik ugyanis 
Mátyás király kútját, a mely egyike lesz a legszebb 
emlékeknek. Rajta lesz Mátyás király alakja, előtte az 
elejtett szarvassal, továbbá a mondabeli Szép Ilonka 
és egy lovas vadász, a mint «Halali»-t fuj.

-- Egyházi zene. Husvét vasárnapján, e hó 2 i 
délelőtt 10 órakor a belvárosi főplébánia-templcmb - 
Szautner Zsigmond vezetése alatt Gruber J. «Missa 
solennis»-e D-dur kerül elő idusra. Graduale «Haee 
Dies», énekli Szendrői Lajos operai tag. Offertori im : 
«Terra tremuit», Fiike-töl. — Husvét hétfőn ugyan­
csak délelőtt 10 órakor Zangl l. Fis moll miséje 
adaük elő.

— Harmlncz éves találkozó. Az Ugocsa várme­
gyében levő Nagy-Szöilősről Lator Béla ur a k . - 
kező felhívás közzétételére kért fel bennünket: «Mind­
azon életben lévő volt osztálytársaimat, a kikkel lék. '..: 
évben, tehát 30 évvel ezelőtt Murámaros-Szi. cten tettük 
le az érettségit, felhívom, hogy egy Szigeten, ez év 
junius 15-én megtartandó viszont találkozás létesíté­
séhez szükséglendő nyilatkozatot velem közölni ne 
késsék.»

— Andrée. Egy Stockholmból érkezett távirat sze­
rint Martin asszistenstől, a ki azért utazott Szibériába, 
hogy azgAndrée-ról legutóbb érkezett hir k megbízha­
tóságáról meggyőződjék, a következő távirat érkezett. 
«Tomszk, márcz. 31. Kikérdeztem Ljalint, a ki azt 
állítja, hogy néhány kingur azt beszélte, hogy három 
holttestet találtak, továbbá egy szövettel bevont nacy és 
meglehetős: hosszú tárgyat, a melyhez fémrudakból alko­
tott állvány volt erősítve." A holttesteken világos ruha 
volt, a mely nem hasonlított az orosz öltözetne:. Csiz­
máik szőrrel voltak bélelve. Krasznajurszkba utazom s 
onnan az aranymezőkre megyek. Semmi baj. Martin.:

— Hajószerencsétlenség. Egymást érik a hajó- 
katasztrófák. Londonból táviratozzak, bogy a Lloyd táv­
iratot kapott Hastingsból, a mely szerint a tPontos» 
nevű német gőzhajó, Rosarióból Hamburgba menet, a 
mull éjjel 12 óra tájban egy ismeretlen gőzössel össze­
ütközött, Hastings előtt elsülyedt. A kapitány és 19 
matróz ma partra szállt Doverben. Azt hiszik, hogy a 
ismeretlen gőzös a Star iof J\'ew-Seeland* volt, a 
mely erősen megrongálva érkezett Dovcrba. Újabb 
jelentések szerint a Pontos egész személyzetét meg­
mentették.

— A szántóval áttérés. Tudvalevőleg a b ács­
megyei Szántován 1200 római kath. sokuez áttért £ 
görög-keleti vallásra. Mint most kiderül, a sokáczok 
nem csak az óriási izgatás hatása alatt, hanem meg­
félemlítés következtében változtattak hitet. Eléggé bizo­
nyltja ezt az is, hogy az áttérési aklus alatt, mintegy 
százötvenen megszöktek a helyszínéről, a kik pedig 
áttértek, azok máris megbánták elhamarkodott tettüket 
és él vaunak tökélve ősi hitükre isin : vissza 
térni. Húsz család ebbeli szándékát már e héten fogja 
az illetékes hatósággal tudatul. Azok a hírek, ho,y a 
szántovaihoz hasonló mozgalom észlelhető B.uity, Mély­
kút, Tatháza, Gara és Vaskuton, már azért is tévesei. 
mert az előbbi három falu lakossága tisztán magyar, 
az utóbbi kettőé pedig kizárólag német, már pedig -1 
sem képzelhető, hogy magyar vagy német paraszt áttér­
jen a görög-keleti vallásra.

— Á «Magyar Székesfőváros» húsvéti számiban 
a főváros tanácsa lép a nagy nyilvánosság ebi. A 
tanácstagok érdekes közleményekben számolnák be a 
fővárosi adminisztráczió működéséről s elmondják egy 
úttal azokat az újításokat is, a melyek a főváros éiel 
ben újabb, nagyszabású változásokat idéznél; dó. H -::n - 
János polgármester a fővárosi törvény reformjáról i: . 
Lung György tanácsos a fővárost mint kegy urat ismer 
tett ; dr. Vaszilievits János tanácsos a helyesebb háztar­
tási rendszerről; Szabó Károly tanácsos a főváros köz- 

I oktatásügyéről értekezik ; Kulimuun Lajos tanácsos e; y 
I nyilvántartási tervezettel vesz részt az ünnepi számba.
I a melynek értékét Lampl Hugó főszámvevő, H-üli 
i Adolf középitési igazgató, dr. Melly Béla, dr. Burn ; 

István, Antal Gyula, gróf Festetics Géza, Felkus .a - 
Lajos tanúcsjegyzők, Zeleny Ferencz, Ziegler -V- 
vásárcsarnoki igazgató czikkei emelik. A «Magyar tiz 
kesiőváros», a meivet dr. Bariba Sándor szerkéz, 
ezzel a változatos, gazdag számával csak újabb biz-'ló­
ságát adta annak, hogy hézagpótló, előkelő organu .. 
mely a fővárosi adminisztráczió és a főváros polgársa . a 
között erős, eleven kapcsolatot létesít.

_ Örült a hatóság előtt. A devecseri elölj lórii •
hoz — mint nekünk jelentik — a napokban egy dúlt 
arczu fiatal ember rontott be és minden áron azt ak i 
hogy fogják el, mert megölte az édes atyj-.L Az ön- 
vádló furcsa viselkedése és zavaros beszéde azt a gyár in 
keltették a hatóság embereiben, hogy a szerencsétlen 
fiatal ember, a kit Kapus Jánosnak hívnak, nem i> 
elméjű. Azonnal a pécsi közkórház megfigyelő intézete^. 
szállították, a hol most megfigyelés alatt áll.

Baudru töprenkedett:
— A kicsike nem tetszik neked többé ?
— Oh, apám, hogyan képzelheti, hogy nekem 

nem tetszik többé ? Ellenkezőleg, attól félek, hogy 
nem tetszem majd neki.

— Ostobaság! ... a legcsinosabb legény vagy 
a faluban ... hozzám hasonlítasz!

A fiatal ember mosolygott, de csak gyengén; 
mert eszébe jutott Friolette megalázó kaczagása. 
Janiska grófné megundorodása. Ha Blanché- 
Marie is ilyesmit találna érezni ?

— Mi veszélyez ? — faggatta Baudru.
Zéphyrinnek nem volt bátorsága bevallani ha­

bozásának legfőbb okát. Ürügyet keresett.

— Nincs még állásom, apám — mondta végre 
— józanul hát nem gondolhatok még a nősülésre, 
már is nagyon régen vagyok terhére magának. 
Ráadásul még egy feleség, egy kis család eltar­
tását is kívánnom, visszaélés volna tőlem. Ha 
nehéz munkája árán sikerűit is valamicskét félre­
raknia, jogos és méltányos, hogy önmaga élvez­
zen kevés jóllétet öreg napjaira. Nem akarom 
csökkenteni a saját részét az oly fáradtságosán 
megszerzett jólétből.

_ Eh — felelte Baudru — majd csak meg­
élünk valahogy, faluhelyen a kevés is elég. Egy éb­
iránt a leányzónak is van hozománya, nem épen 
nagy, de mégis csak van hozománya.

__ Nem apám — tiltakozott Zéphyrin — ma­
gam akarom a saját háztartásom szükségleteit 
fedezni. Öntudatomnak, hogy ne mondjam, a 
hiúságomnak is tartozom ezzel a kis kielégítéssel. 
Van egy eszmém, egy eszmém, mely reményiem, 
hamar vagyonhoz juttat majd. Mihelyt egészen 
visszanyertem a régi erőmet, visszatérek Parisba, 
ott végrehajtom eszmémet és ha a szerencse ked­
vez visszajövök ide, hogy a házasságról beszél­
jek .. . akkor is elég korán lesz még.

— Miféle eszméd van fiú?
— Az az én titkom. Ha a siker elérése előtt 

elárulnám, rossznak találnák. Majd a mikor sikert 
arattam, mindenki tapsolni fog nekem.

__ Tartsd hát magadnak a hires titkodat. Azt
azonban semmi esetre sem látom át, hogy miért 
ne jegyeznéd el azt az aranyos kis leányzót. Meg- 
kőnnyitenéd szegénykének a távolléted elviselését 
és mi is bizonyosak volnánk, hogy a kezünk 
ügyében lesz, a mikor majd eljősz a lákzit meg­
tartani.

Zéphyrin sóhajtott:
— Kétségkívül nagyon édes volna nekem, ha 

maguktól búcsút véve, magammal vihetném 
Blanche-Marie Ígéretét; de szörnyen nehezemre 
esik ezt szóba hozni előtte, mert annyira félek, 
hogy kigunyol vagy épen határozottan kikosaraz, 
hogy bárha el is vagyok szánva a lépést megtenni,

halogatom a mig csak lehet a csalódástól való 
rettegésemben.

— Hogy is ne! — kiáltott föl Baudru. — 
Ugyan miért kosarazhatna ki, teringette! Vagy 
talán van valami, a mit rejtegetsz előttem ?

Zéphyrin megértette, hogy nem szabadulhat a 
parasztgazda erősödéseitől, csak egészen őszinte 
vallomással.

Újra lehorgasztotta a fejét, megint a fői­
det nézte és nem minden habozás nélkül 
mondta:

— Az van ... az van, hogy ismét kinőnek a 
szárnyaim.

— Mennydörgős istennyila ! — dörögte Baudru.
— Úgy van — erősítette Zéphyrin, a ki hirte­

len visszanyerte szilárdságát és egész büszkesé­
gét atyja igazságtalan haragjával szemben. — És 
annyira örvendek nekik, olyan boldog vagyok, 
hogy semmi módon és egyetlen ember ke­
zének nem engedném meg, még a magúé­
nak sem, apám, hogy valamikor megfősz- 
szón ezektől az uj szárnyaktól. Bennök van 
az én erőm, bennök a büszkeségem. Is­
mertem a rettenetes állapotot, hogy mint maguk 
többiek, én is a földhöz voltam lánczoba, a por­
ban és a sárban éltem, nem haladhattam előre, 
csak lassan, az emberek és az állatok nehézkes, 
esetlen, fárasztó mozdulataival. És olyan szenve­
dés volt nekem gondolataimat békóba vertnek 
éreznem testem súlyával, olyan gyötrelem volt 
mindenütt vonszolnom ezt az ólomnehéz, lelkem 
röpte ellen fellázadó renyhe testet, olyan elvisel­
hetetlen kin volt száműzve lennem az én vég­
telen egem csodáitól, hogy jobb szeretném a ha­
lált, mint ezt a lefokozást!

— Baudrunak nyitva maradt a szája, pár 
perez kellett, a mig összeszedte magát, s ekkor 
nagy nyugtalanság vont redőket a homlokán.

— Minthogy a dolog igy áll — ejtette, — iga­
zad van fiam, jobb, nem házasodnod.

— De — viszonzá Zéphyrin, a kit bántott ez 
a határozott elítélés és a kiben főiébredt az 
ellentmondás szelleme is — én egy szóval sem 
állítottam, hogy nem fogok megnősülni. Nehe­
zemre esik szóba hoznom az eljegyzést, mert meg 
kell vallanom . . .

__ Ne vallj meg semmit se! Nem válthatsz
jegyet az igazság megmondása nélkül, ez az igaz­
ság pedig szégyennel boriina el minket.

Baudru szavai mindjobban sértették és mind 
konokabbá tették Zépyrint az ellenkező irányban. 
Indulatba jött: ,.

— Szégyennel? Vájjon miért? Apám leküzd­
hetetlen vagyat gerjeszt bennem, hogy kipróbál­
jam Blanche-Mariet és megismerjem véleményei 
arról, a mit maga igazságtalanul a szégyenemnek 
nevez.

— Ne tedd azt; veszedelmes volna.
— Mennyiben ? Egyedül Blanche-Muriera bízom 

a titkomat; meg lógja Ígérni a hallgatást és 
bármi lesz is az elhatározása, semmi esetre sem 
árul el.

— Vigyázatlanságot követsz el, fiú.
— Tartózkodni akartam tőle ; apám adott hozzá 

kedvet.
És az apa meg a fiú kölcsönösen elégedetlenül 

váltak el egymástól.
A következő hetek szomorúak voltak. Rosalie 

hol a férjére, hol a fiára szegezte nyugtalan te- 
kintetét. Zéphyrin változó kedélyhangulatban volt. 
Néha, mikor tollainak erős növését érezte, szivé­
ben szinte tombolt az öröm; ellenben, mikor 
Blanche-Marienak valószínűen visszautasító vá­
laszára gondolt, olyankor mély bánatba merült. 
Habozott a vallomását megtenni és hogy azt 
késleltesse, kerülte a fiatal leányt; távol ma­
radt az erdő ösvényeiről, a hol sétálgatni, a 
tisztásról és a forrásoktól, a hol megpihenni 
szokott.

A parasztgazda gyanakvó szemmel kisérte a fia 
viselkedését, még remélte, hogy hazudott, és a 
szárnyai nem nőnek ki. Ám a kétség lehetetlenné 
vált: Zéphyrin háta szemlátomást domborodott 
Minden lépésénél úgy látszott, mintha a szellő 
fuvallata a kabátja alá surrant volna, fölemelte a 
gallérját és a hajdani jelenségek megújultak. Sza­
ladt? Lábai többé nem érintették a kavicsot. 
Ugrott, hogy valamely magasra helyezett tárgyat 
elérjen ? Feje a padmaly gerendáihoz ütődött. 
Nevetséges volt ez és veszedelmes is.

Baudru végre odáig jutott, hogy Rosalieval ta- 
nácsoltatta neki, térjen vissza a régente megszo­
kott éjjeli kirándulásaihoz, mert e szórakozások 
nélkül elöbb-utóbb elárulja magat és valami bot­
rányt okoz.

De Zéphyrinnek meg volt a saját eszméje. Mi­
kor már meggyőződött, hogy a szárnyai megint 
olyan csinosak, hosszuk, erősek, mint a legszebb 
idejükben voltak, egy délután, alkonyattájban, 
visszatért a tisztásra. Blanche-Marie — mint azt 
a fiatal ember erősen remélte — ott volt, mint 
első találkozásuk alkalmával a tó szélén ült. . . . 
Csakhogy ez este Blanche-Marie volt az, a 
ki sirt.

— Miért .sir ? — kérdezte Zéphyrin.
A leány összerezzent és ránézett; szinte meg­

ijesztette ez a hang, a melyet már régóta nem 
hallott.

— Sírok, mert bánatom van, — felelte.
— Nekem is van bánatom, — szólt a 

fiatal ember és leült a pázsitra, egészen közel 
hozzá.

Megfogta a kezét.
— Talán ugyanegy a bánatunk ?

— Mondja meg a magáét, majd meglátjuk.
— Szeretek egy szép kis leányt és félek, 

hogy az a kis lány nem viszonozza a szerel­
memet.

Blanche-Marie nem mondta, hogy az ő bánata 
is e fajta, de a szemei megvallottén.

— És miért kételkedik ? — kérdezte már egé­
szen megvigasztalódottan pár pillanatnyi hallga­
tás után, mialatt a hold előbukva az akáczfuk 
ormói közt, a tóban lükrőztette sapadt homlokát. 
Miért ne szeretnék önt viszont ?

— Haj! Miért ? Miért ? — sóhajtotta fájdalma­
san Zéphyrin és lehajtotta a fejét, lehet megaláz­
kodásból, lehet azért, hogy a barátnője jobban 
észrevegye azt, a mit a parasztgazda az ő gyar­
lósága növekedésének nevezett.

A fiatal leány ijedten kiáltott föl:
— Mije van itt ? ... A sebei ilyen rövid idő 

alatt ekkora daganatot okozhattak ? . . . Miért 
nem keresett föl engem a forrásoknál ? És én, a 
ki semmit sem gyanítottam! Istenem, csak már 
késő ne legyen.

— Épp az a baj, hogy már késő. A sebeim 
nem nyíltak meg és nincsenek is többé fájdal­
maim, de, mint a hogy előre féltem, idomtalanná 
váltam. Ezért kételkedem, hogy most már képes 
legyen igaz vonzalmat, igaz gyöngédséget érezni 
irántam.

— Szeretem önt! — szól léténken Blanche- 
Marie és fültövig elpirult a szivéből fakadt vallo­
másra. Megfogadtam ugyan magamban, hogy 
sohasem hallja ezt az én ajkaimról először, de ön 
boldogtalan s ha még olyan kevéssé vigasztalhat­
ják is meg a szavaim, lelkem mélyéből és egész 
szivemmel ejtem ki.

Zéphyrin gyöngédebben meg volt hatva, sem­
hogy válaszolni tudjon, és a hold, megezüstőzve 
a part magas fűszálait, elszánta magát, hogy egé­
szen leszálljon a tóra.

(Folytatása következik.!

13. A méhek szinéi'zékéröl. Sir John Lub­
bock, a hires angol biológus, egy alkalommal 
megvizsgálta a méhek szinérzékét és a kővetke­
zőket tapasztalta. Kevés mézet üveglapra csőp- 
pentett s ezt egy kék darab papirosra tette; mi­
kor már egy méh több napon látogatta és igy a 
kék színhez hozzászokott, valamivel több mézet 
cseppentett narancsszínű papirosra, a kék papi­
rostól körülbelül harmincz centiméternyire. Azután 
a méh távolléte alatt a kétféle papirost fölcse­
rélte, de a mézet helyén hagyta. A méh szokása 
szerint visszatért arra a helyre, a hol a mé­
zet rendesen megtalálta; habár a méz ott 
volt most is, mégsem ereszkedett le, ha­
nem egy pillanatig tétovázott s aztán tovább

repült, egyenesen a kék papír felé. A ki látta r. 
mehet e pillanatban, nem kételkedhetett berni- 
hogy a kéket a narancs-színűtől megkülönböztetni 
képes. A midőn a méh a kés papirosra telt méz 
fölcserélését megszokta már, más szmü — sárga, 
navancs-szin, vörös, zöld, tekeíe es fehér — pa­
pirosra helyezett üveglapokra cseppentett a tucos 
ismét mézet és egymásután felcserélte a s:-r - 
papirosokat, meghagyva azonban a mézet mit: 
ueyanatna helyen; de akárhol volt is a kék sz..:. 
a"méh mindig csak erre szállott rá. A méhek 
úgy látszik, ugyanazokat a színeket kedvelik, a 
melyeket mi is szerelünk és e szerint válogai 
meg a virágokat, a melyeket meglátogatnak. A 
halványsárga vagy husszinü virágok például a 
méheket nem vonzzák; ezekre inkább csak a me­
gyek járnak.

K Adatok a kutya nemességéhez. Az is­
mert angol bölcsész dr. Beatti egy gazdájáért se­
gítséget kereső kutyáról a kővetkezőket in i: 
Egyik barátja télnek idején kutyájával vada- ; 
ment. Csakhamar egy őznek a nyomára akadv 
azt figyelmesen követte. Az állat útjában egy o 
fagyott folyó jegén hatolt át. A vadász itt is kö­
vette a nyomokat, de a jég beszakadt alatta 
beleesett a vízbe. A jégrelépésnél a puskáját v 
letlenül keresztben tartotta a testén és minthogy 
ez ilyetén a jégen támadt nyilasnak mindkét - - 
dalán a jégen feküdt, támaszul szolgait neki 
ennek folytán az alámerüléstől megmeneküli. 
vízből azonban kijutni semmikép sem volt képes, 
sőt attól kellett félnie, hogy erősebb mozga sok 
által a jég, a melyen a puska feküdt, tor Lm 
szakad és menthetetlenül odaveszne. A kutya 
gazdájának veszedelmes helyzetét látva, min­
denféle kísérletet tett ura megmentésére, de 
hiába. Ekkor a legközelebbi laluba iramo­
dott, mindenkihez, a kivel csak találkozott, 
hízelegve közeledett és úgy forgott és mozgott, 
mintha valami mondanivalója lett volna. Látván, 
hogy nem értik meg, mit akar, megragadta a 
férfiakat kabátjuknál fogva és ama tájékra vonta, 
a hol urát veszedelemben tudta. A parasztok a 
kutyát jól ismerve, csodálkoztak feltűnő viselke­
désén és gyanították végre, hogy urát valami 
baj erte. Követték tehát a kutyát, a melynek ve­
zetése mellett a jéghez értek és a félig megtíer- 
medt embert, a kinek alig volt már annyi ereje, 
hogy még a puskába fogódzhasson, megtalálták. 
Gyorsan a mentéshez láttak és csakhamar sikerült 
is a szerencsétlenül járt vadászt kihúzni a vízből. 
A kutya vidám ugrándozással simult urai oz, 
megnyaldosta és inindenképen kimutatta n így 
őrömét gazdája megmentése fölött.
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ÚJDONSÁGOK.
— ápr. 1.

— Tiszteletid felkérjük uzokat a t. elöfvsetöinJxt, 
a kiknek előfizetése márczius 31-én lejárt, hogy azt 
mielőbb meaujiUmi sziveslxdjenek, nehogy a lap 
szétküldései fennakadás álljon be.

Előfizetési érák:
Egész évre.................................... 20 írt — fa
Negyedévre ....... 5, — ,
Egy hóra..........................................1 . 80 ,
Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­

szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a „JJivrtt- 
szalon‘-nak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot Ixdvezményes áron: 
egész évre 4 forintért, félévre 2 forintért, negyed­
évre 1 forintért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon 
beküldhetők.

Lapunk legközelebbi száma a kettős ünnep 
következtében kedden reggel Jelenik meg.

Mellékletünk tartalma: Irodalom. — Tan- 
iigy. — Mezőgazdasági közlemények. — Üzleti 
heti szemle. — A budapesti ára- és értéktőzsde 
táblázata. — Tárcza : Gróf Károlyi Gábor föl­
jegyzései. — Hasvét a táblubirói világban. •— A 
divatról. — Alagi tavaszi lóversenyek pro- 
grammja. — Hirdetések.

— Személyi hírek. Lipót belga király — mint 
egy távirat jelenti — ma Wiesbadenből elutazott 
Brüsszelbe, honnan hir szerint legközelebb Bécsbe 
érkezik, hogy Kóburg Lujza herczegnö ügyét ren­
dezze. — Mária Valéria főherczegnő a húsvéti 
ünnepek után — mint egy távirat jelenti — kísé­
retével együtt visszaköltözik a wallseei kastélyba. 
— Ruprecht herczeg, Lajos bajor lierczeg legidő­
sebb fia tegnap este indiai utazásából visszaérke­
zett Münchenbe.

— Nagyszombat. Egy kissé hideg, de azért verő­
fényes szép idő kedvezett a feltámadás ünnepének. A 
katholikus templomokban ma is óriási közönség tolongott 
a szentsirok körül, a melyekbe már reggel hatkor el. 
helyezték az oltári szentséget. Hét órától kezdve egy­
mást követték a különféle ájtatosságok, a tűz, a ke­
resztvíz és a húsvéti gyertya szentelése. Kilencz órakor 
volt az ünnepi nagymise az örvendetes Altelujával és 
Magnificattal. Délután négy órakor kezdődtek a fel­
támadás! ünnepélyek és körmenetek zeneszóval, templomi 
lobogók alatt Az ájtatosságokban mindenütt nagyszámú 
ünneplő közönség vett részt.

A bécsi Hofburgban a mai feltámadási körmenetben 
résztvettek: ő felsége a király, Ferencz Ferdinand 
trónörökös, valamennyi itt időző főherczeg, gróf Golu- 
ehowsky külügyminiszter, Krieghammer hadügy­
miniszter, több osztrák miniszter, gróf Széchenyi a 
király személye körüli miniszter, továbbá az udvari és 
állami főméltóságok.

— Udvari hírek. A király pesti Szegedy-Maszák 
Aladár és báró Päumann Ede I. oszt. udvari fogal­
mazókat udvari titkárokká a íőudvarmesteri hivatalhoz, 
kinevezte, — az első főudvarmester prileszi Prileszky 
Károly de genere Divék udvari gazd. titkárt udvari gazda­
sági tanácsossá, jfepcilleck Vilmos I. oszt. udvari szer­
tartási fogalmazót udvari szertartási titkárrá nevezte ki.

— Rákóczi hamvainak hazaszállítása. II. Rá­
kóczii Ferencz hamvainak hazaszállítása érdekében ma 
újabb fontos lépést tett az a fővárosi tanárokból ala­
kult bizottság, mely a hazafias mozgalmat nemrég meg­
indította. A bizottsággal gróf Széchenyi Ödön basa, a 
szultán föhadsegéde — mint a minap közöltük — levél­
ben tudatta, hogy a hazaszállítás főakadálya a lazarista- 
rend, mely konstantinápolyi templomában féltékenyen 
őrzi a szent ereklyéket és azok kiadásáról tudni sem 
akar. A bizottság most Vaszary Kolos bíboros licr- 
rzegprimásboz adott be folyamodást, arra kérve a prí­
mást, hogy a keresztény világ fejénél, Xlll. Leó pápá­
nál eszközölje ki, bogy a nagy fejedelem hamvainak 
további őrzésétől az erre fogadalmat tett lazarista rendet 
mentse föl és utasítsa arra, hogy a magyar törvény- 
hozás által e czélra kiküldendő bizottságnak a szentelt 
hamvakat Budapesten leendő eltemetés és megőrzés czél- 
jából engedje át. A bizottság a herczegprimás válasza 
után fog lépéseket tenni a székes-főváros törvényható­
ságánál, valamint a törvényhozásnál.

— A pápáról. XIII. Leó pápa állapotáról a 
Pol. Corr. megbízható forrásból azt az aggasztó 
értesülést nyerte, hogy a hivatalos jelentések el­
lenére, a melyek azt állítják, hogy a pápa egész­
sége már teljesen helyre állt, a szent atya jobbu- 
lása lassan halad és ereje alig gyarapszik. Re­
mélhető azonban, hogy a szent atya a válságot 
le fogja győzni. Azonban félő, hogy még hosszú 
ideig gyöngélkedni fog és alig hihető, hogy ren­
des munkáját a szokott módon egyhamar újra 
végezhesse. Nagyon aggódnak a Vatikánban a 
forró nyári időszak beköszöntése miatt is. Ha a 
mostani gyengeség tartós marad, akkor attól kell 
tartani, hogy a szent atya lassú, de feltartóztatlan 
kórnak esik áldozatul, a mely hónapokig is el­
tarthat, de meg nem szüntethető. A jelen pilla­
natban az konstatálható, hogy a pápa képtelen 
az egyház diplomácziai ügyeivel komolyan foglal­
kozni és ezért minden függőben marad. Ezért 
nem intézik el a consistorium kérdését és ezért 
nem nevezik ki a párisi nuncziust sem, valamint 
elintézetlen marad sok más ügy is.

— Fehér husvét. Lőcsén, mint levelezőnk távira- 
tozza, tegnap éjjel óta erősen esik a hó. Ha ez Így tart, 
husvét másodnapján öntözködés helyett havazkodni 
fognak.

— A trónörökös mint védnök. Az általá­
nos egyetemi segitő-egyesület, mely szüntelenül 
igyekszik a szegény egyetemi hallgatók nagy nyo­
morán enyhíteni, most azon fáradozik, hogy 
Ferencz lerdmánd trónörököst nyerje meg az 
egyesület védnökéül. A tudományegyetem rek­
tora ulján levelet intéztek a trónörökös udvar­
mesteréhez, a ki ma udvarias levelet intézett az 
egyesület vezetőségéhez, melyben reményt nyújt 
arra, hogy a trónörökös elfogadja az egyesület 
védnökségét.

— Erzsébet-fák ültetőié. Az ezredévi faültető
bizottság felhívást bocsájt ki a tanítókhoz, lelkészekhez 
és gazdákhoz, bogy a tavaszi idő beálltával folytassák 
az Erzsébet királyné emlékére szánt fák ültetését. Akik 
ily fákat akarnak ültetni, forduljanak gyümölcsfa mag­
vakért és csemetékért Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszterhez, aki az eszmét magáévá tette. Darányi a 
múlt évben 249,144 drb oltott gyümölcsfát, 1.315,830 
gyümölcs csemetét, 363,366 drb gazdasági cserjét, 
478,000 drb nemes fajú füzdugványt és 102,357 drb nemes 
ojtó vesszőt osztatott ki ingyen, országszerte községek, 
tüzoltóegyletek, szövetkezetek, lelkészek, tanítók és gaz­
dák között, akiknek kérvénye indokolva és hatóságilag 
igazolva volt. Bővebb felvilágosítást Flóris Áron elnök 
(IX., Knézits-utczai polgári iskola Budapest) szívesen ad.

— Eta honvédek látogatása a mttvésztermek- 
ben. Cstsznák tábornok, a Ludovika Akadémia parancs­
noka a szép művészetekért lelkesedő hajlamáról adott 
tanúságot. Megbízta Sármay József huszárkapitányt, 
akadémiai tanárt, hogy az alapítványi helyek növen­
dékeivel, a kiknek nincs módjuk, hogy a húsvéti ünne­
peket szüleiknél töltsék, vagy költséges kirándulásokat 
tegyenek, látogassa meg a nevezetesebb festő- és 
szobrász-mesterek műtermeit. Sármay kapitány elsőben 
is megszereszvén a művészek előleges beleegyezését, Ben- 
ezur Gyula mester termébe vezette a növendékeket. A 
mester maga kalauzolta a növendékeket s tájékoztatta 
őket a modern festészet irányairól. És a mint a növen­
dékek el-el merülnek a képek, a teméntelen vázlat szem­
lélésébe, csodás varázslat étkező teremmé alakítja át a 
műtermet. A bűvös asztalon párolgó thea, sok Kugler, 
czigaretta, szivar s az asztalfőn olt ül Benczúr Gyuláné. 
A kis katonák lelkesedéssel éltették a mestert és fele­
ségét. Később Lots és Strobl mesterek műtermébe láto­
gatták el a növendékek.

— Hegyeleíes megemlékezés. Damjanich János 
özvegyének, az isaszeg! csata emlékére Kun Dániel, 
sárospataki bortermelő, földbirtokos, az alábbi sorok kí­
séretében küldött néhány palaczk tokaji bort: Diadalmas 
csaták hőse özvegyének, — ki híven őrzé meg szent 
özvegyi fátylát. — a vulcanikus tokaji hegylánczról, 
mely Rákóczyt, Kossuth-oi szülte, — egyiknek várá­
tól, másiknak iskolájától — Isaszeg ötven éves emlé 
kére — s a feltámadás ünnepére.

— Magyarosító tanítók. Szabó Károly tanfel­
ügyelő, királyi tanácsos fölhívására — mint Sopronból 
táviratozzák — a sopronmegyei idegen nevű tanítók 
tömegesen folyamodnak névmagyarosításért. Ennek a 
dicséretre méltó mozgalomnak a jelentősége abban rejlik, 
hogy a hazafias tanítók ezzel válaszolnak a berlini 
Altdeutscher Sprachenverein uak a nyugati részek­
ben terjesztett izgató röpirataira.

— A Teleki-díj nyertese Budapesten. Kevésszer 
keltett akadémiai pályázat eredménye nagyobb feltűnést, 
mint a* idei Telcki-dij eldőlése, a mikor is egy huszon­
három éves erdőgyakornok, Zivuska Jenő munkája 
került ki győzelmesen a versenyből. A fiatal embert, a 
kit bírálói mint rendkívül nagy tehetséget magasztaltak, 
a földmivelésügyi miniszter hivatalból Budapestre, a 
földmivelésügyi minisztérium erdészeti főosztályába ren­
delte be szolgálattételre. Zivuska tehát idekerül a köz­
pontba, hol kedvezőbbek lesznek a föltételek tehetségé­
nek érvényesítésére, mint a vidéki magányban.

— Bismarck utolsó napjai. Ma, Bismarck her­
czeg, a német birodalom megalapítója születésének 
nyolezvannegyedik évfordulóján, jelent meg a könyv- 
piaczon Schweninger tanárnak Bismarckról szóló 
könyve, a melyet «mély, soha meg nem szűnő gyászban 
helyez az egyetlen sírjára». A könyvecske «Bismarck 
emlékének» czimet visel és két részből áll. Az egyik 
♦A Bismarck emlékek és gondolatok keletkezéséről» 
szól, a másik «Bismarck betegségé»-! tárgyalja. A 
könyvecskének, a melynek minden sorából kiolvasható 
az a végtelen ragaszkodás, a melylyel Írója a nagy 
kanczeliár iránt viselkedett, legérdekesebb része az, a 
mely Bismarck utolsó napjairól szól. Múlt évi Julius 
30-án éjjel 11 órakor egy gyorsan keletkezett tüdőbé­
nulás vágta el herczeg Bismarck Ottó munkában, fá­
radtságban és eredményekben, de testi és lelki szenve­
désekben is rendkívül gazdag életének fonalát. 83 éves 
korában érte utol a halál, a melytől már régebb idő 
óta tartottak. Szokatlanul fájdalmas, heves léleg­
zési nehézségek és levegő után való kapkodás 
után, a melyek az utolsó órákat nagyon kínossá tették, 
az utolsó nap reggele nagyon nyugtalan éj után tűrhe­
tően kezdődött — a vég aránylag könnyű és enyhe 
volt. Az 1897 diki nyári hónapokban a bal lábujjakban, 
bokában és lábszárban ismételten fellépett fájdalmak 
után október 17-én némileg megmagyarázhatlan módon 
a fájdalom hirtelen elterjedt az egész ballábon, amely­
nek számtalan árnyalatban és kombináczióban történt 
jelentkezése élete végéig eltartott s gyakran kínossá, sőt 
elviselhetlenné tette életét. A szimptomák összevetése az 
öregséggel járó üszökösödés megállapítására vezetett és 
ez a bántalom az ápoló orvosok minden önfeláldozó 
buzgolkodása mellett is megölte a nagy férfiút. Az 
üszők a legutolsó napig száraz maradt és fiz havi fej­
lődése alatt nem terjedt tovább, mint egy tenyérnyire a 
lábszáron és a térdhajlásban és egy kacsatojásnyira a 
bokában. A halált közvetlenül nem az üszők okozta, 
hanem a vele járó kimerültség következtében fel­
lépett szív- és tüdőgyengeség, a mely tüdőbénu­
lásban és szivparalizisben nyilvánult. A nagy vi­
lág, sőt a beteg maga sem tudta, hogy a be­
tegség milyen természetű; az orvosok mély titok­
ban tartották. A beteg nagyon szabatosan és szokott 
zsenialitásával határozta meg a fájdalmak minemüségét:

— A fájdalmakat — monda egyszer — úgy kellene 
osztályozni, mint a színeket.

A «má»-t kellemesebben kívánta eltölteni, mint az 
előző napot, de a <holnap»-tól sohasem félt. Ebben a 
tekintetben mindig nyugodt volt s egyszer, a mikor már 
a tolószékhez volt szegezve, tréfálkozva monda:

— Igazán elég sokáig voltam diplomata, hogy a par 
excellence diplomata betegséget (podagra) is tovább és 
erősebben élvezzem mint a többiek.

Nem várt már semmit az élettől és fenséges nyuga­
lommal nézett a jövőbe. Szelleme, humora, minden 
iránt való érdeklődése azonban nem csappant meg, 
mindig friss kedélyben maradt. Még a tavaszszal sokat 
sétakocsikázott, sőt még júliusban, halála hó­
napjában is ki akart menni a szabadba, hogy 
a virágzó természetben, a mélyért mindig rajon­
gott, gyönyörködjék. Csak nehány nappal halála 
előtt kezdett néha fantáziáim, a mely mar az álta­
lános kórnak tovaterjedését mutatta. Mindamellett 
még most is tudott bizonyos tekintetben uralkodni be­
tegségén. Emlékezett az önkívületi állapotra, tudta, hogy 
valami rendkívüli dolog történt vele és ezt a következő­
leg szokta elmondani:

— Ma délután kissé magamon kívül voltam, de most 
már újra összeszedtem magamat.

Az ájulások azonban igen ritkák és rövid ideig tar­
tók voltak. Két nappal halála előtt bosszú, kinos órák 
utiin annyira összeszedte magát, hogy — mintha csuda 
történt volna — látszólag teljesen egészségesen megje­
lent este a családi estebeden kedvesei körében. Meg 
egyszer látták klaszikus arczát, még egyszer elragadta 
környezetét ^sziporkázó, szellemes beszédével, még 
egyszer poharazgatott vidáman pipázva családja körében 
és" két nap múlva már egész népe gyászban csopor­
tosult holtteste körül.

— Szúoziáliaták a miniszterhez. Kolozsvár kevés 
számú szoczialista munkásai levelet intéztek Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszterhez, melyben a leg­
utóbbi képviselőválasztás alkalmával tartott programm- 
beszédében Ígértek bevallására szólítják fel. Ellen­
kező esetben, Írják tovább a levélben, tovább fognak 
küzdeni a szoczialdemokráczia elvei mellett.

— A pozsonyi plébános ügye. A hűtlen pénz­
kezeléssel vádolt és az egyházi funkeziók teljesítésétől 
felfüggesztett Havlicsek pozsony-virágvölgyi plébános 
ügye országszerte nagy feltűnést és méltó megbotrán­
kozást keltett; odahaza, Pozsonyban pedig roppant 
izgatottságban tartja a kedélyeket A herczegprimás 
a plébános özeiméiről — mint a F. H. jelenti — már 
a nagyhét kezdete előtt értesült s Havlicsek fel­
függesztése iránt már a kegyúri választmány ülése 
előtt jóval, nevezetesen : márczius 20-án intézkedett.
A legeslegelső értesítés erről az intézkedésről Havli- 
cseknek ment, a ki az ügyek rendezésére márczius 
31-ére kapott utolsó terminust a föpásztortól. A 
másik értesítés a nagyszombati vikáriusnak ment- 
Az ország bíboros főpapjának ez a márczius 20-iki 
intézkedése volt a legutolsó ebben az ügyben. 
Azóta sem deputácziót nem fogadott, sem Írott vagy 
Szóbeli rendelelet ki nem adott. A márczius 20-iki 
fópásztori intézkedéssel — a mennyiben az ügy 
tegnapig nem rendeztetett — már eleve eldőlt a 
Havlicsek páter sorsa. Havlicsek plébános különben 
első sorban a nagyszombati vikárius jogható­
sága alá tartozik s a nagyszombati vikárius a már­
czius 20-iki értesítés kapcsán megkapta a kellő utasí­
tásokat. Azóta csupán annyi történt, hogy Zandt pozsonyi 
esperes-plebános, a ki értesítést nem kapott volt, csütörtökön, 
tegnapelőtt, a kegyúri választmány ülése után telefonon 
tudakozódott a budai primási irodánál s ekkor 
neki is tudtára adták azt, a mit a nagyszombati viká­
riussal előzőleg közöltek. A virágvölgyi plébános felfüg­
gesztése a korábbi primási intézkedés alapján 
ma, szombaton, április 1-én reggel — a mennyiben teg­
napig az ügyét rém rendezte — önmagától be­
következett. Már tegnap tudta ezt Havlicsek s azért 
nem is akart iunkeziót végezni a nagypénteki isten­
tiszteleten. Dr. Kohl Medárd, a herczegprimás titkára, 
értesülvén arról, hogy a kegyúri választmány Esz­
tergomba czimezte a feliratot, ma reggel az érsekség 
hivatalos székhelyére utazott s este visszaérkezett 
Budapestre, magával hozván a kegyúri választmány 
levelét. A feliratnak a felfüggesztésre vonatkozó, fog- 
sürgősebb része azonban már túlhaladott dolog és igy 
újabb intézkedés szüksége nem merült fel. Havlicsek 
Vinczéröl tudvalevőleg az a hir terjedt el, hogy Pozsony­
ból csütörtökön este elutazott. Erre a hírre az ő bejelen­
tése adott okolt a melyet fölöttes hatóságához intézett 
s a melyben elutazásáról tesz említést. A plébános azon­
ban nem utazott el, hanem legbelsőbb termeibe rej­
tőzött és cselédszemélyzete j által minden látogató 
előtt eltagadtatta otthonlétét. A F. H. egyik munka­
társának nagynehezen mégis sikerült bejutni a plébá­
noshoz, a ki elkeseredett hangulatban, hosszasan fejte­
gette, hogy őt azért akarják tönkre tenni, mert néppárti 
propagandát csinált. Az egyházi vagyon elsikkasztása 
kérdésében igy nyilatkozott:

— Én nem tagadom, hogy odaígérhettem a hitközség­
nek ajándékba az általam létesített paplakot, de a hit­
község hálátlan volt irántam s most megvonom 
tőle ezt a donácziót. Minden ajándékot vissza lehet 
vonni, ha a megajándékozott érdemtelennek bizonyul...

Havlicsek páter azonban elfeledte, hogy itt nem do- 
náczióról, hanem kétoldalú szerződésről van szó. 
Az iparkiállitás 1700 írtjáról azt jelentette ki, hogy ez 
a pénz takarékban van és a könyvecske nála 
van, kiadni pedig nem fogja, mert, a kik kérik, nem 
illetékesek átvenni. Ebből ‘a. pénzből különben — mint 
nekünk táviratozzék — Havlicsek ma délben a kiállítási 
bizottságnak 1507 frtot kifizetett, a mivel az affér­
nak ez a része be van fejezve.

— Mátyás király emléke a budai várpalotában. 
Az uj budai királyi várpalota építése az idei melegebb 
időjárás beállta óta nagy arányokban halad előre. A 
miniszterelnöki palotával szemben befejezéshez közeledik 
a magyar testőrség palotája, mely pompás barokk-slilü 
épület és szépen egészíti ki a királyi palota épületcso­
portját A palota udvarán most a király jóváhagyásával 
meg fogják örökíteni a budai várpalota első alapítójá­
nak, Mátyás királynak az emlékét. Megépítik ugyanis 
Mátyás király kútját, a mely egyike lesz a legszebb 
emlékeknek. Rajta lesz Mátyás király alakja, előtte az 
elejtett szarvassal, továbbá a mondabeli Szép Ilonka 
és egy lovas vadász, a mint «Halali»-t fuj.

— Egyházi zene. Husvét vasárnapján, e hó 2 .1 
délelőtt 10 órakor a belvárosi főplébánia-templcmb^ i 
Szawtner Zsigmond vezetése alatt Grube?' J. «Missa 
solennis»-e D-dur kerül elő »dósra. Graduaie «Haee 
Dies», énekli Szendrői Lajos operai tag. Offer!őri im : 
«Terra tremuit», Fiike-tői. — Husvét hétfőn ugyan­
csak délelőtt 10 órakor Zangl J. Fis-moll miséje 
adatik elő.

— Harmlncz éves találkozó. Az Ugocsa várme­
gyében levő Nagy-Szőilősről Lator Béla ur a k v - 
kező felhívás közzétételére kért fel bennünket: «M ig ­
azon életben lévő volt osztálytársaimat, a kikkel IfcG'M.; 
évben, tehát 30 évvel ezelőtt Muramaros-Szi.cten teltük 
le az érettségit, felhívom, hogy egy Szigeten, ez év 
junius 15-én megtartandó viszont találkozs létesíté­
séhez szükségiendő nyilatkozatot velem közölni ne 
késsék.»

— Andrée. Egy Stockholmból érkezett távirat sze­
rint Martin asszistenstől, a ki azért utazott Szibériába, 
hogy azgAndrée-ról legutóbb érkezett hírek megbízha­
tóságáról meggyőződjék, a következő távirat érkezett 
«Tomszk, márcz. 31. Kikérdeztem Ljalint, a ki azt 
állítja, hogy néhány kingur azt beszélte, hogy három 
holttestet találtak, továbbá egy szövettel bevont nauy és 
meglehetős^hosszú tárgyat, a melyhez fémrudakból alko­
tott állvány volt erősítve.” A holttesteken világos ruha 
volt, a mely nem hasonlított az orosz öltözeti:ez. Csiz­
máik szőrrel voltak bélelve. Krasznajarszkba utazom s 
onnan az aranymezekre megyek. Semmi baj. Mariin.:

— Hajószerencsétlenség. Egymást érik a hajó­
katasztrófák. Londonból táviratozzak, hogy a Lloyd táv­
iratot kapott Hastingsból, a mely szerint a ^Pontos» 
nevű német gőzhajó, Rosarjóból Hamburgba menet, a 
múlt éjjel 12 óra tájban egy ismeretlen gőzössel össze­
ütközött, Hastings előtt elsülyedt. A kapitány és 19 
matróz ma partra szállt Doverben. Azt hiszik, hogy a 
ismeretlen gőzös a &'tar «of New-Seeland* volt, a 
mely erősen megrongálva érkezeit Doverba. Újabb 
jelentések szerint a Pontos egész személyzetét meg­
mentették.

— A szántóval áttérés. Tudvalevőleg a bács- 
megyei Szántován 1200 római kath. sokácz áttért a 
görög-keleti vallásra. Mint most kiderül, a sokáczok 
nem csak az óriási izgatás hatása alatt, hanem meg­
félemlítés következtében változtattak hitet. Eléggé bizo­
nyítja ezt az is, hogy az áttérési aktus alait, minteg* 
százötvenen megszöktek a helyszínéről, a kik pedig 
áttértek, azok máris megbánták elhamarkodott tettüket 
és el vannak tökélve ősi hitükre ismét- vissza­
térni. Húsz család ebbéli szándékát már e héten fogja 
az illetékes hatósággal tudatni. Azok a hírek, hogy a 
szán lovaihoz hasonló mozgalom észlelhető B.kity, Mély­
kút, Tatháza, Gara és Vaskuton, már azért is tévesei. 
mert az előbbi három falu lakossága tisztán magva:, 
az utóbbi kettőé pedig kizárólag német, már pedig «1 
sem képzelhető, hogy magyar vagy német paraszt a;tér 
jen a görög-keleti vallásra.

— A «3£ag;yar Székesfőváros» húsvéti számába 
a főváros tanácsa lép a nagy nyilvánosság elé. X 
tanácstagok érdekes közleményekben számolnák be a 
fővárosi adminisztráczió működéséről s elmondjak egy­
úttal azokat az újításokat is, a melyek a főváros élet. 
ben újabb, nagyszabású változásokat idéznek elő. Halmos 
János polgármester a fővárosi törvény reformjáról i. . 
Lung György tanácsos a fővárost mint kegy urat ismer 
teli; dr. Vaszilievits János tanácsos a helyesebb húzta 

1 tási rendszerről; Szabó Karoly tanácsos a főváros kl • 
i oktatásügyéről értekezik : Kuílmaun Lajos tanácsos e;, y 
I nyilvántartási tervezettel vesz részt az ünnepi szám:.a.
! a melynek értékét Lampl Hugó főszámvevő, ii ob 
I Adolf középitési igazgató, dr. Melly Béla, dr. Barczy 

István, Antal Gyula, gróf Festetics Géza, Fekus 
Lajos tanácsjegyzók, Zeleny Ferencz, Ziegler N..:i •
vásárcsarnoki igazgató czikkei emelik. A «Magyar 5z 
kesiőváros», a melyet dr. Bariba Sándor szerkos 
ezzel ? változatos, gazdag számával csak újabb bizott­
ságát adta annak, hogy hézagpótló, előkelő orgánum, a 
mely a fővárosi adminisztráczió és a főváros polgára i 
között erős, eleven kapcsolatot létesít.

— Örült a hatóság előtt. A devecseri elölj róká ­
hoz — mint nekünk jelentik — a napokban egy uuit 
arczu fiatal ember rontott be és minden áron azt ak t 
hogy fogják el, mert megölte az édes atyj.it. Az í 
vádló furcsa viselkedése és zavaros beszéde azt a gya: i 
keltették a hatóság embereiben, hogy a szerencsét len 
fiatal ember, a kit Kapus Jánosnak hívnak, nem ip- 
elméjü. Azonnal a pécsi közkórház megfigyelő intézetébe 
szállították, a hol most megfigyelés alatt áll.
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Baudru tőprenkedett:
— A kicsike nem tetszik neked többé ?
— Oh, apám, hogyan képzelheti, hogy nekem 

nem tetszik többé ? Ellenkezőleg, attól félek, hogy 
nem tetszem majd neki.

— Ostobaság!. ..a legcsinosabb legény vagy 
a faluban ... hozzám hasonlítasz!

A fiatal ember mosolygott, de csak gyengén; 
mert eszébe jutott Friolette megalázó kaczagása. 
Janiska grófné megundorodása. Ha Blanché- 
Marie is ilyesmit találna érezni ?

— Mi veszélyez ? — faggatta Baudru.
Zéphyrinnek nem volt bátorsága bevallani ha­

bozásának legfőbb okát. Ürügyet keresett.
— Nincs még állásom, apám — mondta végre 

— józanul hát nem gondolhatok még a nősülésre, 
már is nagyon régen vagyok terhére magának. 
Ráadásul még egy feleség, egy kis család eltar­
tását is kívánnom, visszaélés volna tőlem. Ha 
nehéz munkája árán sikerült is valamicskét félre­
raknia, jogos és méltányos, hogy önmaga élvez­
zen kevés jóllétet öreg napjaira. Nem akarom 
csökkenteni a saját részét az oly fáradtságosán 
megszerzett jólétből.
_ Eh — felelte Baudru — majd csak meg­

élünk valahogy, faluhelyen a kevés is elég. Egyéb­
iránt a leányzónak is van hozománya, nem épen 
nagy, de mégis csak van hozománya.

— Nem apám — tiltakozott Zéphyrin — ma­
gam akarom a saját háztartásom szükségleteit 
fedezni. Öntudatomnak, hogy ne mondjam, a 
hiúságomnak is tartozom ezzel a kis kielégítéssel. 
Van egy eszmém, egy eszmém, mely reményiem, 
hamar vagyonhoz juttat majd. Mihelyt egészen 
visszanyertem a régi erőmet, visszatérek Párisba, 
ott végrehajtom eszmémet és ha a szerencse ked­
vez visszajövök ide, hogy a házasságról beszél­
jek .. . akkor is elég korán lesz még.

— Miféle eszméd van fiú?
— Az az én titkom. Ha a siker elérése előtt 

elárulnám, rossznak találnák. Majd a mikor sikert 
arattam, mindenki tapsolni fog nekem.

— Tartsd hát magadnak a hires titkodat. Azt 
azonban semmi esetre sem látom át, hogy miért 
ne jegyeznéd el azt az aranyos kis leányzót. Meg- 
kőnnyitenéd szegénykének a távolléted elviselését 
és mi is bizonyosak volnánk, hogy a kezünk 
ügyében lesz, a mikor majd eljősz a lakzit meg­
tartani.

Zéphyrin sóhajtott:
— Kétségkívül nagyon édes volna nekem, ha 

maguktól búcsút véve, magammal vihetném 
Blanche-Marie Ígéretét; de szörnyen nehezemre 
esik ezt szóba hozni előtte, mert annyira félek, 
hogy kigunyol vagy épen határozottan kikosaraz, 
hogy bárha el is vagyok szánva a lépést megtenni,

halogatom a mig csak lehet a csalódástól való 
rettegésemben.

— Hogy is ne! — kiáltott föl Baudru. — 
Ugyan miért kosarazhatna ki, teringette! Vagy 
talán van valami, a mit rejtegetsz előttem ?

Zéphyrin megértette, hogy nem szabadulhat a 
parasztgazda erőskődéseitől, csak egészen őszinte 
vallomással.

Újra lehorgasztotta a fejét, megint a fői­
det nézte és nem minden habozás nélkül 
mondta:

— Az van ... az van, hogy ismét kinőnek a 
szárnyaim.

— Mennydörgős istennyila ! — dörögte Baudru.
— Úgy van — erősítette Zéphyrin, a ki hirte­

len visszanyerte szilárdságát és egész büszkesé­
gét atyja igazságtalan haragjával szemben. — És 
annyira örvendek nekik, olyan boldog vagyok, 
hogy semmi módon és egyetlen ember ke­
zének nem engedném meg, még a magáé­
nak sem, apám, hogy valamikor megfősz- 
szón ezektől az uj szárnyaktól. Bennök van 
az én erőm, bennök a büszkeségem. Is­
mertem a rettenetes állapotot, hogy mint maguk 
többiek, én is a földhöz voltam lánczoWa, a por­
ban és a sárban éltem, nem haladhattam előre, 
csak lassan, az emberek és az állatok nehézkes, 
esetlen, fárasztó mozdulataival. És olyan szenve­
dés volt nekem gondolataimat békóba vertnek 
éreznem testem súlyával, olyan gyötrelem volt 
mindenütt vonszolnom ezt az ólomnehéz, lelkem 
röpte ellen fellázadó renyhe testet, olyan elvisel­
hetetlen kin volt száműzve lennem az én vég­
telen egem csodáitól, hogy jobb szeretném a ha­
lált, mint ezt a lefokozást!

— Baudrunak nyitva maradt a szája, pár 
perez kellett, a mig összeszedte magát, s ekkor 
nagy nyugtalanság vont redőket a homlokán.

— Minthogy a dolog igy áll — ejtette, — iga­
zad van fiam, jobb, nem házasodnod.

— De — viszonzá Zéphyrin, a kit bántott ez 
a határozott elitélés és a kiben főiébredt az 
ellentmondás szelleme is — én egy szóval sem 
állítottam, hogy nem fogok megnősülni. Nehe­
zemre esik szóba hoznom az eljegyzést, mert meg 
kell vallanom . . .

__ Ne vallj meg semmit se! Nem válthatsz
jegyet az igazság megmondása nélkül, ez az igaz­
ság pedig szégyennel boritna el minket.

Baudru szavai mindjobban sértették és mind 
konokabbá tették Zépyrint az ellenkező irányban. 
Indulatba jött:

— Szégyennel ? Vájjon miért ? Apám leküzd­
hetetlen vágyat gerjeszt bennem, hogy kipróbál­
jam Blanche-Mariet és megismerjem véleményét 
arról, a mit maga igazságtalanul a szégyenemnek 
nevez.

— Ne tedd azt; veszedelmes volna.
— Mennyiben ? Egyedül Blanche-,Mariéra bízom 

a titkomat; meg fogja Ígérni a hallgatást és 
bármi lesz is az elhatarozasa, semmi esetre sem 
árul el.

— Vigyázatlanságot követsz el, fiú.
— Tartózkodni akartam tőle ; apám adott hozzá 

kedvet.
És az apa meg a fiú kölcsönösen elégedetlenül 

váltak el egymástól.
A következő hetek szomorúak voltak. Rosalie 

hol a férjére, hol a fiára szegezte nyugtalan te­
kintetét. Zéphyrin változó kedélyhangulatban volt. 
Néha, mikor tollainak erős növését érezte, szivé­
ben szinte tombolt az öröm; ellenben, mikor 
Blanche-Marienak valószínűen visszautasító vá­
laszára gondolt, olyankor mély bánatba merült. 
Habozott a vallomását megtenni és hogy azt 
késleltesse, kerülte a fiatal leányt; távol ma­
radt az erdő ösvényeiről, a hol sétálgatni, a 
tisztásról és a forrásoktól, a hol megpihenni 
szokott.

A parasztgazda gyanakvó szemmel kísérte a fia 
viselkedését, még remélte, hogy hazudott, és a 
szárnyai nem nőnek ki. Ám a kétség lehetetlenné 
vált: Zéphyrin háta szemlátomást domborodott 
Minden lépésénél úgy látszott, mintha a szellő 
fuvallata a kabátja alá surrant volna, fölemelte a 
gallérját és a hajdani jelenségek megújultak. Sza­
ladt? Lábai többé nem érintették a kavicsot. 
Ugrott, hogy valamely magasra helyezett tárgyat 
elérjen ? Feje a padmaly gerendáihoz ütődött. 
Nevetséges volt ez és veszedelmes is.

Baudru végre odáig jutóit, hogy Rosalieval ta- 
nácsoltatta neki, térjen vissza a régentc megszo­
kott éjjeli kirándulásaihoz, mert e szórakozások 
nélkül elöbb-utóbb elárulja magát és valami bot­
rányt okoz.

De Zéphyrinnek meg volt a saját eszméje. Mi­
kor már meggyőződött, hogy a szárnyai megint 
olyan csinosak, hosszuk, erősek, mint a legszebb 
idejükben voltak, egy délután, alkonyattájban, 
visszatért a tisztásra. Blanche-Marie — mint azt 
a fiatal ember erősen remélte — ott volt, mint 
első találkozásuk alkalmával a tó szélén ült. . . . 
Csakhogy ez este Blanche-Marie volt az, a 
ki sirt. ,&

— Miért .sir ? — kérdezte Zéphyrin.
A leány összerezzent és ránézett; szinte meg­

ijesztette ez a hang, a melyet mái- régóta nem 
hallott.

— Sírok, mert bánatom van, — felelte.
— Nekem is van bánatom, — szólt a 

fiatal ember és leült a pázsitra, egészen közel 
hozzá.

Megfogta a kezét.
— Talán ugyanegy a bánatunk ?

— Mondja meg a magáét, majd meglátjuk.
— Szeretek egy szép kis leányt és félek, 

hogy az a kis lány nem viszonozza a szerel­
memet.

Blanche-Marie nem mondta, hogy az ő bánata 
is e fajta, de a szemei megvallottat.

— És miért kételkedik ? — kérdezte már egé­
szen megvigasztalódottan pár pillanatnyi hallga­
tás után, mialatt a hold előbukva az akáczfak 
ormói közt, a tóban tükrőztelte sapadt homlokát. 
Miért ne szeretnék önt viszont ?

— Haj! Miért ? Miért ? — sóhajtotta fájdalma­
san Zéphyrin és lehajtotta a fejét, lehet megaláz­
kodásból, lehet azért, hogy a barátnője jobban 
észrevegye azt, a mit a parasztgazda az ő gyar­
lósága növekedésének nevezett.

A fiatal leány ijedten kiáltott föl:
— Mije van itt ? ... A sebei ilyen rövid idő 

alatt ekkora daganatot okozhattak ? . ._ . Miért 
nem keresett föl engem a forrásoknál ? És én, a 
ki semmit sem gyanítottam! Istenem, csak már 
késő ne legyen.

— Épp az a baj, hogy már késő. A sebeim 
nem nyíltak meg és nincsenek is többé fájdal­
maim, de, mint a hogy előre féltem, idomtalanná 
váltam. Ezért kételkedem, hogy most már képes 
legyen igaz vonzalmat, igaz gyöngédséget érezni 
irántam.

— Szeretem önt! — szól léténken Blanche- 
Marie és fültövig elpirult a szivéből fakadt vallo­
másra. Megfogadtam ugyan magamban, hogy 
sohasem hallja ezt az én ajkaimról először, de ön 
boldogtalan s ha még olyan kevéssé vigasztalhat­
ják is meg a szavaim, lelkem mélyéből és egész 
szivemmel ejtem ki.

Zéphyrin gyöngédebben meg volt hatva, sem­
hogy válaszolni tudjon, és a hold, megezüstőzve 
a part magas fűszálait, elszánta magát, hogy egé­
szen leszálljon a tóra.

(Folytatása következik.)

K A méhek színé rzékéröl. Sir John Lub­
bock, a hires angol biológus, egy alkalommal 
megvizsgálta a méhek szinérzékét és a kővetke­
zőket tapasztalta. Kevés mézet üveglapra csőp- 
pentett s ezt egy kék darab papirosra tette; mi­
kor már egy méh több napon látogatta és igy a 
kék színhez hozzászokott, valamivel több mézet 
cseppentett narancsszínű papirosra, a kék papi­
rostól körülbelül harmincz centiméternyire. Azután 
a méh távolléte alatt a kétféle papirost iőlcse- 
rélte, de a mézet helyén hagyta. A méh szokása 
szerint visszatért arra a helyre, a hol a mé­
zet rendesen megtalálta; habár a méz ott 
volt most is, mégsem ereszkedett le, ha­
nem egy pillanatig tétovázott s aztán tovább

repült, egyenesen a kék papír felé. A ki lutta a 
mehet e pillanatban, nem kételkedhetett benn -, 
hogy a kéket a narancs-színűtől megkülönböztetni 
képes. A midőn a méh a kvx papirosra tett me.: 
felcserélését megszokta már, más szinü — sárga, 
narancs-szin, vörös, zöld, lekete és fehér — pa­
pirosra helyezett üveglapokra csöppentett a tu 
ismét mézet és egymásután felcserélte a «he* 
papirosokat, meghagyva azonban a mézet min 
ugyanatna helyen; de akárhol volt is a kék sem. 
a méh mindig csak erre szállott rá. A méhek, 
úgy látszik, ugyanazokat a színeket kedvelik, a 
melyeket mi is szeretünk és e szerint válogat ■ 
meg a virágokat, a melyeket meglátogatnak. A 
halványsárga vagy husszinü virágok például a 
méheket nem vonzzák; ezekre inkább csak a te­
gyek járnak.

•

rz Adatok a kutya nemességéhez. Az is­
mert angol bölcsész dr. Beatíi egy gazdájáért se­
gítséget kereső kutyáról a következőket in i 
Egyik barátja télnek idején kutyájával vada- ■. 
ment. Csakhamar egy őznek a nyomára akadt 
azt figyelmesen követte. Az állat útjában egy : 
fagyott folyó jegén hatolt át. A vadász itt is kö­
vette a nyomokat, de a jég beszakadt alatta 
beleesett a vízbe. A jégrelépésnél a puskáját \ 
tétlenül keresztben tartotta a testén és minthogy 
ez ilyetén a jégen támadt nyilasnak mindkét o 
dalán a jégen feküdt, támaszul szolgait neki 
ennek folytán az alámerüléstől megmenekült, a 
vízből azonban kijutni semmikép sem volt képes, 
sőt attól kellett félnie, hogy erősebb mozgások 
által a jég, a melyen a puska feküdt, tovább 
szakad és menthetetlenül odaveszne. A kutya 
gazdájának veszedelmes helyzetét látva, min­
denféle kísérletet tett ura megmentésére, de 
hiába. Ekkor a legközelebbi laluba iramo­
dott, mindenkihez, a kivel csak találkozott, 
hízelegve közeledett és úgy forgott és mozgott, 
mintha valami mondanivalója lett volna. Látván, 
hogy nem értik meg, mit akar, megragadta a 
férfiakat kabátjuknál fogva és ama tájékra vonta, 
a hol urát veszedelemben tudta. A parasztok a 
kutyát jól ismerve, csodálkoztak feltűnő viselke­
désén és gyanították végre, hogy urát valami 
baj erte. Követték tehát a kutyái, a melynek ve­
zetése mellett a jéghez értek és a félig megder­
medt embert, a kinek alig volt már annyi ereje, 
hogy még a puskába fogódzhasson, megtalálták. 
Gyorsan a mentéshez láttak és csakhamar sikerűit 
is a szerencsétlenül járt vadászt kihúzni a vizoől. 
A kutya vidám ugrándozással simult urához, 
megnyaldosta és mindenképen kimutatta n.igj 
őrömét gazdája megmentése fölött.

•
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— Gróf Zichy Jenő itthon. Gróf Zichy Jenő 
Budapestre érkezett és most már állandóan a főváros­
ban marad. Zichy Jenő legutolsó utazása alkalmával 
több külföldi nagy városból meghívták, hogy utazásáról 
felolvasást tartson, a gróf azonban e kérelemnek nem 
tehet eleget, csupán Münchenben fog május hóban fel­
olvasást tartani. Gróf Zichy Jenő legutolsó útjáról egy 
35 oldalas jelentést irt, melyet most minden országgyű­
lési képviselőnek el fog küldeni. A díszes kiállítású 
munka első oldalán van Zichy Jenő levelének fakszi­
miléje. A levél igy hangzik : «Tisztelt képviselőtársaim! 
Önnők oly szívesek voltak, harmadik expedicizóm alkal­
mából az általam kért egy évi szabadságot egyhangúlag 

megadni. Hogy ezen lefolyt év alatt milyen munkát végez­
tem és milyen eredménynyel jártam el, engedjék meg, hogy 
erről dióhéjban foglalt beszámolójelentésemet bemutas­
sam, melynek átadásával maradtam hazafias üdvöz­
lettel kész tisztelő hívük, Budapest, raárczius 25-én 1899. 
Zichy Jenő.»

— Angyalceináió dajka, Békési levelezőnk táv- 
iratozza, hogy egy Rákóczy Erzsébet nevű asszony 
ellen megdöbbentően súlyos váddal lépett föl valaki, 
a ki névtelen levélben értesítette a hatóságot, hogy a 
nevezett asszony, a dajkaságára bízott gysrmeke- 
Icet éhhalállal pusztítja el. Tegnap egy szabónak 
az iker gyermekei egyszerre haltak meg a lelketlen 
asszonynál. A hatóság elrendelte fölhonczoltatásukat. A 
vizsgálat fogja kideríteni, hogy a súlyos vád mennyiben 
igaz. Az esetet Békésen roppant íölháborodással tár­
gyalják.

— A Stella katasztrófája Londonból táviratozzak, 
hogy a Stella elsülyedéséről szóló részletek minő fé­
nyes világításban tüntetik fel az angol hajóslegénység 
fegyelmét. A hajón lévő gyermekek épen körtánezot lej 
tettek, mikor a robbanás történt. A legénység a kapi­
tány parancsára azonnal hét csónakot bocsátott le, me­
lyek valamennyi utast, kiknek száma 140 volt, felvet­
ték. A tisztek és a legénység, összesen 43 ember, a ha­
jón maradtak. A csónakokból meglehetett figyelni a hejó 
elsülyedését. A hét csónak közül négy együtt maradt, 
kettő este felé elsülyedL Az egyiknek nyoma veszett. A 
négy fenmaradt csónakot, melyben 74 utas foglalt he­
lyet, ügyes matrózok kormányozták, a kik a vízbe 
ugrani akarókat megkötözték. Egy borzasztóan 
töltött éjszaka után végre megjelent a látóhatáron a 
Lynx nevű hajó, mely a hajótörötteket fölvette. — 
Cherbourgból meg azt táviratozzak, hogy egy vontató­
gőzös tegnap megmentette a Stella nyolez utasát. A 
megmentett utasok azt beszélik, hogy 17 órán át élelmi­
szerek nélkül, a hidegtől és nélkülözésektől kimerülve 
hányódtak egy csónakon. Eleinte tizennégyen voltak, 
hatan azonban kínos haláltusa után meghal- 
tak. Holttestüket a tengerbe vetették.

— A Bulgária hazaérkezése. A «Bulgária» gőzös 
ma érkezett meg Hamburgba. Mint nekünk táviratozzak, 
a város lakossága, a császár képviselőig továbbá a 
haditengerészet, a polgári és állami hatóságok képviselői 
nagy lelkesedéssel fogadták a hajót. Köster tengernagy 
beszédet mondott, azután kitüntetéseket osztott szét az 
egész legénység között

— Az orosz diák-zavargások. Az orosz techno­
lógiai tanulókat — mint Pétervárról táviratozzák — az 
utóbbi zavargásokért, melyekről mi is irtunk, a leg­
szigorúbb büntetéssel sújt alják. Minthogy a folyton meg­
újuló zavargások lehetetlenné tették a sikeres tanítást, 
az összes tanulókat kizárták az egyetemről. A 
kik újra föl akarják magokat vétetni, azoknak a rektor­
hoz kell folyamodniok.

— A «Hódoló díszfái vonulás» látogatói most 
tudvalevőleg azt a pompás képczyklust is megtekinthe­
tik, melynek czime «Utazás a világ körül 45 perez 
alatt.» E vetített képek iránt akkora az érdeklődés, hogy 
a körképtársaság elhatározta, hogy a tolongás elkerülése 
czéljából husvét vasárnapján és hétfőjén a három dél­
utáni előadáson kivül egyet-egyet mindkét ünnepnap 
délelőttjén is rendez 11 órakor. Megjegyzendő, hogy az 
angol turisták rendes utjának képeit még egy sorozattal 
is megbővitették, azokkal, melyek Budapestről Londonig 
vezetnek. Az «utazáson» kivül állandóan láthatók a 
színes fényképezés csodái is.

— Olvasóink figyelmét felhívjuk mai számunk 
utolsó oldalára, hol Maltoni és Wille szerb királyi 
udv. szállító teszi közzé árjegyzékét. A jóhirü ásványviz- 
ezég az összes használatban levő természetes ásvány­
vizeket már a legfrissebb tavaszi töltésben tartja raktá­
ron és a t. közönségnek legjobban ajánlható. Egyúttal 
megemlítjük, hogy a Mattom «Erzsébet sósfürdője», 
mely most már a fővárossal directe villamos-vasúti 
összeköttetéssel bir, folyó hó 30 án nyílik meg, Az 
orvosi teendőket a fürdőben dr. Polgár Emil orvos ur 
fogja ellátni.

Rövid hírek. Temesvárt Kaszenbaum 
Szaveta cselédleuny az utezán megmérgezíe ma­
gát. Haldokolva vitték a kórházba. — Mehalán 
Joanovits Mária hatvan éves asszonyt egy sebe­
sen haladó szekér elgázolta és oly súlyosan meg­
sebesítette, hogy a szerencsétlen asszony most a 
halállal vívódik. — Maizó mellett az egyik 
pusztán egy béreslegeny beleszeretett gazdája 
feleségébe és reménytelen szerelme miatt felakasz­
totta magát.

= Életunt cselédleány. A Madách-utcza 17. számú 
házben ma reggel marólúgot ivott egy Schiller Janka 
nevű 18 éves cselédleany. Súlyos belső égési sebeket 
szenvedett s a mentők a Rókus-kórházba vitték. A leány 
elszegényedett, jó családból való és azért akart öngyil­
kos lenni, mert mint cselédnek kell szolgálnia, hogy 
fentarthassa magát.

= Derék rendőr. A József körúton a járókelők iz­
galmas jelenetnek voltak a szemtanúi tegnap reggel. 
Sattelbaum hentes az üllői-utón bement egy üzletbe, 
melynek ajtaja előtt állott egyfogatu kocsija. A ló hir­
telen megvadult valamitől és eszeveszetten kezdett vág­
tatni végig az utezán. A kocsin pedig ott ült Sattelbuum 
kis gyermeke. Már-már úgy látszott, hogy a gyermek 
menthetetlenül veszve van s hogy a megbokrosodott ál­
lat előbb-utóbb felborítja a kocsit. Ekkor a Baross-utcza 
és József-körut sarkán hirtelen előugrolt Palla Ferencz 
1621. számú rendőr, a ki nem törődve a maga életével 
a kocsi elébe állott és erős karral megragadta a meg­
vadult lovat, melyet aztán sikerült is megállítania. A 
kerületi kapitányság a derék rendőr bátor tettéről jelen­
tést tett a főkapitánynak.

Elsikkasztott értékpapírok. A zürichi rend­
őrség tudatta a főkapitánysággal, hogy Schmisch 
Vilmos Ernő 23 eves építészeti hivatalnok Zürichben 
múlt hó 25-én 11.000 frank elsikkasztása után meg­
szökött. Az illető 160 cm. magas, haja, bajusza fekete, 
fölfelé kunkoritott, szemei szürkék, orra hajlott, arcza 
gömbölyű, kissé kancsal, rövidlátó, czvikkert hord. A 
sikkasztott összeg értékpapírokból állott, melyek között 
van 4 darab 33/4%-os 31.773, 31.774, 31.775, 31.776 
számmal. A károsult 100 frank jutalmat tűzött ki a 
sikkasztó kézrekentőjének.

= Tolvaj a Quísisanaban. Klemer József pinezér 
felpanaszolta a rendőrségnél, hogy az Erzsébet-köruti 
Quisisanában elloptak tőle egy aranyozott nyaklánczot, 
egy kettős óralánezot, egy ezüst-órát meg egy arany­
órát. A rendőrség megindította a nyomozást és kiderí­
tette, hogy a lopást egy Nagy Róza nevű cseléd követte 
el, a kit el is fogtak.

— Ékszerlopás a fogadóban. Pizában egy foga­
dóban a null hó 19-én nagyobb ékszerlopás történt. A 
több ezer lírára menő lopással Molani Alfonz 25 éves 
pinezért gyanúsítjuk. A pizai rendőrség a körözvényben 
tudatta a főkapitánysággal, hogy a megszökött pinezért 
keresi. A körözvény szerint Melani Luccában született, 
gyenge testalkatú, arcza beesett, orra hosszú, arezszine 
halvány, haja sötét fekete, sürü és sima. Bajusza fekete. 
Az ellopott ékszerek között van egy gyöngy nyakláncz, 
rózsaalaku bros nagy gyémánttal s gyémánttal kirakott 
levelekkel. Rákalaku bros, opál testtel, ollói brillantok­
kal vannak kirakva. Egy mehet ábrázoló bros, teste egy 
nagy gránátkő stb.

= Ki csalt ékszerek. Fischer Jakab váczi körúti 
ékszerésznél ma délután megjelent egy fiatal ember, a 
ki a Rubin H. és fia ezég hamisított utalványa alapján 
bárom pár gyémánt-fülbevalót csalt ki, melyeknek az 
értéke 980 frt. Fischer a dologról jelentést tett a rend­
őrségnél, de a szélhámost még eddig nem tudták el­
fogni.

«= Elgázolt kis leány. A külső soroksári-uton az 
erzsébeifalvai helyi érdekű vasút egy vonata ma dél­
után elgázolt egy kis leányt, a 3 éves Marczel Mari­
kát. A gyermek életveszélyes sérüléseket szenvedett.

= Akácia-arczcróme 1 frt, akácia-szappan 50 kr.
E közkedvelt arcz-szépitő és tisztító készítmények törvé­
nyesen vannak védve. Kaphatók a gyógyszertárakban. Fő­
raktár Kriegner Gy. gyógyszertára Budapest, Kálvin-tér.

— Brazay sősborszesze, a leghatasosabb háziszer 
csuz, rheuma, fej-, fog-, szemfájás, valamint meg­
hűlések ellen. Nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr.

színház és művészet.

— A várszínház fentartása érdekében ma a
vár lakóinak egy küldöttsége dr. Országh Sándor ve­
zetése alatt felkereste gróf Keglevich István intendánst, 
arra kérve őt, hogy a mig a várszínház lebontása be­
következik, újítsa meg a fővárosnak a szubvenczionált 
színházakkal eddig fennállott és most fölbomlott szerző­
dését. Gróf Keglevich István válaszában elmondotta, 
hogy a midőn most 13 éve tiz éves szerződést létesített 
a fővárossal, melynek alapján az intendantura kötele­
zettséget vállalt arra, hogy a várszínházban a szubven­
czionált színházak személyzetével előadásokat tartat és 
gondoskodik arról, hogy a krisztinavárosi színkörben jó 
vidéki színtársulat működjék, azt azért tette, mert meg­
győződése szerint, egyrészt a vár lakosságának jogosult 
óhajtása az, hogy finomabb müizlésének megfelelő ma­
gasabb színvonalú előadásokat kapjon, másrészt pedig a 
színházak ez. expoziturájának, másod-szinpadának föntar- 
tását a szubvenczionált színházakra ha nem is anyagi­
lag, de művészeti szempontból hasznosnak tartotta. Ez 
a véleménye ma is s azért a legszívesebben fogja a 
belügyminiszternek azt javasolni, hogy a most megszűnt 
szerződés javarészben megujittassék, bizonytalan időre. 
A mennyiben e javaslatát a miniszter jóváhagyja, töre­
kedni fog arra, hogy a fővárossal uj szerződés köttes­
sék, melynek alapján ismét a nemzeti színház tagjai 
fognak a várszínházban játszani, mindaddig, a mig annak 
lerombolása elrendeltetik és gondoskodni fog arról is, 
hogy a krisztinavárosi színkörben jó vidéki színtársulat 
működjék. A küldöttség örvendetes tudomásul vette az 
Intendáns kijelentését.

— A városligeti színkör megnyitása, mint már 
említettük, husvétvasárnapján lesz. Délután 3 órakor 
«A betyár kendője», er te félhet órakor «A vasgyáros», 
húsvéthétfőn délután «Az aranyember», este pedig «A 
sárga csikó» kerül színre. A főszerepeket Kendy Bo- 
riska, Erdei Berta, Várnay Paula, Ohthné, Szénássy, 
Árkosi Vilmosné, Szatmáryné, Zöldi Hermin, Hevesi 
Gábor, Fehérváry Ottó, Haday Sándor, Bihari, Árkosi, 
Szarvasy, Szatmári, Baróthy Rezső, Somiár, Keller, 
Szebeui és Tábory játszák.

— UJ magyar dalok. Lengyel Miska czigány-
primás, két eredeti magyar dalt irt. A két nóta most 
jelent meg nyomtatásban. Gzimük: 1. Mikor nekem
Piros Józsi muzsikál ... 2. Szécsény mellett van egy 
falu . . . A dalokban igazi magyar stíl van és meló­
diájuk gyönyörű.

— Kis keretek, nagy képek. A kőbányai uj tem­
plomba, a hol holnap lesz az első istentisztelet s Hock 
Janos tart szent beszédet, tegnap vitték ki Roskovics 
Ignácz festőművész műterméből a templom főoltár­
képét. A kép Szent-Lászlót, a kunverő daliás ki­
rályt ábrázolja, a mint a cserhalmi ütközet után 
hálát ad győzelméért a magyarok istenének. Mi­
kor a festményt helyére akarták helyezni, kitűnt, hogy 
mintegy foiytatasakép a templom építésénél elejétől fogva 
ismétlődő többnemü kalamitásoknak, a képre váró keret 
jóval kisebb, mint a festmény s nyomban konstatálták, 
hogy a művész pontosan betartotta az adott méretet, de 
a keret kisebbre készült. Ugyanez a sors érte egy mel­
lékoltár számára készített képét is, mely az Árpád házi 
«Boldog-Margit«-ot ábrázolja. Eltekintve attól, hogy en­
nek is kisebbre csinálták a keretét, mint a hogy a mű­
vész adatai megkívánták volna, bántó felületesség az 
eljárás, hogy az oltár fő testét alkotó majolika-keretben 
oly alacsonyra esik a kép, hogy a szentségtartó s egy 
csomó gyertyatartó által a képnek csaknem fele teljesen 
el van takarva s ha csak az oltárt szét nem szedik s 
újra nem konstruálják, a festmény teljesen elveszíti mű­
vészi hatását.

— Hangverseny. Húbay Jenő hegedűművész ápri­
lis 6-án tartja hangversenyét a Royal-termében követ­
kező műsorral:

1. Mozart. 5 ik hegedűverseny, A-dur. I. Allegro
operto, — Adagio. Allegro operto. — II. Adagio. —
III. Tempo di Menuetto. 2. Hubay. Változatok egy 
magyar téma fölött. (Uj) 72. mü. 3. a) Brahms. Der 
Tod das ist die kühle Nacht' b) Dort in den Weiden...
c) Goldmark. Die Nachtigall als ich sie fragte. 4. a) 
Hubay. Bölcsődal, (uj) 74. mü, 2. sz. b) Vieuvtemps. 
Ballade de Polonaise. 5. Hubay. a) Leise fällt der 
Schnee . . . 36. mü, 1. sz. b) Liebesglück. 36. mü, 2. 
sz. c) Das Mägdlein uud der Dornbusch ... 61. mü 
2 sz. d) Lenztraum. 61. mü, 6. sz. e) Ha nincs a sze­
relem . . .61. mü, 1. sz. 6. Koeszler. Három darab 
magyar irályban, hegedű és zongorára, első cziklus 
(kézirat, első előadás).

— Pályadíj seoessionlsta művészek számára.
Gróf Karolyi Miklós, Parád-fürdő tulajdonosa pályá­
zatot hirdet a fürdőt hirdető, sokszorosításra alkalmas 
plakátrajzra. A pályázatban csak magyar és szecesssio- 
nista művész vehet részt A müveket junius 1-én déli 
12 óráig keli benyújtani a képzőművészeti társulat tit­
kári -hivatalában s azok fölött a társulat művészi bizott­
sága dönt. A dij 300, 150 és 100 forint, a mely össze­
geket a három legjobb műnek ítélnek oda. A díjazott 
pályaművek a pályázat hirdetőjének tulajdonába mennek 
át. Bővebb értesítést a képzőművészeti társulat titkári 
hivatala ad.

— Vígszínház! hírek. A vígszínház legközelebbi 
újdonságának, Fekár Gyula cDodó főhadnagy» czimü 
vigjátékának bemutató előadása véglegesen keddre, ápíil 
hó 11-ére van kitűzve. A darab iránt mutatkozó nagy 
érdeklődésre való tekintettel a vígszínház pénztára és a 
jegyirodák már keddtől, 4-étől kezdve fogadnak el elő­
jegyzéseket. Husvét vasárnap és hétfőn a színház ked­
velt müsordarabja «Helyet a nőknek» kerül színre esti 
előadásban, ünnep első napján, P. Delli Emmával Cas- 
cadier Renée festőnő szerepében. Vasárnap délután a 
«Dr. Pepi» adatik, hétfőn délután pedig a «Végrehajtó» 
czimü népszerű bohózat, melyet már huzamosabb idő 
óta nem adtak. Csütörtökön, e hó 6-án «A mozgó fény­
képek» kerül színre; a mulatságos bohózatnak múlt­
kori, immár 54-ik előadásán is nagy közönség, köztük 
feltűnően sok fiatal leány és gyermek volt jelen. A 
megújított cynematograficus (mozgó) fényképek sorozata 
a szmlap'.u lesz olvasható. Vasárnap, e hó 9-én először 
adja« d lulám előadásban a «Tanqueray második fele­
sége» czimü drámát, Finero hírneves darabját.

— UJ Molly. Fedők Sári, a pozsonyi színház 
szubrettje, csütörtökön, április 6-án, a Gé-ák Molly 
szerepében fog föllépni a magyar színházban.

— A Kisfaludy színházban vasárnap kerül színre 
először «Henschel fuvaros», Hauptmann Gerhard szen- 
zacziós színmüve. A főbb szerepeket Kész tier Ede, Ar 
day Ida, Gyurmann Alicze, Latabárné, Sarkadi, Bánfalvi 
játszszák. Délután 3*/2 órakor a «Zsidó honvéd» adatik, 
fél helyárakkal.

— Gyermekelőadás az operaházban. Április hó 
12-én a Terézvárosi jótékony-egyesület javára az operá­
ban gyermekelőadást tartanak. Színre kerül Jó éjt 
Pantalon ur l czimü vig opera és a Piros czipók 
czimü ballet. Azonkívül a rendezőség meglepetésül a 
kicsinyeknek még felolvasást is tartat. Az előadás dél­
után 5 órakor kezdődik.

— Norvég festőművész Budapesten. Smith 
Frithjof, ismert norvég festőművész, a weimari képző 
művészeti akadémia tanára, néhány nap óta a Royal- 
szállóban fővárosunk vendége. A kitűnő művész, kinek 
egy nálunk kiállított portraitképe pár év előtt művészi 
köreinkben általános feltűnést keltett, megint ilyen 
járatban van nálunk: a fővárosi társaság egy előkelő 
hölgyének arczképét festi.

— UJ magyar eredeti férfikarok. Az Apollo ma­
gyar férfikargyüjtemény 13. évfolyamának harmadik ré­
sze a következő eredeti magyar férfikarokkal jelent meg 
vezérkönyv és négy szólamban : 255. sz. Várföldy Elek 
Katona temetés ; 256—59 ig. Szentirmay Elem.ér : 
Felhő és napsugár. Négy eredeti magyar dal: a) Budai; 
b) Barna kis lány esi, esi, esi ... c) Száll a kis pil­
langó . . . d) Csali kis lány . . . 260 sz. Wusching 
K. P. Béke (gyászdal.)

— Hírek a népszínházból. Jones Sidney operettejö : 
A görög rabszolga a jövő hét folyamán hétfőn, 
kedden, szerdán és csütörtökön kerül színre. — A nép­
színház legközelebbi premiéreje a jövő hét péntekjén 
lesz, mikor is Márkus József és Fejér Jenő operetteje, a 
Betyárvilág kerül színre. — A népszínház igazgatósága 
három évre szerződtette Kovács Mihályt, a kiváló ko­
mikust, kit a főváros közönsége a budai színkörből 
ismer. A művész már elfoglalta helyét a népszínházban.

— A magyar színház újdonságai. Szombaton, 
április 8-an, két újdonságot mutat be egy esten a ma­
gyar színház. Az egyik Makai Emilnek Robinzonok 
czimü egy fölvonásos vigjátéka, a másik Louis Varney 
három fölvonásos operettje. A kettős bemutató a magyar 
színház premiérbérlőinek kilenczed k estéje lesz.

— Színházak műsora. Az operaház játékrendje. 
Kedden: A bibliás ember. Szerdán : A troubadour. 
Csütörtökön'. A hadi fogoly. Nap és föld. Pénte­
ken : Nincs előadás. Szombaton: Bánk bán. Vasár­
nap : A hadi fogoly. Nap és füld.

A népszínház játékrendje. Hétfőn: Görög rab­
szolga. Kedden : Görög rabszolga. Szerdán : Görög 
rabszolga. Csütörtökön : Görög rabszolga. Pénteken: 
Betyárvilág. Szombaton Betyarvilág. Vasárnap dél­
után : Toloncz. Este: Betyárvilág.

A vígszínház játékrendje. Hétfőn délután: A 
végrehajtó. Este : Helyet a nőknek! Kedden : A háló­
kocsik ellenőre. Szerdán'. Dr. Pepi. Hajnali vendég. 
Csütörtökön: Mozgó fényképek. Pénteken: Helyet a 
nőknek! Szombaton: A tekenősbéka. Vasárnap 
délután: Tanqueray második felesége. Este: Helyet a 
nőknek!

A magyar színház játékrendje. Hétfőn délután: 
Aranylakodalom. Este: A Gyurkovics-lányok. Kedden: 
A bolond. Szerdán : A Gyurkovics-lányok. Csütörtö­
kön : A Gésak. Pénteken: A Gyurkovics-lányok. 
Szombaton: Robinzonok. A Baruett-lányok. Vasár­
nap délután : Aranylakodalom. Este: Robinzonok. A 
Baruett-lányok.

A nemzeti színház játékrendje. Hétfőn délután: 
Sevillai borbély. Este: Bűnös szerelem. Kedden : Első 
vihar. Szerdán délután I. ifj. előadás : Bánk bán. Este : 
A nők barátja. Csütörtökön: Bűnös szerelem. Pén­
teken : Essex gróf. Szombaton: Mariana. Vasár­
nap délután: Dolovai nábob leánya. Este: Házi béke.

SPORT.
— Az oxfordiak Béosben. Az oxfordi egyetem 

football csapata meghozta azt az óriási áldozatot, hogy 
lerándult Bécsbe, hol holnap a eriketterek, holnapután 
pedig a bécsi németek válogatott csapatával összemérik 
magukat a football játékban. Erre az alkalomra főváro­
sunk csaknem minden football egyletének játékosai 
közül számosán felrándultak Bécsbe, hogy ezen ritka 
sporteseménynek szemtanúi lehessenek. A magyar foot­
ball klub tagjai is a pozsonyi match után testületileg Bécsbe 
utaznak. Az oxfordiak útközben Prágában a minap már 
megmérkőztek a Slávia s a Deutscher Fussball 
Klub football csapatával, mely utóbbi a kontinens leg­
jobb csapat inak hírében áll. Hogy minő jó az oxfordi 
csapat, mutatja a prágai eredmény, mely szerint a 
Deutscher Fussball Klub-bal lefolyt match eredménye 
9 : 0 ellen az oxfordiak javára dőlt el, daczára annak, 
hogy az oxfordiak játékán a hosszú s fárasztó ut hatása 
meglátszott. A bécsi sportkörök nagy izgatottsággal vár­
ják a holnapi mérkőzést, mely nem mindennapi sport- 
esemény bizonyara meg lesz örökítve a football sport 
annaleseiben.

— A fővárosi vívó-klub tegnap tartotta XV. évi 
rendes közgyűlését, a melyen a tagok jelentékeny szám­
ban vettek részt. A választmány évi jelentését, a znró- 
számadásokat és a költségelőirányzatot a közgyűlés tudo­
másul vette és jóváhagyta. Ezután a választások követ­
keztek, melyeknek eredménye a következő: Elnök 
Hajós Zsiga, elnökhelyettes Sátori Ernő, titkár dr. 
Marton Henrik, ügyész dr. Meller Izsó, pénztáros 
Erber Gyula, ellenőr Hoch Hugó, háznagy Kinszky 
Ármin, választmányi rendes tagok Berger Ödön, 
Heidelberg Ödön, Kell Hugó, dr. Keményffy Gyula, 
Kisfalvy József, Kunstädter Ignácz, dr. László 
Lajos, dr. Steuer Géza, póttagok dr. Brügler Bertalan 
és Eichenwald Sándor. A közgyűlés után társas­
vacsora volt a klub helyiségeiben.

— Football match. A Wiener Athletic Club és 
a Budapesti tornaklub 1. csapatainak jövő vasár­
napon (április 9) tartandó nemzetközi mérkőzése elé a 
sportkörökben nagy érdeklődéssel tekintenek, s a mint a 
bécsi napilapok hiresztelik, az ottani sportférfiak nagyon 
bíznak a W. A. C. győzelmében, daczara annak, hogy 
a B. T. G. I. csapatja márczius 19-én a hires cricket- 
terekkel szemben eldöntetlen eredmény mellett oly szé­
pen szerepelt. A W. A. C. legjobb játékosait allitja ki a 
küzdelemre; igy Bécs dönthetlen fedezetét, a hatalmas 
termetű Flawint, a leggyorsabb bécsi forwardsot: 
Starracht és legjobb kapuvédjöket: Naass-1, mig a 
támadásban Huber, Wachuda, Schön és a három 
Zander testvér fog szerepelni. A magyar csapat jelen­
leg erősen készül a mérkőzésre, s husvét vasárnap és 
hétfő délutánján, valamint csütörtök kora reggel gyako 
rolja magát az ősszjáték, valamint a játék technikájá­
nak elsajátítására. Ä B. T. G. 1. csapatjában a Becsben 
szerepelt játékosok változatlanul megtartják helyüket, s 
jelenlegi kitűnő formájuk remélni engedi a bécsiek fölött 
aratandó győzelem sikerültét.

— Dij lovaglás. Kassán •— mint tudósítónk írja — 
ez idén május 7-én igen érdekes díjlovaglás és dijhaj- 
tási mutatványok lesznek, melyeket a kassai falkavadász- 
társulat igazgatósága és a 5-ik hadtest parancsnoksága 
rendeznek s melyben résztvehetnek urlovasok, az V. 
huszárezred tisztjei, altisztjei és a hadtest tüzérség tisztjei. 
Igen értékes tiszteletdijak lesznek. Egészen uj mutatvány 
•ksz a vívás lóháton és pedig dzsidával kard ellen, karddal 
fc#rd ellen és dzsidával két kard ellen. Nevezési zárnap 
május 1. A bíráló bizottság tagjai: Elnök: Fabiny 
j^ajos táborszernagy, a VI. hadtest parancsnoka és ve- 

tábornok. Tagok: Demel Károly alezredes, gróf 
Forgách István, gróf Forgách László, Klobucsár 
Vilmos altábornagy, Lipthay Béla, Perczel József 
vezérőrnagy, báró Sennyei Géza, Burányi Vilmos ez­
redes, báró Taxis József ezredes, Ulrich Vilmos vezér­
őrnagy, lovag Zeller Alajos ezredes.

— A Magyar Football-hlub Pozsonyban. A ma­
gyar Football-klub, mely csak néhány hét előtt alakult 
a Neptun budapesti evezős-egylet tagjaiból, holnap Po­
zsonyban a pozsonyi torna-egylet football-csapatáva! 
mérkőzni fog. Dicséretre méltó e fiatal egylet vállalko 
zása s áldozatkészsége. A pozsonyi sportkörök nagy ér­
deklődéssel tekintenek e mérkőzés elé, erre vall leg­
alább a nagy előkészület, melyről bennünket pozsonyi 
tudósítónk értesít. Az eredményről be fogunk számolni.

Alagi versenyek,
— L nap, ápr. 2. —

Vége a hosszú holt idénynek, holnap ismét megnyíl­
nak az alagi versenytér kapui.

Az alagi versenyek, melyek évről évre népszerűb­
bekké lettek, ma már , oly tért hódítottak maguknak, 
hogy a hazai lóverseny-sport terén már elsőrendű 
faktort képeznek. A nevezések még egy évben sem 
ütöttek oly jól ki, mint az idén s ezekből következtetve 
nagy mezőnyökre van kilátás.

A lag fejlődésére kétségtelenül nagy befolyással van az 
a körülmény, hogy a hazai lótenyésztésünk már annyi 
lovat tud felmutatni, hogy azok egy része a budapesti 
gyepen nem is irvényesülhet s inkább a vidéki verseny­
tereken kisértik meg megszerezni zabjukat. Tévedés volna 
azonban azt hinni, hogy Alagon csak selejtes lovak ki­
sértik meg szerencséjüket, mert a múltból nem egy példát 
tudunk felhozni arra, hogy oly lovak, melyek Alagon 
kezdték meg versenykarrierjüket, később a becsi s buda­
pesti versenyeken elsőrendű szerephez jutottak.

Az idei alagi tavaszi meetingen nagyobb dijak kiírá­
sával nem találkozunk, de a Rákosi dij és az Alagi 
nagy akadályversenyen kívül több verseny van 
2—3000 koronával díjazva s igy bizonyára több jó ló 
fog ezen versenyekben szerepelni.

A mi az egyes lovak holnapi esélyeit illeti, ahoz fö­
lötte nehéz hozzászólni. A fö, s nézetünk szerint a leg­
reálisabb alapot a tavalyi formák képezik. Ha azonban 
tekintetbe vesszük, hogy egy ló hal hónap alatt minő 
változásokon mehet keresztül, úgy be kell vallanunk, 
hogy a múlt formái sem képezhetik az előzetes számítás 
biztos alapját.

Bizonyos tekintetben figyelemmel kell lennünk azon 
lovak iránt is, melyekről tudjuk, hogy korán kezdették 
meg az idei traininget s igy kondicziójukban előrehala- 
dottabbak, mint mások, melyek talán klasszis dolgában 
felettük álinak.

Végül a lovasokkal is számolnunk kell, mert sajnos, 
nem bővelkedünk sok elsőrendű urlovassal, ha pedig 
egy gyönge lovas kerül egy oly lóra, melynek eminens 
esélyei vannak, úgy azon ló kilátásaival már leszá­
moltunk.

Az első nap főszámát a Rákosi-dij képezi, mely 
gazdagon javadalmazott gátverse ny handicap magaban 
véve is elég volna, hogy a megnyitás sikerét biztosítsa.

Ebben a versenyben a következő lovakat lehet, mint
iuü indulókat jelezni:

Stuwer 76 k. lov. 9
Stewarton 69 k. > Shejbal
Bálványom 67 */, k. > Hg. Taxis
Veloce 67 k. > 9

Alpár 65 k. > Buckenham
Belle Helene 65 k. > Mr. Brook
Grobian 64 k. » Antal
Buda 64 k. » Slinn
Fodrász 02% k. > Csompora
Vignola 61 k. » Morton
Ines 61 k. » Wheeler
Futár 60’/2 k. » Gömöry
Sironi 60 k. » »

Ezek javarészt olyanok, melyek közül többen már ta­
valy szép end menyeket mutattak fel.

A lista élén Stuwer és Stewarton áll 76, illetve 69 
kilóval. Chassis dolgában mindkettő jóval kimagaslik a 
társaságból, de nézetünk szerint Stuwer absolut terhet 
visz s igy kombináczión kivül kell hagynunk. Stewarton 
esélyeivel azonban komolyan számolnunk kell. Ez egy 
Angliából importalt ló s nálunk eddig csak azért nem 
tudott babérokat aratni, mert mindig igen előkelő tár­
saságokban indult s a sulykirovásnál is meglehetős 
mostohán bántak el vele.

Bálványom, Ines, Fatár és Sironi nem birnak 
azzal a klasszissal, hogy komoly ellenfeleknek tekint­
hetnénk.

Veloce még eddig gátverse-nyhen nem szerepelt, 
de a sik pályán jó futásai voltak, ha jól be van ugratva 
a gátakra, úgy ennek győzelme nem lepne meg 
bennünket

Belle Helene, Grobian, Fodrász és Vignolának 
másodrendű esélyei vannak.

Hátra volna még Alpár és Buda.
Ha a sikversenyben mutatott formákra támaszkod­

nánk, úgy Budának kellene az elsőbbséget adnunk, de 
gálversenyekben e két ló több Ízben összekerült s ott 
Alpár mindig jobbnak bizonyult.

így múlt év szeptember 24-én a nagy gátverseny 
handicapban, melyet Alpár könnyen nyert meg, Buda 
csak harmadik helyre szorult, igaz ugyan, hogy e ver­
senyben Alpár 60, Buda pedig 68*/2 kilót vitt.

Október 23 án ismét összekerült e két ló egy gátver­
senyben, még pedig egyenlő súlyviszonyok mellett s mig 
Alpár e versenyből győztesként került ki, addig Buda 
csak rossz harmadik lelt.

Buda mellett a róla érkező jó hírek szólnak s ez 
alapon vívta ki magának az előzetes fogadási piaczon a 
második helyet.

A megnyitó versenyben első pillanatra szembe 
ötlik President neve, melyet a Milne istálló egykor 
derby-lovának tartott. Mellette a <?ersí-istálló lovainak 
s Galabómnak lehet esélye.

Az eladók versenyében csakugyan eladó lovak 
szerepelnek, egyik kevesebbet mutatott, mint a másik.

A vecsési gátversenyben az egyetlen Heritiere 
az, mely a közepes klasszist képviseli.

A háromévesek nyeretlenek versenyében igen 
sok uj lóval találkozunk, melyek közül nehéz a válasz­
tás. Az ismertebbek közt legjobb formát mutatott Re­
mény.

Második nap.
A második naphoz nehéz hozzá szólni, mert nagyob- 

bára ugyanazon lovak vannak nevezve, mint az elsőre. 
Mindenesetre a fogadásoknál az első napi verseny ered­
ménye tartandó szem előtt s itt már megkönnyíti a 
játékot az a körülmény, hogy az istállók formairól 
mégis némi tájékozást nyújt az első napi eredmény.

Lapunk 13-ik és 14-ik oldalán közöljük a részletes 
programmot mindkét napról, hol a jelöltjeinket is meg­
nevezzük. ß

EGÉSZSÉGÜGY.

)( A szegényscrsTL, beteges gyermekek érdeké­
ben dr. Bóka; J nos egyetemi tanár, dr. /Wd 
Lipót és Vajda Mihály a teövetkezó kérdőiét inté­
zik az ö?sz' s emberbarátokhoz :

A typhus és a gyermekbetegségek e télen Járván?- 
szerüleg léptek fel. Megtizedelték székes fővárosi;i,k 
zsenge ifjus -g.it és a súlyos betegségből felépült sog 
gyermek szervezetében hátrahagyták a kiállott beteg* i 
kóranyaganak egy részét, a mely eikorcsosodássai és 
pusztulással fenyegeti sok székes fővárosi szülő remény­
beli támaszait.

A sorsnak e rettegett csap s íi csak uzy háríthatok 
el, ha a gyermekek már az idén, közvetlenül ne néz 
betegségük kiállása után nyerhetnek a vidékén Isten 
szabad ege alatt üdülést és életerőt, jónciyü emberbará­
tok veudegszerető otthonában pedig erősítő t.p-..leköt <:s 
az egyszerűségben, valamint az isteniéi,le.mjeu való jó 
példaadást.

A székes fővárosi szegénysorsu családok üdülésre 
utalt intelligensebb gyermekeinek a vidéki jómódú csa­
ládoknál való elhelyezése által eddig elért kedvező 
eredmények buzdítanak bennünket arra, hogy az idea 
— a mikor a vázolt körülmények ezt fokozott mérvben 
szükségessé teszik — már most fordulj un k innden érző 
emberi szívhez azzal a tisztel- tteij' S k Telemmel, : '■ sze­
rint bennünket abban a fáradozásban támogatni ke­
gyeskedjék, hogy minél több szegénysorsu, de jó nex«. 
iésü gyermeknek eszüüzöihessümr ki a vidékén vendég- 
szerető otthont és üdülési.

Suiyt helyezvén arra, hogy a gyermekek a lehetőség­
hez kepest a vidéken is vallásuk szabványai szerint él­
jenek es az ottani istentiszteleten is n-szt vegyen-k, 
tisztelettel kérjük az összes emberbarát! tényezőket, hogy 
szives közléseikben felemlíteni kegyeskedjenek, hogy 
minő vallást követ az a jószivü emberbarát, a ki üdü­
lésre utalt gyermeket vendégszerető csaladjába befogadni 
hajlandó.

Különösen fordulunk az igen tisztelt lelkész, tanító, 
orvos, elöljáró, tölubirtoiros es gazdatiszt urakhoz, a 
vidéki jótékony nő- és leány-egy letek elnökségeihez 
azzal, hogy önzetlen kérelmünket magukévá lenn., azt 
híveik, tanitv.iuyaix, ösruerőseik, szak társaik és egyesü­
leti lúgjaik sorában alkalmas módon terjesztem es el­
járásuk eredményéről bennünket értesít ni szíves­
kedjenek.

Ama jószivü emberbarátok névsora, a kik üdü ésre 
u!alt szegenysorsu gyermekeket vendégszerető h ka • 
fogadni vagy ezek elhelyezésében vagy felügyeleté.-! a 
közreműködni szívesek lesznek, vagy mar a uiuiib.u is 
wdenczeinket gondozásba vették, az idén uudapesi a 
megtartandó «Nemzetközi gyermekvédő kongresszus» elé 
térj szL-udó jelentésűnkb -u Közzé fog tetetni.

Miután a mustban néhány ember arai valamely ide­
gen vagy nemzetiségi nyelvei, alaposan bíró iskolás gyer­
meket kert vendégül, már most kénytelenek vagyunk 
kijelenteni, hogy ifjúságunk zöme kizárólag csuk 
gyárul beszél es csekély *ivételektől eltekintve, légi: j- o 
csak arról lehel szó. hogy a gyermekek más ny ívd 
játszótársaikkal eszmecserét folytatni képesek legye;;

Szives ajánlatokat, a meiyekuen a megvendégelni kí­
vánt gyermekek korét, nemét és vállasat, a vendég.ut s 
tartamai (uány hetj, valamint a jós ívű vendég! :ó 
teljes czimet (posta , vasút- vagy hajó -I.o ojs) kö/._ ai 
szíveskedjék, kérünk Fürst loa nővérhez (Budup st, VI, 
kerület Szondy-u. 96/b) juttatni, hogy a gyermekek ki­
választása, előjegyzése s útnak indítása tekintetében 
kai más módón intézkedhessünk.

A jószivü emberbarátok pedig, a kik bennünket ki­
adatunk teljesítésében közbenjárás vagy a gyermek x 
megvendégeiése által támogatni s/.iví*sked;i ;k, fogadjuk 
mar eiőre is őszinte köszönetü.ik nyilvánít .sat.

Hálásán emlékezvén meg arról az eiuzekc..y támoga­
tásról, a melyben szent ügyünk, a meg mzo szegeuy- 
gyámolitás es a gyermekvédelem ügye a hazai sajtó 
minden tényezője altul már eddig is rvszesittetett, ezúttal 
is fordulunk a székes-fővárosi és vidéki napi, időszaki, 
politikai, szépirodalmi és szaklapok lg -n I». leit szer­
kesztői és kiadó-tulajdonosaihoz azzal a tiszteié:teljes ké­
relemmel, hogy jel'* 1 * III.« akczióosut kérelmünk átvétele, 
közzetetele, esetleges I fordítása es ismert l se altul 
nagykegyü támog .tusukban reszesiítélni szíveskedjenek. 

Kiváló tiszteié!tel muradvau 
Budapesten 1899. márczius hó 30-án.

Dr. Bökay János tanár.
Vajda Mihály. Dr. Radó Lipót.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Ingatlanok forgalma a főviro.'ban A IpfMyt 

héten atiruUs kerültek a köve!kezd ingatlanm.-, ug-vii'.5.: 
A budai olda on: Haris Mihály 1. k«r. M-.darii .y n 
9070/3 — 4. sz. telke kisk. Haris testvérekre, Spos 
Ignácz István I. kér. vérmező utcza 659. sz. h.izc ,k 
része kisk. Sipos testvérekre, FeldhoiT-r Flórián I. kér. 
Kelenföld 1716/17. sz. telke Özv. Feldhoff m F"i iánn-n, 
Gam auf Károly és neje I. kerület Kelen föd 13565 i. 
és 13558. sz. telke 60 000 Írtért ur. Hoffmann 
Kon.el és nejére, Varossy Julia II. kerület Tór v 
vészi dűlőben 6005 1— 3, 6042/1. sz. telkei 22.000 
forintért özv. Richter Lászlóméra, Triebsweiter Fermcz 
1. kér. Őrmezőn 12260/1—2. sz. telke 2UUO forintért 
Bosnyakovits Mátyás és nejére, Friedmann Adolf 
I. kér. virányosi dűlőben 6523. sz. telke 1500 írtért 
Wallfisch Bélára. Kovács István és mje I. kér. Kelen­
föld 14.233. sz. telke 1952 írtért Stankovits Gyulánéra, 
Beringer Matyásné és társai 111. kér. serfóző-utcza 229 — 
30. sz telke 291 írtért Szegei Rozáliára, Lucz János
III. kér. kisczelli-utcza 1052 53. sz. telke Lucz Anna 
és Mihalyra, ugyanannak 111 kér. törökkői dűlőn n 
2465—66. sz. telke Lucz Jánosra, B. ron Ödön Ili. 1 ;. 
polgár-utcza 134. és 364. sz. telkeinek része 2t»0 
Írtért Baron Lipótra, Galgóczy János Ili. kér. pacsirni­
ni ező-utcza 1273 — 74. sz. telke Galgóczy testvérekre, 
Petrovics Márk Ili. kér. szrnt-endrei-utcza 231. szán u 
háza özvegy Petrovics Markus és gyermekeire.
A. pe*ti oldalon : Schlauch Lőrincz Mii. kér. 
zerge utcza 2. számú hazát 60.000 formt- rt S hiau- h 
Nándor és társaira. Schleisz Franciska X. kér. Újhe­
gyen 7796. számú telke 3000 írtért Nikodem Mikiom-u. 
Karsay István és neje Vili. kér. lovard .-utcza 4334 V. 
4355/b számú háza 89.000 írtért özv. Z ló rin M 1..»s- 
néra, Gaspáry Imre és neje X. kér. Rákosfalván 2147,-6. 
számú telke 2100 fitért Pollák K truly és nejére. M -li- 
ringer Rezső és neje Vili. kér. Magdolna utcza 6325 ó. 
számú háza 12 500 írtért Cs ki Samura, Gáspár S .u- 
dor IX kér. Felső Rákoson 7599/10. számú teke Gás­
pár Sandornéra, Grutz D iniéi cs neje és Simon F'-rem. r. 
IX. kér. remele-ulcza 8714/17/c. számú háza 59 000 
írtért Weisz Samura, Matesz József IX. kerület 
üllői-ut 9. számú háznak Vg része Ha -el t st- 
vérekre, Purczel Antal és neje X kér. Újhegyen 7860 
sz. telke 3017 írtért Horv th A. Janos é^ nejére, Tűin- 
bácz Janosné Vili. kér. Szigetv.-u y-utc .:< 6 b. sz. telke 
2300 írtért Erdélyi Mihalyra, Brosch Ferenci VI. k t. 
Devai-ulcza 10. sz. haznak része özv. Brosch Ferenc- 
nére, Potoczky Sománé Vili. kér. Pál utcza 3. sz. . 
nak 3/40 része Potoczky testvérekre, Fr yi> -rg r D ■. i 
Vili. kér. vas-uteza 13-15 sz. haza 500.UUJ ínén r 
Komis Karolyra, Oláh Eszter X. kér. Óhegyen 7978 -4 
sz. telke- 9000 forintért Antalits G örgy és ncjere, 
Tombácz Janosnénak */s rész haza IX k r lmre-u'c -1 
7- sz. a. árverésen 4500 írtért Schlesinger J. k dea. U. 
Schillinge!- testvérekn k X. kér. Ó-hegyen levő 8068. 
tkvi sz. telke 143 Írtért a magyar kerámia gyárrá, 
Schwarcz Samu és Lipótnak VII. kér. Alsói; » s u 
levő 1978—79—80 — 82/97. tkvi sz. telke 3u58 formiert 
Kohn Füiöpre, Csupor Miklósnak VII. k r. dob-ulcza 15. 
sz. háza 2813 írtért Ross Nándorrá, Pillér Lajosncuak
IV. kér. Képiró-utcza 4. sz. háza árverés utján 17.000 
írtért Wehrmann Bélára, özv. Keiblinger K.irulynenak 
VI. kér. rózsa-utcza 91. sz. a. levő haza 16.000 írtért 
Műnk Ignácz és nejére, Fischer Ignácz és nejének X. knr. 
Felső-Rákoson levő 7599/7/16. tkvi sz. telke 1206 írtért Ki in 
Márkusra, ugyanannak X. kér. Felső-Rákoson levő 
7599/7/15. tkvi sz. sz. telke 2733 írtért Gáspár Sándor 
és nejére, Jeszenszky Károly és Béla Árpaduenak VII. 
kér. akáczfa-utcza 36. sz. haza örökség u jan özv. He- 
rodek Alajosnéra, dr. Bochkor Karolynak X. kér. Alsó- 
Rákoson 2012/2. tkvi sz. telke 345 friert Gröber La­
josra, Pfannenwald Mátyásnak Vili. kér. tavaszmező- 
utcza 13. sz. haza örökség utján Pf an n enwa id -test vé­
rekre, Weisz Adolf es nejének VÍI kér. dob utcza 94/9. 
°*amu haza 13U.UUÜ írtért Winter Jakabra.

— A Jótékonysági üg
ünnepek után, még eddig 
fog összeülni az a szaktanáéi 
lesz megállapítani azokat azj 
Székesfőváros jótékonysági 
lüuösen a jótékonysági egy 9 
czéljából alkotandó szabályi 
lembe veendők lennének, 
fővárosi törvényhatósági bizl 
kik a nagyobb jótékonysú 
részt vesznek még a
kivül álló férfiak is,
sa lalom által fenntartott 
ben vezérszerepet jatszJ 
tapasztalatokat szerezni 
a melyek orvosolandók lenj 
határozatait csakhamar 
mely remélhetőleg gátat föl 
őrzés nélküli gazd tikod ásna! 
a jótékonysági ügynek ugynl 
gyei kapcsolatosan megemiiíj 1 
900frtotküldött Halmos}Áh 
a kikötéssel, hogy a pénzt 
kilencz kerületében levő néd 
leli népkonyháról való gond! 
önmagának tartotta fenn. 
kony adományát abból 
józsefvárosi uj elöljáróság pl 
sós eredménynyel működik 
sági egyesület által létesít a J

— A főváros adcklvel
kivető bizottságokat a fővári 
ben a pénzügyi miniszteriül 
meaalakitoittk s névsoruk 
Elnök Muuks János liá 
legdy Karoly kereskedő ; ez| 
TŐI kinevezett rendes tagok! 
Poringer Fér mez n.észártl 
Nándor lakatos, Bittner AiJ 
részéről kinevezett rendes f 
Frey Alajos ; póttagok : Pg 
II. kerület: Elnök Koller! 
tií lytanácsos, elnök -helyet!
a pénzügyminiszter te 
gck : Ott Lajos kerekedő. I 
póttagok : Lám mn József, 
mester részérél kinevez;t| 
Pál. Eberl ing József; póttá 
György. III. kerület : E| 
tanácsos, einök-l elyt íes 
a pénzügyminiszter re 1 
gok : Christofóii Fortunától 
k?öő ; póí. g'k : L vy Ná 
gármester ré zérói kinél 
Mihály, id. S dia.,. Ferenc* 
Gebhárd József. IV. fcfrwl 
vaskereskedő ; elnök he;veti 
tokos; a pen zügyminisM 
des tagok : Forgó Kíván, I 
tagok : Dr. Mandl Samu.l 
mester részéről kinevezel 
ton, Boros Soma : póltagol 
Péter. Vja kendet: E| 
elnök-helyettes : Sándor 
pénzügy mini zter rés\ 
gok : Sande r Ármin, Birl 
zul; póttagok : Reisznetl 
p olqármester r- s z f 
Dr. Komlós Ágoston, Huml 
rolyi György, Vidder & . I
Izidor ügyvéd; elnök-helyei 
kedő ; a pénzügy minisig 
des tagok: Romeiser Bélái 
kedő ; póttagok ; Bolhául 
a polgármester rész 
Dr. Miklósy Hm rich ; póil 
féld Vdmos. VI.fa ktrü\ 
ügyvéd, elnök-helyettes: 
pénzügyminiszter részt 
Rausch Ferencz, Oprily J | 
Ignácz, Yogi Gyula; a. prl 
vezeti rend - s tagok : Bau| 
póttagok : Weiner Miksa, 
kerület. Elnök . Bartolfy I 
krffy Károly ny. állam vad 
miniszter részéről kinél 
Károly, Takács Gyula k^ri 
Beyer Actui : a. polgár 
rendes tagok : Janza Nana 
Huber I:nd.cz. Pitzer FereJ 
Härtens in Zsigmond, chl 
táv; a pénzügyin niszM 
tagok : Ehrlich G. Gusztaf 
Schwartz Simon, Haas f 
részéről kinevezett rendel 
János : póttagok ; Búi terse! 
VJl.ib kerület. Elnök : 
Paulheim József; a pénz| 
nevezett rendes tagok: Pa 
Ignácz; póttagok : Waila 
gármester részéről Hí 
Gyula, Künste liter Mór 1 
Gach Károly. MII, a fceÄ 
nos; elnök helyettes: Séf 
tér részéről kinevezett req 
tér Sándor ; Póttagok : 
v polgármester részé| 
Weinszeisz Lajos, Koób 
Rubin Juxsef. 1 Ili i) Arel 
nők helyettes : Porszász f 
ier részéről kinevezett 
Grosszmann Miksa ; pó.ül
mán ; a polgármester 
gok : Michel Alajos, Karsj 
manu Mór, Bleyvr K iin 
lint Ferencz; elnök heiyd 
tagok : Szaudtner Karoly! 
Ferencz, d . Horpátszky 
szeröl: R-.ndes tagok : 
póttagul : Antony FerencJ 
let : Ei; ük : dr. Örkyl 
Medico Antal; rendes 'a| 
Ferencz ; póttagok : Sein 
a pi.lg u i mester része A 
J nos, Prückler L.; pótt| 
Guido.

egyletek!
— Józsefvárosi poJ

dór országgyűlési képvisel 
józsi lvárosi polgári kör 
egyhangúlag elhatározni 
helyzetben beállott iái 
jáhan és szervezettben 
kör elnöke továbbra is 
marad. Egyúttal elhat! 
érdekében mindent megtj 
lassúk és első rangúvá 

vettek.
— Egyetemi matinl

vasárnap dvlelőtt 11 orrf 
termében, az egyetemek 
rendez.

— A magyaroraz
nyegcij egylete e hol 
hatodik tvi közgyüiést| 
méhen.

— Az egyeaflt
április 6 án. csütörtökq 
alatti helyiségében gyűlj 
• rosi asztal társaság ok

Tv . r> I :<t • tíF-liis V
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. r L ijosnenak 
s utj .rí 17.000

1 «> 0U0 írtért 
r. • neK X kér. 

I2oti írtért Ki- in

- i r Sándor 
p r 'iU Uuk V 11. 
u n özv. He- 

dü X. kér. Alsó­
in mí Grüner La­
ker. tavasz " ezö- 

tannenv. :,ä-testvö­
dön uieza 94/9.

— A JótékonyBági ügy rendezése. A húsvéti
ünnepek után, még eddig meg nem állapított időben 
fog összeülni az a szaktanácskozmánv, a mely hivatva 
lesz megállapítani azokat az irányelveket, a melyek a 
székesfőváros jótékonysági ügyének rendezésénél, de kü­
lönösen a jótékonysági egyesületek hatályos ellenőrzése 
czeijából alkotandó szabályzat megállapításánál figye­
lembe veendők lennének. A tanácskozmányban a székes 
fővárosi törvényhatósági bizottság ama tagjain kívül, a 
kik a nagyobb jótékonysági egyesület élén állanak, 
részt vesznek még a törvényhatósági bizottságon 
kívül álló férfiak is. olyanok, a kik a tár­
sa lalom által fenntartott jótékonysági egyesületek­
ben vezérszerepet játszanak és volt alkalmuk 
tapasztalatokat szerezni azokról a hiányok es bajokról, 
a melyek orvosolandók lennének. A szaktanácskozmány 
határozatait csakhamar követni fogja a szabályzat, a 
mely remélhetőleg gátat fog vetni ama felületes, ellen­
őrzés nélküli gazdálkodásnak, a melyet eddig folytattak 
a jótékonysági ügynek úgynevezett apostolai. — Ez ügy­
gyei kapcsolatosan megemlítjük, hogy egy névtelen adakozó 
900 frtot küldött Halmos János polgármester kezeihez azzal 
a kikötéssel, hogy a pénzt egyenlően ossza ki a főváros 
kilencz kerületében levő népkonyha között. A X. kerü­
leti népkonyháról való gondoskodást a névtelen jótevő 
önmagának tartotta fenn. Az ismeretlen adakozó jóté­
kony adományát abból az alkalomból tette, hogy a 
józsefvárosi uj elöljáróság palotájában megnyílt és áldá­
sos eredménynyel működik a Vili. kerületi közjótékony­
sági egyesület által létesített népkonyha.

— A főváros adókivetö bizottságai. Az adó­
kivető bizottságokat a fővárosnak mind a tiz kerületé­
ben a pénzügyi minisztérium hozzájárulásával véglegesen 
megalakítottak s névsoruk a következő : I. kerület: 
Elnök Mauks János háztulajdonos, elnök helyettes Te- 
legdy Károly kereskedő; a pénzügyminiszter részé­
ről kinevezett rendes tagok : Telegdy Károly kereskedő, 
Poringer Ferencz mészáros; póttagok: Schmelhcger 
N ndor lakatos, Bittner Alajos kávés; a yolgurmes'er 
részéről kinevezett rendes tagok: Linczbauer Füiöp, 
Frey Alajos; póttagok: Perli István, Bauser Viktor. 
II. kerület: Elnök Kollerffy Mihály nyugalmazott osz­
tálytanácsos, elnök-helyettes Ott Lajos kereskedő; 
a pénzügyminiszter részéről kinevezett rendes ta­
gok : Ott Lajos kereskedő, Szabó M. Ferencz iparos; 
póttagok : Laumann József, Reind József; a polgár- 
mester részéröl kinevezett rendes tagok : Freyberger 
Pál. Eberling József; póttagok : Kanyó Sándor, Schiller 
György. III. kerület : Elnök L-ipold Kornél ny. kir. 
tanácsos, elnök-helyt ;tes Christofóli Fortuuató magánzó ; 
a pénzügyminiszter részéröl kinevezett rendes ta­
gok : Christofóli Fortunáié, ifj. Hausmann József keres­
kedő; póttagok : Lővy Náthán, Bauer Mátyás; a pol­
gár metier ré zérói kinevezett rendes tagok : GernedI 
Mihály, id. Sollicii Ferencz; póttagok : Weisz Sándor, 
Gebhárd József. IV. kerület: Elnök : Heinrich Alajos 
vaskereskedő; elnök helyettese: Forgó István földbir­
tokos; a pénzügyminiszter részéről kinevezett ren­
des tagok : Forgó István, Fried Adolf ügyvéd; pót­
tagok : Dr. Mandl Samu, Girardi József; a- polgár- 
mester részéről kinevezett tauok : Dobrovszky Ágos­
ton, Boros Soma ; póttagok : Wehrmann Frigyes, Mezei 
Péter. Vja kerület: Elnök: Vuck Lajos gyáros; 
elnök-helyettes : Sándor Armin terménykereskedő ; a 
pénzügyminiszter részéről kinevezett rendes ta­
gok : Sándor Ármin, Birnbaum Manó perturól kon­
zul ; póttagok : Reiszner Ignácz, Veiner Hugó; a 
polgármester részéről kinevezett rendes tagok : 
Dr. Ko.Tilos Ágoston, Humayer Károly ; póttagok : Ká­
rolyi György, Viöder Mór. Vjb kerület: E’nök : Simon 
Izidor ügyved; elnök-helyettes: Roineiser Béla vask res- 
kedő; a pénzügyminiszter részéről kinevezett ren­
des tagok: Romeiser Béla, Wertheimer Albert keres­
kedő ; póttagok : Rothauser Ignácz, Brunner Ferencz; 
a po1 g őrmester részéről kinevezett rendes tagok : 
Dr. Miklosy Heinrich ; póttagok : Rock Mór, dr. Stein- 
feld Vilmos. Vlja kerület. Elnök: Parányi István 
ügyvéd, elnök-helyettes: Rausch Ferencz gyáros; a 
pénzügyminiszter résziről kinevezett rendes tagok : 
Rausch Ferencz, Oprily János; póttagok : Weingruber 
Ignácz, Vogl Gyula; a polgármester részéröl kine­
vezett rendi s tagok : Bauer Ervin, Betleíheim Miksa ; 
póttagok: Weiner Miksa, dr. Schwarcz Gyula. l))b 
kerület. Elnök . Bartolfy János, elnök-helyettes: Kol­
lerffy Károly ny. áll am vasúti főfelügyelő : a pénzügy- 
miniszter részéröl kinevezett rendes tagok: Kelleniíy 
Károly, Takács Gyula kereskedő ; póttagok : Koch József, 
Beyer Antal; a polgármester részéröl kinevezett 
rendes tagok : Janza Nándor, Schön Ignácz; póttagok : 
Huber Imácz, Pitzer Ferencz. VlIJa kerület. Elnök: 
Kartei.síitin Zsigmond, elnök-helyettes : Ehrlich G. Gusz­
táv; a pénzügyminiszter részéről kinevezett rendes 
tagok : Ehrlich G. Gusztáv, Beliczay Béla; póttagok : 
Schwartz Simon, Haas Ignácz; a polgármester 
részéröl kinevezett rendes tagok : Paker Béla, Szabó 
János; póttagok : Butterschmidt Károly, Popper Mór. 
VII./b kerület. Elnök : Stadler Mihály, elnökhelyettes: 
1 aulheitn József; a pénzügyminiszter részéröl ki­
nevezett rendes tagok : Paulhieim József, tóvárosi Fischer 
Ignácz; póttagok: Walla József, Legányi Lajos; a pol­
gármester részéről kinevezett rendes tagok : Ney 
Gyula, Kunstedter Mór ; póttagok: Robitsek S. B., 
Gach Károly. YIir,a kerület : elnök : dr. Ebner Já­
nos ; elnök helyettes: Seenger Béla : a pénzügyminisz­
ter ri szt ről kinevezett rendes tagok : Seeng r Bt. la, W in­
ter Sándor; Póttagok : Bányay József, Novelly Antal; 
v polgármester részéről kinevezett rendes tagok: 
Wemsz-isz Lajos, Koób Géza; póttagok : Kleinlein K., 
Rubin József, lllljb kerület : elnök : Fiió J mos ; el­
nök helyettes: Porszász Gyula; a pénzügyminisz­
ter részéről kinevezett rendes tagok : Porszász Gyula, 
Grosszmann Miksa ; póttagok: Tenk János, Berke* Kd 
mán; a polgár mester részéröl kinevezett rendes ta­
gok : Michel Alajos, Karscíioke János; póttagok : Brav- 
maiin Mór, Bleyer Kaim 'D. IX. kerület: Elnök : Bá­
lint Ferencz ; elnök helyettes : Szaudtner Károly ; rendes 
tagok : Szaudtner Károly, Fanda Janos ; póttagok : Eisy 
Ferencz, d . Horpátszky Ignácz ; a polgármester ré­
széről : Rendes tagok: Horváth Lajos, Kleineisel Jakab; 
póttagul : Antony Ferencz, Helicska Arnold. X. kerü­
let : Elnök : dr. Örley Lajos ; helyettes elnök : Del 
Medico Antal; rendes tagok : Dei Medicó Antal. Mosner 
Ferencz ; póttagok : Schwarcz Samu, Kaiser Nándor; 
a polgármester részéröl: rendes tagokul : Horváth 
J nos, Prückler L.; póttagul: Böszörményi Pál, Dlauchy 
Guidó.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Józsefvárosi polgári kör. Horánszky Nán­

dor országgyűlési képviselő tegnap elnökölt a budapest- 
józsefvárosi polgári kör választmányi ülésén, melyben 
egyhangúlag elhatároztuk, hogy daczára a politikai 
helyzetben beállott változásnak, a kört jelen alak­
jában és szervezetében változatlanul fenntartják. A 
kör elnöke továbbra is Horánszky Nándor képviselő 
marad. Egyúttal elhatározták, hogy a kör fejlesztése 
trdekében mindent megtesznek, hogy a kört felvirágoz- 

assák és első rangúvá tegyék. Számos uj tagot is fel-

— A magyar történelmi társulat ápr. 6-án (csü­
törtökön) d. u. 5 órakor a m. tud. Akadémia I. em. 
üléstermében ig. választmányi ülést tart. Tárgyai: 1 
Tag-ajánlások. 2. Felolvasás: Lovas Imre t. t. az uj 
parlamenti palota «Moriamur» freskójának vázlatairól 
értekezik. 3. Pénztári havi kimutatás. 4. Jelentések.

— Az erdélyi Kárpát-egyesület védőjét, József 
Ágost fcherczeget a családjában történt családi öröm 
alkalmából felirattal üdvözölte. Az üdvözlő levélre a 
főherezpg a következő levelet irta az egyesület társ­
elnökéhez : «Nagyságos társelnök ur ! Szíveskedjék nagy­
ságod múlt hó 19-én kelt üdvözlő iratukban oly meleg 
szavakban kifejezett üdvkivánataikért hálatelt szívből 
jövő őszinie köszönetemet fogadni és egyszersmind az 
egyesület lőtt tolmácsolni. Hazafias üdvözlettel marad­
tam nagyságodnak igaz tisztelője József Ágost főherczeg. 
Kelt Voloscában. 1899 márczius 29.»

— A magántisztviselők országos nyugdíj- 
egyesülete márczius 29-én Weiss Berthold ország­
gyűlési képviselő elnöklése mellett igazgatósági ülést 
tartott, melyen a folyó ügyek elintézése után az ez évi 
közgyűlés meg tartusára április 10-dik napját tűzték ki. 
A közgyűlés elé terjesztendő évi jelentésből kitűnik, hogy 
az egyesüli t az elmúlt évben is, úgy a Ingok száma 
dolgában, mint vagvonilag is jelentékenyen gyarapodott. 
A tagok száma 1276, az egyesület vagyona meghaladja 
az egy milliót. A tartalékalapok összege 101.500 korona. 
Az értékpapirkészlet 426.000 korona.

vettek
— Egyetemi matiné. Az egyetemi kör április 16-án 

vasárnap délelőtt 11 órakor a terézvárosi kaszinó dísz­
termében, az egyetemek kórház-egyesülete javara matinét

— A magyarországi munkások rokkant- és
nytc.c.ij egylete e hó 2-án délután 1/2^ órakor tartja 
l...iG(i;k évi közgyűlését a lipótutezai városháza díszter­
mében.

— Az egyesült asztaltársaságok központja
prills 6 án. csütörtökön este József-utcza 10. szám 
latli heiyisegében gyűlést tart, melyre tagjait, a fő- 
roM úszta!társaságok elnökeit és az érdeklődőket meg- 
ja. Naj irtud : bei ügyek es Budavár bevételének 5U-ik

- MT.iUiÓlU.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Hűtlen házfelügyelő. Kellemetlen felfedezést tett 

az őszszel özv. Rosty Flóriáné született gróf Forgách 
Ilona, a mikor nyaralásából visszatért az üllői-uton lévő 
palotájába. Szekrényeinek nagyrésze üresen állott. Mikor 
aztán kérdőre vonta házfelügyelőjét Köbling István 
müasztalost, ez nyugodtan azt felelte, hogy elvitette 
Budára, jóhelyre. A grófnő azonban nem nyugodott 
ebbe bele és a kutatás folyamán kitűnt, hogy Köbling 
a tizenkétezer forint értékű szőnyegeket és ezüstnemüt 
elzálogosítottá. De az is, hogy Köbling megkárosította 
másik kenyéradóját, Hubay Jenőt, illetőleg a hires 
zeneművész sógornőjét, gróf Cebrián Máriát is. Köbling 
ugyanis házmester volt Hubay fő-utezai házában, a hol 
szép; n berendezett asztalos-műhelye is volt. Hubayék a 
legteljesebb bizalommal viseltettek Köbling iránt, a ki­
nek a mü-aszta loss ági munkái a maguk nemében első- 
ranguak voltak, és mikor nyaralni mentek, rábízták a 
kulcsokat. Rejtély ma is, hogy mi történhetett Köbling 
lelkében, de bizonyos az, hogy Cebrián grófnő szek­
rényeiből több mint ezer forint értékű ezüstnemüt vett 
ki es zálogosított el. Mikor aztán a Forgach-féle eset 
miatt kérdőre vonták, mindent bevallott. Hubayék és 
Forgách grófnő nem is akartak a szerencsétlen ember 
ellen panaszt tenni, de a törvényszék vád alá helyezte 
es letartóztatta Köbhnget. Ügyében ma tartott végtár­
gyalást a törvényszék C^eke Kálmán bíró elnöklete 
alatt. A tárgyaláson, melyen Farka«s királyi aiügyész 
képviselte a vádat és dr. Wentzel Árpád ügyvéd védte

vádlottat, megjelent Hubay Jenő, gróf Cebrián 
Mária és özv. Bosty Flórtsné született Forgách Ilona 
grófnő, a kik menteni iparkodtak Küblin get. A védő is 
azzal érvelt, hogy KöLlmg szolgálati viszonyban állott 
a károsultakkal és igy, ha ezek nem kívánják a meg­
büntetései, nem is lehet megbüntetni. De a törvényszék 
nem adott helyt ennek és két évi börtönre Ítélte 
Küblinket, a ki felebbezett. A védő kérésére az Ítélet 
jogerőssé villáig a törvényszék szabadlábra helyezte 
Köbling Istvánt.

HÁZASSÁG.
— E1 Jegyzések. Chernelh ízi Chernél György cs. 

és kir. kamarás és országgyűlést képviselő eljegyezte 
uzoui Béleli Eíize kisasszonyt, uzoni Bélái Tivadar és 
neje, alsó-szent-mihályfalvi Sigmond El ize leányát 
Bodolán. — Dr. Herczogh Adoif ismert fővárosi gya­
korlóorvos eljegyezte Tyroier Janka kisasszonyt, özv. 
Tyroler Lipótné háztulajdonosnő leányát Budapesten.

— Esküvő. Dr. Mariska István budapesti kir. bün­
tető törvényszéki jegyző nőül vette De Waxel C. Swen 
Wbidimirovuna Annát, lovag De \\axel C. Bicén 
Wladimir orosz cs. gárda kapitány és neje Wileinsky 
Constance grófnő leányát.

GYÁSZROVAT.
Báró Hirsch, ülór özvegye született Bíschoffsneim 

Klára asszony ma hajnalban, mint tudósítónk távira- 
tozza, Párishan hosszabb betegség után meghalt. A bá­
róné 1833-ban született Antwerpenben. Hirsch báróval 
való házasságából egyetlen fia született, Bucién, a ki 
1887-ben meghalt. Attól az időtől kezdve báró Hirschnek 
és nejének élete nem állott másból mint jótétemények vég­
telen sorozatából. A mikor özvegységre jutott, vigasztalást 
csupán a szegények és szerencsétlenek segélyezésében kere­
sett. A Párisi Rue de Rome 20-ik számú háza, a hol még a 
Hirsch báró áltál alapított jótékonysági iroda van, zarán­
dokhelye volt most is a szegények, árvák és ügyefogyot- 
taknak. A most elhunyt báróné folytatta nemeslelkü 
férjének, a nagy filantrópnak áldásos működését. A 
világ minden részében levő jótékonysági irodákat férje 
halála után is fentartotta, bőkezűen gondoskodva arról, 
hogy mindenki, a kinek arra igazán szüksége van, se­
gélyhez juthasson.

Ebbéli nagy érdemeinek elismeréséül juttatta neki 
királyunk k°gye nemrégiben az Erzsébet-rend nagy- 
keresztjét. A nagy kitüntetésre a báróné, a kit már 
akkor ágyba döntött volt súlyos betegsége, egy igazán 
nemeslelküségre mutató tettel felelt. Egy millió forintos 
alapítványt tett magyarországi szegények javára, olyan 
czélzattal, hogy annak évi kamatait kölcsönök fejében 
adjak a szegény folyamodóknak, kik azokat minden ka­
mat nélkül s akármilyen kicsiny részletekben fizethetik 
vissza. A kölcsön nem lehet kisebb 50 írtnál és nem 
haladhatja túl a 300 frtot. Eddig sok öntudatos szegény 
embert az tartott vissza attól, hogy a budapesti báró 
nevét viselő jótékony irodához — mely 19 év óta éven- 
kint 120.000 frtot oszt ki szegények és szükölküdők 
közt felekezeti külömbség nélkül — forduljon, hogy a 
segélyt adományképen adják és nem kölcsön képen. A 
nagylelkű jóltevő ezen akar segíteni uj alapítványával, 
melyet a magyar kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter 
kezébe tesz le és melyre a kezelő kurátorium tagjait 6 
fogja kinevezni.

A báróné kérelmére királyunk, az 1896-ban elhalt 
báró Hirsch két fogadott fiát csak mostanában szintén 
bárói rangra emelte. A két fogadott fiút de Forestot 
Armand és Rajmundot, báró Hirsch Lucien fia halála 
után adoptálta és a legnagyobb bőkezűséggel gondosko­
dott nevelésükről és kiképzésükről. A két Foresto amerikai 
származású és teljes nevük Foresto-Bischoffsheim. Báró 
Hirsch végrendeletében is atyailag gondoskodott két fo­
gadott fiáról, a kik közül az egyik 21, a másik 18 éves. 
Ők öröklik most a báróné vagyonának ama részét is, 
a mely nincs jótékony czélokra lekötve. A bárónénak 
van még egy fivére, Bischof)sheim Ferdinand és két 
nővére, a kik közül egyik Montefiore Lewy György 
belga szenátor felesége.

A bárónő betegsége már régebbi keletű, de komo­
lyabb jelleget csak az utolsó napokban öltött. A beteg­
ség komoly voltát kedd óta tudják és azóta a környe­
zet tisztában volt azzal, hogy a beteg bárónénak már 
csak napjai vannak. A rák betegség, a mely szervezetét 
pusztította, ma hajnalban véget vetett szenvedéseinek.

A pesti izraelita nőegylet elnöksége ina délben kapta 
meg a gyászos hirt hozó táviratot, a melyet a bárónő 
párisi titkára küldött és a melyben rövid szavakkal érte­
sítette az egyesületet, hogy báró Hirsch Mór özvegye, 
ma hajnalban meghalt.

Az egyesület választmánya és a Hirsch alapítvány 
direktóriuma ma délután rendkívüli ülésre gyűlt össze, 
megbeszélni a gyász módozatait. Elhatározták, hogy a 
nőegyesület helyiségeire, valamint a vezetése alatt 
álló intézetekre kitüzetik a gyászlobogót, az intéze­
tek növendékei hat héten át gyászruhát fognak 
viselni. A nőegyesület, valamint a direktórium részvét­
táviratot küldött Párisba a gyászoló családhoz. A teme­
tésen, a mely hétfőn délután lesz, az egyesületet és a 
Hirsch-alap direktóriumát lovag Biedermann, néhai 
Bischitz Dávidnénak Parisban lakó veje fogja képviselni. 
Az elhunyt bárónő utolsó kívánságához képest a temetes 
a legegyszerűbb lesz, koszorúkkal és virágokkal sem 
fogják ékesíteni a koporsót.

Mikolovszky János őrnagy Kassán márczius hó 
31-én hosszas szenvedés után meghalt.

Patzek Henriette pásztói földbirtokosnő tegnap 
hosszú szenvedés után elhunyt Pásztón 86-ik évében. 
Temetése husvét vasárnapján lesz az ág. ev. vallás 
szertartása szerint Az elhunytban Vértesy Gyula iró- 
társunk nagynénjét gyászolja.

Borovszky Laczika, Borovszky Lajos miniszteri 
tisztviselő kis fia tegnap Budapesten elhunyt.

Was tier udvari tanácsos, a gráczi technikai főiskola 
rektora, ma délután — mint nekünk táviratozzák — 
hatvannyolez éves korában meghalt Gráczban.

TÁVIRATOK.
Szófia, ápr. 1. A bolgár távirati ügynökség 

jelenti, hogy a fejedelem aláirt egy dekrétumot, a 
melvlyel Marhív konstantinápolyi bolgár diplo- 
mácziai ügyvivő visszahívását rendeli el.

London, április 1. A „Times“-nek jelentik 
Pekingbúl tegnapi kelettel: A Santung tartomány­
ban lakó külföldiek ellen támasztott zavargások 
következtében Németország megszállta az ugan- 
tungi kikötőt. A „Gefion" czirkáló hajó odaérke­
zett. hogy legénységet szállítson partra, a mely 
majd lesoufuba indul és megszabja ezt a helységet 
mindaddig, a mig Khina garancziát nem nyújt 
arra nézve, hogy fönn tudja tartani a rendet 
ebben a tartományban.

Szamoa.
London, ápr. 1. A Reuter-ügynökségnek je­

lentik New-Yorkból: Washingtoni jelentések azt 
sejtetik, hogy a kormány eltitkolja Kaufs tenger­
nagy jelentését, mert a helyzet rosszabbra for­
dult. Félhivatalosan ellenben azt jelentik, hogy 
Kaufs tengernagy jelentése vagy elveszett, vagy 
bizonytalan körülmények késleltetik megérkezését. 
Azt a német részről lett ajánlatot, hogy három 
biztost küldjenek Számodba, kedvezően fogadják. 
A békés megegyezést bizonyosra veszik.

London, apr. 1. A Reuter-ügynökségnek je­
lentik Washingtonból, hogy Anglia és az Egyesült- 
Államok hajlandók elfogadni azt a javaslatot, a 
melyet hir szerint Németország tett s a mely sze­
rint a három hatalomnak egy-egy képviselőjéből 
közős bizottságot alakítanának, a melynek az 
volna a föladata, hogy a szamoai kérdésben 
újabban fölmerült nézetellentéteket megvizsgálja 
és kiegyenlítse.

A Dreyfus-ügy.
— Az Egyetértés tudósítójának távirata. —

Paris, ápr. 1.
A Figaro ma folytatja a semmitőszék büntető 

tanácsának a £re&/«s-űgyben végzett vizsgálatai 
eredményeinek közzétételét. A vizsgálat eredmé­
nyeit az a két kvartkötet, a melyeket a semmitö- 
szék minden egyes tanácsosának megküldték nem 
tartalmazza időrendi sorrendben, hanem anyag 
szerint csoportosítva és a Figaro is ezt a sor­
rendet tartja meg. A mai közlemény nyolez ha­
sábon kizárólag du Faty de Clurn ezredes kihall­
gatásával foglalkozik, a melyet 1899 január 12. 
és 13-án a semmitőszék büntető tanácsa végzett. 
A kihallgatások leírásában nincsen valami külö­
nös, szenzácziós újdonság.

Mindazt, a mit du Patg ezekben a kihallgatá­
sokban, gyakran csak Loew elnöknek vagy az 
egyes bíráknak ismételt figyelmeztetése után is­
mert be, már azóta nyilvánosan is az ő terhére 
rótták. Mindenesetre ezek a vádak du Paly beis­
merése által értékesebbek lettek és a kihallgatás 
élénksége nagyon szomorú világot vet du Patynak 
az exact igazságok iránti érzelmeire; ott a hol a 
saját bőrének megmentéséről van szó semmiféle 
hazugságtól sem riad vissza. Du Paty azzal kezdte 
vallomását, hogy főnöke háta mögé sánczolta 
magát.

Megvallotta, hogy Sandherr ezredes meghagyta 
neki, hogy szerkeszszen egy jegyzéket, a mely 
a titkos dossier egyes darabjaira vonatkoznak, 
vagyis használható legyen arra, hogy kimutassák 
vele, hogy a vezérkarban árulás történt. Ez 1894 
deczemberében történt.

— Nem emlékszem arra — mondja du Paly 
— hogy ebben a jegyzékben Dreyfus nevét fel­
említettem volna.

Walsm-Estcrházyhoz való viszonyáról kérdezve 
du Paly, a következő frázist használja, a melyet 
kérőbb, hogy bizonyos kérdéseket elkerüljön, 
gyakran szószerint ismétel:

— Walsin-Eszterházyt azelőtt csak látásból is­
mertem, a 18 év előtti afrikai expediczió alkal­
mából. Azt hiszem, hogy itt nem kell részletez­
nem, milyen felsőbb eredetű megfontolásoknak 
engedelmeskedtem, a mikor egy oly embernek 
segítségére siettem, a kit akkor az érdeklődésre 
méltónak mondottak.

Majd később igy folytatja vallomását:
— Walsin-Eszterházyhoz való viszonyom isme­

retes volt a kormány bizonyos tagjai előtt, és főnö­
keim, különösen Gonse tábornok provokálták, is­
merték és kihasználták. A közlekedést rögtön be­
szüntettem, a mikor azt a parancsot kaptam, hogy 
Eszterházyt ne lássam többé, a közvetítő szemé­
lyeket részint főnökeim, részint a kínálkozó alka­
lom szolgáltatták.

Du Paty tagadja, hogy a Speranza- és Blanche 
táviratokat ő akár irta, akár Íratta vagy küldette 
volna. Ennek a hírnek a terjesztőit már ismé­
telten a törvény utján üldöztetni akarta, de nem 
tudta főnökeinek engedélyét megkapni. Du Paty 
bevallotta, hogy azt az iratot, a mely miatt 
Henry ezredes öngyilkossá lett, már 1895 szep­
tember 14-én, a mikor először látta, hamisítvány­
nak mondotta, még pedig tisztán külsőségi okok­
ból. Ezt a gyanúját 1898 februárjában, tehát két 
és fél évvel később, megmondotta Ganze tábor­
noknak és néhány nappal később Henry ezredes 
jelenlétében isméte'le állításait. Ettől a pereztöl 
fogva ellenséges intrikák tárgya lett, a melyek, 
legnagyobb csodálatára, még Henry halála után 
is folytatódtak.

— A Henry-féle hamisítvány bizonyos szarai­
nak gyanús identitása egy az irat megerősítéséül 
felhozott 1894-iki okirat szavaival — tolytatja du 
Paty — gondolkodóvá lettek, és a mikor végre 
Cavaiynuc-nsk nagy beszéde után elmondottam, 
egész értekezésünk erre a mondatra szorítkozott: 
„Ez nagyon is hasonló.*

Du Paty bevallotta, hogy Eszterházy módsze- 
I rének megérthetésére az őt fenyegető agitaczió

értekezletet tartott, a melyben két névtelen levél 
szerkesztésén tárgyaltak, a melyeknek még létez­
niük kell. A tervezetek egyike a hadügyminiszté­
riumból indult ki. Du Paty Bogét tábornoknak, a 
semmitőszék előtt 1898. november 23 an telt 
vallomását, hogy du Paty de Clam már 1896-bar. 
tudomással birt volna a Picquart által rendezett 
ankétről, hamisnak mondja, de elismeri, hogy 
Picquart 1896-ban több okirat fényképét mutatta 
meg neki, a melyek Írása nagyon hasonlított a 
borderóhoz és a melyek rendellenes alakja gya­
nút keltett benne Picquart iránt. Du Paly azon­
nal jelentést tett erről Gonze tábornoknak. Bogét 
tábornok azon kijelentése ellen, hogy a Speranza- 
levelek du Patytól származnak, határozotttan 
tiltakozik és azt mondja, hogy a tábornokot 
rosszul informálták. Eszterházyt Gonze ajánlotta 
figyelmébe Henry jelenlétében. Du Paty beismeri 
Eszterházyval való regényes találkozásait, a me­
lyeken hamis szakállt viselt és Henry és Gribelin 
kíséretében jelent meg.

Du Paty határozottan tagadja, hogy Eszterházy 
tőle kapta volna az ismeretes megmentő okirat-oi 
(a melyről Eszterházy Fáméhoz irt levelében azt 
állította, hogy esetleg Francziaország szégyenére 
és saját megmentésére közzé fogja tenni) és azt 
állítja, hogy azt az embert, a ki ezt az okiratot 
éjjel 11 órakor a hadügyminiszterhez vitte, nem 
ismeri. Du Paty azt vallotta, hogy a Faurehoz 
irt levelek közül csak a legelsőket irta Eszter­
házyval közösen, hasonlóan bevallotta, hogy 
Pellieux által előkészíttette Eszterházyt a kihall­
gatásra és Gonze megbízásából többszőr meglá­
togatta Tezenast.

Az egyik biró■ azon kérdésére, hogy azok a 
többször említett magasabb eredetű megfontolá­
sok a Dreyfus-itélettd függnek-e össze, du Paty igen­
nel felelt.

Paris, április 1.
A Figaro közleményei egészen kihozták a naczio- 

nalistákat a sodrukból. Goppée zavartan menteget1 
magát, Rochefort a Filippini-szigeteken történtek iránt 
érdeklődik. Beaarepaire Bourgeois-nak a hágai kon 
ferencziára való kiküldése ellen czikkezik, az Eclair 
pedig Spanyolországgal foglalkozik. Csak Cassagnac- 
nak van bátorsága az Autorité-ben kijelenteni, hogy 
du Paty de Clam-ot és Walsin-Esterházy-l nem 
lehet azonosítani a hadsereggel. A szabadelvű lapok 
nagy lelkesedéssel fogadják a közleményeket. Guyot a 
Stecle-ben azt Írja, hogy a regényírónak nem hinnék 
el ezt a való történetet.

Paris, április 1.
A kormány ma egy jegyzékben kijelenti, hogy 

a Dreyfus-per revíziójára vonatkozó aktaanyagból 
80 példányt osztottak ki, igy tehát nagyon bajos 
a Figaróban történt közzététel előidézőjének nyo­
mára jutni. A Figaro ellen pert fognak indítani. 
Az ez/.tn közzététel által elkövetett vétség bün­
tetésének maximuma 1000 frank. Dreyfus családja 
kijelenti, hogy Esterhazynak se közvetlenül, se 
közvetve nem ajanlt fel pénzt.

Paris, ápr. 1.
Matbieu Dreyfus a Havas-ügynökséghez intézett 

levélben határozottan megezáfolja azt a híreszte­
lést, hogy Esterhazynak vagy madame Paysnak 
közvetve vagy közvetlenül pénzt kínált azért, 
hogy Esterhazy a bordereau szerzőjének vallja 
magát.

Páris, ápr. 1.
Azon a vizsgálaton Kívül, a melyet Dupuy mi­

niszterelnök rendeletére folyamatba tettek, hogy 
kiderítsék, milyen uton-módon jutott a „Figaro“ 
szerkesztősége a Dreyfus-féle vizsgálati iratcsomó 
birtokába, ma az 1881. julius havi törvény Vili. 
czikke alapján a bűnvádi eljárást is megindították 
a „Figaro“ ellen. A bűnvádi eljárást azért nem 
határoztak el már tegnap, mert a „Figaro“ csak 
egy már befejezett ügyre vonatkozó okiratokat 
közölt. A mai közlés azonban folyamatban lévő 
ügyre vonatkozik s azért alkalmazzák rá az idé­
zett törvényt.

A közönség köréből.
MOIL SEI íj) LITZ POR

felülmúlhatatlan háziszer mindama gyomor baj oknál, 
melyekből a rossz emésztés és székrekedés szokott kelet­
kezni. A gyógyszertárakban Moll készítménye kérendő 

eredeti dobozokban 1 forintjával.

Legjobb fájdalomcsillapító bedörzsölés, csuz, köszvény és 
egyébb megbülési bajoknál. A raktárakban ólommal zárt 
(plombirt) üvegekben 90 kraiczárjával kapható. — MOLL 

készítmény kérendő.35335

Egyesült villamossági r.-t.
Budapest, IV., Kossuth. Lajos-u. 4.

A Dréher-palota lerombolása folytán az összes raktáron levő
villamos- és gázcsillárok, asztali lámpák, karos lámpák és 
lámpa-figurák mélyen leszállított árakon adatnak eL

Május 1 -étöl: Andriisisy-ut ’Zc • 35704

Minden más ertssites helyett.
Rothberger Rosalia mint nő, anya 

és nagyanya mélyen megszomorodott szív­

vel adja tudtul a lesújtó gyászhirt, úgy 

maga mint gyermekei és unokái részéről, 

hogy a szerető térj, illetve atya és 
nagyatya

Ifi

cs. és kir. udv. szállító, 
az arany érdemkereszt stb. tulajdonosa

csütörtökön, márcz. 30-án, délutáni 1 óra­

kor, családja iránti odaadó szeretelben és 

a munkában egyaránt fáradhatatlan éle­
tének 78-ik évében csendesen elhunyt.

Temetése hétfőn, április 3-án, délelőtt 

11 órakor történik meg a bécsi központi 
temető izraelita osztályán.

Bécs, 1899 márczius 30. 36873

Koszorúk mellőzése kéretik.

A legjobb hirü
ELSŐ és LEGNAGYOBB

molykár ellen
biztosító és megóvó

intézet 35868

MAGYARORSZÁGON

mindenkinek alkal­
mat nyújt, hogy a té­
len át használt ruhá­
kat, szőr metél éket, 
függönyöket stb. stb.

fáradtság nélkül 
(mert csak egy leve­
lezőlapba kerül,hogy 
azok elviteiét meg­
rendelje) a legfigyel­
mesebb gondozásra 
és minden károsodás 
ellen biztosítva, a 
nyári idényre elhe­
lyezze. Az árak a 

nagyterjedelmü, 
szakszerű berende­
zés folytán mérsé. 
keltek ! A letétjegy és az 
azon kitüntetett összeg be­
küldése után a tárgyak díj­
mentesen a házhoz szállit-

Bővebbet az árjegyzék.

i

iN
A tárgyak a múlt évben 1,391.000 koronára voltak 
biztosítva az „Első Magyar All. Biztosító-Társaság- Q 
nál* s a „Fonciére* Pesti Biztosító-Társaságnál.

. Buäapest, ß a
O-utezaMJL

(saját házában). ™ ■ ■

Millielyei? ő-nteza 42,44,45,46. 
Raktárai I üj-nlcza 43. sí. a.

Kaízer József
szüosiuester

a koronás arany érdemkor pszt 
és az arany érdemkereszt tu­
lajdonosa. ó cs. .és kir. fensége 
József főherczeg és főmaga»- 
segu Dr. Vaszary Kolos bi bor­
iink herczegprimad Ö Em:nen- 
eziájanak udvari .szállítója.

SCH1HHELPFEHG W.
irodái vannak

Budapest, V. kér., Váczi-körut 8. sz.,
Bocs, továbbá Amsterdam. Brüssel, Drezda, Lipcse, London, 
Páris. Zürich stb. városokban. Foglalkoztat 700-nál több 
hivatalnokot, Amerika és Ausztráliában „THE BRADSTREET 

COMt'ANYtó által van képviselve. 3576i
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BUDAPESTEN

Elsőrangú kénes hévyizfl gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, lagmodep 
nebb iszap fürdőkkel.pompás ás 
ványyiz uszodákkal, kó- es kád
fürdőkkel. 2Uu kényelmes lakószo 
bávai. A legszolidabb kezelés. Pros 

pektus kívánatra ingyen ésbérment--e

IDEGENEK ÚTMUTATÓJA.
Ajánlható beszerzési források

T3LJ M© M, M® m ’W is ív.
Bankok cs takarékpénztárai:.

Magyar általános takarékpénztár rész-
vénytársaság Budapest, V., József-tór 8. Befizetett 
részvénytöke 3 millió korona. Elvállal takarékpénztári be 
téteket 4°/0-os kamatozás és a legkouiansabb visszafizetési 
feltételek mellett. 341 Or

Budapesti takarékpénztár és Országos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvény 
tőke: 10 millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezér 
igazgató: Benke Gyula. Központ: VT., Andrássy-nt 5 
Fióküzlet: IV:, Koronaherczeg-utcza 11. Kézi zálog 
üzletek : TV., Károly-körnt 18.; IV., Koron&kerc-aeg 
és zsibáms-nteza sarkán; VII., Király-ntcza 57.; 
VIII., József-körnt 2. Íó57

-Biztosítás.
Assicnrazioni Generáli (trieszti ált.

biztosító-társas ág). Alakult 1831-ben. Részvénytőke 
és tartalékain]1: 132 millió korona. Budapest. Dorottya- 
utcza 10. sz., az intézet saját házában. Életbiztosítás 
minden módozat szerint. Tűz-, szállítmány és üveg- 
biztosítás. Jégbiztosítás a magyar jég- és viszont 
biztositó részvénytársaság által. Részvénytöke és 
tartalékalap: 4!/2 millió korona. Ugyanott: Első o. 
ált. baleset ellen biztositó-társ. Részvénytöke és tar­
talékalap ŐV2 millió korona. Egyes és csoportos biz­
tosítások. Egyes biztosítások díjvisszatérítéssel is. 15938

Első Leánykiházasitási Egylot Buda-
pesten, VI. kér.. Teréz-körut 40—42. szám. Alapit- 
látott 1S(>3. évben. Kifizetett nászjutalékok 1892. de- 
czember hó 31-ig 1.600,000 forint. Legelőnyösebb díj­
tételek kiházasitási biztosításokra 300 forinttól 10,000 
forintig.__________________________ 14403

New-Yorki Germania életbiztosító tár­
saság ; alap. 18G8. Biztosított tőkeállomány 315'/$ millió 
kor. Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz No. 12. (saját 
palota). Részvényeseknek korlátolt osztalék. Biztosított 
felek az osztalékot évenkint felvehetik. Ingyen háhoru- 
biztositás. Magyarországi vezérképviselőség Budapest, V.. 
Váczi-körut 16. az. Igazgató Kállay Gyula. Prospektus 
kívánatra ingyen.______ 34345

C-mement- és építési-anyagok.
Szabadalmazott Terra-Hnngária gyár

Lovag-utcza 13. Elvállal saját gyártmányú mettlachi 
lapok készítését gyönyörű kivitelben és jutányos árban, 
szoba-padlóburkolatokat minden színben, továbbá falfes­
téseket, mely igen czélszerü, miután a falhoz tapadva 
úgyszólván elpusztíthatatlan. E gyártmányok kitünőeknek 
bizonyultak miért is szabadalmazva íettek Szabadalmazott 
Terra-Hungária gyár. Liebmann Felix Lovag-utcza 13.

___________________________________34135
Melocco Péter I. m. kiz. szab. római

és velenczei márvány-mozaik lemez és czement- 
árugyára VI. Dévai-u. 21. Különleges vállalkozó beton­
építményekben s az uj ország)íáz összes mozaik-munkáinak 
szállítója. Készít mozaik lapokat cs czement-csövekat 
minden méretben a legnagyobb hordképessegig csatorna- 
zási czélokra, zsilipeket, átereszeket stb. 35440

Walla József mozaik- és czementáru-
gyára Budapest, YII., Rottenbiller-ntcza 13. Vállal­
kozik: granit-terazzo, betonirozások. csaomázások. szökő­
kutak, czement-lapok- és mozaik-iapokkali kövezések el­
készítésére stb. Raktárt tart: keramit-lapoh, kelheimi- 
lapok, mozaik-lapok mettlachi módra, terracotta áruk. kő- 
fedélpép, tűzálló-téglák, kémény-rakványokból stb. Gyári 
raktára a gartenaui portland czement- és vízhatlan mész- 
gyárnak. Mennyezet (Stuccatur) nádszövet raktár. 24323

Hyilvános Röntgen-labor a tori u /><-. 
Röntgen-laboratorinmok, a villamos­

sági és gépészmérnöki szakba vágó egyéb, — főként 
villámhárító, telephon, csengő, viilamvüágiíási. erő­
átviteli, villám vasúti stb. — berendezések. Röntgencsosek, 
Rönlgenfónyképek felvétele, szakértői-szemlék, magán­
in érnöki-munk álatok teljesítése, védjegyek belaj-homoz- 
tatása és szabadalmak kieszközlésével foglalkozik : Takács 
GyözÖ és Társa elektrotechnikus gépészmérnökök irodája 
Budapest, IV., a kossub- és Ujvilág-uU&a sár kir, £7210

I

•y.or.t:
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Központi időjelzés.
pontos csillagászatiEgységes, pontos csillagászati idő! 

Folytonos és önműködő ellenőrzése és felknzás»
az óráknak. Ezen létesítendő vállalat ügyében felvilá* 
L'ösitásiVukal szolgál és előjegyzéseket elfogad Loósy A. és J.
Teknikai-Vállalata Budapest, VI., Vöröemarty- 
utcza 31. 3190b

Szállodák.
Orient szálló Kerepesi-nt népszinliaz-

z»-?. szemben, kávéház és étterem, szobák 1 írttól 3 frt 
50 kri, vilíamvilágitással és kiszolgálással együtt, hónapos 
szobák viliamvilágitással és kiszolgálással együtt 16 írttól 
3G írtig. Villám vasat minden irányban, központi fekvés. 
Szálloda tulajdonos Kiss Lajos. 33385

Pannónia szálloda. Budapest. Kere-
pesi-ut a Nemzeti színház és a Népszínház között. 
Százharmincz szoba és terem. Nagy étkező termek 
és kávéház. Olvasó- és társalgó-terem. Elektromos 
felhoz«» (Lili). Villamos világítás. Központi fiités.
Fürdők. ______ 40612

Vadászkiirt szálloda IV., KisMd-utcza
5 sz. Elsőrangú szálloda a város központján. Villamos 
világítás, lift, fürdők, telephon, kávébáz és vendéglő. Szo- 
;• ák’1*20 Írttól feljebb : szolgálat és villanyvilágítás ez árban 
beleértve. Ifj. Ko miner Ferencz uj tulajdonos. 35a 16

Ta nintézetek.
The Berlitz School ox Languages

Eosébet-Krut 15/11. Felnőttek rendszeres oktatása (egyúttal 
tantolva:.íov nagyobb gyermekek részére) a franczia, 
angol, magyar." német és olasz nyelvben s elegendő 
számú tanulók esetén: a spanyol orosz, cselig és román 
nyelvben, x Berlitz-iskoiában a tanuló az első leczkétől 
fogva csakis a megtamitandó nyelven beszél és csakis 
azt hallja. Mindegyik tanár csupán saját anyanyelvén oktat. 
Megkezdett tanfolyamok bármely más Berlitz-School-banme-KCiutu iciuivijtuiiv-tv bármely ----  ------------------
utánfizetés nélkül folytathatók. Oktatás reggeli 7,8 órától 
esti 1 iO óráig. Belépés mindenkor. Prospektusok ingyen 
és bérmentve kaphatók. 34540

Varrógépek.
Eredeti Singer - varrógépek, családi

használatra és ipari czélokra. The Singer Manufacturing 
< o. részvény társaság (ezelőtt Neidiinger G.) Teréz-körnt 
•_1. Váczi-utcza 26 és Budán Fő-utcza 15. 34075

Vízvezeték- és léf/szesz- berendezések. 
ELnutli Károly mérnök és gyáros, Bnda-

-est VH. Qaxai-utcaa 6—8. Légszeszvezetékek, closet- 
berendezvsek. központi fűtések." szivattyuherendezések, 
hydraulikus kosok, járgánymüvek, koagyagcsövek. 34080

Villamos légszeez távgynjtó. Uj talál­
mánya villamos légssesz távgynjtó. amelylyel bármely 
számú láng. egy helyből felgyújtható. Uj gázigzó -körte 
Telefon. házi sürgöny és villámhárító vállalat. Sohünemann 
és Rieder villamos távgyujtó és elektrotechnikai inté 
zete Budapest, ÍIT., Kecakemóti-utcza 6. sx. 43509

KÖZGAZDASÁG.
üewyork, április 1. Liszt 2.80. Búza már- 

eziusra 78%, májusra 777/s, júliusra 75%. Ten­
gőin májusra 40%.

Chikágó, április 1. Busa májusra 726/,- 
Tengeri májusra 35.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Az államháztartás legutóbbi 10 évi ered­

ményei. A képvíselőház még 1879-ben elrendelte, hogy 
n már megállapított zárszámadások adatai alapjan az 
akkor lefolyt 10 évi (1867—77.) államháztartás ered­
ményeiről kimutatások készíttessenek, melyekből többek 
közt különösen az tűnjék ki, hogy ezen idő alatt mily 
elszegek folytak be vagyonfogyasztásból, kölcsönök — 
vagy más hitelműveletek utján — az utóbbi összegek 
mily mértékben fordiItattak beruházásokra s mily mér­
tekben az államháztartási hiányok fedezésére, mennyi 
volt évenkint a beruházások levonása után állami ház­

alásunkban a hiány s mennyivel gyarapodott az állam­
vagyon ingókban és ingatlanokban. Az állami számvevő- 
szék ugyanaz évben elkészítette a kívánt kimutatásokat 
é még azután is 1884. évben az 1878-tól 1882-i; 
1889-ben pedig az 1883-tól 1887-ig terjedő öt-öt évi 
időszak eredményeiről is szerkesztett hasonló összeállí­
tásokat. A legutóbb lefolyt s 188S-tóI 1897-ig terjedő 
10 évi időszak zárszámadásai már szintén végleg meg­
állapítva és elfogadva lévén, Rakovszky István, az 
állami számvevőszék elnöke elrendelte, hogy most inár 
ezen 10 év államháztartási eredményei is feldolgoztas­
sanak a képviselőház által 1879-ben jelzett irányban, 
hogy a vonatkozó kész adatokat jelentés kíséretében 
szintén bemutathassa az országgyűlésnek.

* Első leánykiházasitásl egylet. Ez évi márczius 
hóban 976 jutalékrész íratott be és nászjuUlékok fejé­
ben 26.162 frt 88 kr fizettetett ki. 1899 január 1-től 
m rczius 31-ig beirt összes jutalékrészek száma 2849 
•s a kifizete't nászjutalékok összege 70.586 frt 02 kr.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.

Selyemtenyósztésünk.
Az országos selyemtenyésztési meghatalmazott, Beze- 

rédj Pál, a napokban^ nyújtotta be jelentését a főldmi- 
• 'désügyi miniszterhez Magyarország 1898. évi selyem­
tenyésztésének és selyemiparának állapotáról. Ebből a 
részletes és minden mozzanatra egyaránt kiterjedő jelen­
tésből kiemeljük a következőket:

Az országos selyemtenyésztési felügyelőség 1893-ig 
kedvező helyzetben volt, hogy a saját üzleti

ne véle leivel fedezni tudta a selyemtenyésztés és selyem­
ipar meghonos kásával járó kiadásokat. Az utóbbi évek­
ben azonban a selyemipar terén válságos helyzet 
állott elő, a melyre előre számítani nem lehetett. 
Ennek következtében a selyemgubók beváltási árát átla- 
osan 90 krról közel 77 krra leszállította. Ámde 

i.?m hagyta figyelmen kívül a termelők érdekét, a meny­
nyiben ezt a leszállítást csak most eszközölte, midőn a 
‘ «-melók általában oly magasabb fokú szakismeretre

- itek szeit és a szeder falevélnek oly bőségében voltak 
hogy ugyanazon idő alatt, ugyanazon fáradtsággal több 
rá jobb minőségű selyemgubót tudtak termelni és igy 
ezen olcsóbb árak mellett ugyanakkora, sőt néha na­
gyobb összegű keresethez jntottak, mint eddig.

A selye ^tenyésztők száma 1897-ben 108.750 és 
1698-ban 86.467 volt. Ebből az összehasonlításból 
tűnik ki, hogy u selyemtenyésztők száma jelentékenyen
- sókként. Ez azonban csak látszólag mutatja azt, hogy 
a selyemienyésztfes a mull évben hanyatlott volna, 
dolog tuiajdonképen úgy áll, hogy a múlt évben csu­
pán a hanyag és kevesbbé ügyes termelők ha; 
tak fel a tenyésztéssel, mig ellenben a jó 
lycmí'.nyéirzíők fokozottabb szorgalommal látlak 
munkához. Miként ez kitűnik abból, hogy a te- 
n vész tök számának ily nagy mérvű apa fása mellett 
mégis 1897-ben 1.334.133 kg. és 1898-i. vt 1.272,331 
kg. selyemgubó termeltetett. Tehát a termelés arány la: 
csak jelentéktclenül csökkent. Az egyes termelők kere­
sete pedig határozottan javult, amennyiben 1897-ben 
egy termelő adag 9 írt 62 krt, 1898-ban pedig 11 frt 
35 krt keresett; pedig a tenyésztőre nézve a helyzet 
annyival és inkább súlyosbodott, mivel az idén már 
második évben szigorúan kezdettük keresztül vinni 
gubók osztályozását azok beváltása előtt.

Midőn az intézet húsz év előtt megkezdte működését, 
az egész selyemtenyésztcst olyan philantropikus válla­
latnak tekintették, melynek czélja némi keresetet, me[_ 
élhetést nyújtani a legszegényebb néposztályoknak. Épen 
azért tekintet nélkül a selyemárak változásaira, nekünk 
a selyemgubót mindig olyan árban kellett beváltani, hof 
a sztgényehb néposztálynak szánt ezen kereset ne csök­
kenjen. Ma már azonban a selyemtenyésztés annyira 
elterjedt a magyar népben, annyira gyökeret vert ha­
zunkban, hogy most már a magyarországi selyemtenyész- 
tés rendes, bevezetett, meghonosodott ipari üzletág lett, 
a melyet nem veszélyeztethetnek többé a világpiaczok 
esélyen A selyemtenyésztés nálunk már annyira meg­

izmosodott, hogy a világpiacz keresleti és kínálati viszo­
nyainak pillanatnyi alakulásai többé meg nem ren­
díthetik.

Az országos selyemtenyésztési felügyelőség most külö­
nösen a szakismeretek terjesztése és a szederfa­
állomány szaporítására fordítja a figyelmét. Az 
intézet folyton iparkodik azon, hogy úgy a selyero- 
gubótermelés, mint a szederfatenyésztés tekintetében 
a szakértelem minél behatóbb teijesztését és a 
selyemtermelők ellenőrzését fokozza. E czélból képes 
ábrázatokkal ellátott magyarázó táblákat osztat ki, min­
den egyes tenyésztőnek, azonkívül a selyemtenyésztési 
vidékeken az összes népiskolákban ilyen képes, szemlél- 
telőleg oktató táblákat helyezett el. Ugyanezeket a 
táblákat olyan erős anyagból, mely ez idő viszontagsá­
gainak ellenáll, a községházakon állandóan kifüggeszted 
körülbelül 3000 községben. Ezenkívül 1898-ban 2461 
selyemtenyésztő község mindegyikében alkalmazott az 
intézett egy külön egyént, ki a tenyésztők munkájá­
nak könnyebbségére a selyempetét kikelti és a 
tenyésztőket az idény alatt a helyes tenyésztési 
módra oktatja. Ezen községi felvigyázók ellenőrzésére 
pedig 1898-ban alkalmazva volt 84 felügyelő, 10 főfel­
ügyelő és 9 főfelügyelő-helyettes.

Az intézet egyik legfőbb törekvése, hogy lassankint a 
selyemtenyésztés ügyét kivegye az állami gyám­
kodás alól és azt fokozatosan a magánvállalkozás kö­
rébe utalja át. Ez irányban 1898. évben igen fontos lé­
pések történtek, a mennyiben úgy a pancsovai, mint az új­
vidéki selyemgyárainkat a legjobb hírnévnek örvendő első­
rangú vállalkozóknak bérbe adtak. Ebből az intézke­
désből az előnyök egészen világosak. Ugyanis a bérlő 
azon összegnek, melybe a gyár felláliitása került 3°/p-át

int bért fizet és igy a gyárba fektetett tőke amortizá­
lódik, továbbá a selyemlenyészlési országos felügyelőség 
közvetlen vezetése mellett lehetetlen ezt a technikai tö­
kélyt elérni a gyárakban, mint e magánvállalkozás ut­
ján lehetséges ; valamint lehetetlen a selyemárakra nézve 
a világpiacz pillanatnyi alakulásait azonnal oly előnyö­
sen kihasználni, mint ezt magánvállalkozó teheti.

A gyárak természetesen első sorban magyar nyers 
anyagot kötelesek feldolgozni. Legnehezebb kérdések 
egyike volt tehát annak eldöntése, hogy az intézet minő 
árban és módozatok mellett adja el gubóit ezeknek a 
gyáraknak. Erre nézve oly megállapodás történt, hogy 
a gyáros ama 60.000 kiló száraz guhóból, melyre éven­
ként szüksége van, havonkint aránylagos mennyiséget 
vesz át azon átlagos árban számítva, a melyben ugyan­
ezen minőségű gubók az előző hónapban voltak jegyezve 

milánói selyemtőzsdén. Ekként a gyáros mindig előre 
tudja, hogy a következő hónapban minő ár mellett áll 
rendelkezésére a nyers anyag, a mire okvetlen szük­
sége van.

A gombolyitó-gyárakban feldolgozott magyarországi 
gubóinknak Olaszországba való szállítási és eladási 
költségeit megkímélvén, az ennek megfelelő 40—50 
centesimi kilogrammonkint képezi azt a kedvezményt, 
melyet minden újabb megterheltetés nélkül nyújthatunk 
a gomboiyitó-gyárak bérlő-vállalkozóinak. Ezzel a ked­
vezménynyel, mely reánk nézve újabb megterheltetést 
nem képez, mégis hogy mennyire kielégítjük a gyárosnak 
jogos igényeit, annak legjobb bizonyítéka az, hogy a 
még csak 1899-ben létesítendő győri fonó bérbevételére 
már is jelentkezett egy dalmát, három olasz és egy 
franczia ezég. A küllőid ezen kiváló érdeklődését a 
magyar selyemtermelés iránt tanúsítja az is, hogy a 
folyó évtől kezdve a magyar selyem a lyoni se­
lyemtőzsdén hivatalosan jegyeztetik. Ekként a 
magyar selyem teljes egyenjogúsága a világ legjobb 
selymeivel konstatálva lett.

Végül felemlítjük, hogy Tolnán is épüli egy 
selyemfonó, mely épen úgy, mint többi fonóink a mo­
dern technika legújabb vívmányai felhasználásával van 
berendezve. Ez a gyár azonban közvetlen ez intézet 
kezelésében marad, mi annál könnyebb, miután az 
az intézet székhelyétől, Szegzárdtól 12 kilométer távol­
ságra van.

E jelentésben még számszerűleg kimutatjuk azt az anyagi 
hasznot, melyet a selyemtenyésztés a népnek 1898-ban 
nyújtott. Ugyanis a bevallott selyemgubók után ki­
fizetett az intézet a termelőknek 980.627 forintot. 
A pancsovai selyemfonóban, mely csak az év végével 
lett bérbe adva, valamint a Magyar- és Horvátország 
ban levő 24 gubórakUlrban, továbbá a szegzárdi pete- 
készítési állomáson az alkalmazottaknak és munkások­
nak, végül azon egyének fizetése fejében, kik hivatva 
vannak úgy a selyemtenyésztés, mint a szederfatenyész­
tés ellenőrzésére, kifizettünk 503.722 forintot. Ha pedíj 

összeghez hozzáadjuk az előző években nyúj­
tott keresetet, úgy az összes kereset, melyet az in­
tézet fennállása óta, vagyis 1880-tól bezárólag 
1898-ig a selyemtenyésztés és selyemiparral fog­
lalkozóknak — a beruházásokat nem számítva — 
kifizetett, 18,193.285 irtot lesz ki. Az összes kereset 
tehát, melyet az intézet 1898-ban nyújtott (beruházások 
nélkül) 1,485.349 forint volt, miután pedig a selyem- 
tenyésztés összes terményeit külföldön értékesítette s 
értékesíti, ezen keresmény is külföldi pénzből fedeztetett, 
vagyis a lefolyt 19 évben a selyemlenyésztés az ország 
kereskedelmi mérlegét legalább is ezen összeggel ja­
vította.

KÖZLEKEDÉS.
() Közúti vasutak forgalma. A. budapesti köz 

úti vaspálya társaságnak ez évi márczius havában 
242.916 frt 22 kr bevétele volt. Az összbevétel ez évi 
január 1-től márczius 31-ig 697.545 frt 76 kr volt, 
múlt év hason szakában 593.081 frt 36 krra rúgott. — 
A budapesti villamos városi vasút részvénytársaság 
vonalain márcziusban összesen 114.629 frt 83 kr bevé­
tel volt A múlt év ugyanezen hónapjában a bevétel 
118.365 frt 49 krt tett ki. Az ez év január elsejétől az 
összes bevétel 341.644 frt 90 krra rúgott, a múlt év 
ugyanezen időszakában elért 348.469 frt 70 kr bevétel 
lel szemben. — A Ferencz József földalatti villa­
mos vasúton márcziusban 232.496 szállított személy 
után 23.521 frt 60 kr bevétel volt. Az ez évi január 
elsejétől összesen 679.977 szállított személy után 71.068 
frt 70 kr volt a bevétel.

kiállítási ügyek.
= Az orosházi iparkiállltás holnap nyílik meg. 

Külön vonaton érkeznek Schmidt és Zsilinszky ál­
lamtitkárok, Szterényi József iparfelügyelő, Gelléri 
Mór iparegyleti igazgató, Thék Endre alelnök, Kovács 
Gyula egyet, tanár, Lukács György főispán, Fábry 
Sándor alispán, Zay Miklós gróf képviselő, továbbá 
Szeged, H.-M.-Vásárhely. Békés és Csaba küldöttsége.

SORSOLÁS.

10ti54 10795 
14538 15503

— A Hndolf-aorsjegyek mai húzásán a 15.000
frtos főnyereményt az 194-0 sor. 38 sz., a 3000 frtos 
második nyereményt a 928 sor. .3-7 sz. és az 1200 
forintos nyereményt a 3103 sor. 4? sz. sorsjegy 
nyerte meg.

— A török sorsjegyek húzása. A 600.000 frankos 
főnyereményt az 1,968.100 számú sorsjegy nyerte, 
60.000 frankos második nyeremény a 93.443 számú 
sorsjegyre esett; 20000 frankot nyertek a 437.665 
számú és 1,262.119 számú sorsjegyek.

— A Tlsza-szegedi nyereznénykölcsön-sorsjáték
sorshúzása ma történt meg n fövámház épületében 
Zarka Miklós miniszteri tanácsos elnöklete alatt, 
sorsoláson a következő sorozatok huzatták ki: 174 260 
338 962 975 1066 1177 1323 1334 1426 1529 1631 
1922 2370 2437 2575 2611 2681 2690 2742 2818 
2847 2871 3112 3243 3280 3317 3826 4112 4215 
4290. Ezek közül nyert 100.000 forintot: 338—86. 
1000 — 1000 forintot nyertek: 1066—20 1334 — 79
2370- 36 2847-93 és 3317-99. A fenti sorozatok 
többi számai egyenkint 120 frtot nyertek.

— A magyar földhitelintézet 3'/,%-o5 korona

34093
34392
34791
35739
36904
37072

értékű zálogleveleinek mai húzásánál kísorsoltattak 
2 db 10.000 koronás : 268 483 szám. — 54 db 
2000 koronás : 90 93 259 2867 3271 3534 3975 
3978 4536 4537 4604 4693 4696 4697 4832 4863 
4864 4874 4875 6079 7547 7550 7656 7657 7658 
11104 11111 11343 11362 11406 11407 11408 11409
11424 11513 11514 11743 11938 13391 13394 13395
13399 15587 16117 16524 16535 17401 17403 17404
17407 17408 17508 17870 17935 szám. - 68 db 
200 koronás : 241 247 248 566 569 921 923 924

15562
15575
15596
16876
1757S
17774

1089 1090 2510 2713 2723 2746 2747 
3038 3092 3297 3542 3543 3544 3545 
42S0 4508 4667 5516 5527 5606 5632 
5817 5823 5826 5827 6372 6787 7115 
10552 10627 10629 10630 10634 10636 
12019 12023 12025 12026 13985 14509 
16386 16387 16389 16466 16468 16473 16600 szám.

v4 4'lil.-os papírért ékít záloglevelek ugyancsak 
ma megtartott húzásánál kisorsoltatok: 100 darab
1000 \forintos-. 26477 26486 26487 26640 31242 
31244 31246 31247 31295 31296 31297 31313 31473
31502 31504 31517 31523 31550 31564 31568 31944
32014 32028 32030 31031 3-2032 32038 32039 3210!
■jog 10 32811 32814 32815 32999 33000 33602 33603
33629 33635 33636 33637 33638 33870 33937 33952

34094 34095 31096 34100 34157 34303 34390 
3439g 34403 34429 34447 34499 34666 34760 
34792 35211 35652 35654 35712 35724 35729 
35740 35748 36059 36894 36896 36901 36903 
36911 36912 36913 36914 36915 36920 37069 
37073 37078 37079 37080 37092 3720S 37209 

37214 37223 37229 37237 37238 37240 37242 sz. 48 
darab 100 forintos-. 15543 15544 15545 15559

15565 15566 15567 15;>G8 15569 155/0 15573
15575 15577 15578 15579 15587 15588 15596
15598 15599 15600 13639 15686 15693 16185
16877 16878 16880 17113 17483 17485 17509
17582 17590 17591 17642 17745 17746 17773

... 17S27 17852 17993 szám.
— A magyar jelzálogiiitelbank községi

kötelezőinek a mai napon történt nyolezadik kisorsol,isa 
alkalmával a következő szamok hozattuk ki : 12 d.tb 
5000 frtos: 07 273 736 849 1035 14S9 1650 1801 
2074 2229 2257 2282 szám. 75 drb 1000 frtos : 
40 484 485 508 519 597 598 834 8S5 1016
1018 1019 1448 1672 1755
2770 2879 2885 2908 2909
3882 4010 4011 4012 4049
5563 5854 5989 5991 6065
6538 7036 7089 7268 7442
8720 8844 8873 9250 9251
9727 10277 10353 10408 10582 10808 10811
11546 11554 11581 szám. 25 drb 500 frtos-. 63 159 
234 251 280 304 491 559 560 561 625 710 744 757 
783 833 879 988 1041 1187 1212 1290 1308 1422 
1443 szám. 102 drb 100 frtos: 73 76 203 204 234 
239 304 434 485 544 567 697 711 1006 1105 1221 
1230 1462 1467 1542 1851 1852 1853 1854 1855
1936 1978 1979 1992 2240
2640 2657 2778 2918 3165
3853 3869 3870 3904 3941
4278 4311 4331 4332 4384
4731 4789 4905 4929 5050
5287 5298 5319 5419 5425 5453 5483 5520 5589 5600 
5606 5646 5698 5728 5830 5844 5856 5887 5918
5919 5929 5954 5957 5960 6008 6011 6025 6040
6041 6127 6349 6381 szám. — Á kisorsolt községi 
kötelezők 1899. október 1-től kezdve teljes névértékűén 
váltatnak Le: Budapesten: a bank pénztáránál (V., 
nádor-uteza 7.) és a magyar leszámítoló- és pénzváltó- 
banknál. Becsben: az union-banznál.

3030
3738
5718

7691

3031
3982
5755

10263

1851
2990
4056
6354
7860
9350

2161
3516
4442
6376
8540
9351

2U/0
3677
4714
6469
8655
9509

2642
3754
5087
6508
8679
9649

10913

2290
3164
3999
4410
5141

2427 2469 2482 
3165 3166 3237 
4108 4112 4162 
4439 4556 4633 
5142 5191 5213

- * Ficetézi-: -: itclensógek. A bécsi Kreditorenverein
kővetkező fiz .-.-'képtelenségekről értesül: Posner Maiéig 

1 sák női divata, j.ki-ieskedő Tarnopoiban, Schick Emaoue.
ere-kedű L -itznieritzben, Piamonti Archidomo kereskedő 

Kaldonazzoban, Wiolerstein Károly P. borkereskedő 
Maquar-fímdbtm, Breizer Hugó és társa női divat­
áru-kereskedő Becsben, Weisz és Politik kereskedőczeg 
Győrött, Pöchhacker és társa vegyesárukereskedo Becs­
ben, Swoboda József fémüntő Becsben.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

— Április 1. —

Gabonatőzsde.
EíTektiv-buzát ma bőven kínáltak s noha néhány ma-

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
A gabonahatáridötizlet reformja. Az aradi és 

környékbeli gabonakereskedők — mint nekünk távira- 
tozzák — a kereskedelmi miniszterhez feliratot intéznek 
ankét egybehivása érdekében, mely a határidőüzlet ba­
jaival foglalkozik. Lényeges tétel e feliratban az, hogy 
a határidő árak alakulását határidőre való kereslet és 
kínálat egyensúlyával kell megállapítani. Hasonló szel 
lemben felír az aradi Lloyd is.

A tőzsdetanács hirdetése. A tőzsdetanács el­
rendelte, hogy az első magyar szálloda részvénytársaság 
a felsőmagyarországi bánya- és kohómü részvénytársaság, 
a magyar jelzálogbank, a Luiza-gőzmalom, a budapesti 
tégla- és mészégető gyár részvénytársaság, a bécsi 
unionbank, az «Adria» m. kir. tengerhajózási társaság, 
az első magyar gyapjumosó részvénytársaság, a buda­
pesti ált. villamossági részvénytársaság, a szegedi kender 
fonógyár, a magyar álta.ános hitelbank, a magyar ipav­
és kereskedelmi bank, a pesti hengermalom, a pesti 
molnárok és sütők gőzmalma, a fiumei hitelbank és az 
Érzsébet-gőzmalom társaság részvényei ezentúl szelvény 
nélkül áruitassanak és jegyeztessenek a tőzsdén.

** A «Fortuna» aranybánya részvénytársaság 
tegnap tartotta közgyűlését Huszár Kálmán elnöklete 
alatt. A közgyűlésen 20.628 darab részvény képviseleté­
ben 32 részvényes volt jelen. Az üzleti jelentés kiemeli, 
hogy az igazgatóság megkísértette a volt igazgatókat, 
különösen pedig herczeg Batthány-Strattmann Ödönt 
ama kár megtérítésére rábírni, a melyet Hammond 
Edouard okozott a társaságnak azzal, hogy a művelés­
hez szükséges gépeket és fölszereléseket egyáltalán nem 
szállította. Az igazgatóság törekvése azonban sikertelen 
maradt, minek folytán a kártérítési igények érvényesíté­
sét az igazgatóság a bíróság elé utalta. Az igazgatóság 
egyúttal bejelentette, hogy egy konzorczium, a mely 
magút ezidőszerint még megneveztetni nem akarja, haj­
landó a társaság nagyobb mérvű lüllárását saját költ­
ségén eszközölni és erre nézve szerződést kötni. A szer­
ződés szerint, a melyet a társulat alaptőkéjének 800.000 
koronára, a részvények névértékének 60 százalékkal 
való lebélyegezése által való leszállítása előzne meg, 
újabb 400.000 forintnyi elsőbbségi részvény bocsát­
tatnék ki, a melyet a konzorczium venne át. Ennek 
ellenében a konzorczium a bányatársulat 15.249 frt 27 
kr kimutatási illeték és függő adósságokból álló tarto­
zását fizetné ki, valamint kötelezi magát arra, hogy a 
helyes műszaki bányászat szempontjából a tárnát mé­
lyíti, nagyobbitja és zuzó-malmokat állít föl. Első rész­
letkép 20 000 frtot fektet be. és ha akkor a bányászat 
eredménynyel kecsegtet, akkor a tőke további folyósí­
tása iránt is intézkedik. A közgyűlésen hangsúlyozták, 
hogy a bányának jövője van. Legutóbb is két szakte­
kintély, köztük a selmeczbányai bányászati akadémia 
volt igazgatója vizsgálta meg a bányát és az ő jelen­
tése alapján akar a konzorczium az üzletbe bele­
menni.

Az igazgatóság összes előterjesztéseit a közgyűlés rö­
vid vita után elfogadta és megválasztotta a társaság 
igazgatóságát. Ennek tagjai lettek újból: Huszár Kál­
mán, Boér Béla, Hesz Arnold és Palágyi Károly. A 
felügyelő bizottság tagjai : Kálnokl Henrik, Hoitsy 
Jenő és Gráczi János. A közgyűlés az igazgatóságot 
felhatalmazta, hogy a konzorcziummal a szerződést az 
igazgatóság jelentése értelmében mielőbb megkösse.

.** •& Nicholson gépgyár részvénytársaság ma 
délelőtt tartotta IV. évi rendes közgyűlését flicholson 
W. Fulöp elnöklete alatt. Az évi mérleg az értékcsök­
kenési alapra és kétes követelésekre leirt 28.263 frt 1 
kr levonása után 87.201 frt 39 kr tiszta nyereséggel 
zárul. A nyereség felosztására nézve elhatározta a köz­
gyűlés, hogy a szelvények beváltására 65.000 forint 
(^VÄ)* a tartalékalap javára 10.000 frt, az igazgató­
ság javadalmazására 8720 frt 13 kr fordittassék, a fen­
ni aradó 5581 frt 11 kr pedig uj számlára irassék át. A 
szelvények e hó 4-étől kezdve a magy. ált. hitelbanknál 
lesznek beváltva. A közgyűlés a jelentést tudomásul 
vette, a felmentvényt az igazgatóságnak, mint a fel­
ügyelőbizottságnak megadia. Végül a választásokat ejtet­
ték meg. Igazgatósági tagok lettek: Nicholson W. Fü- 
löp, dr. Pulszky Ágost, gróf Zichy Andor, Herczog 
József, Walthier Gyula és Deutsch Antal. Felügyelő­
bizottsági tagokul beválasztattak: Pfeiffer Géza, Benkő 
Gyula, dr. Széchy Ferencz és Csőrgeö Antal.

* K vasárak leszállítása. A csehországi vasmüvek 
— mint Prágából jelentik — a vasárakat a mai napon 
*ejebb_ szállították, de csak bizonyos relácziókban, igy 
különösen a bécsi vonalra nézve. A leszállítás méter­
re ázsánkint 2b krajezárt tesz. A cseh vasraüveket állítólag 
az indította erre a rendszabályra, hogy bizonyos ma­
gyar vasmüvek, melyek nem tagjai a vaskartellnek, 
áruiknak Csehországban igyekeznek piaczot szerezni.

lom élénk vásárlási kedvvel jelent meg a piaczon, a 
tulajdonosok mégis kénytelenek voltak 5 — 10 krajezárt 
engedni az árakból. A mai forgalom lanyha irányzat 
mellett mintegy 5000 métermázsára rugóit. — El­
adatott :

Búza. Tiszavidéki : 100 mm. 80 k. 10.20 frton 
100 mm. 79 k. 10 17% frton, 800 mm. 78 k. ts 2vX) 
mm. 79 k. 10.05 frton,* 200 mm. 78 k 10.— frton, 
200 mm. 7,8-7 k. 9.95 frton, 100 mm. 75 5 k. 9.bU 
frton, 100 mm. 75-8 k. 9.70 frton. 
hónapra. __

Felső-1iszavidéki : 300 mm. 76-5 k. és 100 
76 8 k. 9.75 frton, 100 mm. 76*5 k. 9 55 frton. 
három hónapra.

Pestvidéki: 200 mm. 78 k. 9.90 frton, 200 
77-8 k. 9.S0 frton. Mindkettő három hónapra.

Bácskai ; 100 mm. 77-S k. 9.80 fiion, 100 
73 8 k. 9.50 frton. Mindkettő bárom hónapra.

Tolnai : 1000 mm. 76 k. 9.75 írton. Húrom

4 órakor táródnak: Osztrák l.itd«ó=rén, 370.60, 
mar-var hitelbank 389 75, magyar leszámítom- es pénz- 
magyar „var jpar. és kereskedelmi bankvtütubank ííbU.—, ma0yar f« c><7 aq
102.50, magyar jelzáloghitel bank II. , .
[rák-magyar államvasut b65.40, déli : A! **
murányi vasmű 316.25, magyar koronar radek 119 .0, 
magyar aranyjáradék 97.40. közút, vasút 394.-, varos, 
villamos vasút 237.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, ápril. 1. .4) Hízott sertésárak: I. Magyar 
elsőrendű : Ö;eg nehéz 47'/2-4S kr. Öreg közép 47'/,- 
48 kr. Fiatal nehéz 51—51V, kr. Fiatal közép 49— 
50 kr. Fiatal könnyű 48'/,—49 kr. II. Magyar 
szedett-. Nehéz kr. Közép -.- kr. Könnyű
4S72~49 kr. III. Romániai:

Mind három

mm.
Mind

hó­
napra.

Határidöüzlet. egy kávé- 
lakodalmi

A Mária Valéria utczában 
ház előtt hosszú kocsisor áll; nem tudni: 
menetre, avagy gyászmenetre készülnek ott; ott van a 
táborkar sok száz munkással a felmondott nagy meny- 
nyiségü búza komplikált átvételének lebonyolítása vé­
gett ; az első emeleten pedig egy szerény kis iroda- 
helyiség előtt kora reggeltől a késő délutáni órákig az 
inkasszánsok serege tolong, a kik nem fáradva bele az 
órákig való várakozáson, az átadott búzáért járó millió­
kat veszik fel. Egy-két jelentéktelen megakadástól elte­
kintve, azt lehet mondani, hogy az átadás és átvétel 
simán és gyorsan megy végbe. Ma a határidő-üzlet 
meglehetősen élénk volt túlnyomó kínálat mellett, mi­
nek következtében az áprilisi búza ára 10—15 krajezár- 
ral esett.

A többi gabonanemekben mérsékelt forgalom volt. — 
Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbttza áprilisra 9.32, 9.33, 9.27, 9.29 

rinton.
Szokványbuza májusra 9.26, 9.27, 9.20, 

rinton.
Szokványbuza októberre 8.46, 8.42, 8. 

forinton.
Tengeri májusra 4.54, 4.55, 4.53 forinton.

fo-

9.15

Szokványzab áprilsia 5.70, 5.71 frton.

Déli 12 óra 30 perczkor hivatalosan záródnak :
.........frt 9.18— 9.-20
.........frt 9.14— 9.16
.........frt 8.42— 8.44
.........frt 7.(10— 7.65
.........frt 4.5 — 4.54
.........frt 5.70—
... ... frt 11.*. 5—11.95

Szokványbuza májusra ... .............. .
Szokványbuza októberre................. .
Szokvány rozs áprilisra ..................
Tengeri májusra.............. ..... .........
Szokvúnyzab áprilisra ... .............. .
Repcze augusztusra ..................................... frt

Délutáni forgalom.
Délután a küszöbön lévő ünnepek miatt nagyobb 

realizálási kedv mutatkozott, minek következtében az 
irányzat annál is inkább lanyhább lett, mert Berlinből 
l3/4 márkával alacsonyabb árakat jelentettek.

Áprilisi búzából ma 17.000 métermázsát mondtak fel 
április 6-ikára. A mai felszámolási árfolyamok a követ­
kezők voltak : áprilisi búza 9.18 frt, áprilisi rozs 7.60 
frt, áprilisi zab 5.70 frt.

Délután 4 óra 30 perczkor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza áprilisra ............................... frt 9.10— 9.12
Szokványbuza májusra ............................... frt
Szokványbuza októberre..........................
Szokványrozs áprilisra........................ .
Tengeri májusra ...............................
Szokvánvzab múrcziusra.................... ..

9.04— 9.06 
8.89— 8.41 
7.60— 7.62 
4.51— 4.5: 
5.70— 5.72

Terménytőzsde.
Szilva és szilvaiz üzlettelen. Az árak nem vál­

toztak.
Szesz változatlan.

Értéktőzsde.
Szilárd külföldi tudósítások és a contremin fedezési 

vásárlásai következtében a mai értéktőzsdén barátságos 
hangulat uralkodott. Osztrák hitclrészvényekct az arbi­
trage erősen vásárolt; a spekuláczió reméli ugyanis, 
hogy a szelvénylevonás részben ki fog pótolódni. Zárlat 
felé realizálások miatt, melyek tekintettel az ünnepekre 
történtek, kissé gyengült az irányzat.

Előtözsde.
Az előtőzsde kedvező hangulat mellett nyílt meg, mert 

Párisból kedvező tudósítások érkeztek. Köttetett: Osztrák 
hitelrészvény 370.30—371.25-ig, magyar hitelbank 398. 
—398.50 ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank
259.25-ig, osztrák-magyar államvasut 366.----- 366.25-ig,
déli vasút 62 -ig, rimamurányi vasmű 315—316-ig, ma­
gyar koronajáradék 97.40-ig, közúti vasút 394.50-ig, 
városi villamos vasút 237.—ig.

XI óra 16 perczkor záródnak: Osztrák hitei rész vény 
370.10-ig, magyar hitelbank 398.25-ig, magyar leszámí­
toló- és pénzváltóbank 259.25-ig, osztrák-magyar állam­
vasut 366.25-ig, déli vasút 62.—ig, rimamurányi vasmű 
316.—ig, magyar koronajáradék 97.40-ig, közúti vasul 
394.50-ig, városi villamos vasút 237.—ig.

Nehéz —kr. Közép 
kr. Könnyű kr. IV. Romániai eredeti

(Stachl) : Nehéz kr. V Szerbiai -. Nehez 49-
50 kr. Közép 49-497, kr. Könnyű 4/ .8 kr. _

Meajegyiés. A lent jegyzett árak íuly szénát es pen; , 
azok ászért levonások „.ellett, egy kilogramm sdyra faj. 
/•zárokban értendők. Szukásszerüle- a mzot. ser.-sev ««. 
jes (brutto, sulvaból az eleire páronkinl 4? vonandó., 
A sertések vételárából a vevő javara 4 szazaiéi vonan„o 
— A sertésé« osztályozásánál azok teljes telő) su.ja veteti« 
iránvadónat. _-

SertésUtszám: 1899. év m.ircz. 30. napom volt vesz. 
let 33 741 db. 1899 márcz. 31. napján í elhajtat ott 1 /0; db, 
márcv 31. napján elszáll,Uaiotí 309 darab, április 1. 
napjára maradt készletben 35.139 drb. A bízott sertés 
üzletirányzata: csendes.

Déli tőzsde.
A bányaértékek Berlinből jelentett hausse áramlata 

buzditólag hatott, minek következtében az árfolyamok 
szilárdak maradtak : — Köttettek : Osztrák hitelrészvény
376.70— 371.25-ig, magyar hitelbank (ex szelv.) 390— 
390Ä0-ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 260-ig, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. (ex szelv.) 247—
247.50- ig, osztrák-magyar államvasut 365.80—366.15-ig, 
déli vasút 62.25 —62.50-ig, rimamurányi vasmű 316 — 
317.40-ig, magyar koronajáradék 9.37‘/,-ig, közúti vasút 
394— 395-ig, városi villamos vasút 236.50—237.50-ig. 
Helyi értékekben köttetett: bankegyesület 100, salgó­
tarjáni 5S5—5S9, ezukoripar elsőbbségi részvény 176.75 
— 177.50, magyar villamossági részvény 150—151, vá­
rosi villamos vasút 236.25—236.50 frt.

1 óra 30 percekor záródnak: Osztrák hitelrészvény-
370.70— 370.90-ig, magyar hitelbank 389.75—390-ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 259.75—260.25-ig, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.50-102.75-,^ 
magyar jelzáloghitelbank 11. kib. 247.25—247.75-,g, 
osztrák-magyar államvasut 365.60- 365.80-ig, déli vasút 
62.25—62.75-,g, rimamurányi vasmű 316.50—316.75 ig, 
magyar aranyjáradék 119.90—120.20-ig, közúti vasút 
393.75—394.25-ig, városi villamos vasút 236.50—
237.50- ig.

Prämlum-üzlet: Dijbiztositások : osztrák hitelrész
vényben holnapra 1.75—2.25 frt, nyolez napra 4.------5.—
frt, április végére 9.----- 10.— frt.

Utótözade.
Az arbitrage eladásai s mert a spekuláczió az ünne­

pek miatt realizálni igyekezett, az irányzat valamivel 
egyengébb lett. — Köttettek : Osztrák bitelrészveny 370.60 
—370.80-ig, magyar hilelbank 389.75—389.80-ig, ma 
gyár leszámítoló- és pénzváltóbank 260.—ig, magyar 
ipar- és kereskedelmibank 102 50 ig, magyar jelzálog- 
hitelbank II. kib. 247.25-ig, osztrák-magyar államvasut 
365.40 365 60-ig, déli vasút 62.50-ig, rimamurányi 
vasmű 316.25—316.50-ig, magyar aranyjáradék 97.40-ig, 
közúti vasut£394.—394.50-ig.
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Gafconaforgnlmi kimutatás.
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BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Becs, ápr. 1. (Az Egyetértés távirata.) Határozot­

tan szilárd irányzat mellett a mai értéktőzsdei forgalom 
az előtösdén szűk mederben mozgott. Leginkább bank- 
értékeket kerestek s ezek közül főkép osztr ik hitelrész­
vényeket, melyek jelentékenyen emelkedtek. A hánya- 
piacz is élénk volt, noha a vasárakat bizonyos relácziókra 
nézve alább szállították. Az árfolyamok emelkedtek s 
majdnem legmagasabb nívójukon maradtak. Vasutakban 
nem volt forgalom.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 371.12, 
magyar hitelbank szelvény nélkül (levonás 8 frt) 390.59, 
Länderbank 242.—, union-bank 332.25, osztrák-ma­
gyar államvasut 366. —, déli vasút 62.62, Tramway- 
részvények 518.—, alpesi bányarészvények 245 30, 
rimamurányi vasmű 316.25, prágai vftsipar 1318.—, 
májusi járadék 101.—, török sorsjegy 62.—, német
birodalmi márka 59.05.

A déli tőzsde kedvező hangulattal nyilt meg, 
bányaértékekben élénkebb forgalom fejlődött ki. — 
Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 370.75, magyar hitel­
bank 390.50, Länderbank 242.75, unionhanK 332.—, 
anglo-bank 155.25, bankegyesület 277.50, Trannvay- 
részvények 515.—, osztrák-magyar államvasut 366.—, 
déli vasul 62.75, elbavüigyi vasút 257 75, észak­
nyugati vasút 246.—, dohányrészvények 132.50, alpesi 
bánya-részvények 246.60, rimamurányi vasmű 317.25, 
prágai vasipar 1325.—, májusi járadék 101.—, magyar 
koronajáradék 97.50, török sorsjegyek 62.—, német 
birodalmi tcárka 59.05.

Később csak bányaértékekben volt forgalom s az ár­
folyamok tovább emelkedtek.

A délutáni magánforgalomban a déli tőzsde 
zárlata után maradt: Osztrák hitelrészvény 370.50, ma­
gyar hitelbank 390.50, angol-osztrák bank 155.25, 
bankegyesület 277.50, Unionbank 331.75, LünUerbank 
242 25, osztrák-magyar államvasul 365.75, déli vasút
62.50, elbavüigyi vasul 257.75, északnyugati vasút 246.—, 
török dohány-részvény 132.50, rimamurányi vasmű 
317.25, alpesi bányarészvények 247.—, májusi járadék 
101.—, magyar koronajáradék 97.40, török sorsjegy 
62.—, német birodalmi márka készpénzen 59.03. Csendes.

Becs, ápr. 1. • Magyar értékek zárlata i 4° ,,-os 
arany járadék 119.75, tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 
—. —, magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. magyar 
kel. vasút all. kötvény 120.20, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részveny 258 —, magyar kereskedelmi bank 
1407, magyar koronajárad. 97.40, 4°/0-os magy. föld- 
tehermentesítési t.ötv, 96.40, magyar hitelbank-részvények 
390 —, magyar nyeremény-k.-sorsjegy 163.40, Kassa- 
oderbergi vasút*r. 186.60, rimamurányi vasmű 316.75.

Bóca, ápr. 1. /Osztrák értékek zarlata.) 4-2%-os 
papír-járadék 101.—, 4°/,;-os osztrák arany járadék 
120.20, 1860. sorsjegy 140.—. osztrák hiteisorsiegy 
199.—, angol-osztrák bank 155;—, bécsi Bankverein
277.50, osztrák-magyar bank 922.—, déli vasúi rész­
vény 62 63, dunagtWiajózási társulat 443.—, Johány- 
részveny 132.— , cs. es kir. vert arany 5.69, német 
bankváltók 59.05, 4*2°/0-os ezüstjáradék ICO 80, osztrák 
koronajáradék 100.80, 1864. sorsjegy 194.75, osztr-k 
hitelintézeti részvény 370.38, anion-bankrészvény 331.50, 
osztrák Länderbank 242 25, osztrak-magyar államvasut 
365.63, elbavüigyi vasút 257.75,alpesi részvények 216.80, 
20 iraukos arany 9.56, londoni valtóar 120 50, bécsi 
Tramway 515.—. Szilárd.

BECS! GABONATŐZSDE.
— Az Egyetértés tuüósitújának távirata. —

Bécs, április 1.
A múlt héten Ismét jobbra fordult az idő és csak 

kissé több eső kellett volna, hogy a mezőgazdák telje­
sen ki legyenek elégítve. Az az aggály, hogy az előző 
heti fagy a buzavetéseknek ártott, meglehetősen elosz­
lott, nem ugyanez mondható a rozsvetésekre és az uj 
vetésekre vonatkozólag. A világpiacz iránya azonban 
mégis újra elgyengült kissé, a mi részben arra veze­
tendő vissza, hogy az exportnapok élénkebb tevékeny­
sége következtében az ellenőrizhető árukészletek sza­
porodtak.

Készbuza még az amerikai placzokon se tarthatta meg 
az előző heti zárlati árakat, noha ott nagy erőfeszíté­
seket tettek a hausse érdekében és c czélból nemcsak 
nagy fagykárokra hivatkoztak, hanem arra is, hogy 
Oroszország állítólag gabona-kiviteli tilalmat fog elren­
delni. Határidők azonban meglehetősen javultak, miáltal 
a deport mérséklődött.

Határozott baisse-irányt követtek az osztrák és ma­
gyar piaczok. Azok a nagy buzatömegek, melyek Buda- 
oesten összehalmozódtak, bénitólag hatottak a vásárlási

1899
kedvre úgy a készáru-piaczon 
és igy Budapesten mindkét Ltl 
az arak.

Majdnem hasonló erős realj 
is észlelhető, különösen a foi| 
ben a várt fedezeti vásárlási 
sok történtek, úgy hogy 
hanyatlott. Búza május—jun 
maradt vissza és igy buzáb; J 
heti 39 krajczárral 18 ki 
krajezárnyi árfolyamveszteség« 
tengeri es ik 11 krajezárt vési 
krajczárral emelkedett is.

Jegyeztek végül: Búza t| 
május—júniusra 9.02 frton, 
zab tavaszra 6 06 frton, ten| 
frton, repcze augusztus—s: 
gyengüléssel 12.10—12.20 1. |

Effektiv-áruban, legalább 
szintén hanyatló volt az iráni 
legcsekélyebb üzlet mellett a \ 
fajtákban 30 krajczárral, sil 
krajczárral hanyatlott, mig r| 
silányabb áruban 25 krajczal

Árpa ára csekély for2:-. | 
geri 4.95— 5 írton 5 krajezá 
maradt és magyar zab kűiud 
— 6.85 frton jegyzett.

A liszt Lelete az ünnep- k I 
kent, de a molnárok miudail 
hogy a nyersáru árai is csö| 
gedményre hajlandók.

Korpa készlethiany miatt
Eladatott : Búza : 81 

11.— frton maiomáilomásoij 
makói, 400 mm. 77 kilós 
rom hónapra bécsi malomba 
Zala-Szenl-Ivánban, 76 
b^n és 78 kiius aisó-auszt.| 
burgban.

liozs : győri urad-: mi ..rl 
vasúton, felsővideki 7 80 írta 
bécsi rakdu ;iáxuan, Lisőr';nd| 
8.20 írton Gödingben, i 
7.30 frton Baiassa-Gyarmag 
frton Lund;nburgban.

Arp<i : morvaországi 
frton Kestelben.

Szesz ma üzlettelen véí| 
jegyez 17.70 frt pénz és 17 
olcsóbb mint a múlt hét 
hozatalok nagyooboüUk, ;

KÜLFÖLDI FF
Berlin, április 1. (Az

irata ) Bányáéitól;» k magJ 
dezeti és vélemény vásáriá: 
csendesek voltak. Csak 
sai i ak. Ál n p pirók álh 
voltak. Magán kamatláb 4,/4<| 
vények elgyengítitek.

Berlin. ..pr. 1. (L VAő^
232. —. osztrák-magyar ali| 
vasút 28.—. Nyugodt.

Hamburg, pr. 1. (Zál 
100.45, osztr. k aranyiamdc*| 
dá k 100.30, őszi rák hit 
1860-as ágjami sorsjegy 1 í 
vat ut 155.50, osztrák déli 
94 20. Nyugodt.

Páris, április 1. (Az EM 
irata.) A tőzsde ma elbagyl 
járadékok gyengültek el. í 
alacsonyabbak voltak. Oszta 
és alp si hánya 5 frankkal!

óra 2.'- perczkor : 
radék 101.92. 3’/2%-os 
járadék 100.55, magyar 
aranyjáradok 103.50, olasJ 
gyár al iám vasút 782, oszirl 
Länder" :;,k 511.—, a!p<'s:l 
dohányt - vény 285.—, Bal 
man bank 567.—. Határoz!

KÜLFÖLDI
Prásra, ápr. 1. Nversezu 

véve 13.10 frt, májusra 13| 
Prágában 36 forint.

Párts. jpr. 1. Zárva. 
Boroszló. apr. 1. Buzrl 

zab 13.—. repcze 20.— 
(70-es) 36.50, tengeri 12.7J 

Berlin, ápr. 1. Szesz 
Stettin, ápr. 1. Szesz ti 
Bőin, ; pr. 1. Oi. j 5iűl

ÜZLETI TTl

Á székesfővárosi
(Ma gonjelentés.) A 
és különösen a húsvéti 
sonka keltik sűrűn 
marhahús és a baromfi a| 
fele éra csökkent. Mai 
60 kr, rostélyos és íelsa 
leknél.

A mai detailarak ezek :| 
Húsféle. Marhahús el(f 

felsál, hátszín fartő SO.
90. tisztítva 220, növendéj 
birkahús eleje 38, halul 
lapoczkaja 80, ezombja 9(1 
negyede 80, hátulsó i 
ezombja, lapoczkaja 6U. 
nyers sonka 70, prágai sej 
háj 62 kr kilója, o Ív aszta: 
zsír kilója 1 frt 30 kr.

Baromfi és tojá< : la 
100 kr, kappan 1.10 frt.l 
1.50 frt, hízott lúd ?.50 ti 

Leölt és tisztított bef 
130 kr, kappan 120 kr, | 
70 kr, pulyka kilója 70 

Tojás : Tojás nagyo 
db 40 kr, ieatojás 6 db 

Bal: Ponty 90 kr, 
fogas 1 frt 50 kr. kecs^gl 
1 frt 40 kr, tok 1 frt 60| 
lazacz 5.— frt kilója, édtj 
darabja 3 kr.

‘•fi/ «mm?* "ájpi)1! j ■ i10^ji,i|i(i ü
wíésbíéíi
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TTT

101
ü 401

sDE.
V. 1 ...i Határozót- 
l-.'stvzsd-i forgalom 

I . . aaak-
sztr ík hitelrész­
etek. A b :cra- 

I. s relációkra 
emelkentek 3 

Irakak. Vasutakban

I.. telrészrény 371.12.
■a;Í5 S frt) 300.50,

_ 25, osztrák-mar 
72.0-2, Traoway- 

-zvéavek 215 30, 
vr-:.,ar 1318.—, 

-V 62.—. német

hlattai nyílt meg,
. '. ki. - 

magyar Md* 
onion aaa 332.—, 
277.50, Tramway- 
uiiainvnsut 366.—, 
r. 257 75, eizak- 

I $2.50, aipea
po 13C1Ü 317.25, 

ék 101.—, magyar 
L-y x 62. — , német

íorgabm 5 az ár-

ban a d- ii tőzsde 
ezTenv 370.50, ma- 
ik bank 155.25, 

31.75. Lacüerbank 
3G5.75, déli vasút 
ívűn tli vasat 215.—, 

m ur : :.yi vasmű 
, májusi j tredék 

i :. török sorsjegy 
cz.-n 59.03. Csendes.

íeé: tárlata.) 4 -03
Jzea: kölcsönsorsjegy 
Itb-n 101.— magyar 
Ivar leszámítoló- é= 

Kereskedelmi bank 
7 i -os magy. föld- 
a.teibank-részvénvek 

fcegy 103 40. sas» 
Iri nyi vasmű 316./o- 
A* tarlat %.) H ,-e® 
átrak aranyjáradék 
oszirak hitelsoraegy 
k r-ecsi Bankverein 
I—, déli vasat rész- 

Em 113—, dohány­
ár any 5.69, német 

ra--.< "it 'SO,osztrák 
■ p V 194.75, oszir-k 
" 331.50,

____ vasul
vény 2 . ó.SG, 

1 _"u 50, becsi

FZSDE.

.irthatta m?=
. zy eróíeszité-

d nemcsak 
arra is, hog?

..at fog elren- 
javultok, miált*1

osztrák és m*' 
.. mely k Ead»; 
.tok a vásárik3

kedvre úgy a készáru-piaczon, mint a határidő-üzletben 
és igy Budapesten mindkét téren erősen megcsappantak

Majdnem hasonló erős reakezió volt az itteni piaczon 
is észlelhető, különösen a folyó haturidei búzában, mely­
ben a várt fedezeti vásárlások helyett realizálási eladá­
sok történtek, úgy hogy az árfolyam 43 krajczárral 
hanyatlott. Búza május—júniusra pedig 22 krajczárral 
maradt vissza és igy buziban a deport itt is az előző 
heti 39 krajczárral 18 krajezárra mérséklődött. 23 
krajezárnyi árfolyamveszteséget szenvedett rozs is, míg 
tengeri csík 11 krajezárt vesztett, zab pedig még egy 
krajczárral emelkedett is.

Jegyeztek végül: Búza tavaszva 9.20 írton, búza 
m. us—júniusra 9.02 frton, rozs tavaszra 7.80 írton, 
zab tavaszra 6 06 frton, tengeri május- júniusra 4.82 
irton, repeze augusztus—szeptemberre 10 krajezárnyi 
gyengüléssel 12.10—12.20 frton.

Effektiv-áruban, legalább a gabonaneraüeket illetőleg, 
szintén hanyatló volt az irány és búza a képzelhető 
legcsekélyebb üzlet mellett a mai heti tőzsdén finom 
fajiakban 30 krajczárral, silányabb minőségekben 40 
krajczárral hanyatlott, mig rozs finomabb aruban 20, 
silányabb áruban 25 krajezárt estek.

Árpa ára csekély forgalom miatt alig változott, mig ten­
geri 4.95— 5 frton 5 krajczárral olcsóbb lett. Z ab tartva 
maradt és magyar zab különböző qualitas szerint 6.10 
— 6.S5 frton jegyzett

A liszt kelete az ünnepek miatt még jobban csök­
kent. de a molnárok mindamellett és daczára annak, 
hogy a nyersáru árai is csökkentek, nem voltak áren­
gedményre hajlandók.

Korpa készlethiány miatt tartott volt.
Eladatott: Búza : 81 kilós tiszavidéki 10 95 frton és 

11.— frton malomillomásokon, 10C-U mm. 77 kilós 
makói, 400 mm. 77 kilós pádéi átlag 10.35 frton, há­
rom hónapra bécsi malomban, 78 kilós 9.50 lorinton 
Zala-Szent-Ivánban, 76 kilós pozsonyi 9.15 frton Bucs- 
b n és 78 kilós alsó-ausztriai 9.50 forinton Lunden- 
hurgban.

Ilozs : győri uradalmi áru 8.10 frton bécsi állam- 
viisuton, feisóv'deki 7.80 frton és pápai 7.82 V2 frton 
i évsi rak arházban, elsőrendű 7.55 frton Köbölkaton és 
8.20 frton Gödingben, 7.37 frton Jánosházán, 7.20 és 
7.30 frton Balassa-Gyarmaíon és alsó-ausztriai 8.10 
frton Lundtnburgban.

Hrpcf : morvaországi 7.70 frton Miszliczben, 7.59
frton Kestelben.

Szesz ma üzletiden volt. Kész kontingentált szesz 
jegyez 17.70 frt pénz és 17.90 frt áru, tehat 30 krral 
olcsóbb mint a múlt hét végén. Oka ennek az, hogy a 
hozatalok nagyoobodtuk, a kereslet pedig csökkent.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, április 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata) Bányaértékek magasabban indultak állítólag fe­
dezeti és vélemény vásárlásokra. Egyéb értekek nagyon 
csendesek voltak. Csak belföldi vasutak voltak maga­
sabbak. Állampapírok állandók. Szénrtszvények élénkek 
voltak. Magán kamatláb 474%* Az utólőzsdén vasrész- 
Ytüy k e'gyeugültek.

Berlin, apr. 1. (Utótőzsdo.) Osztrák hitelrészvény 
232. - , osztrák-magyar allamvusut 155.60, osztrák déli 
v;.:-ut 28.—. Nyugodt.

Hamburg, ápr. 1. (Zárlat.) Magvar aranyjáradék 
100.45, osztrák aranyjáradek 101.30, osztrák ezüstj <ra- 
d-100.30, osztrák hitelrészvény 231.90, osztrák 
1860-ss á'lami sorsjegy 147.25, osztrák-magyar állain- 
v;t ut 175.50, osztrák déli vasút 28.75. olasz járadék 
94 20. Nyugodt.

Paris, április 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde ma elbágyadt és különösen a franczia 
járadékok gyengültek el. Aranybányaértékek szintén 
alacsonyabbak voltak. Osztrák értékek közül Länderbank 
és alpesi bánya 5 frankkal magasabb.

- óra A*1 perczkor záródnak: 3°/0-os franczia já­
radék 101.92, 3V2%-os járadék 103.65, törleszthető 
j-radék 100.55, magyar aranyjáradék 101.—, osztrák 
aranyj iradék 103.50, olasz járadék 94.70, osztrák-ma­
gyar államvasut 782, osztrák déli vasút 170.—, osztrák 
Länder" :nk 511.—, alpesi bányatársaság 528.—, török 
dohányr szvény 285.—, Banque de Paris 1028.—, otto­
man bank 567.—. Határozatlan.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Prá^a, ápr. 1. Nyersczukor Aussigban azonnal át­

véve 13 10 írt, májusra 13.15 frt, finomított készáru 
Prágában 39 forint.

Paris, ápr. 1. Zárva.
Boroazló. ápr. 1. Búza 16.—, 15.90, rozs 14.—, 

zab 13.—. repeze 20.—, szesz (50-es) márcziusra 56.20, 
(70-es) 36.50, tengeri 12.75.

Boriin, ápr. 1. Szesz 39 70.
Stettin, ápr. 1. Szesz 38.20.
Köln, apr. 1. Olaj 52.50.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

ä székesfővárosi vásárcsarnok árjegyzései.
(Jil'i gá njelentés.) A mai forgalom igen elénk volt 
és különösen a húsvéti czikkek: bárány, malacz és 
sonka keltek sűrűn és csekélységgel drágábban. A 
marhahús és a baromfi ára emelkedett, ellenben a hal- 
!•:[.• . ra csökkent. Marhahús eleje 54 kr, hátulja 
60 kr, rostélyos és felsál 66 kr, legalább ötkilós véte­
leknél.

A mai detailárak ezek :
Húsféle. Marhahús eleje 72, leveshus 76, rostélyos, 

felsál, hátszín fartő 80. marhanyelv 75, vesepecsenye 
90, tisztítva 220, növendékhus eleje 38, hátulja 50 kr, 
birkahús eleje 38, hátulja 48, borjúhús 76, szegye, 
lapoczkaja 80, ezombja 90, szelet 86 kr, bárány meijső 
negyede 80, hátuisó negyede 1 frt, sertéshús 58, 
ezombja, lapoczkaja 60, karaj és nyulpecsenye 90, 
nyers sonka 70, prágai sonka 110 kr kilója, zsir 64 kr, 
haj 62 kr kilója, olvasztani való szalonna 58 kr, lud- 
zsir kilója 1 frt 30 kr.

Buromfi és tojás : Idei csirke darabja 100 kr, tyuk 
100 kr, kappan 1.10 frt, pulard 1.20 frt, hízott kacsa 
1.50 frt, hízott lúd 3.50 frt.

Leölt és tisztított baromfi : Csirke 80 kr, pulard 
130 kr, kappan 120 kr, lúd 350 kr. kilogrammonkint 
70 kr. pulyka kilója 70 kr, kacsa 150 kr darabja.

Tojás : Tojás nagyobb 44 darab l frt, kisebb 18 
db 40 kr, ieatojás 6 db 20 kr.

Hal: Ponty 90 kr, harcsa 90 kr, csuka 80 kr, 
fo»as 1 frt 50 kr, kecsege 3.— frt, sülló 120 kr, viza 
1 írt 40 kr, tok 1 frt 60 kr, apró kevert hal 60 kr, 
lazac?. 5 — frt kilója, édesvízi rák darabja 20 kr, csiga 
darabja 3 kr.

Különlegesség: Csemege-szőlő 100 kr, körte kilója 
60 kr, alma kilója 38 kr. dió kilója 32 kr. Franczia 
papirhéju kilója 34 kr. Teavaj 1 frt 20 kr, parasztvaj 
100 kr, tejföl literje 26 kr, édes túró 26 kr kilója, 
karfiol darabja 20 kr, idei paradicsom kilója 80 kr, 
máltai burgonya 14 kr, idei fejes saláta darabja 10 kr, 
idei zöld borsó literje 100 kr, idei saláta-uborka darabja 
1 frt 20 kr, sampion-gomba 2 db 10 kr. Galamb 
párja 60 kr, vadkacsa dbja 90 kr, fenyőmadár párja 35 
kr. hófajd darabja 1.20 frt, fajdtyuk darabja 1.30 frt, 
vaddisznó 55 kr.

Szerkesztői üzenetek#
Szépség. Marosvásárhely. A történelem az ilyesmit nem 

jegyzi fül. Klio bevési táblájának lapjára a népeket és nem­
zeteket mozgató dolgokat, de azzal, hogy ebben, vagy abban 
a korban melyik nőnek volt a legkisebb lába, igazán nem 
törődik. Elvétve akadunk egy pár jegyzetre régi krónikák­
ban. a melyek ilyen és ehez hasonló adatokat őriznek, de 
megbízhatóságukról senki sem kezeskedik. A mi a legkisebb 
lábat illeti, arra nézve eltérők a vélemények. Ninon de 
Loncolos-ról azt állítja egy egykorú krónikás, hogy kisebb 
lába volt, mint Marianna Lebloisnak, a kinek viszont 22 
éves korában oly kicsiny volt a lába, mint egy nyolez éves 
gyermeknek. Ki volt az a Marianna Leblois, arról a krónikás 
nem tesz említést, csak azt jegyzi meg egy másik helyen, 
hogy e hölgynek, a mi az erónységet illeti, igen laza fel­
fogásai voltak. Két adat tehát volna: Ninon de Lencolos és 
Marianna Leblois. Egyéb felvilágosilás=al nem szolgálhatunk.
A túlságos kicsiny lábat azonban nem tartjuk oly elragadú- 

mint sokan. Eoben is arányosságra van szükség s ha 
ez nincs meg. a szépség összhangja megzavarodik.

D. K. Kalocsa. Nem Londonból, hanem Parisból szárma­
zik az aranyszöke haj divatja. Körülbelül egy esztendő lefo­
lyása alatt csaknem minden divathölgy szőkévé lett. Még 
azok is megfestették, a kiknek széu fekete hajuk volt és 
pompásan illett arezukboz a fekete szin. Hiába, a divat 
uralkodik és a divattal haladó hölgyek szívesen engedelmes­
kednek. Mi a véleményünk erről? Megváltjuk, nem alkottunk 
róla külön véleményt. Mindenki szabadon rendelkezik a 
hajával és úgy ruhazkodik, a mint neki tetszik. Férfiakról 
persze, a kik fűzik magokat, befestik arezukat, szemöldökei­
ket, ajkaikat, kis véleményünk van. Arczát festő férfi soha, 
de solia sem lesz ideálunk. Hogy az az illető féniu, a kirui 
tudakozódik, festi-e az arczát, haját, azt még abban az eset­
ben sem árulnók el, ha bizonyosan tudnék.

D. H. Nagy-Maros. A „Pardon* szó a legtöbb esetben 
elegendő. Véletlen apró kellemetlenség miatt külön iristan- 
cziát nem kivan egy lovagias férti sem. Az egyszerű „Par­
don*. vagy „Bocsánat* megfelel a formális bocsánatkéiéa- 
nek. Persze attól függ, hogy a kellemetlenség milyen ter-

Kamarás. Tévedésben van. Nagyon sokszor hangoztattuk 
már e helyen, hogy a helyi szokásokat nem szabad teljesen 
ignorálni. A valódi illemtudás nem abban nyilvánul, hogy 
valaki ismerje pontosan az etiquette összes szabályait es 
viszonyokra, körülményekre való tekintet nélkül minden 
esetien betű szerint azokhoz alkalmazkodik. Ezzel igen sok 
esetben nevetségessé teheti magát. Ellenkezőleg az illem- 
tudasnak egyik főfeltétele az alkalmazkodási képesség, a 
helyzetekbe való beletalálás tehetsége. E tétel igazságát egy 
magyarországi példával akarom illusztrálni. A bánsági bol i. 
ág. evacg. föesperes vendégszerető házában a helységben 
állomásozó két huszárszázad tisztjei hetenként kétszer voltak 
vacsorára hivatalosak, a kik nősek voltak, nejeikkel együtt, 
köztük Rohan herczeg, Holmes, a királynő akkori lovász- 
mesterének fia, Ármin gróf, a Poroszországban nagy szere­
pet játszó Armin-család tagja, Gatterburg gróf és még töb­
ben. Házi szokás szerint, mikor a család a vendégekkel az 
asztalhoz ült, a fötisztelendő ur, neje és gyermekei e^y 
imát mondtak el. ép úgy a vacsora végeztével. A tisztek és 
a vendég hölgyek állva hallgatták végig az imát. Egyszer 
megtörtént, hogy Rohan herczeg elkésve érkezett meg s 
mielőtt leült volna, hangosan elmondta ő is a szokásos 
imát. Attól fogva az összes vendégek együtt imádkoztak a 
családdal. Ugyanezt tették a századokat inspicziáló ezredesek 
és tábornokok, köztük a királyi családból való Würtemberg 
herczerg. Szokásban volt még, hogy nagypénteken a cseléd­
ség nz uraság asztalánál vacsorázott s a házikisasszonyok 
szolgálták ki őket Ugyancsak Rohan herczeg kezdeménye­
zésére a tisztek és hölgyeik felerészben az asztalnál ültek 
az ünneplő cselédséggel, felerészben pedig kiszolgálták őket. 
Ebből láthatja, hogy ha abban a házban, a hová járatos, 
minden étkezés után egymással kezet szorítva, egymást meg­
ölelve vagy megcsókolva, kölcsönösen egymás egészségére 
kívánják az ebédet vagy vacsorát, hát csak tegyen ön is 
úgy, daczára annak, hogy a divatos etiquette szerint élő 
körökben az ilyen elavult szokásokat megmosolyogják.

V. Olga. Munkácsy Mihály (családi néven Lieb Mihály) 
születésének dátumára vonatkozólag eltérők az adatok. A 
Somogyi-féle Magyar Lexikon azt Írja, hogy Munkácsy 1S4H 
október 10-én született. A Pallas nagy lexikonában 1641 
október 10-ike van fölemlítve. A szülőházán levő márvány­
táblán pedig, melyet Munkácson, a mester jelenlétében. 
1882 márczius 3-án leplezek le, Munkácsy Mihály születése 
napjául 1844 február 20-ika van feltüntetve. Véleményünk 
szerint ez az utóbbi dátum az egyedül authentikus, mert a 
mesternek a munkácsi római katholikus parochiáról kivett 
keresztlevelével egyezik.

Jó gazdasszony. Noha a málna még nem is virágzik, 
de azért kívánságára szívesen közöljük nagysáddal a málna­
szörp kipróbált és legjobb készítés módját A frissen szedett 
málnabogyókat uj faedémjbm tiszta kézzel teljesen össze- 
gyömöszöljök, aztán könnyedén letakarva, hűvös helyre, 
(pinezébe) teszszük erjedni. Két nap múlva, az erjedésen 
átment gyümölcsanyagot kéz között jó erősen kicsavarjuk s 
a levet szita fölött átbóesátva, tiszta faedényben fölfogjuk. 
Az igy nyert gyümölcslevet széles szájú könnyedén befedett 
üvegbe töltve, ismét leteteszük a pinezébe, a hol hét napig 
kell érintetlenül állnia. Ekkor rendkívül óvatosan veszszük 
kézbe az üveget, hogy’ a leülepedett részt föl ne zavarjuk 
és vigyázva töltjük át uj fehér flanél ruhán, porczellán vagy 
kiczinezett fém edényben. Az aljat nem lehet szörpbe hasz­
nálni. azért azt nem töltjük hozzá. A tiszta levet ismét 
2—0 napig tartjuk a pinezében, alkalmas üvegedényben, 
melyet bedugaszolni nem, csak letakarni szabad. Ezután 
ismét óvatosan letöltjük a leülepedésről s az egész tiszta 
levet czukorral felfűzzük. Egy liter málnalére 1 és fél kilo­
gramm ezukrot veszünk s kiczinezett vagy kiporczellánozott 
edényben fi főzzük. Mihelyt egyszer felfőtt, azonnal leveszük 
a tűzről, flanel ruhán ismét átszűrjük s kihűlés után üvegbe 
töltVe a pinezében tartjuk. Az üveget bedugaszolni nem 
szabad, csak könnyedén lekötni. Az igy nyert málnaszörp 
rubin-piros, teljesen átlátszó, kitűnő zamatu és aromáju, 
évekig eláll és sohasem romlik meg, mert már tökéletesen 
átment az erjedésen.

K. E. Balassa-Gyarmat. Megkaptuk, közölni fogjuk.
Sz. K. Budapest. A hetedik is megérkezett. Türelmet és 

bizalmat kérünk.
O. T -Ozora. Megkaptuk s kőzelébb hozni fogjuk. 
Sorsjegyekről. — M. M. Felsőbánya. A jósziv sors­

jegyének csak május 15-én lesz az idén első húzásuk, mert 
most már csak kétszer van évenkint.

B. M. Nemes- Vid. 7858 sorozatú bazilika sorsjegyét 6 
Írttal törlesztették. A többit még nem húzták ki.

H. L. Érd. — H. L. Gyorok. — M. E. Nagybánya. — 
B. S. Bogács M. A. Konuirom. — H. A. D.-Pentele. — 
K. F. Turkeve. — B H. Szabadka. — Sz. K Szentes. — 
B. J. Pancsova. — B. K. Léva. — B. A. Nyíregyháza. 
— K. A. Miskolcz. — L. A. Monte-Carlo. — F. G. Nagy­
szőlős. — H. B. Veszprém. — K. S. Bogduny. Sorsjegyei­
ket eddig nem húzták ki.

Kivonat a hiv. lap április 1. számából-
Árverések a fővárosban. Sanns Lipót 1064 írtra 

becs. ingós. április 4. I. kér. alkotás-uteza 21. sz. JFaZZen- 
feld János 384 frtra becs. ingós. április 5. VII. kér. 
akáczfu-uteza 49. szám. Goldstein Henrik 250 frtra becs. 
ingós. április 4. VI. kér. király-uteza 44. szám. Stöhr 
Károly 682 frtra becs. ingós. április 5. IX. kér. külső sorok- 
sári-ut 15. szám. Murtavusz Andrásné 9155 frtra becs. 
ingatl. május 6 II. kér. fő-uteza 77. szám. Huszár Antal 
2423 frtra becs. ingós. április 14 VIII. kér. Visi Imre-utcza 
4. szám. Mandovszky Richard 572 frtra becs. ingós. április 
14. VII. kér. Almássy-tér 3. szám. Frisch Karolina 1907 
Írtra becs. ingós. április 4. VII. kér. VVesselényi-utcza 46. 
szám. Dr. Guth Samu 1348 frtra becs. ingós. április 4. 
VII. kér. Erzsébet-körut 12. szám. Üzv. Mán Józsefné 776 
frtra becs. ingós. április 4. VI. kér. Andrássy-ut 83. szám. 
Morelli I. és társai 138-4 frtra becs. ingatl. április 15. 
III. kér. raktár-uteza 5 szám. Martaméz Andrásné 2880 
frtra becs. ingós. április 4. VII. kér. Peterdy-uteza 35. sz. 
Flesch Sándor 2066 frtra becs. ingós. április 4. VI. kor. 
dalszinház-uteza 2. sz. Schlótzer János 1846 frtra becs. ingós. 
április 4. VI. kér. Eötvös-utcza 29. sz.

Árverések a vidéken. Mauskopf Mózes 2*00 frtra 
becs. ivgós. április 18. Koinlós. tllosva.) Mikalaczkv Vlága 
10.242 írtra becs ingatl. április 2ü. N -Kikinda. Dehelyán 
Peter 2650 írtra becs. ingatl. április 27. Temesvár. Povgor 
József öUOO frtra becs. ingatl. április 29. Debveczen, 
Neumann Samuné 2401 írtra hecs. ingatl. május 12. Zom- 
bor. Kaján Andrásné 5156 frtra becs. ingatl. április 28. 
Komárom. Blaskovitsné Inna 2800 frtra becs. ingatl. április 
20. Korpona. Adamov Mladen 1733 frtra becs. ingatl. ápr. 
20. Mokrin. Tudt János 114u Írtra becs. ingatl. julius 1. 
Nákófalva. Dácsa Yaszilie 2815 írtra becs. ingatl. április 14. 
Pé-zak. Báró Szentkereszty Pál 59-40 frtra becs. ingós. 
április 14. Bún. (Segesvár.) Königstein Ferencz 2470 frtra 
becs. ingós. április 16. Sopron. Juszusch Antal 4891 írtra 
becs. ingós. Kassa. Steiner Salamon 4410 frtra becs. ingatl. 
április 14. Zala-Szt-Gró:h. Léki János 1258 írtra hecs. 
ingós. április 4. Kuka. Bornemisza Gyula 18.533 frtra becs. 
ingós. április 7. Alsó-Detrehem. Gásp ír Ferencz 3211 frtra 
becs. ingós. ápril. 20. Székely-Udvarhely. Gottlieb Jakab 
3163 írtra becs. ingós. április 14. Szegzárd. Hirsch Izidor 
2w2!> frtra becs. ingós. április 21. Kudzsir. Diósy Károlyné 
1U<>0 frtra becs. ingatl. május 9. Komárom.

Csódmesnyiíáa. A gyulai kir. törvényszék részéről 
Grósz ígnárz b.-csabai kereskedő ellen. Csödbiztosul Balogh 
Soma törvényszéki biró, tömeggondnokul dr. Urszinyi János 

b. csioai, helyetteséül dr. Frankó László ügyvédek nevez­
tettek ki. Bejelentési határidő május 30.

Csőd megszüntetés. A dehreczeni kir. törvényszék 
-széről Lusztig Gyula és társa kereskedő ellen a csőd 
legszüutettetetL

Felelős szerkesztő: Dienes Márton.

Tulajdonos és kiadó:

..Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Nyomda-RészT.-társaság.

Kosztolity J.. 26 é Alraásiy-tér 13.
Hele Julia 23 é Nefclejts-u. 21 
Ce-z-li L., -14 e. CserUat u. 1- 
Scbleig J.-ne 49 é.. Arpad-u. 5.
Pngnny £.. 39 i. útról.
bziprienszky Magdolna 80 é Madách-u. 14.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
H. KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, 1899 április 2-án.
A Magy. Kir. Operaház és a 
Nemzeti Színház nyugdíj­

intézete javára.
Roland mester.

Opera 3 felv. Zenéjét és szö­
vegét irta gróf Zichy Géza 

Személyek:
Roland

Parbleunó 
Levelesol 
Beauvieux 
Damoiseau 
Czirkusz igazg-

Col ette 
Passepartout

Perotti
Kaczér
Hilgermann
Ney D.
Kertész
Mihályi

Kranner

Napirend 1899, április 2.
Naptár: Vasárnap, április 2. Rórn. katli. Husvét vas. — 

Prot Husvét vas. — Görög-oroiZ : (márczius 21.) Nagy­
böjt — Zsidó: Nisan 22. Ach. sei. P. — Nap kél 5 óra 
21 perczkorreggel, nyugszik; 6 óra 14 perczkor délután, 
Hold kél: 12 óra 40 perczkor este, nyugszik: 8 óra 
51 perczkor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
Ünnepi zenés nagymise délelőtt 10 órakor a koronázó 

Mátyás templomban, Vaszary Kolos berczegprimás ponti- 
íicatiója mellett

A nemzeti mnzenm : Természetrajzi tára nyitva d. e. 9 töl 
d. a 1 óráig. — Többi tárai megteKint i*tök 50 <r. dij 
mellett

Országos képtár az akadémiában nyitva délelőtt 9-töI 
d. u. 1-ig.

■7an Dyek kiállítás az országos képtárban nyitva délelőtt
9 - 1-ig.

-ermészetrajzi gyűjtemények mnzeuma (muzeum- 
könit 4.), nyitva d. e. 9—1 órá z.

Technológiai iparmnzenm zárva.
Az Összes könyvtárak zárva.

Napirend 1899. április 3.
Naptár: Hétfő, április 3. Róni. kath. Húsvéthétfő. — 

Pro!. Husvét hétfő. — Görög-oro<z (márcz 22) Vazul vt — 
Zsidó Nisan 23. — A nnp kél 5 óra 19 perczkor reggel. 
Nyugszik 6 óra 15 perczkor délután. — A hold kél 1 óra 
20 per zk -r éjjel Nyu?r-::ifc 10 óra 1 per-zkor délelőtt.

A miniszterei, nem fogadnak.
A magyar úszó egyesület athlétikai osztályának mezei 

versenye délután i'él 4 urakor.
Faolberg R. szépirodalmi felolvasása este fél 8 órakor a 

Royul-szálló dísztermében.
Nemzeti rnuzeum természetn?jzi zára, nyitva d. e. 9—1-ig.

Többi tárai megtekinthetők 1 kor. belépődíj mellett 
Technológiai iparmnzenm zárva.
Iparművészeti mnzenm zárva.
Az összes könyvtárak zárva.
Nemzeti szalon kiállítása (Ferencziek-tér 9. SZ./ nyitva

reggel 9-től. esti 9-ig. Belépődíj 20 kr.
Téli kiállítás a képzőművészeti társulat városligeti mű­

csarnokában.
Beák-mansoleum a kerepesi-uti temetőben nyitva 4. a. 3

órától 5-ig.
A „Hodoló diszfelvonnlás“ Eisenbut Ferencz óriási kör­

képe látható Városliget. Andrássy-ut végén, reggel 9-től 
este 6 óráit'. Belépő dij 50 kr., gyermekjegy 30 kr.

As 1848—49-lki ■sabadeagharosi emlék-gyűjtemény
és Hoeenth-mnseum: Stefánia-Ut 51. sz. a. délelőtt 
9-11-ig.

Magyar kereskedelmi museum. Állandó kiállítás: Ke­
reskedelem történeti muzeum és keleti mintatár az Inar- 
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 2—5-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazár kerepesi-ut 22. sz. L eme­
let d. e. 9-től déli 1 óráig es d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ol 
20. sz., I. eui. d. e. 9— 12-ig és d. a. 3—6-ig.

IDEGENEK NÉVSORA.
Orient szálloda. Mussafia G , Tr;e/=t. — Demény B.. Késmárk. — 

Hzabó L. Körmend — Frisch V.. Boryhád. — Hoffman R. Fiume. — 
Mudra L, Nagy.-Sit.-Miklóv — Wipplinger 1., Lúgos. — Nipáry A.. Réce. 
Fürst S.t N.-Kanizca. — Drucker 0 . Zólyom. — Pétarfl L., Orsóvá. — 
Faller A., Verpovaez. — Kutschers A . ttau-chi'itz — Nagy E., Dohai. 
I.ogdan D . Arad. — Zűrit.yi A., Miskolcz. — Dr. ‘-zabd G., 11 -Várad. 
Vanher C.. Paris. — Torna ka N., Hecs. — Orbau K., Zilah. — Lutzer 
E -né Verzet.

Hungária szálloda. Colloredo F.. éa kísérete Bécs. — Bolloredo E., 
Becs - Br. Hörner Ö urad ízt. — Hr. Cin.qcrt L., Páris. — Gaillot M., 
es kísérete. Paris. — Whi'e H.. Boston. — feiger B.. Galatz. — Cannir 
M , Mbiland. — Germain M., Paris. — Koescb I . Breslau. Gaal I.. 
Marburg. — Looser 1.. Korompa. — bacommaz I., Moskau. — Gerbault 
M , Moszkva. — Mollberg E.. Hannor«*y. — Kuuzt ti., New-York. — 
Xartman A., és kísérete. M.-Astrau. — Zucker H., Berlin. — Pilitz M., 
Nar iy C., London. — Gaugmann A , Liner. — Bogdan T . Temesvár. — 
Baer H., Temesvár. — Franklin F., London. — Harrison H . London. — 
Pool A.. — Marks I„ — Woord S . — Mibcle. — Orbau A , — Wilsoa 
B , — Hammond F., Leeds — Rózsa £., Bécs. — Back R., Becs. — 
Bchwartz T.. Bécs" — Beruhard 3 , Bécs. — Kainz F.. Bécs.

IfJ. Máyer József Erzsébet királyné szálodája. Borosa S., 
Dcbreczeu. — tiyCingyddy L., Tolna — víauvar H.. Bécs. — Petrovica 
Z.. Bécs. I Galocsik M.. íglo. — Nigrénvi Z.. Bzeged. — Beer V.. Béca. 
Vagler L., Újvidék., — Bartos H., Caödtelek. — Hajos i., Győr, — 
Vadász D . Komárom. — Czig tiv. Dobroczi. — Bakos L.t Aszód. — 
Feher A., Dombóvár. — GömArv Gy.. Fiume. — Kovaca Z.. Vaevár. — 
Bcrgel B„ Brassó. — Zwetkovits N., Belgrad. — Gudt H , Sopovár. — 
Klein I.. Béca

Pannónia szálloda Feldman I., Szánó. — Zamathy M., N.-Károly. 
Zárnak 1., P. Tenyfl. — Schwarez Gy„ Léva.. — Halasy Sz. Halmi —- 
Melczer L., Becs — Liptay ti.. Béca. — Friedrich Z , Fiume. — tiallinf. 
L., Zágráb. — Dr. Haan B.. B -rsaba. Frőnkl E., T.-Sz.-Már*on. — 
Katz B. Beregszász. — Dr. Friend B,. N.-Szőllös. — Dr. Schlosinger A., 
Miskolcz. — Miakovise F., Becs. — Wagensuber C, M.-Ovár. — Seres L., 
Szentes. — Rösch Fr . Lugoa. — Berta P.. London. — Barder F., Béca.

Vadászfcürt szálloda Gr. Russocki P-, és személyzete Krako. — 
Gr. Vrircs N , Berlin. — Br. Harestein L. Béca. — Dr. Vájná B , Szirák 
Dr Zakarits S., Bucarest. — Bant**shu B., Belgrad. — Kuczkay E, 
Brassó. — Frank D., Bécs. — Sixt á.. Pozsony.

Elhaltak névsora 1899. április 1-én.

Kezdete *7 órakor.

NEMZET! SZÍNHÁZ.
Budapest. 1899 április 2-án.

Két előadás. 
Délután 2 72 órakor leszállí­

tott hely árak kai:
Essex gróf.

Szomorujáték 5 felvonásban. 
Irta Laube Henrik. Fordí­

totta Szigligeti. 
Személyek:

népszínház.
Budapest. 1899 április 2-án. 

Két előadás.
Délután 2’ 2 órakor mérsé- 

kt lt helyárakkal:
Blaha Lujza asszony mint 

vendég.
A tót leány.

Eredeti népszínmű 3 felv. 
Irta Almasi Tihamér. Ze­
néjét szerzetté Serly Lajos.

Személyek: 
Gyarmatby Szabó
Örz>e Jzsóne
Bandi Kiss
MáthéJulis Gazsi
Kospál Horváth V.
Lipták Lubinszky
Sári Boránd
ötös Sipo>ué
Borbolya Újvári
Hanka Blaha L.
Misó Solymosi
Este 7Vj órakor rendes hely­

árakkal :
Bibliás asszemy.

Operette 3 felv.. 4 képben. 
Irta A. Mars es M. Henne- 
quin Ford. Heltai J. Zenéjét 

szerzetté Victor Roger. 
Személyek:

III. Ernő Németh
Chatellerault Szirmai

Erzsébet Jászay
Essex gróf Páifl
Burleigh Gyenes
Nottingham Egressy
Walter Somló
Southampton 1 vánfi
Nottinghamné Maróthy
Rutland Márkus
Ralph Szigeti
North Mészáros
Derby gróf
Cuff Horváth
Jonathán Gabányi
Este 7Va órakor rendes hely-

Beaugenvy 
Ponvbichet 
Trénitz gróf 
Celestin 
öreg bérlő 
Jolivet 
Pontgibaud 
Chatellerault

Solymosi
Lubinszky
Kovács
Toliagi

Várnai 
Karádi 
Küry

Sarah Poulsom Gazsi
Thea 
Maréchalné 
Paméla 
Carmen 
Teréz

Bárdy 
Csatai 
Ha r math 
Makkos 
Vidorné

árakkal:
HIMFY DALAI.

Vígjáték 3 felv., 1 előjáték­
kal. Irta Bérezik. 

Személyek :
Kisfaludy S. 
Szegedy K. 
Roaty Antal

Bezerédy K. 
Takács J. 
Skubücs I. 
Fehér Gy. 
Horváth J. 
Gaál J.
Ágh F. 
Kisfaludy K. 
Biró J.-né 
Bay A. 
Szalóky P. 
Nagy Pál 
Nagy Pál né

Bogyai L.-nó

Mihály fi
Cs. Alszeghi
Vízvári
Gerő L.
Császár
Horváth
Náday B.
Bakó
Egressy
Faludi
Gál lányi

Rákosi Sz.

Zilahi 
Latabár 
Vízvári né 
Széchy 
Györgyné 
Buti/ falvi

VI9-SZINHAZ.
Budapest. 1899 április 2-án. 

Két előadás
Délután 3 órakor mérsékelt 

hely árakkal:
Doktor Pepi.

Vígjáték 3 felv. Irta Albert 
Carré. Ford. Zilahi Kiss B.

Személyek:
Jós. Biehard Góth 
Eugénie

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest, 1899 április 2-án.

Két előadás. 
Délután 2l/2 órakor mérsé­

kelt helyárakkal:
A Gyurkovics-lányok.

Éleikéi) 4 szakaszban. Irta 
Herczeg Ferencz. 

Személyek:
Gvurkovicsné Szilassy 
Katinka Rózsa
Sári Aranvossy
Ella Bilkei
Miéi Raskay
Terka Galambos
Liza Haller
Klári Yárady
Radványi báró Molnár 
Gida Rózsahegyi
Horkay Füredi
Kemény Odry
Jankó Kardos
Sándorffy Szilágyi
Semessey Giréth
Este 7Va órakor rendes hely­

árakkal :
A GÉSÁK

F.gy japán teaíiáz története. 
Énekes játék 3 felv. Irta Owen 
Hail. Ford. Fái J B. és Makai 
E. Zenéjét szerzé Sidney J. 

Személyek :
Reginaid Szentmiklósy
Bronvilte Palásthy
Cunningham Odr

Cocheiel
Hermance
Adrien
Courtelin
Couvtelinné

Kalmár 
Gyöngyi 
Ham s/.thy 
Szeiémy 
Balassa 
Nikó L.

Blanche Courtelin Pécsi 
Rutilleul Tapolczai
Ida Hetty ey
Yirginie Makróezynó
Liza Boros
Este 7Va órakor rendes hely­

árakkal :
Helyet a nőknek!
Bohózat 3 felv. írták Albin 
VaLibrégue és M Hennequin. 
Fordította Huszár Vilmos. 

Személyek:
Cascadier Hegedűs
Cascadierné Hunyady M.

Grimston 
Downey 
Bolton 
Vun-Csi 
lm ári márki 
Mimóza 
Juliette 
Ludi Constance 
Molly Seamore

vdry
Kardos
Simon

Giréth
Boross
Komáromi
Rózsa

Szalóczy

Renée 
Andrée 
Camille 
Ciboulet 
Pontgirard

Dell! 
Kalmár 
Varsányi 
Fenyvesi 
Tapolczai

Bouquet des Ifs Gál 
Cuurpeteaux Szerémy 
Malvin Berzétei
Noémié Bodard Huraszthy 
Beaulois Rónaszéki

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1899 április 2 án.

Henschel fuvaros.
Színmű 5 felv. 

Kezdete 7*/2 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Igazgató Feld Zsigmond. 

Budapest, 1899 április 2-án.
Két előadás. 

Délután 3 órakor félhely- 
árakkal :

A betyár kendője.
Népszínmű 4 felv.

Este Vj7 órakor félhelyárak- 
kal: ^

A vasgyáros.
Színmű 4 íelvonásban.

Somossy Mulató
(Nagymexö-utozai. 34630

ALBRECHT FERENCZ bérlő.
Ma vasárnap és holnap hétfőn 2 előadás, fél

A délutáni előadás kezdete fél 4 órakor. 
Nagy szenzácziós speczialista-miisor« 

•T Az esti előadás kezdete 8 órakor.
Sylvester Kremo-csoport.

„A Heinsel-emberek“
világhírű komikus akrobaták.

Fellépnek továbbá: La belle Mdlle Vetsera a dán szép­
ség. Real és Lanzette a legjobb franczia duettisták. Verőn 
nővérek ének-duettisták. The Namriig zene-excentrik”" 

Tellheim humorista.

Rosi“„Die fesche
énekes bohózat.

A télikert-kávóházban délután 3 órától 
MUNCZY LAJOS hangversenyez.

kezdve

f Szombaton, \ ^
vjjr Vyr április hó l-én Ví/y.

fiz „CLUB“ *•*
kávéház megnyitása

V., L,ipót*k8rut 16. szám.
A Vígszínház tőszomszédságában. S

Kitűnő buffet. — Elsőrangú billiárd.
Nagyszámú bel- és külföldi, valamint illustrált 

lapok ! Figyelmes kiszolgálás. — A t. ez. 
közönség szives pártfogását kéri%

vA Weinberger Lajos 
^ \ és Társa.

V» i

Erzsébet-körut 51. 35540

Tj fedett langyos hullámos^

uszoda nisgayitás
újonnan berendezett diszes porczellán 
kádfürdők, gőzfürdő huüámir.sdenczékkel.

Hidegvizgyógyintézet.

F0MES GÄFRICS.
VL. Révay-utcza 18. sz.

Ma

vére.
Megelőzőleg

Végrehajtás akadályokkal.
Bohózat

Les Cosmopolites BOVZO
Genre International.

HUFSQ&FIiä “a es;e M ett™°
!0S0 Berkes Beta

■ fS 1^ fÄ ismertskeuveltzenekarajátszik
Úti Kesdcib 3 orakor.

VIs állás, 1899. április 1-ézu

Schärding 
Duna: 

Passau ..... 
Linz ....

Pozsony .... 
Komárom . .. 
Budapest. . . 
D.-Földvár.. 
Mohács. .... 
Gombos . . . 
Újvidék.... 
Zimony. . 
Pancsova.. 
DrenKOva 
Orsóvá .... 

Vág:
Szered ...........

Rába:
Győr . .

Zákány..

Eszek.............

Sziszek...........

Czeotlaátar 

+ 60 > 12

+ US >
- 129 >
- 104 >
+ 1 5 > í 
+ 129

+ 87 >

4- U9 <
+ 2 9 
+ *-48 < 
-t- c-27 < 
-h 306 <

4- 52 > 12 

+ 163 > 12

+ 26 > 8
-t* V1 > 4i 
-f 125 x 30

Bóga: Czesll-n*!»

Kiszetó.... 115 < 5
Ten.esvár . + 43 < 9
N.-Becskerek. . -{- 65

Tieeai
M.-Sziget. 
Tekeháza. . 
Tisza-LJjlak. 
V.-Namény. . 
Záhony (Csap)
Tokaj...........
Tisza-Füred 
Szolnok . . 
Csongrád.

Török-Becse 
Titel...........

+ 50 < 10
+ 70 > 16 
-í- 36 > 14 
-f 172 > 21 
+ 14

+ Itiá < 12
+ f.S < 3 
-L- 202 < 3 
+ 259 < 9
+ 163 < 3
+ $13

Körös:
Sebes:N.-Várad 4- 36 > 
Fekete: Tenke. + 5S < 
Feher: B.-Jen5 - 18 > 
Kettős: Békés, -j- i7i 
HérmasíGyoma -t- 295

450 > 90 
Mitrovicza ... -f i4l > lő 
Jegyek magyarázata : + nnfltőlőtl, 

< apadat

Arad........... • — 22 < 10
Makó.............. -F|í?5 C !5

null alatt. > áradat

Időjárás.
A m. kir. metsoroloctiai koz.oon.ti intézet tnv 
irati jelentése JXU9. április l én reggel 7 őr ikor.

5-1- \ h8
öS
ff j

! 2 r 8«”a

A rvavaralja — - _
Selmeczbanva 6Ü-4 - 12 vv 4 4
Kis-Kartal — ói" 3 4-0 4 NW 4 0 9
X.-Szombat 65 6 + 03 sw 1 C 9
Magvar-Ovár 66 V + 2.6 NW 2 1 10 1
Ó-G valla — 65 4 - 1 4 W l 2 JG
Bwiavest — — 64"6 4- 06 NW 2 — S —1
Sopron — — 66-8 4- 3.0 NW 3 4 — 10 1
Hereny — — 65'6 + 31 4 — 10
Keszthely — 65 9 + 3 4 2 ’0 0

— 66‘2 + 50 SE 2 4 — 14 f>
Károly város — t5-6 + <3 NE 1 4 — 15 ?,

— 63 2 + S.7 4 1 18 7
Cirkvenica— 64 i + 100 NW 4 2 18 10
Pancsova — i 5 5 + 3.7 NW 2 10
Drenkova — 61 7 + 42 NW 2 1 ii
Zsombolya 6t 4 + i.t 0 10

64"5 — 0.4 NW C 10 — 1
Szeged — 64 3 -h 2.9 NW 1 15 0
Szolnok — 63 7 + i* SW 2 0 7
Eger — — 62 8 + 1.0 NW 4 0 — ti
Debreczen— 62 6 — 0.4 NW 2 0 8
Késmar» — 6.-6 — 29 W 6 -X- 4
Un gvár — 62-7 — 1.4 NW I 7 ,2
Akua-Szjatina 61 S — C.4 W 6 4
Szatmar — 64 2 + 07 NW 3 6 4 -í
Nagy-Várad 63"8 + 1.7 s ! 0 8
Kolozsvár — 62 7 — 1 i NW 6 2 3 10 —4
Nagy-Szeben fi "5 + 03 NW 4 1 9
Bécs — — — 66 1 + 96 NW 2 3 10
Salzburg — — 64 9 + 3.7 s 5 0 6 S 3
Klagenfurt— — 64 7 + 3.0 NE 1 m 1 13
Póla — — 62« 4 + IU0 N 2 16
Lesina — — 6£ U + Ili s 4 17 11
Sarajevo — — 6t-5 + 43 VV 1 0 2 16

— 6-2-7 + 7.8 NE 3 0 21 7
Flórencz — 6-2-7 -f-10 5 S 0 4 19 8

62 J 4- s.o N 0
Nápoly — 62-6 + 11.8 NW 0 4
Brindisi — —
Palermo — 64 3 4-11.2 S 3
Malta— — 63’f 4-14.4 W 2 i
Zürich —
Biarritz — 6S-9 4. 6 0 NE 2 =:
Nizza — — 61 9 + 10.0 3
Páris — — 62.5 4- 105 VV 2 =
Kopenhága
Hamburg — 66Í + 1.7 s I c

66 0 + 1.6 NW 1 u
Christiansund 57-3 — 1.0 E . 4 4
Stockholm—
Szent-Pétervár - 1.0 SE 1 •X* 1
Moszkva —
Varsó— — _
Kiew — — 53 0 — l.t NW 1 2Sulin a — 53 6 + 42 VV 1 6Szófia— — 64.5 4- 3 0 vv 3 4Konstantinápoly 62-7 4-6 5 SW 1 6 _
Athen 6 .*8 + 11.6 N 3 3 —

Az időjárási helyzet annyiban változott, hogy az északi 
depresszió Közép- illetve Dél-Oroszország fölé vonult, raig 
a maximum délnyugaton helyét megtartotta. Északnyugaton 
uj depresszió merült fel.

Az idő Európaszerte szórványosan csapadékos, a hőmér­
séklet eloszlása nem változott lényegesen.

Hazánkban leginkább csak Keleten volt csapadék, a hő­
mérő az éjjel többnyire 1—2 fokkal a fagypont alá sülye.lt.

Nyugati szelekkel túlnyomóan száraz idő várható, egyelői 
jelentékeny hőváltozás nélkül.

selvem 65 hiúi
3 frt 35 krig méterenként legújabb mintázat s színekben sitt*

valamint fekete, fehér »színes Hennebeig-selyem 45krtól 14 frt 65 krig
méterenként — gimaJ csikós, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 különböző 

fajta és 2000 különböző szin és árnyalatban stb.)
Ruháksblousokra a gyárból! Privát-fogyasztóknak postabér-, 

vámmentesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Hennebepg G. selyemgyárai, Zürichben
(ce- és 2clr. v$.d.*v»ri sssÁLlltó).
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Árjegyzék.
szállitótelep

MELLÉKLET A
IBOD

Központi
össze ? ... Az a leánysziv d 

ben és mégis boldog, mert se 
Éjszaka, melynek vagy lenyuge 
napja, de mégse sötét . . .

. . . Nagy költői tehetség te 
lemét, tisztelt úrnőm! Egyed i 
mat. Hogy érzései szellőfuvaioi 
öntudatlan : hogy szellemén:! 
gondolatok és eszmék kincsévé 
magyar költői nyelvünket, ann 
s költeményei oly simák, oly g 
zettek, annyi bájjal, annyi ti 
teljesek : ez az, a melyen el 
újra támad bámulatom. És tisi

E néhány mondatot vetted 
szavából, a melyet Erdős Kei 
Bámulva

Matton! Erzsébet -fürdösója.,
Ezen fürdősó, a kitűnő gyógyhatása által hírneves

BHatioRi-féle Es-zsébet-sésfll rda
keserü-vizforrásaiból, lepárolgás utján lesz előállítva Legkitűnőbb segedgyogy- 

szer oly betegek reszere, a kik az

Erzsébet - sósfürdö gyógyhaiását
közvetlenül meg nem kisérelheük.

tart almazó doboznak 65 Ur aj ezer.

íeíülmulhatatlan gyógyulással női, valamint alhasi
(5 akó — 230 liter) dü00"
V kil é hatásos sét
rtt- és konyhasót) tartalmaz. A hatékony sók eme fölötte nagy 
izza az ily fürdő kiváló gyógyerejét, melyet elismerendő!;, gyakorló 
midik, gyakran valóban súlyos betegeiket az Erzsébet-sosfurdobe. 
alános és alhasi vérbőség, verőezéri pangások, női betegségek,

65 fürdőszoba, több mint 70 kényelmes, jól berendezett, lakó-
természete®

o1 vasiam az elösa 
más, mírt prózában megrJ 
olvastam — ismétlem — ml 
prózai dolgozatait ösmertem, ni 
20 éves leány oly tulajdonsad 
melyek egy Eötvös Károlynál: 
vívhatták ki.

Viszont eszembe jutott, hocrl 
meg tudja különböztetni a dal] 
tozik azok közzé, a kik tehetség] 
gekről beszélnek, ha meggyőz] 
^vgteményöket. Sőt meglátja | 
más szem még nem veszi es] 
nagyszabású irói geniéjét fűi fej 
lyet a fiatal hölgy irt. A levJ 
Naplóban jelent meg, csakúgy] 
De a színek, hangok, moz^-.r] 
lemző erőt, a mélységet és na] 
Mariska tározóit oly kiválókká 
lyen megfigyelni tudó szem all 
vehette.

0 észrevette, megmondta, h| 
nagy írói talentum rejlik éf id

Erdős Renée könyvéhez in | 
fogva is meg voltam győződv| 
csakugyan méltóak is Eüívüs ] 
lálomra fölvetettem valahol. iJ 
kicsiny költeményt olvastam, J

^Volt egyszer ej 
( Nem mondom I 
Beteg volt szív] 
Meri senki seid 
Mert nem kérd] 
Mi bú emészti ] 
Volt egyszer ed 
Nem mondom a

Volt epv szép i] 
(Nem mondom I 
Sötét tüzii széni 
Szép délezeg tej 
Sok ifjú szív bed 
Emésztő szrnvel 
Volt egy szép 11 
Nem mondom I

kiló sót
dst vilii

‘Mfáté&Ámm

szerb királyi udvari szállítók
_____ ||-J—DJ, jm. wMyiMjy. érmTW Iroda és főraktár: Teréz-körut éa Szonds
^ !■ íjáróli'rf* ■ i.r^iiiT S&rgöny-cziai: BEATTOíII BTJD£

esten 1877., Franzensbadban 1870, GlessMbl-Pachsteinban 1867, Karlsbadban 1857., Bécsbea
é pillétDiánáiürdö

Ásványvizek
Vichi, Grande Grille, Celestins. Hauíerive 

vagy Höpital, tiszta égvényes hőforrás ... 1
Wildungi viz, Helena-, Viktor-forrás vagy

Thalbrnnn, égvényes sós savanyu viz ... 1 (075) »

Wiesbaden! hÄT”: mo-^.
köszvónyviz (Gichtwasser) 1 (0*75) „

Forrástermények.
Bilin! édecsek, emésztő ezutorkák ..............  1 nagy dől

............... 1 kis
Bárkául iblany-forráesó, eredeti rekesz ... 1 kilogram

Ásványvizek
égvényes savanyuviz

Ásványvizek:Ásványvizek.
Adelhoidiorrás, iblanytart búzenyforrás......... 1 (0-70) lit pal.
Anoiünaris-knt égvényes savanyuviz ... — 1 (0'B5) „ ,,

1 .. .. „ „ ____ 1 (0-75) „ „
Bárifai égi. konyhasós vast savanyuviz... — 1 (1) „

. _ ,, „ ,, — — 1 (0"50) „ ,,
1 rekesz 30 (1) „ „

!! ” ” ” „ 1 „ 50 (0-50) „ „
Baldóezi égv. és mészt. vasas savanyuviz ... 1 (0-50) „ „
Bciaionfnredi égvényes sós vasas savanyuviz 1 (1) „ 11

„ „ „ „ 1 (0-50) „ „
Büazádi égvényes konyhasós savanyuviz......... 1 (0-50) „ „

^ __ n 1 rekesz 40 (0*50) „ „
. „ savanyuviz____ 1 (1) „ »

” ” ” 1 rekesz Ső (1) „ „
Bilini égvényes savanyuviz............................... 1 (120) „ „

1 hord.-ttveg (075) „ „
” ;; ” _. 1 „ (0 -50) „ „

_. 1 „ (0-35) „ „
.............. 1 rekesz 25 (1'2Ó) „ „

’. „ „ _— — 1 „ 50 (0*75) ,, „
” ” ” ..............  1 „ 50 (0-50) „

Borszéki földes égvényes savanyuviz ---------- 1 (2-00) „ „

” ” ” ” T rekesz 20 (2-00) ” ”

: 1 : 2 «4: :

(1) lit. pal. (1) lit. pal.forrás 1 (0-50)
1 rekesz 251 (0-30) lit. pal.arzén és vastartalmú ásványvíz. 50 (0-50)1 rekesz 50 (0*30) 1 (0-75) lit. palszénsavdus égvényes savanyuviz1 (0-70) 40iblanvtartalmú búzenyforrás 1 rekesz 25 (0*75) 
1 „ 50 (0-75)1 rekesz 50 (0-70)

25 (0-70) 1 (0*'0) 1. korsókesertiviz1 (1-00)adai égvényes kesertiviz..............
•lebadi ..Bugyogó“
„ „ Császár kút “
„ .Malomknt“
M „Orosz korona-forrás1
M „Sziklaforrás“
fg „Terózkut“
tt „Térkut“
„ „Ujknt“
„ „V&rkut“ Ä _

1 rekesz 25 (1) lit. pal. frt 9.50, 1 rekesz 50
isingeni Rákóczy-forrás
égv. savanyuviz ........................................... 1
uaeni aczólforrás .....      1

1 rekesz 25 (1)
.......... 1 (0-75)
1 rekesz 40 (0-75)
..............  1 (1-60)
..............  1 (1)

... 1 (0-50)
......... 1 (0-30)

..............  1 (0-65)
1 rekesz 25 (0*65)

1 (200)
1 (100)
1 (0-50)

1 rekesz 20 (2*00)
1 „ 50 (V00)
1 „ 100 (0-50)

............. 1 ((0-50)
1 rekesz 50 (0 50)

Lnhácsoviozl iblany- és büzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz ............................. 1 (1'50)

Luhácsoviczi iblany- és büzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz .............................  1 (0S0)

Lohácsoviczi iblany- és büzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz 1 rekesz 25 (150)

Luhácsoviczi iblany- és büzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz 1 rekesz 50 (0 80)

Lnhi Erzsébet-forrás..................................... 1 (1)
„ „ ..................... ................ 1 (075)
„ „ ...................................... 1 (0-50)

,, ____ ...__ 1 rekesz 25 (1)
„ „ .................... 1 „ 50 (0-75)

........................  1 „ 50 (0-50)
Margit-forrás, savanyúkút............................... 1 (O vo)

„ „   1 (0-50)
„ „ .............. 1 rekesz 40 (0-75)
„ „ ..............  1 „ G0 (0*50)

Marienbadi Erdöforrás, égv. sós vasas-forrás 1 (0*75)
„ Keresztknt, ég. glaubersós-forrás 1 (0*75)
„ Nándorknt, égv. sós, vas. saw viz 1 (0*75)
„ Bessőforrás, égv. sós vasas-forrás 1 (0*75)
„ 1 rekesz 25 (0*75)
, 1 „ 50 (0 75)

Mohai Agnes-forráe, földes savanyuviz......... 1 (2 00)
» n » >» ..... 1 (1*50)
» „ „ „ --- 1 (1)
n n it n — — 1 (0*50)
i* ti „ n 1 rekesz 25 (2*00)

1 „ 25 (1*50)
1 „ 30 (1)
1 „ 50 (0-50)
.................... 1 (1*40)
.................... 1 (0*50)
1 rekesz 25 (1 40)
1 „ 50 (0*50)

1 (0*75) lit. pal.59 fokú hősé{ 1 (0G0)1 sós vasas savanyuviz 
sziksós lithium savanyuviz

_______ 1 (0*50) „ „
1 rekesz 25 (1) „ „

S5 (0*50) „ „
1 (1*50) ,, „
1 (0*75) „ „

1 rekesz 25 (1*50) „ „
1 „ 25 (0-75) „ „

1 (2 00) exp. pal 
1 (100) „ „
1 (0*50) „ „
1 (1) lit. pal.
1 (0-50) „ „
1 (0*30) „ „
1 (0 70) 1. korsó 
1 (0*75) lit. pal.

1 dobozégr. sós vasas savanya- 
víz, valódi tartományi Emsi édecsek.Temp el-forrás,

1 kilogramm(1) Itt. pal.
1 üveg 
1 palaczk
1
1 csomag

volt egy szép rj 
Mosolygó, tiszti 
Az ifjú szemsud 
Rászállt a bus 1 
S az érezé gyód 
Ifjú beteg szívé] 
Jleggyóyyiíá égj 
Nem mondom i

íme bárom versszakban md 
ség, mennyi verselési képesséd 
egy leányszivnek egész törtél 
esése és gyógyulása. S mindéi 
a melynek melódiája a szív d 
ják meg és hozzak rezgésbe, 
a kötetből, minél inkább méij 
gébé, annál vonzóbbnak taiáil 
gél, annál igazoltabbnak azt] 
irt róla. |

Van homály is némely köitq 
Van zavar is itt-ott, különösed 
részben. Nem látom tisztán ki 
a hangok és dallamok zajúba] 
nak egy egy hosszabb kolted 
«Téli álora> czimün. De a h| 
hatja, a tűz, a mely érzésébl 
mely különösen szerelmi dala] 
mely a dalnak szárnyakat ad] 
jelenséggé teszi ezt a hölgyd 
sabb virágzásában ép úgy urd

„ Styria-forráa .......... .... .....................

Ronoegnói arzén- és vastartalmú ásványvíz
Saidachitzi kesertiviz ....................... ... —

sós vastartalmú forrás
1 kilogrammmdorfl eavanyuvis
1 doboz 
1 darabLipócei

Salvator-forrás, vasas viz, erős vagy gyenge 
sós égvényes iblany-höforrás

_• ’Dombháti (azErisJyrésziKáfját- 
fl<V*íorrás .........Egyesllet tuiaidona)

MATTOiVIEéle égv.lith. savanyuviz
’ édecsek dobozokban _ 1 nagy doboz
” ” „ - 1 ki»

Marienbadi forrásáé 125 gr. tart. üvegekben 1 üveg
„ „ 1 carton á 10 adag á ... 5 gramm
n „ kntédecsek, cryst. és

Budai keserű vizek „ i (0*50) „ „
1 rekesz 25 (1) ,» „
1 „ 50 (0 50) „ „
1 Bord. (0*75) „ „

50 „ (0*75) r „
kút......... 1 (0*50) „ „
.............. 1 (1*10) 1. korsó
..............  1 (0*b0) „ „
............  1 (1) lit. pal.
.............. 1 (0-50) „ n
1 rekesz 25 (1*10) 1. korsó
1 „ 50 (110) „ „
1 „ 5u (Ü G0) „ „
1 „ 25 (1) lit. pal.

Eras éhet ....................... ...
Deák Ferencz .......... ...
Szt. István ________...
Király-keserű viz .........

Bnaiási -József-forrás, aczélviz -------------------
n n „ 1 rekesz 50 (0*50)

Ceizi iblanytartalmu búzenyforrás .................... 1 (0*G5)
,, „ „ ... 1 rekesz 25 (0*G5)

Czigelkai Lajos-forrás, iblanytartalmu ég\*.
konyhasós savanyuviz _........ ................ 1 (0*70)

Czigelkai Lajos-forrás 1 rekesz 30 (0*70)
„ István-forrás .............. 1 (0*50)
.. ,7 1 rekesz 50 (0 50)

ÖSirJiSiHi iblany-büzenyviz .................... 1 (0*60)
Eanx Bonnes, kén-hőforrás............................... 1 (1)

de Vais. égvényes vasas savanyuviz — 1 0)
Elfípataki savanyuviz, égvényes aczélviz _ 1 (1)

„ 1 rekesz 25 (1)
Emsi Hraenchen vagy Keeselforrás, égvé­

nyes konyhasós hőforrás .........................
Emsi Victoria, széns., égv. konyhas. hőforrás

(1) lit. pal.
1 rekesz 2; 1 doboz 

1 carton
ládácska 1 klgr.
tartalommal.........

1 kilogramm
Mattoni Erzsébet-fiirdösója
Mattoni-féle gyógyláp......
Mattoni-féle lápkivonatok:

aczélforrás

1 kilogramm 
1 palaczk Vj2 1-
1 kilogramm 
5 klg.-os láda

Mattoni-féle természetes forrássá1 „ 50 (0*50) „ „
..............  1 (110) 1. korsó
.............. 1 (0-60) n *
..............  1 (1*00) lit. pal.
..............  1 (0-75) „ „
.............. 1 (fi-50) „ „
1 rekesz 25 (0*75) * „
1 „ 50 (0-75) „ „
1 „ 50 (0-50) „ „
............  1 (0-50) „ „
..............  1 (2 00) „ „

Pöatyéni kén-iszap..................................................
Dr. Sedlitsky-féle

sóa-kocznúk gyermekek számára,
1 hat darab koczkát tartalmazó...............

sós koczkák felnőttek részére ....................
fenyöfürdö-koozkák sóval elegyítve,

felnőttek részére .....................................
fenyöfürdö-koozkák sóval elegyítve, gyerme­

kek részére 1 hat darab koczkát tartalmazó
Szodeni pasztillák ..................................................
Vichy-ódecsek .........................................................

Wifishafai -r-SSSár

Seltersi Königl. (Niederselters)

tekercs 
1 darab

1 (050) 
1 (0*75) 
1 (0*50) 
1 (0*75)

msbadi Ferencaknt, vastartEilmu ég-
tyes glaubersósviz.................................. . 1 (0*75)
iusbadl Rét forrás, égv. glaubersósviz 1 (0*75) 
„ Sóforrás, ,, „ 1 (0*75)
„ Nataliaforrás, lithion tartalmú

tekercs 
1 nagy doboz 
1 kis 
1 daiab 
1 doboz 
1 100 gr. üveg

Spa aczélviz...............
Szántói savanyúkút

1 (0*50)

Gróf Károlyi GálBorherekl (32EXE.Széchényi niiaUoia) i (2-oo)1 (0-75) Különféle tárgyak,
Ivó=poliar

tellánbóly ^Mattoni Erzsébct-súsfürdője“ látképével, darabja í

Melegítő - készülék
.rtalmu ásványvizek melegítéséhez, légmentes zárral darabja

ID IX ^ Ó ll-0.2S Ö

1 (1*00)1 (0.60)3 Frie drichshalli kesertiviz 1 (0*50)1 (1-00)Gaateini hőforrás 1 rekesz 20 (2*00)
Azt mondod éde- vd 

gróf Batthián) 1 Lajos iiai 
?arn át az erről már d 
közleményeket, hogy emlé 
bizony nem olvasom át, 

hátha az q

50 (1 00)MATTONI-íéle 100 (0-50)
1 (0 70)Sedlitzi keaerttvii ................................. . ..

Szeloviozi „ .......................................... .
Sziléziai Ohersalzhrunn. felsöknt.........

„ w korona-forrás
Szliácsi vaz-zavanynviz .............................

Biesshübier 1 (0-70)
1 (0 75)1 (1-60) lit. pal.legtisztább természetes savanyuviz 1 (0-75)
1 (0-75)1 (0-50)

1 rekesz 25 (0*75)1 Bordeaux olvasgatás 
emlékezetemet. Nem akart 
csak a te nógatásodra tül; 
emlékszem. Öregében, nag 
tévedek.

Mihelyt nagybátyámat, ; 
Gráczból Pestre hivatta: s 
Pestre bejönni, hogy ha 
megmenthesse. Ez szeptet

Németkereeateri eavanynvig
különösen ásványvizes palaczkokhoz25 (1*60)1 rekesz O^OlYVa i égvényes savanyuviz ... 1 (1*00) 

„ n n ... 1 (0*50)
„ „ „ 1 rekesz 25 (1*00)
. , .1 r 60 (0-50)

Saulini vastartalmú savanyuviz....... ............... .. 1 (1)
„ , . .......................... 1 (0-50)
„ „ , .........1 rekesz 30 (1)
, „ , .........1 „ 50 (050)

Taraapi viz, égvényes vasas savanniviz......... 1 (0*70)

1.50 frtdarabja emeltyűvel ... . 
„ emeltyű nélkül.50 (0*50) Párád! kénvi:

50 (0*75) 1 (0-75) Csomagolási dij50 (0*35) 1 (0*50)
Gle-chenhergi Constantin-forráa égvényes 

kenyhasós savanyuviz vagy 
Glvichenhcrgl Emaaa-forrás, égv. konyha­

sós savanyuviz

1 rekesz 40 naxr űYggsrt y. korsó'
50 (0*75)
25 (0*75) 1 oo Kis ü?ezárt t. Knrsi1 (0*75) 60 (0*50)

1 rekesz 25 (0*75) .90 1 5Ö30 (0*50)

.ás árjegyzékben fel nem említett ásványvizeket és torrásterményeket szintén beszerezzük és azokért a lehető legolcsóbb árt számítjuk. Úgyszintén mindennemű
felvilágosiiással az ásványvizekre és azok szállítására vonatkozólag, valamint nyomtatványokkal dij nélkül szolgálunk.

*) Sok képviselőnek tréfás n]
tudja, hogy például báró Ken 
nevezték. Tisza Kálmánt „gén 
kevésbé gyöngéd jelzések is. AJ 
párton „tudós“ volt, adomáimrtUbVIU „ LUUU5 YOU, «tUUUIdUU
János adta rám e nevet Miki 
elnöke voltam: akkor a „vajda 
Uábor-napi pártlakomán, melyei 
létére adtunk. E lakomán Olay 
felköszöntésében „Nagy-mogul“ 
hinduk hűségéről és ragaszkodj 
hogy ha a hűséget és ragaszkod 
akkor a nagymogul czim nincs 
7~ igy folytatám — vajdának. 
Ülünk.“ Valamennyien az eg\ 
értettük, melyek akkor mar czid 
lül és kívül megindultak ellen 
sokára le is mondtam az einül 
fajiam száradt. Gróf Károlyi Ga 
ban. levélben, táviratban. Épen! 
képviselőtársamtól is levelet. I

4Qtűh§

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Papnövelde-utcza 3. szám.
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10
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8
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12 50
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38
19 40

16
8

— 26

- 40

18 -

50
26

G 50
22

8 50
28
24
18
42
32

8 —

32
21
15

6 40
10 50
16 —

20
9 —

- 32

- 22

8 -

11
25
20
16

G 25
10

8
20
15

7 80
8

30
30
30
30

7 50
14

26
24
20
14

7 76
7
6 75
7 50

28
18

7 50
9 50

22
17
12

9 25
9 25
5
7 80
4 25
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EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, ÁPRILIS 2.

Árjegyzék.
szállitótelep

IRC"

falölüiulhatatlan gyögyhatással női, valamint altiasl bántalmakban.
35862tgy teljes kád-fiirdö (5 akó — 230 liter)

kl». V kiló hatásos sót
, .. L-pspríi- és koDthasót) tartalmaz. A hatékony sók eme fölötte nagy(nssvohbara Glau . , ^ fürdő kiváló gyógyerejét, melyet elismerendök, gyakorló

m ífSnk naS küldik, gyakran valóban súlyos betegeiket, az Erzsébet-sósfürdöbe.
m orro5ai^ó”^Srfatrriltalános es alhasi vérbőség, verőczéri pangások, nő. betegek.

aranyér, ma^^epbajok^h ^ tj}bb miut 70 kényelmes, jól berendezel
szoba, vendéglő kitűnő ételekkel és italokkal, mérsékelt árak mellett.

par VlüaíTiOS vasúti közlekedés, a főváros és a gyógyhely közt 
aaaaaaMMM

%

%s &•

bel- és külföldi $ 
ásványvizek és forrásterményekből.

Mattom Erzsébet-fürdősója.
Ezen fürdősó, a kitűnő gvógyhatása által hírneves^ ^

Mattoni-féle Erzsébet-sésfíirdo
keserü-vizforrasaiból, lepárolgás utján lesz eioallitva^ Legkitűnőbb segedgyogy- 

szer oly betegek reszere, a kik az

Erzsébet. eósfürdő gyógyhatásúi
közvetlenül meg nem kísérelhetik.

Ára egy kiló sót tartalmazó doboznak 65 krajczar.
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Eladás kicsinyben:

|H

Diánái ürd8 épUlet.
TELEFON.

lattsni szétküidesi telepinek alapítási évei: Budapesten 1877.,

sasért» királyi udvari saállitók
Iroda és főraktár: Teréz-körut és Szondy-ntcza sarkán. 

Sürgöny-czim: MATTOlíI BIüBAPEop.

Franzensbadban 1870, GiessMbl-Pachsteinban 1867, Sarlsbadban_1857, Bécsben 1865. ____

ÁsványviiBek.
AdelhotSforrás, iblanytart. bflzenyforrás......... 1 (0-70) lit. pal.
ApoUlnaris-kiit, égvénves savanyuviz

Bírtiai égv. konyhasós vast. savanyuviz...

1 (0-35) 
„ 1 (0-75) 
- 1 (1) 
.. 1 (050)

m ;; ;; i rekesz 30 <i>
M ” ” ” ” I, 1 „ 50 (0-50)
ps Baisóezi égv. és mészt. vasas savanyuviz ... 1 (0-50) 
Hgj Briaionfäredi égvényes sós vasas savanyuviz 1 (1)
£>» „ . „ „ 1 (0-50)

égvényes konyhasós savanyuviz......... 1 (0’50)
„ 1 rekesz 40 (0 50)

.. „ savanyuviz____ 1 (1)

.. „ 1 rekesz Sö (1)
Bilini égvényes savanyuviz............................... 1 (120)

1 bord.-üveg (0"75)
1 „ (0-50)
1 „ (0-35)

... ... 1 rekesz 25 (1"2Ó)

........  1 „ 50 (0-75)

........  1 „ 50 (0-50)
Borszéki földes égvényes savanyuviz ...------- 1 (2’00)

” X". I X" 1 (0-50)
” ” ” „ 1 rekesz 20 (2-00)
” 1 25 (1)

MATT ONkféle

Budai keserű vizek
Erssóbet ....................... ... ...
Deák Ferencz ......................
Szí. István _____... ... __
Király-ke ser üviz .......... ...

Buaiáei József-forrás, aczélviz ...

1 rekesz 25
(1) lit. pal. 
(1) „ „

Ceizi iblanytartalmu büzenyforrás _

Czigc-lkai Lajos-forrás, 
konyhasós savanyuviz 

Czigeikai Lajos-forrás 
„ István-forrás

.............. 1 (050) ,
1 rekesz 50 (0*50) ,
.............. 1 (065) ,
1 rekesz 25 (0*65) , 

iblanytartalmu égv.
............................... 1 (070) ,

1 rekesz 30 (070) .
.............. 1 (0-50) .

1 rekesz 50 (0 50)
ÖSLrlS-gLTli iblany-büzenyviz .................... 1 (0*60)
Ean= Bonnes, kén-hőforrás............................... 1 (1)

de Vals. égvényes vasas savanyuviz — 1 0) :
ElÖpalaki savanyuviz, égvényes aczélviz — 1 (1)

., „ „ 1 rekesz 25 (1)
Emsi Kraenchen vagy Keeselforrás, égvé­

nyes konyhasós hőforrás ......................... 1 (050)
Emsi Victoria, szóns, égv. konyhas. hőforrás 1 (0 75)

1 (0-50)
Faohiugeni savanyuviz ............................... 1 (075)
Franzensbadi Ferencakut, vastartalmú ég-

vényes glaubersósviz..................................   1 (0'75)
Franzensbadi Rétforrás, égv. glaubersósviz 1 (0 75)

„ Sóforrás, „ „ 1 (0‘75)
,, Nataliaforrás, lithion tartalmú

savanyúkút...................................................... 1 (075)
Frie dricashalli keserű via ................. » — 1 (0.60)
Gast ein í hőforrás ............................... ..........- 1 (1‘00)

MATTONI-féle

GüessMbler
legtisztább természetes savanyuviz........ ..

frt I kr.i

60

16

1 (1 60) lit. pal.
1 (1) „ „
1 (0-50) „ „

(0 7 ü) „ „
(0-35) „ „

„ „ „ 1 Bordeaux
” : „1 rekesz ... 25 (1 60)
„ „ „ 1 „ - 25 (1)
„ „ „1 „ 50 (0-50)
„ „ „ 1 „ _ 50 (0-76)
„ „ „1 „ ... 50 (0 35)

GloXchenbergl Constantin-forrás égvényes 
konyhasós savanyuviz vagy 

Gl^lckenhcrgi Emma-forrás, égv. konyha­
sós savanyuviz 1 (075) 

j, „ _ 1 rekesz 35 (0 75)

50

Ásványvizek
Guber-forrás

arzén és vastartalmú ásványvíz... 

Halli iblanytartalmu büzenyforrás ...

...................  1 (0-30) lit. pal.
1 rekesz 50 (0"30) „ „

........... 1 (0-70) „ „
1 rekesz 50 (0 70) „ „
1 ,, 25 (0* 10) ,, ,,

........... 1 (1-00) „ „
A 59 fokú hősé;
fe 28 „ „

35

.1$ árjegyzékben fel nem említett ásványvizeket és forrásterményeket szintén beszerezzük és azokért a lehető legolcsóbb árt számítjuk. Úgyszintén mindennemű
felvilágosítással az ásványvizekre és azok szállítására vonatkozólag, valamint nyomtatványokkal díj nélkül szolgálunk.

Ivándai égvényes keserüviz— — —
Karlsbad! „Bugyogóu 

,, „Csássárkut“
„ „Malomkut“
M „Orosz korona-forrás“
M „Sziklaforrás“
tt „Terózkut“
„ „Tórkut“
» „Ujkni"
n „Várkut“ . _ __

1 rekesz 25 (1) lit. pal. frt 9.50," 1 rekesz 50

Kissingeni Rákóczy-forrás
égv. savanyuviz .................................................. 1 (1) n

Klauseni aczélforrás ........................................... 1 (0 tt
„ „ 1 rekesz 25 (1) „

Koritniczai sós vastartalmú forrás ................. 1 (0'7o) „
„ „ „ „ 1 rekesz 40 (0*75) „

Krondorfl savanyuviz.........................   1 (1’60) „

” ;;    1 (0-50) „
Levico, vasas viz, erős vagy gyenge ... — — 1 (0-30) „
Ifipiki sós égvényes iblany-höforrás ................. 1 (0*65) „

„ „ „ „ 1 rekesz 25 (0*65) „
T iwío Dombháti (azEidslyrészi Kárpát- 
JLaJLV X«»"forrás ......... Egyesillei miajdona) i (2'0°) »1

„ „ .. ...........L........................ 1 (100) „
;; ” ........................................... 1 (0-50)
„ „ .. .................... 1 rekesz 20 (2*00) „

”   1 50 (V00) ,
„ „ ......... .............. 1 „ 100 (0-50)

Lublói aczélforrás .......... ...... ...... ...... ... ............... 1 ((0 50) ,
„ 1 rekesz 50 (0 50) ,

Luhácsoviozi iblany- és bűzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz .................................... 1 (1'5Q) ,

Luhácsoviczi iblany- és bűzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz ....................................  1 (0 S0) ,

Lohácsoviczi iblany- és bűzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz 1 rekesz 25 (150) ,

Luhácsoviczi iblany- és bűzenytartalmu égv.
konyhasós savanyuviz 1 rekesz 50 (0 80) ,

Luhi Erzsébet-forrás........................................... 1 (1) ,
..........- -................... 1 (0 75) ,

„ „ ........................................... 1 (0-50) ,
„ ,,    1 rekesz 25 (1) ,
„ „   1 „ 50 (0 75) ,
„ „   1 „ 50 (0-50) ,

Margit-forrás, savanyúkút....................................... 1 (0 75) .
„ „   1 (0-50) ,
„ „ ................. 1 rekesz 40 (0-75) .
„ „ ................. 1 „ 60 (0*50) ,

Marienbadi Erdőforrás, égv. sós vasas-forrás 1 (0*75)
„ Kereeztkut, ég. glaubersós-forrás 1 (0-75)
„ Nándor kút, égv. sós, vas. sav.-viz 1 (0*75) ,
„ Rezső forr ás, égv. sós vasas-forrás 1 (0-7 5)
„ 1 rekesz 25 (0*75)
„ z 1 „ 50 (0 75)

Mohai Agnes-forrás, földes savanyuviz.......... 1 (2 00)
n »1 »> » -......... 1 (150)
„ » ,, „ ------------  1 (1)
„ „ „ „   1 (0*50)
„ „ „ „ 1 rekesz 25 (2 00)

„ 1 „ 25 (1-50)
„ 1 ,, 30 (1)
„ 1 „ 50 (0-50)
..............................  1 (1-40)
..............................  1 (0*50)
__ 1 rekesz 25 (1 40)
... 1 „ 50 (0-50)
.......................  1 (1)
.............................. 1 (0-75)
.............................. 1 (0-50)
__ 1 rekesz 40 (1)
... 1 „ 50 (0-75)
... 1 „ 25 (0-75)
... 1 „ 60 (0-50)
... 1 „ 30 (0-50)

(!) lit. pal.

Németkoressturi savanyuviz

Párád! kénvis

frt ír.

38
19 40

16
8

26

- 40

18 —

— 50

6 50
22

8 50
28
24
18
42
32

8 —

- 3-2

15
6 40

10 50
16

20
9 —

— 32

8 —

11
25
20
16

G 25
10

8
20
15

7 80
8

30
30
30

— 30
7 50

14
26
24
•20
14

7 75
7
6 76
7 50

28
18

7 50
9 50

17
12

9 25
9 25
6
7 80
4 25

Ásványvizek.
Polenai égvényes savanyuviz .............. — ... 1 (1) bt. Pal-

„ „ .......................... 1 (0 =0) „ „
„ „ — — 1 rekesz 25 (1) „ „

....................... 1 „ 50 (0-50) ,, „
Preblani szénsavdus égvényes savanyuviz ... 1 (0-75) lit. pal

„ 1 rekesz 25 (0"75) „ „
„ „ „ 1 „ 50 (0-75) „ „
■tiviz   1 (0'70) 1. korsó

............................... 1 (0-75) lit. pal.
vasas savanyuviz .......... — — 1 (0*60) ,, „

is lithium savanyuviz __ — — 1 (1) „ „
,. „ — — ... 1 (0"ö0) „ „
„ „ 1 rekesz 25 (1) „ „

1 „ 25 (0-50) „ „
1 (1'50) „ „
1 (0-75) „ „

1 rekesz 25 (1*50) „ „
1 „ 25 (0 75) „ „
.. _. ... 1 (2 00) exp. pal.
_______ 1 (100) „
... ... 1 (0'50) „

1 (1) lit. pal.
1 (0-50) „
1 (0-30) „
1 (0'70) 1. korsó
1 (0-75) lit. pal.

— 28

13

Ásványvizek.
Vichi, Grande Grille, Cölestins. Hauterive

vagy Hőpital, tiszta égvényes hőforrás ... 1 (1) bt. pal.
Wildungi viz, Helena-, Viktor forrás vagy

Thalbronn, égvényes sós savanyuviz — 1 (0 75) „ »

Wiesbaden! ko^ „ .
n közzvényviz (Gichtwasser) 1 (0* / 5) „ n

Forrástermények.
Bilin! ódecsek, emésztő czukorkák ..........

Dárkául iblany-forrássó, eredeti rekesz

Rohitsi Tempel-forrás, ód!"Srtomáíyi1*

Styria-forráe .......... -.............................

Ronoegnói arzén- és vastartalmú ásványvíz —
Saidschitzi keserüviz........................... . — —

Lipóczi

Salvator forrás ^sv.wh. savanyuviz

„ „ „ „ 1 Bord.
„ „ „ 1 rek. 50

Schwalbachi aczélforrás vagy borkút... 
Seltersi (Felső) .....................................-...........

1 CD
„ 1 (0-50)
1 rekesz 25 (1)
1 „ 50 (0-50)

Seltersi Königl. (Niederselters) __

Spa aczélviz................
Szántói savanyúkút

(0-75)
(0-75) „ „

1 (0-50) „ „
1 (1*10) 1. korsó

......... 1 (0-60) „ „

... 1 (1) lit. pal.

......... 1 (0-50) „ „
rekesz 25 (1*10) L korsó

„ 50 (110) „ „
„ 5u (0-60) „ „
„ 25 (1) lit. pal.
„ 50 (1) „ „
„ 50 (0-50) „ „

......... 1 (1 10) 1. korsó
......... 1 (0-60) „ „
......... 1 (1*00) lit. pal.
......... 1 (0-75) „ „
......... 1 («:-50) „
rekesz 25 (0-75) „ n

» 50 (0-75) „ „
„ 50 (0-50) „ „

......... 1 (0-50) „ „

......... 1 (5 00) „ „

......... 1 (1) , n

......... 1 (0-50) , „

26

Emsi édecsek.......... — —...................... - — —

Gleichenbergi édecsek... ... —........................
Hallein! anyalugsó 1 kiló tart. csomagban... 
Halli iblany-forrássó 125 gr. tart. palaczkban
Halli iblany-glycerin-créme...............................
Ischli sóviz l»/2 liter tartalmú palaczkban — 
Karlsbad! Sprudel-lug... ... ... ... ... ... — 

Sprudel lugsó .............................- —
v Sprudel-só 125, 250 és 500 gr. tar­

talommal, palaczkban cryst. vagy
por.........................................................

|| Sprudel-só törött, 1 doboz 10 adag-
. gal á 5 gr...........................................

Sprudel-szappan 125 gr-----— —
’ „ „ 100 gr....................

_ édecsek dobozokban __

1 nagy doboz 
1 kis „
1 kilogramm
4
5
1 doboz
v, „
1 „
1 kilogramm

1 üveg 
1 palaczk
1
1 csomag

1 kilogramm

1 doboz 
1 darab 
1 „
1 nagy doboz 
1 kis „
1 üveg 
5 gramm

50

10 1 doboz 
. 1 carton
ládácska 1 
tartalommal... 

. 1 kilogramm

klgr.

50

Széchényi Borberekl (aZE.LE. 
'forrás tlllaUOM)

„ . - 1
: : ::1

Sedlitzi keserüviz...................................
Szeloviozi „ ... ...___ ... ..
Sziléziai Obersalzbrunn. felsökut —

rekesz

1 (200) 
1 (100) 
1 (0-50) 

20 (2 00) 
50 (1 00) 

100 (0-50) 
... 1 (0-70) 
... 1 (0-70) 
... 1 (0 75)

korona-forrás __ 1 (0-75)
Szliácsi vas-sav anyu viz ...............................  1 (0'75)

„ „ .............. 1 rekesz 25 (0*75)

Szolyvai égvényes savanyuviz_ 1 (1-00)
„ ... 1 (0-50)

„ „ „ 1 rekesz 25 (1*00)
„ „ .1 „ 60 (0-50)

Ssulini vastartalmú savanyúm.......................... 1 (1)
V » , .......................... 1 (0-50)
„ „ » .........1 rekesz 30 (1)
„ „ „ .........1 „ 50 (0-50)

Taraspi viz, égvényes vasas savanyuviz ......... 1 (0*70)

28

25

Marienbadi forrássó 125 gr. tart. üvegekben 
„ „1 carton á 10 adag á —
n n kutódecsek, cryst. és

por ..........................
„ keresztkut .............

Matton! Erzsébet-fürdösója
Mattoni-féle gyógyláp.......
Mattoni-fóle lápkivonatok:

Mattoni-íéie természates forrássá
Pöstyéni kén-iszap...........................................
Dr, Sedlitzky-fóle

sóa-koczuák gyermekek számára,
1 hat darab koczkát tartalmazó...............

sós koczkák felnőttek részére ....................
fenyöfürtiö-koczkák sóval elegyítve,

felnőttek részére ................................ ..... 1 n
fényöfürdö-koczkáksóval elegyítve, gyerme­

kek részére 1 hat darab koczkát tartalmazó tekercs
Szodeni pasztillák ........................................... 1 nagy doboz
Vichy-édecsek ........................................... ... 1 kis „
TXT • 1 J ■ Kochforrás-szappan ... 1 daiabWlßSuädöQl » -pasztillák... 1 dobozUiUUUUUUUl e .só ............... 1 100 gr. üveg

.

501

1 kilogramm 
1 palaczk VJ2 1-
1 kilogramm 
5 klg.-os láda

tekercs 
1 darab

65 i-

Különféle tárgyak.
Ivó=poli ár

porczellánból, „Mattoni Erzsébct-súsfürdője“ látképével, darabja 80 2i.

Melegítő - készülék
gáztartalmu ásványvizek melegítéséhez, légmentes zárral darabja 4 frt.

Dugólinzó
különösen ásványvizes palaczkokhoz

darabja emeltyűvel........................................................................ 1.50 frt
„ emeltyű nélkül................................................................... —.60 „

Csomagolási dij:
) 25 30 50 nagy üvegért 7. korsó ' .

i

10 12 15
frt -.60 —.75 —.80 —.85 -

10 12 15 20 25 50
1.30

100 kis iivt irt 7. torsóv
frt • .45 -.50 —.55 —.60 — 65 —.80 —.90 1.50
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Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Papnővelde-utcza S. szám.

1899

MELLÉKLET A G
ibodáJ

Leányai
— Erdős Kenet k Átl 

€. . . Nem tudom bizonyos! 
vagy a szerelem, vagy egy 
mindennapi játszótársak ? Mell 
össze ? ... Az a leánysziv 
bér és mégis boldog, mert si 
Éjszaka, melynek vagy ienyugJ 
napja, de mégse sötét . . .

. - . Nagy költői tehetség lei 
lemét, tisztelt úrnőm! Egyed i 
mat. Hogy érzései szellőfuvaioj 
öntudatlan ; hogy szeih.ménc 
gondolatok és eszmék kincsé vél 
magyar költői nyelvünket, and 
s költeményei oly simák, oly d 
zettek, annyi bájjal, annyi íJ 
teljesek: ez az, a melyen el L 
újra támad bámulatom. És tisl 

E néhány mondatot veíteil 
szavából, a melyet Erdős kel 
Bámulva o*vasiam az e. <| 
más, mint prózában meg:- 
olvastam — ismétlem — e 
prózai dolgozatait ösmertem. u| 
20 éves leány oly tulajdonsai 
melyek egy Eötvös Károlynál: 
vívhatták ki.

Viszont eszembe jutott, hozl 
meg tudja különböztetni a dal 
tozik azok közzé, a kik iehetséff! 
grekrnl beszélnek, ha meggyőzi 

-teleményöket. Sőt meglátja f 
más szem még nem veszi ésa 
nagyszabású Írói geniéjét kifej 
lyet a fiatal hölgy irt. A levél 
Naplóban jelent meg. csakúgy! 
De a színek, hangok, mozgalJ 
lemző erőt, a mélységet és na!

. Mariska tárczáit oly kiválókká 
lyen megfigyelni tudó szem au 
vehette.

Ó észrevette, megmondta, ni 
nagy írói talentum rejlik é? iJ 

Erdős Renée könyvéhez in 
fogva is meg voltam győződve 
csakugyan méltóak is Eötvös 
lálomra fölvetettem valahol, rj 
kicsiny költeményt olvastam,

„Volt egyszer el 
lem mondom | 

beteg volt szív! 
Meri senki senl 
Mert nem k< rd J 
Mi hú emészti j 
Volt egyszer ed 
Nem mondom a
Volt egv z- I 
(Nem mondom f 
8uK-‘. 1 ... bzenl
Szép delczeg tel
Sok ifjú szivoetf 
Emésztő sz'-nvel 
Volt egy szép :* 
Nem mondom .

Volt egy szép rfl 
Mosolygó, tiszti 
Az ifjú szemsuíj 
Rászállt a bus 1 
S az érező gyóJ 
Ifjú beteg sz.vég 
Meggyógyít á egg 
Nem mondom ;

íme három versszakban mfl 
Bég, mennyi verselési képesség 
egy leányszivnek egész törtél 
esése és gyógyulása. S mindéi 
a melynek melódiája a szív ej 
ják meg és hozzák rezgésbe. I 
a kötetből, minél inkább méljl 
gébé, annál vonzóbbnak tatái! 
gét. annál igazoltabbnak azt| 
irt róla.

Van homály is némely kőitM 
Van zavar is itt-ott, különöse* 
részben. Nem látom tisztán ki| 
a hangúk és dallamok zajába 
nak egy egy hosszabb költefl 
«Téli álom» czimün. De a hl 
hatja, a tűz, a mely érzésébl 
mely különösen szerelmi dalai 
mely a dalnak szárnyakat adr 
jelenséggé teszi ezt a höbya 
sabb virágzásában ép úgy úri

Gróf Károlyi Gáij
Közli: Eött 
— in. k.' de| 

Azt mondod édes rl 
gróf Balthiányi Lajos iial| 
sam át az erről már 
közleményeket, hogy cmlé| 
bizony nem olvasom át, 
olvasgatás: — hálna az 
emlékezetemet. Nem akard 
csak a te nógatásodra íölj 
emlékszem. Öregében, nag 
tévedek.

Mihelyt nagybátyámat, 
Gráczból Pestre hivatta: 
Pestre bejönni, hogy a j 
megmenthesse. Ez szepten

*) Sok képviselőnek tréfás ni 
tudja, hogy például báró Ken 
nevezték. Tisza Kálmánt „gén 
kevésbé gyöngéd .jelzések b. A) 
párton „tudós“ volt, adomádul 
János adta rám e nevet Mik« 
elnöke voltam: akkor a „vajdai 
Uábor-napi pártlakoman. melyei 
létére adtunk. E lakorcán Olay | 
felköszöntésében ^Nagy-mogul“! 
hinduk hűségéről és ragaszkodj 
hogy ha a hűséget és ragaszko' 
akkor a nagymogul ezim nine?! 
7- igy folvtatám — vajdának. | 
ülünk.“ Valamennyien az esyj 
értettük, melyek akkor már cz;d 
lül és kívül megindultak elleni 
sokára le is mondtam az einöif 
rajtam száradt. Gróf Károlyi Gil 
han. levélben, táviratban. Épenl 
képviselőtársamtól is levelet, f 
vajdám! Az a jó Isten áldjon I 
Gábor barátunk áldott emlékei 
Ölel hozzád ma is hü tisztelő ti 
30. Horváth Ada s. k.“ — Mintf 
azért jegyzem meg, mert gróf i 

vajdám szó gyaki-an ' ~
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IRODALOM.
Leányálmok.

— Erdős Bénít költemény-kötete. —
«. . . Nem tudom bizonyosan : a sziv-e a játékszer, 

vagy a szerelem, vagy egyik se, csak ketten együtt 
mindennapi játszótársak ? Melyik fárad el? Melyik törik 
össze i . . . Az a leányszív nem boldog az ő szereimé­
ben és mégis boldog, mert soha sincs szerelem nélkül. 
Éjszaka, melynek vagy lenyugodott, vagy föl se kelt 
napja, de mégse sötét . . .

. . . Nagy költői tehetség teszi gazdaggá az ön szel­
lemét, tisztelt úrnőm! Egyedül ez kelti fel csodálkozáso­
mat. Hogy érzései szellőfuvalomként nem röppentek el 
öntudatlan ; hogy szellemének aranyöntő műhelyében, 
gondolatok és eszmék kincsévé alakultak át; hogy édes, 
magyar költői nyelvünket, annyira birtokába tudta venni 
s költeményei oly simák, oly gördülékenyek, oly bevég- 
zettek, annyi bájjal, annyi fénynyel és annyi meleggel 
teljesek . ez az, a melyen el nem fogy, hanem mindég 
újra támad bámulatom. És tiszteletem ön iránt.»

E néhány mondatot vettem ki Eötvös Károly elő­
szavából, a melyet Erdős Renée első verskötetéhez irt. 
bámulva olvastam az előszót, a mely maga sem 
más, mint prózában megirt költemény. Bámulva 
olvastam — Ismétlem — mert noha Erdős Renée 
prózai dolgozatait ösmertem, nem gondoltam, hogy egy 
20 éves leány oly tulajdonságokkal ékeskedhetnék, a 
melyek egy Eötvös Károlvnak ily fóltétlen elösmerését 
vívhatták ki.

Viszont eszembe jutott, hogy Eötvös Károly élesen 
meg tudja különböztetni a dalt a nyivákolástól. Nem tar­
tozik azok közzé, a kik tehetségről, vagy épen nagy tehetsé­
gekről beszélnek, ha meggyőződésük nem erősítené meg

vtfhesnényöket. Sőt meglátja a tehetséget ott is, a hol 
más szem még nem veszi észre. Várkonyi Mariska 
nagyszabású irói geniéjét fölfedezte egy levélben, a me­
lyet a fiatal hölgy irt. A levél, a mely a Budapesti 
Naplóban jelent meg, csakugyan szépen volt megírva. 
De a színek, hangok, mozgalmak gazdagságút, a jel­
lemző erőt, a mélységet és nagy érzést, a mely Várkonyi 
Mariska tárczáit oly kiválókká teszi, más mint mé­
lyen megfigyelni tudó szem abban a levélben észre nem 
vehette.

6 észrevette, megmondta, hogy ama levél írójában 
nagy irói talentum rejlik és igaza volt.

Erdős Renée könyvéhez irt előszava után már ennél­
fogva is meg voltam győződve, hogy e költemények 
csakugyan méltóak is Eötvös Károly elösmerésére. Ta­
lálomra fölvetettem valahol. Épen egy «Mese» czimü 
kicsiny költeményt olvastam, a mely igy hangzik:

„Volt egyszer egy leányka,
<Nem mondom meg nevét)
Beteg volt szive-lelke,
Mert senki sem szerette,
Mert nem kérdezte senki 
Mi bú emészti öt *?
Volt egyszer egy leányka,
Nem mondom meg nevét.

Volt egy szép barna ifjú,
(Nem mondom meg nevét)
Sötét tüzű szemével 
Szép délezeg termetével 
Sok ifjú szívben gyújtott 
Emésztő szenvedélyt.
Volt egy szép barna ifjú —•
Nem mondom meg nevét.

Volt egy szép nyári alkony.
Mosolygó, tiszta ég-------
Az ifjú szemsugár a 
Rászállt a bus leányra 
S az érezé gyógyulni 
Ifjú beteg szivét.
Meggy ágyitá egy érzés ...
Nem mondom meg nevét!“

íme három versszakban mennyi érzés, mennyi meleg­
ség, mennyi verselési képesség! Sőt három versszakban 
egy leányszivnek egész története, küzdelme, kétségbe­
esése és gyógyulása. S mindez rövid dalban elénekelve, 
a melynek melódiája a szív mélyen fekvő húrjait csap­
ják meg és hozzák rezgésbe. S minél többet olvastam 
a kötetből, minél inkább mélyedtem el e dalok szépsé­
gébe, annál vonzóbbnak találtam Erdős Renée tehetsé­
gét. annál igazoltabbnak azt, a mit Eötvös Károly 
irt róla.

Van homály is némely költeményében; nem tagadom. 
Van zavar is itt-ott, különösen az «Álmok-mesék» czimü 
részben. Nem látom tisztán kibontakozni a gondolatokat 
a hangok és dallamok zajában, a melyek végig vonul­
nak egy egy hosszabb költeményén, mint például a 
«Téli álom» czimün. De a hevület, a mely énekét át­
hatja, a tűz, a mely érzésében lobog, a szenvedély, a 
mely különösen szerelmi dalaiban ég és a gondolat, a 
mely a dalnak szárnyakat ad, valóban figyelemreméltó 
jelenséggé teszi ezt a hölgyet, a ki ifjúsága legpompá­
sabb virágzásában ép úgy uralkodik a gondolat, mint a

nyelv és forma fölött Mily hevülettel kezdődik többek
között ez:

„Olvastam a leveledet, elolvastam végi^
Most is, most is azt olvasom,
Pedig minden sorát tudom 
Elejétől végig.“

A szerelem a főmotivuma a fiatal Ieinyköltőnek és 
pedig a szomorú, megliasonlott szerelem. Van benne 
valami Heine kedves, de szomorú és melanchoÜkus 
egyéniségéből is, a mely bol gunyoros kifejezésekben nyi­
latkozik meg, hol abban, hogy szép, pompás, karminba 
mártott ecsettel festett képeket mutat, hogy a végén 
kegyetlen kézzel összetépje az egész képet. Heine meg- 
hasonlása szól e költeményben is :

„Hogy karjaid közt tartottál ölelve 
S csókkal boritád ajkam és szemem,
Megrezzenék s keresztül tört valómon 
Eg)- mondhatatlan kínos érzelem.
Mint hogyha titkos, láthatatlan szellem 
Fülembe súgta volna: nem szabad!
S mintha sirjáró. kárhozott kebelnek 
Nyögése lett von’ mindenik szavad.
Rád pillantok és nem találom arezod — — 
Helyette rám egy csontvázarcz meredt. .. 
Káprázaf volt csak. ámde összetörte.
Örökre szétrombolta üdvömet.“

Vagy pedig ez:

Azt kérdezed: mi lesz a vége ?
Óh egyszerű dolog nagyon:
Elválunk s elfelejtjük egymást 
Szerelmes édes angyalom.
En össze irok egy csomó dalt,
S te megnősülsz majd gazdagon!
Engem kárpótol a dicsőség,
Téged pedig a nagy vagyon.

A mit idéztünk, az félig-meddig megvilágítja e saját­
ságos, tiszta, de szomorú költői kedély külső és 
benső tulajdonságait. Idéznünk kellene azonban sok­
kal többet, hogy minden részben, minden oldalról meg­
ismertessük költői alkotásainak részleteit és jellemző vo­
násait. Az egész könyvet kell elolvasnia annak, a ki 
teljesen meg akar ismerkedni múzsájának tulajdonságaival. 
De akkor is bizonyára e megismerés hézagos volna. 
Prózai dolgozatai egészítik ki irói egyéniségét, a me­
lyekben szintén a szerelmi indulat festése válik ki leg­
erőteljesebben és leghatározottabban.

Bármily szomorú azonban a leánykedély, de a bú és 
melanchólia éjszakának sok pompás csillaga, gyönyörű 
és világitó égi tüneményei vannak, a melyek meg-meg- 
jelennek költészetének láthatárán, csábítják, hívogatják, 
vezetik. Ki tudja, mely állomás felé tart, hol fog meg­
állapodni, micsoda mélységekbe száll alá, vagy mily 
magasságra röpül fel, de hogy a dicsőség állomását is 
útba fogja ejteni, az olyan dolog, a mit az idézettekből 
is világosan lát mindenki.

Tímár Szaniszló.

Primadonna-sors.
{Egy leány története. Elbeszélés. Irta: Herczeg Ferencz.

Budapest, 1899. Singer és Wolfner kiadása.)
Herczeg Ferenczben az elbeszélő mellett mindig meg 

lehetett találni a moralistát. Nem annyira a mesemondó 
kíváncsiságával, mint inkább a társaságbeli élet bíráló­
jának szemével nézi a világot; könyveiben a vif tonus 
árkaiban sententiák vannak elbújtatja; az erővel teljesen 
megrajzolt alakokat mindmegannyi' erkölcsi typusokkú 
avatja a bennök Ítéletté összegezett megfigyelés és a 
mese mintha mindig valami meggyőződés dokumentálá­
sára szolgálna. Hogy az elfogulatlan biró szerepéből 
hányszor csap át Herczeg Ferencz a részrehajló ügyvé­
débe, hogy Ítéleteiben mennyire kedvez annak az osztály­
nak, melyet fest is, hogy ennek megfelelően mikép 
szépíti az igazságot? — az más lapra tartozik ; de bizonyos, 
hogy nem a zavartalan novellista-ösztön, a Lust zu, fabu­
lieren vezeti a tollát, hanem jó részt bizonyos mora­
lista hajlam, úgy értve a «moralista» szót, a hogy a 
köztudalom tartja, nem pedig a hogy az ethika diktálja, 
vagyis, hogy nem valami bölcselmi rendszer, hanem a 
társadalmi felfogás szempontjából való mérlegelése azok­
nak a kérdéseknek, melyeket az élet fölvet. Nyomára 
akadhatunk ennek a moralista eljárásnak Herczeg 
Ferencz minden munkájában, de talán sehol sem 
annyira, mint uj könyvében. Itt a moralista valósággal 
túlsúlyra jutott az elbeszélővel szemben; az iró nagy 
engedményeket tett az erkölcsi krónikásnak. A szer­
kezetet nem úgy irányitotta, a hogy az elbe­
szélés természete kívánja^ hanem a probléma ki­
fejtésére volt főgonddal. / A pompásan kidolgozott első 
fejezetek után megbomlik az egyensúly; az iró — 
hogy annak a körnek a nyelvén szóljunk, melybe uj 
könyvével kirándulást tett — elejti a részleteket; mint 
fődologra, csak a cselekmény egészének bizonyító ké­
pességére volt figyelemmel, a mese menetét pedig el­
nagyolta és egész alakok helyett legtöbbször silhouette- 
eket mutat be. Ám Herczeg Ferencz tehetsége elég erős 
és gazdag, hogy a fogyatkozások leszámítása után is 
lebilincselő olvasmány legyen a könyve, annyival inkább, 
mert sokkal segíti már magának a tárgynak az érde­
kessége.

*
/ A kérdés, melyet Herczeg Ferencz hallgatólagosan 
föltesz és a melyre az Egy leány története feleletet 
ad, az, hogy lehet-e az úgynevezett tisztességes társa­
ság tagja az a leány, a ki operette-primadonnának

megy ? Tárgyalja pedig Herczeg Ferencz ezt a kérdést
a következő mese keretében:

Atalay generálisnak, a kiben a tábornoki kabát alatt 
a leghadnagyibb szív dobog, van egy leánya: Mariska, 
a ki, a mig özvegységre jutott apja, a szeretetreméltó, 
de léha öreg gyerek kaland után kalandra fut, vidéki 
rokonainál él. Sokáig azonban nincs maradása egy he­
lyen, mert büszke és daczos egyénisége mindenütt talál 
valamit, a mi nincs inyjére. A mikor a könyv cselekménye 
megindul, már az elismert rokonok utolsójánál tart: egy 
epés aggleánynál lakik, a kik az örökhagyó nagynéne 
szerepében uzsor iskodik a rokonság h dolataivul. A 
leány véletlenül tanúja egy beszélgetésnek, melyben az 
örökségre éhes nagynénék elrágalmazzák, a mire kapja 
magát és búcsú nélkül otthagyva a kisvárost, felutazik 
Budapestre.

Az a szándéka, hogy színésznő lesz. Immár huszon­
négy éves; eredetileg húsz ezer forintra rugó vagyonát 
az apjának adott kölcsönök jócskán leapasztották és 
nem igen van kilátása, hogy Hajdú Balázs, a kinek a 
képét szivében hordja, nőül vegye, ügy érzi, hogy pá­
lyát kell választania és választása a színpadra esik. Az 
apja ugyan szakit vele, de a leány nem áll el a tervé­
től ; leczkéket vesz a szavalásból és csakugyan színésznő 
lesz, de nem drámai színésznő, mint ő gondolta, hanem 
operette-primadonna. Egy újságíró ismerőse ugyanis 
összehozta valami megrokkant színészi nagysággal, a ki 
megjósolja, hogy ő lesz a jövő évtized operette-divája és 
egy másik régi ismerőse: Tatáry főispán ajánlatára 
szerződtetik is egy operette-szinházhoz, a hol az első 
föllépéssel elhalványítja a régi csillagokat cs az lesz, 
a minek a vén színész látta: elsőrangú primadonna.

Talay Irma — ez a színészi neve — sikert sikerre 
halmoz, fürdik a népszerűségben ; de a dicsőség verő­
fényében kezdi érezni az ólálkodó ellenség közeledtét. 
Megjelenik a színésznő becsületének ellenséges princzi- 
piuma, a brutális és kapzsi férfi, ebben az esetben 
ugyanaz a Tatáry főispán, a ki elsőnek ajánlotta a szín­
ház igazgatójának. A leány, a ki tisztaságának tudatá­
ban megveti az óvatosságot, nem védekezik eléggé és 
eltűri, hogy Tatáry komprommitálja a virágokkal, me­
lyeket öltözőjébe küld és a kocsijával, melyet minden 
délután lakása elé állít. Tatáry udvarlásának csak nö­
veli az echoját, hogy Hajdú Balázs, a ki most reájön, 
hogy mégis jobban érdeklődik a leány iránt, mint 
hitte, — megverekszik miatta a szép főispán­
nal. Tatáry ezzel el van intézve, de a közön­
ség botrányszomja nem látja kárát. Mindössze a neve­
ket kell fölcserélnie. A főispán helyett Hajdú Balázs 
szerepel a pletykákban, a minthogy közte és a leány 
között csakugyan szerelmi idyll indul meg. A viszony 
annyira fejlődik, hogy Hajdú házasságot igér a leány­
nak. Ám a döntő lépés előtt aggodalmak szálljak meg. 
Benne, a ki eddig csak a szerelmes férfi szemével nézte 
a leányt, feltámad a közönség és ennek a véleményein 
keresztül nézi a primadonnát. LJgy találja, hogy mégsem 
veheti nőül. Hogy miért nem, azt maga sem tudja ; de 
kezd elmaradni a leánytól, a ki megérezve a változást, 
visszaadja a szavát és egy impresszárióval amerikai kör­
útra indul, — a hogy a lapok Írják — «mint háládat- / 
lan gyermek, a ki hátat fordított a hazai múzsá­
nak», valójában azonban mint száműzött, a ki meg­
méretett és könnyűnek találtatott a tisztességes társa­
dalom számára.

A tisztességes társadalom alatt a régi rendet kell ér­
tenünk és hogy Atalay Mariska, miután megjárta az 
operette-primadonna odisszeáját, ennek u keretébe akar 
visszatérni, ezzel Herczeg nagyon jól meglátta azt a 
kardinális különbséget, mely a színésznő helyzetének más 
szint ad nálunk, mint a melyben egyebütt tűnik föl. 
Hogy az irodalomból vegyünk erre példát, mily gyökeres 
a különbség már ennek a kiindulási pontnak a tekinte­
tében is Sudermann Magdája és Herczeg hősnője 
között. Magda jól tudja, hogy mikor színésznő lett, 
ellentétbe került a polgári társasággal, a melyből 
vétetett és le is vonja ebből a következteté­
seket. Külön törvényeket tisztel, vagy helyesebben 
mondva : fölmenti magát a régi törvények uralma alól 
Herczeg Ferencz hősnője azonban bár sejti a válasz­
falat, mely múltja és jelene között emelkedik és maga 
mondja, hogy «operette-énekesnőket nem szokás feleségül 
venni», mégis nincs világos tudata a változásról és szel­
lemével a régi körben marad. Ez a tragikuma ; de egy­
ben kifejezésre juttatja ezzel azt a sajátságos helyzetet, 
melyet nálunk a színészet elfoglal.

A mi társadalmunk sohasem tekintette a színészeket 
azzal a szemmel, mint a többi társadalmak, a hol foly­
tonos fejlődés vezet a templomból kitdtott joculatoroktól 
a mai színészekig és a hol, ha megenyhülve is, de ál­
landóan megmaradt az a szellem, mely kiközösíti őket 
a tisztességesnek mondott társaságtól, és a mely — hogy 
újra az irodalomból vegyünk példát — természetesnek 
tartja, hogy a La Faustin-ban Goncourt Edmund végül 
kikergetteti a színésznőt szerelmese házából. Nálunk olyan 
tényezők játszottak közre a fejlődésben, melyek jórészt 
paralizálták a küztudalomnak ezt a minden korokkal és 
minden népekkel többé-kevésbbé közös irányzatát.

A mi szinészetünk bölcsőjét a nemzeti eszme nim­
busza ragyogta be. A mi másutt mulatság vagy művé­
szet volt, az nálunk első sorban nemzeti ügynek tűnt 
fel. A kikkel a múlt század végén a magyar színészet 
megkezdődik, azokat a hazafiak úgy tekintették, mint a 
magyarság apostolait. A nemzet napszámosait látták 
bennök és ennek a glóriájából maradtak sugarak mind 
máig, a mikor ismét más jelenségek mutatkoznak, me­
lyek kölcsönkért világításban mutatják a színészetet. Az 
az evoluezió, melynek folyamán az egykori «szabad 
mesterségek» mindjobban rendes minősítéshez kötött, 
hivatalosan nyilvántartott és adóval megterhelt foglal­
kozásokká alakulnak, — a színészetet is belekapta 
a sodrába. A színész ma már nem az a sorstól hányt- 
vetett exisztenczia, a mi volt a fejlődés első korszaká­
ban hanem egy fajtája a hivatalnoknak, a ki rendes fizetést 
húz és nyugdijilletéket fizet. A színészet rendes kereset-

forrássá vált és az Életpálgák czimü könyv ép úgy 
megadja az útmutatásokat, hogyan lehet az ember szí­
nész, mint a hogy felvilágosítással szolgál például az 
állatorvosi pályáról. És hogy igy cselekedve csak a köz­
felfogás fejlődésével tart lépést, azt eléggé bizonyítja a 
szinésziskolák felszaporodása.

Egyfelől tehát a régi misszióból kisugárzó fény,"másfelől 
az anyagi feltételek rendbe vedlése teremtette meg 
a szinészetnék nálunk való sajátlagos poziczióját, mely 
eltér a más országokban elfoglalt tói és a mely úgy lát­
szik, magában foglalja a társadalom egészével való ke­
veredés előfeltételeit. Ezért van, hogy Herczeg Ferencz 
tökéletes joggal járt el, mikor hősnője körül össze­
olvasztja két világ mesgyéjét és annyira egységbe vonja 
Atalay Mariskát régi társaságával, hogy az olvasó alig 
tudja elfogadni a befejezést, — úgy érzi, hogy az iró 
nemcsak méltánytalan, de az igazság ellen is vétkezik, 
mikor azt a két egymásnak teremtett lényt megint szét­
választja.

*
Holott Herczeg Ferencznek ebben is igaza van. Azok 

az operette-primadonnák, a kik visszakerülnek a hedzsi- 
rájuk előtti rendbe, csak kivételek ; általános kérdésre 
nem lehet az 6 példájukkal válaszolni. Ám ha igazán 
járt is el Herczeg Ferencz: a bizonyítással adós maradt 
és ezért van. hogy az igazsága kegyetlenségnek, a mun­
kája torzónak tűnik fel.

Oka pedig ennek az, hogy nem találta meg a mérle­
gelés igazi szempontját. Csak a társadalmi állapotokra 
volt tekintettel és elhanyagolta a kérdés valódi — kü­
lönösen a mi kevert viszonyaink között jelentős — mag- 
vát: a színésznő biológiáját. Csak a külső körülménye­
ket irta le, — az ő erős és okos Atalay Mariskája 
annyira gyenge, hogy csupa külső esetlegességnek a 
játéka és annyira rövidlátó, hogy egy kis eszélyesség- 
gel bevezhetne a révbe; de figyelmen kívül hagyja a 
belső tényezőket, a foglalkozással járó külön élettől téte­
leket és a sikerhez szükséges természetbeli speczifi- 
kumokat.

Az egész könyvben csak egy helyen tér ki Herczeg 
Ferencz ilyesmire, mikor Hajdú Balázs azon morfondí­
roz, hogy jövendőbeli nejét mindenki, a ki lefizette a 
forintját, trikóban láthatta. Elég jelentős a dolog, a mit 
az iró ez odavetett szavakkal jelez. Azt a difíerencziát 
fedi fel, mely a színésznők hierarchiáját megszabja és 
az operette-szinésznőt, a kinél a játék egyik nagy kel­
léke virágzó testének a kiállítása, alantasabban tak­
sálja, mint az operaénekesnőt, a ki csak hang­
ját produkálja a színpadon, vagy a drámai szí­
nésznőt, a ki szenvedélyeket tolmácsol. Ez azonban 
korántsem meríti ki a kérdést. Ott van még a környe­
zetnek, a légkörnek, a szellemi ragályozásnak a problé­
mája és nem utolsó tény, hogy az operette-primadonná- 
ban más temperamentumnak kell lakoznia, mint az 
apácza kolostorok szürke nénéiben. Bízvást elhisszük, 
hogy vannak primadonnák, kik az érzékiségtől túlfűtött 
sziupadi levegőben leányságuk martyriumát járják ; csak­
hogy ezek a kivételek, a kik nem bontják meg a sza­
bályt. Ámde ne bolygassuk. Minek szükségtelenül bántani 
őket, különösen, mikor valamennyien hálával tartozunk 
nekik, hogy pajzán kaczagásukkal, bohóságos vidám­
ságukkal egy kis derűt hazudnak ebbe a szomorú 
világba. Talán Herczeg Ferencz is jobban tette, hogy 
kitért a föladat elől. Salgó Ernő.

— Páratlan szerdák. Regény. Irta Szomaházy 
István. Budapest, 1899. Singer és Wolfner kiadása. Ára 
1 frt 50 kr. — Abban az osztozkodásban, melylyel 
Íróink a magyar társadalom töredékeit maguknak lefog­
lalták, Szomaházy István kiválóan érdekes és hálás 
részt választott. Mig legtöbben a gentryt, a vidéket vagy 
a nép életét festik és ha a fővárosi életre fordítják 
figyelmüket, legtöbbször csak a szegénység és a küz- 
küdő nyomor kepei számára van szemük, addig Szoma­
házy Budapest középosztályában találja meg alakjait és 
azt a társaságot festi, melyben a hivatalnoki osztály 
Keveredik a diplomás emberekkel és a mely főleg 
a kereskedelemnek — a nagyvárosi élet e főcon- 
stituensének — a jegyében mozog. Vajmi kevesen van­
nak Íróink között, a kik ugyanezt az utat járják, 
a mit eléggé megmagyaráz, hogy nálunk a felső ötszáz 
nagyvilági életétől és az alsó százezrek nyomorúságától 
közre fogva csak most támad a régi Pest spiessbürgerjei 
után a középső tízezrek nagyvárosi társasága. Es 
Szomaházynak megvan az az érdeme, hogy ezt az 
osztályt, mely vágyaival fölfelé néz és lélkörülményei- 
vel az alsók világában gyökeredzik, az úri passziókban 
leledző, de többé-kevésbbé kimért pénzű nagyvárosi 
hivatalnok és kereskedő osztályt ő födözte fel az iro­
dalom számára és elsőnek ő vitte át alakjait az irodák­
ból, meg a zsurok uzsonnái mellől a könyvek lapjaira. 
Eddig csak kurta lélekzetü rajzokban, rövid elbeszélé­
sekben rajzolta ezt a világot, most azonban regényben 
teszi, — nem kevesebb sikerrel ez uj műfaj ke­
retében, mint megelőző novellás köteteibén. A Pá­
ratlan szerdák szélesebb formáiban is megvan és 
érvényesül Szomaházynak minden irói jó tulajdon­
sága : a gazdag ötletessé", az életeleven vidámság, az 
elmés gúnyolódás és mindenekfelctt az a ritka könyed- 
ség, mely minden munkáját annyira kitünteti. Ez a 
könnyedség különben ebben az esetben kissé zavarba 
ejti az olvasót. Hallva a hangot, a melyen Szomaházy 
könyvének eseményeit előadja, az ember könnyen abba 
a hitbe esik, hogy az iró kelleténél kevésbbé veszi ko­
molyan alakjait. Am ez csak fölszínes benyomás, mely 
annál inkább baloványodik, minél közelebb ér az olvasó

a könyv végéhez, mert annál inkább érzi azt a szigorú 
tendencziát, melylyel Szomaházy a léha Feliér L. szí j 
meg az erős Weninger Klára szerelmi viszony;ínak tör­
ténetét átvilágítja és azt a világot, a melyben mozog­
nak, elénk állítja, — markáns vonásokkal megrajzolót naiv­
es czinikus, vidám és komor alakokkal népesen. Pom­
pás elevenség járja át elejétől végig ezt a regényt, a 
melylyel íme — úgy hisszük — Szomaházy irói pályá­
jának uj termőkorsznka kezdődik.

— Az ev. ref. énekeskönyv megújítása. Fejez 
István, az ev. ref. egyetemes énekügyi bizottság elnöke 
a következő felhívást küldte be hozzánk : Énekesköny- 
vünk megújításának előmunkálatait folytatni kívánom, a 
minél fogva fölkérem mindazokat, a kik az 1890-ik év­
ben kibocsátott Programm alapján időközben dolgoztak : 
méitóztassanak munkáikat hozzám beküldeni, hogy a 
bírálatra elfogadható darabokból a füzetek kiadását foly­
tathassam. Ha valakinek programúira volna szüksége, 
értesítés folytán szívesen küldök ; valamint az újabban 
kibocsátandó füzeteket is megküldöm minden jelentke­
zőnek, mert annyi számú példányt fogok nyomatni, a 
mennyit az érdeklődő közönség kivan. Fölkérem külö­
nösen is ev. ref. vallásu költőinket, hogy ajándékozzák 
meg egyházunkat, habár csak egy-két szép és becs 5 
vallásos énekkel is, mert azok «a dalok, melyeket ezer 
és ezer templom boltozata fog visszhangozni, nem fog­
nak kárbaveszni. A munkák küldését czimemre Sátor- 
alja-Ujhelyre kérem.

— A Magyar könyvtár most küloi szét 93—97. 
számait, melyek érdekes és értékes olvasmányt nyújta­
nak. A 97. számban Keleti Gusztáv, a kiv ló aesthetics 
és műtörténész mondja el idősb Marko Károlynakx 
a nagy magyar tájfestőnek életét; munkája négy szép 
kivitelű illusztráczióval is él van látva: Markó arezk.j- 
póvel és három tájképének másolatával. 96. sz. Boccaccio 
Dekamer ónjának válogatott, az ifjúság számára is 
alkalmas novelláit tartalmazza, Radó Antal fordiiásúban ; 
ugyanő látta el e füzetet terjedelmes bevezetéssel. Az 
iskolákra van figyelemmel a 95. szám, melyben Kölcsey 
Ferencz válogatott verseit bocsátja közzé Négy -y 
László, a ki szintén hosszabb bevezetésben jellemzi a 
költőt. Végre a 93. és 94. füzetben egy uj vngol írót 
mutat be a «Magyar Könyvtár» : H. G. Wellst, a ki a 
Jules Verne modorában Írja meg regényeit. A «M. K. > 
a Wells-féle munkák legérdekesebbjét s/.erczte meg < s 
forditlatta 1c Mikes Lajossal; czime: «Világok Harcza». 
A redőny a XX. században játszik s azt mondja c , 
hogy a kihüiőiélben levő Mars-csillag lakói hogyan 
érkeztek a tőidre, melyet uj lakhelyüknek akarnak ; > 
hódítani. Egy-egy szám ára 15 kr. Az eddig megje ént 
füzetek teljes jegyzéke, valamint magok a füzetek 
rendelhetők Lumpéi R. (Wodianer F. és Fannál) Buda­
pesten, Andrássy-ut 21.

— A büntető perrendtartás vázlata. Dr. Vám* 
béry Rusztem egy nagyon jó, sőt mondii dnók hiányí- 
pótló könyvet irt ily czimen, mely Politzer Zsigmond 
könyvkiadó ezég kiadásában jelent meg. Elvetnék a 
sulykot, ha azt mondanék, hogy ez a könyvecske A > 
séges arra, hogy belőle az egész bűnvádi eljárást 
— mely egyike legterjedelmesebb törvényünknek — 
megtanulhatjuk ; de kétségtelen, hogy a tör Any szele­
mét, markáns intézkedéseit velősebben eddig még : i 
nem dolgozták, mint ez a kis könyvecske. Ezért mond­
tuk, hogy nélkülözhetetlen, s oly potom úron került ; 
könyvpiaczva, hogy nem lehet eléggé melegen ajánlani 
minden jogásznak.

— Rajongás. Költemények. Irta: Dara Máté. 
Budapest, 1899. Ifj. Nagel Ottó kiadása. Ara f.zv : 
3 korona, diszkötésben: 4 korona. — Dura m k
ez az uj verskötete nemcsak régebbi Költemény, in z 
mérten jelent nagy haladást, amennyiben i.:é;-e sói. t 
csiszolódott, verselési ügyessége nagyot fejlődőit: de a 
megelőző gyűjteménytől eltekintve, önmagában is igen 
figyelemre méltó termés lyrai költeményünk u. V i , 
őszinte érzés, tiszta és emelkedett górni l ; - i.; tükr: . 
a költeménykötet, melyben harsány hymnu :ént 
meg isten dicsérete, a hazalis íg százada Vs a ino.yiv x 
magasan feszített hangjába kellemes és megnyerő v 
tozalot hoznak a költő anyjáról szóló költeni nu-k .s . 
szerelmi lyra enyelgő dalai. A könyv küNu kiállítása is 
igen tetszetős.

— Megjelent. Áldor Imre: Dósa György («Tör­
ténelmi könyvtár» S5-ik füzet) Budapest IS 
társulat kiadása. Ara : 40 kr. — Újabb niazás'áe a, 
sarkvidéken. (Vasárnapi könyvtár G. s,Bu-.i ;> t 
1829. Franklin-társulat kiadása. Ára : 20 kr. — Luxavs 
István : Emberi gyarlóság. Eredeti n-'pszinniü, dalok­
kal 3 felvonásban. Budapest. Szerző sajttje. Ara: ? - 
Bckefi Rémig: A sárospataki ev ref. főiskola 
1621-iki törvényei. (Akadémiai értekezz sek törté­
neti tudományok köréből XVIII. k. 3. szám) uuv pest 
1899. Kiadja a magy. tud. akadémia. Ára: 75 kr. — 
Téglás Gábor: Herodotos Daciára vonatkoz ó 
földrajzi adalékainak kritikai méltatása. (Aka­
démiai értekezések a történeti tudományok kőrri.ői XViií. 
k. 1. sz.) Budapest 1899. A magy. tud. akavémia 
kiadása. Ára : 1 frt. — Ríps Ferencz: A délmagyar­
országi természettudományi társulat törbén.ete. 
Temesvár 1899. Kiadja a dél magyarországi irr,, o. .- 
tudományi társulat. Ára? — Dr. Walter Gyula : Dr. 
Knauz Nándor. Emlékbeszéd. Esztergom 1899. Bu- 
zárovits Gusztáv könyvnyomdája. Ára? — Verne Gyula: 
A jcpsphynx. Fordította : Gaul Mózes. Budapest 1899. 
Franklin-társulat kiadása. Ára: 2 frt. A Műcsarnok 
második évfolyamának a 12-ik száma 20 oldalnyi fe­
jedelemben jelent meg. Tartalmából kiemeljük a követ­
kező czikkeket. Remények. Irta Lyka Károly. A nép­
művészeti múzeum pályatervei. Irta dr. Térey 
Gábor, Van Dyk. Irta Dömötör István. Az orsz cos 
magyar képzőművészeti társulat választmányi üléséiről 
szóló tudósítás. Három képzőművészeti paly ázat hirüete.-a 
és gazdag hírrovat egészítik ki a komoly fejlődés utján 
bizton haladó művészeti folyóirat tartalmát.

Gróf Károlyi Gábor feljegyzései.
Közli: Eötvös Károly.
— III. közlemény. —

Azt mondod édes vajdám,*) hogy mielőtt 
gróf Balthiányi Lajos halálát elbeszélném, olvas­
sam át az erről már nyomtatásban megjelent 
közleményeket, hogy emlékezetemet felújítsam. Én 
bizony nem olvasom át, nem természetem az 
olvasgatás; — hátha az olvasás épen félrevezetné 
emlékezetemet. Nem akarok én történetet Írni, 
csak a te nógatásodra feljegyzem azt, a mire én 
emlékszem. Öregében, nagyjában azt hiszem, nem 
tévedek.

Mihelyt nagybátyámat, gróf Batthiányit Haynau 
Cráczból Pestre hivatta: anyám azonnal sietett 
Pestre bejönni, hogy ha lehet, nagybátyámat 
megmenthesse. Ez szeptemberben történt. Első

*) Sok képviselőnek tréfás nevet adnak barátai. Mindenki 
tudja, hogy például báró Kemény Jánost „fejedelemének 
nevezték. Tisza Kálmánt „generálisénak nevezik. Vannak 
kevésbé gyöngéd jelzések is. Az én tréfás nevem a Deák- 
Pérten „tudós* volt, adomáim sokfélesége miatt Paczolay 
János adta rám e nevet Mikor a függetlenségi pártnak 
elnöke voltam: akkor a „vajda* név ragadt rám. Eredt egy 
G.ibor-napi pártlakomán, melyet gróf Károlyi Gábor tiszte­
letére adtunk. E lakomán Olay Lajos felköszöntött engem s 
felkuszöntésében „Nagy-mogul*-nak nevezett s biztosított a 
hinduk hűségéről és ragaszkodásáról. Én erre azt feleltem, 
hogy faa a hűséget és ragaszkodást belehozzuk a dologba, 
akkor a nagymogul ezim nincs helyén, „inkább nevezzetek 
7 igy folvtatám — vajdának, igy egymással jobban össze­
illünk.“ Valamennyien az egyházpolitikai cselszövényeket 
eltettük, melyek akkor már czigányok módjára a párton be­
lül és kívül megindultak ellenem. Csakugyan e miatt nem­
sokára le is mondtam az elnökségről. De a „vajda* név 
rajtam száradt. Gróf Károlyi Gábor mindig igy nevezett szó­
ban. levélben, táviratban. Épen most kaptam Horváth Ádám 
képviselőtársamtól is levelet, mely igy szól: „Édes jó 
v ajdám! Az a jó Isten áldjon meg, a miért feledhetetlen 
Gábor barátunk áldott emlékét felújítod és megörökíted. 
Ölel hozzád ma is hü tisztelő öcséd Kecskemét 1899. márcz. 
30. Horváth Ada s. k.“ — Mindezt egyszer s mindenkorra 
azért jegyzem meg, mert gróf Károlyi Gábor jegyzeteiben az 
édes vajdám szó gyakran előfordul. Eötvös Károly.

dolga volt természetesen Antoni nagynénémmel 
értekezni s összebeszélni.*) Minden, a mi történt, 
e közös összebeszélés alapján történt.

Anyámnak egyáltalán meg nem engedték, hogy 
Batthiányit a Neugebäude börtönében meglátogat­
hassa. Talán azért se, mert Haynau előtt anyám 
is, apám is bünrováson volt. Csakis neje Antoni 
nagynéném látogathatta meg.

Batthiányi legközelebbi rokonai József és Kristóf 
grófok éltek még akkor s Bécsben semmi se ter­
helte őket, de mindkettő igen öreg ember volt s 
közbenjárásuk nem sokat érhetett. Azért mégis 
Írtak nekik, valamint gróf Barbo Ottóné csillag­
keresztes hölgynek, Balthiányi unokatestvérének 
is. Tettek-e ezek kísérletet, nem tudom. Egyéb­
iránt a következés megmutatta, hogy minden kí­
sérlet Haynaunál hiába való volt.

Anyám megint a téli módszerhez folyamodott 
A porkoláb családjának s kivált lányának egyet­
értésével álruhába öltözve mégis meglátogatta só­
gorát Megszőktetósről most már a roppant szi­
gorú őrizet miatt szó sem lehetett.

Mikor már föltétlenül bizonyos volt, hogy 
nagybátyámat akasztófára ítélik s hogy az Ítéle­
tet okvetlenül végre is hajtják : nagybátyám arra 
kérte anyámat is, nagynénémet is és gyóntatóját 
is, hogy tegyék lehetővé, adjanak neki módot 
arra, hogy a szégyenletes kivégzési mód elől ön- 
gyilkossággal menekülhessen. A gyóntató keresz-

*) Köztudomású ugyan, de az ifjabb nemzedék kedvéért 
mégis megjegyzem, hogy Gábor édesanyja* gróf Zichy Karo­
lina és gróf Batthiányi Lajos neje gróf Zichy Antónia 
testvérek voltak. E két ünnepelt nevű umö az, kihez Petőfi 
egy gyönyörű költeményt irt „Batthiányi és Károlyi gróf­
nőkhöz* czím alatt a nemzeti védegyleti mozgalmak idejé­
ben. Gróf Batthiányi Elemér tehát, a nagy vértanú fia, kiről 
ez emlékiratban szintén lesz szó, gróf Károlyi Gábornak első 
Ízben való unokatestvérje volt. Eötvös Károly.

tét hányt magára s hallani se akart se méregről, 
se pisztolyról, se tőrről. Nagynénémet ájulás 
fogta el a gondolatra is. Csak anyám őrizte 
meg hősi gondolkozását, de ő is csak a legutolsó 
pillanatban tudta elhatározását végrehajtani.

A történetből mindenki tudja, hogy gróf 
Batthiányi az utolsó éjszakán tőrrel akart életétől 
megválni s nyakát oly mélyen, oly súlyosan 
ősszevagdalta s annyi vére folyt el, hogy csak­
ugyan nem akaszthatták fői másnap, hanem úgy 
lőtték agyon.

Hol vette a tőrt ? Ki vitte be hozzá ? Ki adta 
neki? Tudni való, hogy a foglyok s kivált a 
halálra Ítéltek fogpiszkálót se tarthatnak ma­
guknál.

Azt mondták és írták is, hogy a gyóntató pap 
vitte be a tőrt.

Ez nem igaz.
Batthiányi gyontatója a halálra vezető ut utolsó 

napjaiban valami Bourges nevű franczia jezsuita 
abbé volt. Jól ismertem magam is, abbé Bourges- 
nek neveztük magunk közt is, szemben is. Ez 
egy alacsony, köpezös termetű, kis és négyszög­
letű fejű furcsa figura volt. Gróf Károlyi István 
nagybátyám födözte fel a negyvenes évek elején 
valahol Francziaországban s igy került ide neve­
lőnek gróf Károlyi Sándor mellé. Nagyon szerette 
a bort meg a tubákot. Ez lett aztán nagybátyám 
utolsó gyontatója, ő kisérte a vesztőhelyre is. 
De sokkal jobban remegett, mint nagybátyám. A 
kivégzés után szájára tette tenyerét, se szólt, se 
beszélt senkinek, útlevelét kikérte s úgy elpályá­
zott vissza Francziaországba, hogy képpel se for­
dult többé vissza hozzánk. Egyszer Párisban hal­
lottam is róla valamit. Valami papi alkalmazás­

ban volt ott is. A hatvanas években még élt, jól 
tudom.

A tőrt édes anyám vitte be s adta át nagy­
bátyámnak. De csak akkor, a mikor a halálos 
ítélet már ki volt hirdetve s az akasztás órája 
kitűzve. A mikor nagybátyám már a siralomház­
ban volt.

Két fegyveres katonaőr gyors időközökben fel­
váltva őrizte öt bent a siralomház szobájában. 
Másik kettő vagy több is szintén fegyveresen a 
szobaajtóra vigyázott a folyosón. Fegyveres őrök 
az ablak előtt.

A tőr egy kis alakú selyem pihenő vánkosban 
volt elrejtve. A vánkost édes anyám vitte he s 
nagybátyám tudta, hogy a tőr benne van. Akkor 
is csodálták, ma is csodálatos, hogy a két őr 
szemeláttára miként tudta magát nagybátyám 
ősszevagdalni a nélkül, hogy észrevették volna. 
Ágyban fekve, pokróczával betakaródzva tette.

A tőrt anyám évek előtt egyik olaszországi 
útjában vette Velenczében.

Ez egy kis papirvágó tőr. Pengéje kétélű s leg­
följebb 4—5 hüvelyk hosszúságú. Fogantékja 
dombormü-alakkal, mely Ádámot és Évát ábrá­
zolja ősszeölelkezve s a paradicsomi kígyóval kö­
rültekergetve. Végén a fogantéknak pecsétnyomó- 
véset e szavakkal: „Óra e sempre.“ Magyarul azt 
teszi: „Most és mindig.“ Ez a Giovene Italia, az 
Ifjú Olaszország nevű pártnak volt akkor nemzeti 
jelszava.

E tőr Batthiányi Elemér birtokában volt ké­
sőbb. De kérésemre 1862-ben nekem ajándékozta 
s én kegyelettel őriztem ép úgy, mint ő. Egyszer 
anyám meglátta nálam, mindjárt elkérte s én 
neki adtam. Most is ott tartja az íróasztalán.

Aczéltokban ott fekszik az a keresztalaku tö- 
röcske.

Mindezek kis dolgok, édes vajdám, de a 
Batthiányi halála körüli nagy dolgokat már ann 1- 
féleképen leírták és elbeszélték, hogy én azokat 
bizony nem ismétlem. Legnagyobb részét közvet­
lenül nem is láttam.

De egyet mégis elmondok.
Apámnak Bártfay László volt a titkárja. Na­

gyon derék, nevezetes férfiú, ki az ország legelső 
embereivel barátságban állott s kit apám is na­
gyon tisztelt. Ott lakott családjával együtt a pa­
lotában.

A kivégzés napján nagy kétségbeesés és nagy 
szomorúság volt a családban. Bártfavné keserve­
sen siratta nagybátyámat. Utóbb egyszer fel­
kiáltott :

— Ha férfi volnék, én elhoznám a holttestéi, 
nem hagynám a kutyák kezében.

Bártfay csendesen odaszólt:
— Nem lehet az édes lelkem.
— De én nem nyugszom addig, mig meg nem 

teszem.
Ott volt a szobában velem együtt Bibi is. Ez 

volt az én felvigyázó asszonyom. Akkor Kinds- 
fraunak neveztük. Jámbor, jó asszony volt. Hol 
sirt, hol sikoltozott, hogy a holttestet ott no 
hagyjuk, ö is elmegy érte.

De ott voltak Bártfayéknál Szontágh Gusztáv, 
dr. Hausmann homeopátha orvos s egyebek is. 
Bártfayné addig beszélt Szontághnak és Haus- 
mannak, mig ezek elhatározták, hogy a holttest 
átvételére mindent elkövetnek. A lelke ennek a 
vállalatnak mégis Bártfayné volt.

A kivégzettek holttestét ott szokták azon a 
helyen eltemetni s jeltelen sírban behanloini, a
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A közoktatás és a kereskedelem­
ügyi miniszter.

A hazai közoktatás védelme, az érdekében három 
évtized óta kifejtett, más államokéhoz képest még 
mindig szerény erőfeszítés jogosultsága késztet min­
ket arra, hogy visszatekintsünk a kereskedelem­
ügyi miniszternek márczius hó 22-én, a képviselő­
házban tartott beszédére s elejét vegyük annak, 
hogy a sűrűn megtapsolt beszéd közoktatásügyi 
vonatkozásai félreértésre alkalmat adva, a köz­
oktatás hivatása és jelentősége felől a közönség­
ben balhitet támasszanak.

A kereskedelemügyi miniszter ugyanis az ipar 
fejlesztéserői szólva, a következő nyilatkozatot tette: 
„Nagyon örülök, hogy hivatalbeli elődöm a fösulyt 
a szakoktatásra fektette, mert sehol a világon az ipa­
rosnak tökét az állam nem ad és mindenütt, a hol az 
ipar lendületet nyert, ha nyomozzuk az okokat, 
nem kizárólag, de első sorban a szakoktatás meg­
felelő fejlesztése idézte azt elő.“ És hogy tételét 
megerősitse, a kővetkező történelmi bizonyítékhoz 
nyúl: „Méltóztassék csak visszapillantani 1 Először az 
ötvenes és hatvanas években a francziák voltak 
elöl az iparban, megfelelő intézeteik segítségével; 
azután kiragadták a kezükből a vezetést a Ken- 
sington-muzeum utján és más intézetek által az 
angolok, most újabban a németek.“ És ekkor is 
métii fenti tételét: „Ha nyomozzuk az okokat, rá 
lógunk akadni, hogy ezt talán első sorban, leg­
nagyobb mértékben a szakoktatás fejlesztése 
idézte elő.“

Meghajtjuk zászlónkat a kereskedelemügyi mi­
niszter nyilatkozata előtt, mely a közoktatás egyik 
tagozatát, a szakoktatást jelöli meg vezető elvé­
nek, de sietünk megjegyezni, hogy a szak­
oktatás magában azt a terhet meg nem bírja, 
mely az ipar nevében ekként rája nehezedik. 
Kicsinek, gyengének s hosszú idóre számitónak 
tartjuk a szakoktatást ahhoz a bajhoz képest, 
melyben iparunk sínylődik s attól félünk, hogyha 
iparunk huzamosabb időkig a mostani fásult­
ságában marad, a felelősség súlya a szakoktatást 
s tágabb értelemben az egész közoktatást éri.

Felszólalásunknak ezétja e szerint csak az, 
hogy a közoktatást, még ha rovására ütne is ki 
védelmünk, felmentsük az alól a felelősség alól, 
melyet a kereskedelemügyi miniszter nyilatkozata 
reá rakott.

Évekkel ezelőtt volt már ehhez hasonló küz­
delmünk, midőn ama, szintén a képviselóházból 
eredt vád ellen szálltunk síkra, hogy a közoktatás 
volna felelős az úgynevezett „magyar géniusz“ lassú 
ébredezése miatt. Aziskolát telték meg bűnbaknak 
mindama bajokért, melyek — a közhatalmak mu­
lasztásaiból származva — a tisztes munkát, a megél­
hetést nehezítették meg s az iskolától, ettől a 
hamupipőkétől követelték meg, hogy a „magyar 
géniusz“ nevében virágzásra juttassa azt a fát, 
melynek gyökerét megnyirbálták, lombjaihoz az 
éltető levegőt nem bocsátották. Megmondtuk már 
akkoriban, hogy tessék megadni ennek a nemzet­
nek azokat az általános feltételeket, melyek a 
mezőgazdaságnak, az iparnak, a kereskedelemnek 
gyarapodását biztosítják, akkor nem kell tartani 
attól, hogy a magyar föld — mely Jókai szerint 
még az idegen származásúból is magyart nevel — 
ne biztosítana a „magyar géniusz“ virágzását. Ezt 
a virágzást igenis nagy mértékben elő fogja moz­
dítani a jói dotált közoktatás, holott a szegé­
nyen istápolt iskola, a közélet egyéb tényezőivel: 
földmiveléssel, iparral, kereskedelemmel együtt 
szenved.

Ugyanezt mondhatjuk ma a kereskedelemügyi 
miniszter iparfejlesztő programmjának kiindulási 
pontjára, arra, hogy az ipar fejlődése első sorban 
a szakoktatásiól függne. Az eset most mégis 
súlyosabb, mert a közoktatás előtérbe tolása nem 
csupán egy népszerű képviselőtől, hanem egyúttal 
a kereskedelemügyi minisztertől származik. Tőle 
ugyanis azt várjuk, hogy ne a szakoktatásra füg- 
geszsze szemét, hiszen a szakoktatás, még az 
ipari is, nagy részben más minisztérium hatás­
körébe tartozik, hanem lépjen Széchenyi örökébe 
s a gazdasági megerősödés akadályait igyekezzék 
elhárítani. Ezek az akadályok pedig épen a kezé­

ből a kivégzés történt. Bibi okvetlen látni akarta 
a helyet, engem kézen fogott s délután elmen­
tünk a vesztőhelyre.

De nem láttunk mi semmit. A Neugebäude 
északkeleti sarkánál kevés ház, nagy pusztaság 
volt. Egy csomó ember, asszony, gyerek jött- 
ment, álldogált ott, de a katonák nem engedtek 
közel menni az épülethez.

Bártíayné azonban bement a porkolábokhoz. Én 
nem tudom, de szentül hiszem, hogy anyám is 
tudott a dologról. Alig képzelem, hogy ne 0 
adott volna felvilágosítást, hogy kivel és miként 
beszéljen a porkoláboknál. Elég az hozzá, pénzen 
alkudta ki az egészet s aztán hirt adott Szontágh- 
nak és Hausmannak.

Azt írták, hogy a barátok vitték el a holttes­
tet. Nem igaz az. Majd azok a nyavalyás bará­
tok merlek volna is ilyet tenni vagy gondolni is. 
Elbújt akkor valamennyi s az olvasót pörgette. 
Mikor bealkonyodott, október 6-án pedig hamar 
leszáll az este, Szontágh és Hausmann kocsival 
odamentek, a porkoláb átadta nekik a holttestet 
s ezek elvitték a ferenczi barátok sírboltjába ott 
a hatvani és kecskeméli utcza sarkán. Elég becsü­
let a barátoktól, hogy befogadták.

Ki volt az a porkoláb, sohase hallottam nevét. 
Anyám szava után úgy emlékszem, hogy lányát 
Lórinak hívták. A kis selyemvánkos sorsáról se 
tudok semmit.

Hanem Bibi másnap a maga fejétől elment a 
barátokhoz, a maga pénzéből adott nekik misére 
valót, hogy egy misét legalább szolgáltassanak az 
elhunytnak lelki üdvösségéért. Hiaba mondták 
neki, hogy gondoskodik majd erről a család.

Anyám ez után nem sokára ismét kiment Csur­
góra s engem is magával vitt.

Ott fogták el apámat is nem sokára. Én is je­
len voltam az elfogatásnál. Fehérvárról jöttek oda 
katonák s velük zsandárok is. Ekkor láttam elő­
ször osztrák zsandárt mi nálunk. Sárga csúcsos 
fekete sisakját ugyan megbámultam.

Esős idő volt. Apám étkezett. A katonák is jó 
ellátást nyertek s azután apám egy felhúzott fél- 
födelü kocsiban egy katonaiiszttel elutazott.

Mely napon volt ez, nem tudom.
Néhány nap múlva mi is bejöttünk anyámmal 

Pestre.

ben levő közlekedési, ipari, kereskedelemügyi fel­
adatokban találhatók meg.

Tegyük fel ugyanis, hogy eljOn Magyarországba 
az a franczia, vagy a Kensington-muzeumban 
képezett angol iparos; eljön összes tudásával és 
Ízlésével, de pénz nélkül, a hogy pénz nélkül 
szűkölködnek a mi iparosaink s ^hallja meg 
buzdításunkat, hogy fogjon hozáá a ma­
gyar ipar fellendítéséhez. Az az angol vagy 
franczia iparos természetesen első sorban 
tájékozódást keres s ha értesül Ausztriával való 
viszonyunkról, ha látja az osztrák ipar felvirág­
zását, mely Bregenztől Brassóig ur a helyzeten, 
megérti szállítási tarifánkat s kereskedelmi szer­
ződéseinket, vajon nem azt fogja-e mondani, 
hogy mi odahaza Franczia- vagy Angolorszagban 
máskép csináltuk meg iparunk fejlődését. Úgy 
csináltuk, hogy első sorban vámvédelemmel óv­
tuk országunkat az idegenek versenye ellen, igye­
keztünk az iparnak gyarmatokat nyitni s közben 
szakoktatásunkkal a velünk versenyző kulturnem- 
zeteket legyőzni. Ekkor átcsaphattunk a szabad- 
kereskedelem politikájára, mert tudtuk, hogy bár­
kivel felvehetjük a versenyt. De Magyarország 
jelen állapotai közt hiábavaló minden tudomány. 
Ízlés, az egyenlőllen, főleg osztrák verseny miatt. 
Itt ;zöld ágra juthat egy-két Szerencset!, de nem 
a hazai ipar összessége. Adieu!

Valóban feltűnő volt, hogy Hegedűs Sándor 
beszédében Ausztria neve elő sem fordult. S még 
ha azt meg tudnók is érteni, hogy uj kormányunk 
nem kívánja rontani mézes heteit a vámközösség 
s az önálló vámterület súlyos kérdéseivel, a ke­
reskedelemügyi miniszternek mégis csak érinteni 
kellett volna egy vagy más formában ezeket az 
aktuális problémákat, melyektől tárcsájának sorsa, 
saját magának s vele az országnak szerencséje 
függ s nem az ipari szakoktatást, ezt a jövő 
nemzedék szükségletét kellett volna programmjá­
nak első helyére tűzni.

Aztán beszédének további tenora is — s ezzel 
szorosan közoktatási mezőre lépünk — inkább 
alkalmas aggodalom keltésére, semmint a kívána­
tos megnyugtatásra. így szólt: „És én megvallom, 
az ipari szakoktatás tekintetében a gyakorlati 
iránynak túlsúlyt kívánok adni. Ezért elismerem 
és kijelentem, hogy a legnagyobb mértékben a 
technológiai múzeumok és a melléjük csatolt 
ipariskolák működésével vagyok megelegedve“.

Az itt mondott „gyakorlati irány“ megértése 
okoz némi nehézséget. 0 igv magyarázza: „Mert 
teoretikus ismeretre is szükség vau, de főfigye- 
lemmel kell lenni a gyakorlati kiképeztetésre is!“ 
Sürü éljen kisérte bár szavait, de mi mégis kétel­
kedünk, hogy a dolog érdemében egyetértettek 
volna az éljenzők és a szakavatott miniszter. 
Nekünk ugyanis, kik évek hosszú sora óta a köz­
oktatás gyakorlatiasságán dolgozunk, kinos tapasz­
talataink vannak, hogy „praktikus“ nemzetünk 
mennyire félreérti a „gyakorlati“ kívánalmakat 
épen a közoktatás mezején. Van olyan, a ki azt 
hiszi, hogy a magyar fülig van teoretikus ismere­
tekkel és eped a gyakorlatiasság zöld Iája után. 
Van olyan, kinek a teória egyenlő értelmű a könyv­
vel. Van olyan, a ki a gyakorlatiasság nevében a 
juristától azt kívánna, hogy csak törvényt; az 
orvostól, hogy csak reczipeirást; a mérnöktől, 
hogy csak a libellát tanulja. Az ilyenek előtt 
minden professzori munkásság közönséges prézs- 
mitálás, a mi épen nem gyakorlati dolog. Mi 
bizony egy szóval sem mondjuk, hogy a minisz­
ter is igv értette, noha a kolozsvári veröfenyes na­
pokban tett egyik kijelentése: „bezárta könyvtárát“, 
mert ezentúl csak lenni fog, a Magyarországon na­
gyon is népszerű „gyakorlatiasság“ malmára hajtotta 
a vizet. Sőt programmbeszéde is igy kezdődött: 
„Meggyőződése az, hogy egy miniszternek irányát, 
törekvéseit, programmjat nem előadott beszédben 
és Írásban (Általános helyeslés.), hanem cseleke­
deteiben kell igazolnia. (Igaz! Úgy van!)“

Ha beszélni kívánt volna a miniszter, alkalma­
sint igy magyarázta volna meg, hogy hogyan 
gondolja az iparoktatás gyakorlati megvalósítását. 
Elmondta volna, hogy az iparoktatás terén európa- 
szerte az úgynevezett belga rendszer divatozik. 
Ez a rendszer ezt a két elvet állítja egymás mellé: 
az ipariskola csak elméleti oktatást adjon-e, me­
lyet a német iskolák — Szászország kivételével 
— egyes ißaragak leszámításával, általában kö­
vetnek, vagy pedig az elméleti oktatás kapcsolód­

jék a gyakorlati oktatással, mint ez különösen 
Auszlriában történik ? Itt megmondhatta volna a 
miniszter azt is, hogy Ausztria különös bravourt 
fejt ki ebben az irányban. Ott tudniillik az egész 
iparoktatást 1882-ben a kultuszminiszter hatás­
körébe osztották be s az akkor még csak 16 ezer 
forintnyi költségvetést tizenkét év leforgása alatt 
évi harmadfélmillió forintra fokozták. Ezt a figyel­
meztető adatot pedig jó lett volna a programm- 
beszédben a képviselőhöz emlékezetében felfrissí­
teni. Magyarországon tiz évvel később, 1892-ben 
jött létre megállapodás Baross Gábor, illetőleg 
Lukács Béla és gráf Csáky Albin kézt, melynek 
értelmében az iparoktatás megoszlik a kultusz és 
a kereskedelemügyi miniszter között. Amahhoz 
tartoznak a népoktatási intézetekkel kapcsolatos 
ipariskolák, továbüá azok, melyeken az elméleti 
irány a túlnyomó, a budapesti állami ipariskola 
és ezzel kapcsolatos t echnologiai iparmuzeum, az 
iparművészeti muzeum (melyeknek eredményével 
Hegedűs Sándor meg van elégedve), viszont a ke­
reskedelemügyi miniszter hatósága alá tartoznak 
a kassai gépészeti középiskola, az önálló női ipar­
iskolák s végül mindazon intézetek, melyekben a 
gyakorlati irány a túlnyomó.

Igen valószínű tehát, hogy Hegedűs Sándor a 
hatáskörébe tartozó intézeteket közelebb akarja 
vinni a műhelyhez. Ez lehet értelme gyakorlatias 
felhívásának. Pozitivet nem állíthatunk, mert az 
elődje által reáhagyott indokolás becses anyagát, 
melyben az iparoktatásról is van szó, még egy 
szaktanacskozás elé kívánja terjeszteni.

Gyakorlatiasságának egyik megnyilatkozásán 
mégis aggódunk. A mint tudniillik programmbe- 
szédében a gyakorlati kiképzés szükségéről szól, 
igy folytatja : „Tovább megyek: itt se kell meg­
állapodnunk, mert ha itt megállunk, akkor ez 
homokba vesz el; ki kell ezt vinni az életbe és 
kísérni kell a tanítványt kis kezdő korától fogva 
egész addig, a mig ő csakugyan az élethez hozzá­
fog és ott a kellő képzettséggel és liivatottsággal 
megkezdi működését.“ Beh kár, hogy a miniszter 
nem mondta meg, hogy hogyan kíséri a kis kezdő 
tanítványt mindaddig, mig az életben megkezdi 
működését! Ezt meg kell mondani, a módokat 
tisztán megjelőlin, mert nélküle a gyámkodás visz- 
szataszitó gondolata támadhat az emberben.

Közoktatási szempontból legaggasztóbb ránk 
nézve mégis a miniszternek az a nyilatkozata, 
melyet művészetünk lejlődéséről s ezzel kapcso- 
latbsn az intellektuális fejlődés hátrányairól mond. 
Szavai ezek: „Kétségtelen az, tisztelt ház, hogy a 
kuliurának finomabb, úgyszólván tényüzési érde­
kei nagy mértékben mozdítottak elő igényeinket 
társadalmilag és államilag egyiránt. Gyönyörűen 
fejlődött festészetünk, szobrászaink, zenészetünk. 
£s mégis mit tapasztaltunk, tisztelt ház? Azt 
tapasztaljuk, hogy jelenleg ezen a téren proleta­
riátus fejlődik. Éz csak egy példa? De minden 
téren az intellektuális fejlődés tekintetében ilyen 
jelenségekkel már is találkozunk. Miért ? Azért, 
mert kultúránknak nem eyeszen megjelelő anyagi 
helyzetünk és erőnk.1'

Az aláhúzott kijelentés nyugtalanít minket, mert 
azt olvassuk ki belőle, hogy a miniszter a köz­
oktatási költségvetés mérséklését kívánja. Mi báto­
rítjuk Wlassiesot, hogy a nemzet jövője érdeké­
ben, épen soron levő költségvetése tárgyalása­
kor, minden ilyen törekvéssel szálljon szembe. 
Hisz' nem kell egyebet tennie, mint megma­
radni feladata körében, híven előadni az állapo­
tokat és szükségleteket, leglölebb segítségül 
hivni Hegedűs Sándor ama nyilatkozatai, hogy 
az iparfejlesztés programmjaban első helyet a szak­
oktatás foglalja el.

Művészetünk „gyönyörű fejlődésének“ megítélé­
sére pedig ide iktatjuk egy szakbelinek — s nem 
az utolsónak — néhány sorát. A Műcsarnok szer­
kesztője tanácsot kért Zichy Mihálytól egy Péter- 
váron rendezendő magyar művészi kiállításra 
nézve. Zichy válasza a Műcsarnok legközelebbi 
számában olvasható. Onnan valók ezek a sorok: 
„Nem egyszer pendítettem meg Benczúr László 
stb. neveit az ifjú czár arczképének festésére. 
Nem tett hatást! Ha mi valami rendkívül szo­
katlan festészeti modorral léphetnénk föl, akkor 
talán a közfigyelmet felingerelnénk — a leghatá­
rozottabb, legtehetetlenebb rosznak is találkoznak 
heves pártolói! — de a mint én tudom, a mi 
művészeink egyszerűen jól festenek és nagyobb

részük müncheni tanárok növendéke. Már pedL 
a müncheni művészeti irány általánosan mint jó 
el van ismerve, de feltűnést nem fog keltem, meg 
akkor sem, ha a legügyesebb metteur en scéne 
lenne a kiállítás rendezésével megbízva.“

TANÜGYI IRODALOM.
— Katholik!« Tanttgy V. évi. 8—9. szám. Lap- 

tulajdonos és fel. szerkesztő dr. Zeitiger Vilmos. Az. 
emlékezetről szóló hosszabb czikket befejezik. Gerely 
József folytatja a kátétervezet ismertetését. Jung be- 
rencz a népiskolai feladványokról értekezik. Szokoly 
István húsvéti tárczát közöl. Győrffy János a gazdasági 
ismétlő-iskolát ismerteti. Egyesületi élet, irodalom es 
művészet, különfélék.

— Polgári Iskolai Közlöny. III. évf. 3. szám,
szerk. Volenszky Gyula. Jákobéi Dezső a polgári fiú­
iskola reformja czimén hosszabb értekezésbe fog, mely- 
nek folytatása következik. Reich Manó a polgári iskolák 
tanárainak nyugdíj revíziójával foglalkozik s úgy találja, 
hogy a polgári iskolák tanárai nem aknázták ki az 
ls93. évi IV. t.-cz. biztosította előnyt, mely a polcán 
iskola tanárait állami tisztviselőnek mondja. A törvény 
e szavai szerint a vallás- és közokt. minisztérium köte­
lessége volna, az összes poig. isk. tanárokat a pénzügy 
minisztériumba mint áll. tisztviselőket bejelenteni és azok 
szolgalat! diját levonatni. A szolgálati dij nem lévén 
nyugdij-iiietek, hanem egy bizonyos adónem, . illetőleg 
premium, a mit az állami tisztviselő az államkincstárba 
fizet annak fejében, hogy kineveztetett, illetőleg .előlép­
tetett. Ha a vallás- és közokt. minisztérium ebbeli kö­
telességét teljesitette volna, vagyis ha levonatta volna a 
polg. isk. tanárságnak a szolgálati dijat, úgy bizonyára 
nyomban megmozdult volna a polg. isk. tanárság, hogy 
a tanítói r.yugdijintézeti tagsági kötelezettség alól men­
tessenek föl; mert érzékenyen sújtotta volna őket a 
szolgalati díj és a nyugdij-il letek levonása. De
nem is teliette volna a miniszter; mert a mint 
szolgálati dij alá estek volna a polgári iskolai taná­
rok, úgy megszűntek volna tagjai lenni a tanítói nyug­
díjintézetnek ; ép úgy, mintha polgári iskolai tanár a 
felső kerc-sk. iskolai tanárok statusába neveztetik ki. Ez 
oly világos és kézzelfogható igazság, a melyet senki fia 
a polg. isk. tanárságától elvitatni nem tud. Lehetetlen 
tehát, hogy ily irányú mozgalom s-ker nélkül maradjon. 
A polg. isk. tanárság sürgős és főfeladatául tűzze ki ez 
ügy rendezését és pedig első sorban tegyék meg a pró­
bát dr. Wlassies Gyula miniszternél, a ki remélhetőleg 
mint jogász ember, saját hatáskörében intézné el ezt az 
ügyet a polgáriskolai tanárság javára ; de ha eme mu­
lasztást jóvá tenni nem akarná, úgy felebbezéssel kell 
élni a közigazgatási bírósághoz és ez okvetetlenül a 
törvény értelmében döntené el ezt a kérdést. Ez a pör 
töltetlenül a polg. isk. tanárság javára dói el. A polg. 

iskolai tanárság ne törődjék a tanítói nyugdíjtörvény 
intézkedésével, sem annak bekövetkez ndő revíziójával, 
hanem indítsa meg az akcziót. Legtöbb előnyt biztosit 
az 1885. évi nyugdíjtörvény számukra, a tanítói nyug­
díjtörvény sohasem nyújthat oiy kedvezményeket. Ez 
ügy rendezésével sokat nyer a polgári iskolai 
tanárság; rendezetlen úgy is marad még egy időre a 
a fizetésük ügye.» Dr. ítruusz Jakab bevégzi a mai 
nyelvtudomány vezérelvei czimü czikket. G. A. igen 
aktuális témát fejteget ily cziinen: A polgári iskola jel­
lege, mit 6 középfokúnak talál. Az ismert szatmári 
esettel foglalkoznak ezután. Közük a pedagógiai társaság 
üléseiről a polgári leányiskolák reformjának kérdését. 
Egyesületi élet, irodalom, vegyes közlemények.

— A mathamatikai és csillagászati földrajz 
kézikönyve. Ívta: Dr. Kövesligethy Radú egyet, 
ny. rk. tanár, a m. tud. akadémia I. tagja. Budapest, 
1899. Kogutowitz és Pirsa. 320 szöveg-ábrával. A ma­
gyar tudományos irodalom nem mondhatni, hogy gaz­
dag reaiis szaktudományi müvekben ; nagy örömmel fo­
gadjuk tehát az előttünk fekvő könyvet, annál is in­
kább, mert mint a tudományos földrajzi kézikönyvek 
sorozatúnak első kötete — folytatást Ígér. Vajha a többi 
reális szak ugyan e példát követné. E munka — mely 
a vallás- és közoktatásügyi miniszter támogatásával je­
lent meg — malhematikai reperzöriummal kezdődik. 
Közli az összes alkalmazásban levő geográfiái hely- és 
időmeghatározás! módszereket és azokat számos példával 
illusztrálja. A csillagaszati rész a legfontosabb csillaga­
szati problémák egyszerű megoldását adja. (így például 
a fogyatkozások nehézkes számolását másodperczekre 
menő pontossággal egyszerű rajzzal helyettesíti.) A tu­
dományos fejlődést követve az olvasó eljut a Newton­
iéle tömegvonzási törvény teljes megértéséhez és ennek 
alapján a természet metiauikai felfogásához. Ennek meg 
leielőleg a föld alakjáról és méreteiről szóló fejezet is 
a történelmi fejlődés menetét tünteti fel. Az említett fe­
jezetekben a kezdő sok újat fog találni és útmutatáso­
kat is, a melyek uj irányú vizsgálódásokra késztethetik 
s a melyeknek egyik úttörője báró Eötvös Loraud volt. 
A n unkát a térképvetés tana fejezi be. A könyvet k.sérő 
rajzok majdnem mind újak. A könyv, noha kizárólag 
malhematikai alapon áll, oly egyszerű és világos, hogy 
a ki csak kissé foglalkozik e tudományággal, azt bátran 
és haszonnal forgathatja.

TANTŰGYI HTREK.
— A felső kereskedelmi iskolák. Nemrég pa. 

naszt közöltünk e helyen a felső kereskedelmi iskoi k 
czimezésének ügyében, nevezetesen, hogy még 
divatban van ezen iskolák egy részét «akadémia» czim. 
mel illetni, sőt egyes ilyen iskolák, különöseu a tirsu- 
lati intézetek csökönösen ragaszkodnak régi akadémiai 
ezimökhöz s ezzel tévútra vezetik a közönségét. Ugyan- 
abból a forrásból kapjuk most a következő figyelme^. 
Lést, mely teljesen alkalmas arra, hogy a közoktatási 
kormány erélyes intézkedését kihívja.

«1893. május 19-iki kelettel érkezett hozzánk a dr. 
Axameihy Lajos miniszteri tanácsos aláírásával ellátott 
30.804, számú következő miniszteri rendelet: «Felhívom 
az igazgatóságot felelősség mellett, hogy a felső keres- 
kedelmi iskolai egységes bizonyítványok köteles haszná- 
lata tárgyában folyó év máj. 2-án 21.585. sz. a. 
kiadott rendeletet mindenkor a szóbeli éretni vizS. 
gálátok megkezdése élőt a vizsgáló bizottság el- 
nőkének tudomás végett föltétlenül mutas-a be.» __
A hivatkozott rendelet többek közt ezt moiidia; 
«Tekintettel az érvényben levő felső kereskedelmi isko­
lai szervezet egységes utasításaira, tekintettel arra, ho.;y 
ezen egyenlő fokozatú iskolák bizonyítványai egveuiő 
jogositásu államérvényes okiratuk s mint ilyen kn k 
egymással meg kell egyezniők, azért felső ker^skede ni 
iskolai miniszteri biztosom m. évi május bó 2 >.n 373. 
sz. a. kelt hasonló tárgyú intézkedésén l jóváhagyásával 
ezennel elrendelem, hogy az Összes keresleti-
delmi iskolákban a budapesti magy. k.r. tud. »gye- 
térni nyomd,i által egyidejűleg kiadott bizo'.yrv .ny- 
nyomtatványok, vagy ezekkel teljesen megegyező bizo­
nyítványok használtassanak . . . Ezen rend-delem n-M- 
csak az osztály-, hanem a felső kereskedelmi isk - 
érettségi bizonyítványokra is vonatkozik. — Ide melléke­
lem az «Egyetemi nyomda 1898. Ára 5 kr. Utánnyomás 
tilos» aláírással ellátott szabályos bizonyítványform a s 
ugyancsak idemellékelek egy eredeti bizonyítványt, mely 
a hivatalos mintát épen nem követi. Rajta fent ez li ; 
«Budapesti kereskedelmi akadémia». A bizonyt*v íny ki­
adatott 106,1897 — 98. sz. alatt A bizonyítvány keit 
Budapesten 1898. jun. 25. Pecsétfelirat Bud ij e i ke­
reskedelmi akadémia. Aláírás Névy igazgató, Erdeiyr'o. 
Jenő osztályfő.»

Az itt leírt s hozzánk beküldött eredeti dokumentu 
mokból meggyőződtünk arról, hogy a közoktatási mi­
niszter föntidézett rendeletétől ehérőleg a budapesti aka­
démia más bizonyitványmintát s ebben más cziuiet 
hasznai, mint a melynek használatát «felelősség mellett» 
a miniszter megköveteli. Ennek igy maradni s netán a 
folyó iskolai év zártakor ismétlődni, épen a miniszteri 
rendeletek tekintélyének megóvása érdekében nem sza­
bad. A minisztériumnak kötelessége a «felelősséget» 
érvényre emelni a muitra, s módj -.ban van a helyzetet 
véglegesen tisztázni a jövőre. A helyzet tisztázására Választ­
hatja azt az utat, hogy egyes intézeteket kivesz az 
átalánosan kötelező rendelet alól, de ezt meg kell nyil­
vánosan mondani s a kivétel okait is megmagyarázni- 
vagy választhatja azt az utat, hogy a tavalyi évet csupm 
átmenetnek tekintve az idénre s a következő év; kre 
műit évi rendeletét újból megerősíti. így vagy úgy, de 
ennie kell valamit, mert a 38 intézetet s a mi még 
főbb: a közönséget nem hagyhatja tovább bizonytalan­
ságban.

— A zólyomi állami elemi iskola igazgatójának
a vallas- és közoktatásügyi miniszter Iíetser J «nos ta­
nítót nevezte ki. Mint nekünk Zólyomból írják, úgy a 
tanítók, mint a szülők igen meg vannak elégedve a 
miniszter választásával.

— A matkematikai és physíkal társulat hato­
dik rendes közgyűlését ez évi április hó 10-én esti 6 
órakor az egyetemi fizikai intézetben (Budapest, Vili., 
Eszterhazy-utcza 3.) fogja megtartani. A vadas ég köz­
oktatásügyi miniszter intézkedett, hogy a vezetése alatt 
álló intézetek tan arai, a kik a közgyűlésen részt venni 
kivannak, április 10-én és 12-én szabadságot kaphassa­
nak. Tárgysorozat: Elnöki megnyitó Titkári jelentes. 
Pénztárvizsgáló bizottság jelentése. Költségelőirányzat 
1899-re. Választmányi tagok választás*. Inditvanvoí. 
Április hó 11-én délután 4 órakor. Előadás: A nume­
rikus számolás segédeszközeiről. Rados Gusztáv: Be­
vezető: numerikus táblázatok. Kurschik József: A 
számolólécz Tötössif Béla: Az integro.raí és a gömb- 
vonalozó. Gruber Nándor : A Thomas-íéle számológép. 
Egyéb előadások. Csillag Vilmos: A négydimenziós 
szabályos testek projekeziója a háromdimenziós térre. 
Wittmann Ferencz: Elektrolitikus áramszaggatú. 
Szekeres Kálmán : Magas hőfokú kemencze a kísérleti 
asztalon. Kövesligebhg P«.adó ügyvédi titkár kéri 
az egyesületi tagokat, hogy jövetelüket levelezőlapon 
mielöub vele tudassák. (VII., csömüri-ut 76.).

Ennyiből áll mindaz, a mire jóformán a forra­
dalomból emlékezem.

Husvét a táblabirói világban.
— Irta: Floridát.

Ünnepi hangulat környékez, és mig elnézem a 
ezukvászok kirakatában hivalkodó piros tojásokat, 
régi gyermekkori husvétok j'ulnak eszembe.

Nagyszombaton volt rendesen a kalácssütés, a 
mi az öreganyám személyes felügyelete alatt ment 
végbe. A mákot rendesen Czirkosné törte, nagy­
anyámnak a kedvencz bébiilér-je, a kemenezét pe­
dig senki úgy nem tudta Ínyére fűteni, mint a 
hosszú Samu.

Mikor a zsidók husvétja összeesett a mienkkel, 
olyankor tömérdek pászkát is hoztak ajándékba. 
Mi mindig jó barátságot tartottunk velők és nem 
esett rossz szó közöttünk. Legszebb, a fehér 
gyolcsnál is fehérebb volt a Goldnerné pászkája. 
0 már maga is földes asszony volt, megadta a 
módját. Ezt rendesen kávéban ette a nagyanyám, 
a többiből meg én majszoltam egész nap, vár­
ván, hogy kisül a kalács.

De micsoda remek példányok is voltak azok, a 
mikor barna-pirosan, tiszta papirosra helyezve 
kitették őket hűlni a nagy, üveges folyosóra. Kis 
galamb, meg nyulacska is volt köztük, olyan vi­
dám, bosszú fülecskével, hogy csupa mulatság 
volt nézni.

Az ünnep első napján aztán tisztára főisöpör­
ték az udvart, a lérficselédek fölvették az ünneplő 
mándlit, a lányok — akármilyen hűvös volt is — 
a fehéres vizitkét és kergette őket a nagyanyám 
a templomba.

Mintha most is hallanám, hogy harangoz be a 
ferdeszáju Henele Ambrus és látom a padok közt 
magas alakját az öreg tiszteletes urnák, a mint 
palástját karjára vetve lépeget fői a fehérre me­
szelt, egyszerű katédrába és kezdi minden czi- 
kornya nélkül, hogy: ,A mi segedelmünk jöjjön el 
az Úrtól . . ."

Hát még minők voltak azok a sátoros ünnepek, 
a melyek a nagymama lánykorában estek, és a 
melyekről ő minden ünnepi alkalmakkor megem­
lékezett.

Azokban az időkben volt az, mikor még nem 
volt annyi társadalmi érintkezési pont, mint nap­
jainkban s különösen a vidéken lakó nemesség 
volt meglehetősen elszigetelve.

Természetes, hogy minden alkalmat megragad­
tak mulatságos összejövetelek tartására s ebből 
származott a Magyarországot oly tipikussá tett 
titulus bibendi.

Olyan tormán voltak vele, mint a baranyai 
paraszt, a ki úgymond: Kendert tilóltunk:bál,

szapuitunk : bál, nagy takarítás volt: bál —és igy 
tovább.

Több idejük is volt a mulatásra, eszemciszomra 
azoknak a lassabban élő embereknek és a 
patriarkális tajtékpipa mellett nem siettek úgy 
dédapáink, mint a századvég ideges gyermekei, a 
századvég szimbólumával, a pillanat alatt elíüs- 
tőlgő czigarettával szájukban.

Lakodalmak, névnapok mind hét országra szóló 
duridóial jurták, és hároin-négy vármegye fiatal­
sága adott egymásnak olyankor találkozol.

Természetesen az egyházi ünnepeket is jobban 
megülték, mint napjainkban — mert egy-egy 
ilyen ünnep is kiváló alkalmat adott a muri- 
zásra.

Nagyban megülték a husvétot Bónis Sámuel 
szabolcsmegyei alispán házánál, a ki a huszas 
évek derekán messze földön .hires nyílt házat 
tartott.

Bónis Sámuel úgy maga, mint neje vargyasi 
Dániel Borbula rendkívül kiterjedt rokonsággal 
bírtak, s a Bónis-huznál tartatni szokott Sámuel 
és Borbála napok az egész országból gyűjtöttek 
vendéget Nagyfaluba.

Derék, termetes épület volt a Bónisék nagyfa­
lui kuriaja, őszinte, becsületes, kőből rakott tö­
mör falakkal, az ablakokat pedig vasrózsákkal 
ellátott, kiülő rácsok diszitették.

Az ablakok mögött dupla muskátli, rezeda és 
mályva illatozott, de minden virágnál ékesebb 
volt Zsanét kisasszony, az alispán tizenöt esz­
tendős unokahuga, a kiért még a messze Biharból 
is eljöttek a gavallérok.

A háziúr fiai, Samu és Barnabás, már jurátu­
sok voltak és a hires Kövy uramat hallgatva 
Sárospatakon, ilyen sátoros ünnepek alatt kerül­
tek csak haza.

Rendesen még néháuy pajtást is hoztak ma­
gukkal, és kocsi kocsi után kanyarodott be a 
kúria kapu nélkül való udvarára.

Soldos Feri, Jászai Pali meg Patay Pista vol­
tak a legkedvesebb czimborák, a ki deli legény­
sorba ment akkor, és nem volt az a borvirágos 
orrú Estén la, a minőnek később az élczlapok 
állandóan festették.

Ls eljött Bernáth Gazsi, a ki úgy kapaszkodott 
tői vendégnek valamelyik urfi kocsijára, és a ki 
már akkor kedvencze volt férfinak, asszonynak 
egyaránt.

Mert Gazsi nélkülözhetetlen volt úri rokon fa­
míliáknál ilyen ünnepi alkalmakkor.

0 köszöntötte fői versben a ház urát, ő raj­
zolta a legszebb himzési mintákat a kisasszo­
nyoknak és senki sem tudott az emlékkönyvekbe 
ékesebben pingálni egy legyet meg egy nefelejts 
bokrot, a két rajzolat közé pedig ritka szép irá- 
savai oda kanyaritotta a boldog szót.

A huszas évek naiv kisasszonyai azt úgy ol­
vasták, hogy : Légy boldog és el ne felejts ... a 
mint olvashatjuk mi is nagyanyaink gonddal őr­
zött „ Stammbuch“-} ában.

Jászai Pali rneg arról volt hires, bogy messze 
földön senki sem tud úgy hitnes tojást vakarni 
mint ő.

Mert akkor nem volt ám még bársonyos tojás, 
selymes tojás, majolika tojás, szivarozó és bi- 
czikliző húsvéti nyulacskák. Ha "a gavallér tiiilel 
bekötött üveg bütyköséből rózsavízzel végig ön­
tötte imádottja arczocskáját, a hölgy szemérmetes 
pirulással, otthon börzsőnynyel meg alkörmössel 
megfestett piros tojást adott a szeladonnak. A 
tojásra rendesen átnyilazolt szivet, vagy sirhanlra 
boruló szomorú fűzfát vakartak. Ezt nagyon sze­
rették szentimentális kedélyű lányok, a kik a 
kerti baraczkíák árnyában Kisfaludy uram Gyula 
szereimé-1 és Dugonics Etelka-ját olvasgatták.

Jászai Pali mester volt a hitnes tojás vakarás­
ban és ékes, allegorikus rajzokban egész szerelmi 
regényeket rávakart egy-egy ilyen tojásra. Néme­
lyiken verses ajánlás is volt, igy a házikisasszony- 
nak egy különösen szépen festett tojásra a követ­
kezőket vakarta föl:

A Tény légyen vezéred 
Az élet utjain,
’S nem inerülendesz el soha 
A’ veszély habjain.

Különben abban az időben a legkomolyabb 
emberek is fölajánlottak ilyen verses húsvéti tojá­
sokat és egy alkalommal maga Kövy, a tudós 
professzor is adott egy ilyent Vay Lillának, melyre 
kővetkező sorokat karczolta:

Nézz tükörbe, ott egy rózsa —
De a rózsa virágánál 
Sokkal szebb az original . . .

A húsvéti ünnepek második napján rendesen 
nagy bált adtak Bónisék.

Napokkal előbb súroltak, takarítottak, szabtak, 
varrtak és az alispán valamelyik patvaristajával 
jó előre megüzenteíte Bokának Debreczenbe, hogy 
sehová ne igyekezzék husvétra, mert Nagyíaluban 
bál lesz.

Évről-évre tudta ezt Boka, el sem Ígérkezett 
volna máshová a félvilágért sem husvétra, de 
azért mégis megtartotta a tempót és mindig meg­
várta, hogy a tekintetes alispán is tudtára adassa.

A konyhában betekkel előre készült a sok 
mindenféle jő, és a sütemény- és a tortaféléket 
készítésére a hires miskolezi olasz ezukrász két 
segéde tanította a fehér népséget.

A levelen sültet, meg a dorongos-fánkot az 
óriási nyílt tűzhelyen Dobóné vezetése alatt négy­
négy béresasszony nyújtotta, illetve forgatta, és a 
sok törő meg vágó szerszámmal csinálták a szol­

gálók olyan lármát, hogy ha ma hallja valaki, 
okvetlenül vvagneristaknak tartja őket.

Dobóné, Szabolcs vármegyének akkor leghíre­
sebb főzőasszonya pedig a drága marcznfá kot 
csinálta, közben a sarga csizmás Miska régi inzu- 
rekczionális nótát dúdolva, a mely régi leanysa- 
gára emlékeztette.

A táneztermet is „stand“-ba hozta a morva 
kertész és fenyőgalyakkal diszitették a kopár, me­
szelt falakat, a melyekre itt-ott apró deszkadara­
bokat szegeztek. A deszkadarabok szépen be 
voltak vonva piros, fehér meg zöld tslnngtcval és 
aranyfüstös papírba burkolt, kivajt krumplikba, 
otthon mártott fagygyugyertyák meredeztek.

A tanezterem maga nem volt más, mint a 
Bónisék óriási granánumja, a mely padlózva volt 
és ötszáz ember fért el benne, úgy hogy ebben 
tartották rendesen a nagy, restoráczionaiis ebéde­
ket is.

A czigányok számára deszkából készült pódium 
volt a granariuin egyik sarkába elhelyezve, a 
másik rész pedig el volt rekesztve, nagy, fehér 
mull „firhanyok“-kai — ha esetleg valamelyik 
hölgy toalettjén kell majd igazítani.

Az ünnep tulajdonképen már szerdán kezdő­
dött, mert ekkor jöttek meg ajuratusok Falakról.

Mudrány Pepi pedig, a szomszéd rakom . i bir­
tokos leánya már napokkal előre olt szorgosko­
dott a varróasztal kőiül, segítve Zsánét ki=u=z- 
szonynak.

A jurátusok aztán hoztak uj nótákat, meg ver­
seket, melyek mind naivak voltak.

Husvét első napjan az alispán egész haza né­
pével templomba ment, délután pedig, miután az 
ebéd összeért a vacsorával, az öreg urak elhuny­
ták, vetették a pozsonyi diétán történteket, az 
asszonyok beszéltek főzésről, házi dolgokról, a 
fiatalság pedig ki a kerlce és játszott ártatlan 
társasjátékokat, mint voltak a „kint a bárány, 
bent a farkas“, a „Lengyelországi László király' 
és a „kútba estem.“

A kútba esfe»(-nél meg kellett mondani, R 
huzza ki és hány ölre esett az illető.

Az öl egy csók volt. A hány ól mélyen eset 
be a kihúzandó, annyi csókot adott neki az, a ki 
kihúzta.

A régi világban majdnem minden nemes kis­
asszonynak megvolt a maga vőlegénye, a ki mi* 
után hazakerült a patváriaról, vagy megyei tiszt­
viselő lett ad honores, vagy beült ősi joggal az 
ősi birtokba és elvette a választottat.

Potyára nem igen huzattá ki magát egy ma- I 
gyár nemes lány se ki a kutból.

Azon a régi Magyarországon azok a régi nemes I 
urak és leányok nagyon komolyan vették a sze­
relmet, az adott szó szentségét.

A ílirtnek hire sem volt, a franczia dekádén

MEZŐGAZDASÁGI
A borok tava

A borfejtés a borkezelés ei 
velete s ha a borász bor; 
óhajtja, azt el ne mulassza ide 
óta elismert axióma. Tudja 
bor üledéket képez, mely képi 

. a legnagyobb mértékben > 
együtt maradnak.

A lefejtés az, mely a bort 
baditja, konzerváló képességét 
lentékeny mértékben javítja .. 
mert dolgok, de mert épen a 
rők a vélemények, helyénievi 
formában elmondani.

Általában deczemberben s 
gezzük a lefejtés munkáját. A] 
távolodik el, mely telítve van 
létesítő erjanyaggal, a másodii 
csekélyebb mennyiségű 
ez a meleg idő beköszön 
littatnék, határozottan a 
el, ezért nagyfontosságu, 
fejtés. Valóságos purgatorium 
leg kénezett bordóba jut a ie| 
úgy eszközöltük, hogy az ülei 
legkevesebbet sem. Ma, midi 
vezőtlen időjárás következte] 
minőségű bort szüretelünk, 
szükséges, mert a borban an: 
ségeket előidéző erjanyag: — 
is, mikor a jó borok csupa ti 
satui alva.

Tették pedig azért, mert 
csosabb a borbetegseg-t megl 
gyógyítani. Megmentették ! 
hagyták beszélni azokat, 1 
hirdették. Az ellentábor hívei 
a seprőjén maradt bor meg:: 
ugv áll a dolog, hogy a ie 
érintkezve — kvalitását, be 
kellemetlen ízt, zamatot elő. 
tatlan gyorsasággal szaporodi 
másképen, mert a seprő bői 
nek egyensúlyát zavarja 
minthogy ezen vegybomlás a 
szervezetének rovására törté:

A bor bizonyos állatoki 
évadban mint egy «téii áimál 
melegével «ébredezni» kezd 
összevegyül a bor anyagára,I 
a két anyag különböző íajsiil 
A keveredés folytán felszinrel 
szetü erjgombák, melyekből 
mennél közönségesebb, gvc-nd 
között ezek tömegesen szapc-J 
gazda észrevette a bajt, 
gyón is kedvezőtlen változási 
zaía annak, miért kell a me| 
bort lefejteni.

A hidegnek az a jótékony I 
foglalt idegen anyag a honi 
össze sürü rétegben s ott 
alkotja. Már most, ki a t 
megvárja, magára vesse a sí

A lefejtés dolgát a jó bori 
órákban végezteti s nem naí 
Kilesi, midőn az ég derült, 
szél északról fuj. Aztán a léi 
Tudja, hegy a légnyomás aii 
ban foglalt szénsav a seprő : 
borral elegyíti, holott ellenkel 
fenekére van komprimálva 
választva ; vagyis erős légnyd 
bor derült s ekkor van lefejti

Kévéit, zavaros bort sohase | 
biztos jele, hogy a seprű 
A zavaros bort természetesed

poétákat nem olvasták esi 
pikáns darabok premierjél 

A Theatrumba lelkesedi 
évek múlva is emlegették! 
kelt Déryné a Béla futási 
Reviczky Adamot installál 

Mint Bóniseknál, olyan! 
minden magyar kuriabarf 
javába szóit a hegedű és- 
az akkori idők kedves tál 

Pesten és Budán, a hq 
minczas években jobbadéi 
vígan voltak az ünnep til 

Leghíresebb volt husvj 
hegyi búcsú. A ki csak 
ezen a napon. Harminc! 
itt a csillagvizsgáló törd 
annyi tarisznyából ebéde!| 

Korcsmának hire sem 
lan helyen és a bort csil 
Sággal szállították fői mai 
csőt, pecsenyét óriási kol 
és — ha iparosé volt a f 
pelésének tisztsége mindi| 
gyerekre maradt.

Zenei élvezetekben nel 
verklis, vak gitáros, ráczl 
hegyre a búcsú alkalmat! 
veltebbek mégis a sváb 

Ezeknek a muzsikája i 
izün a iángaus-t. inelyekli 
nyalka hivatalnok urai is) 
városi madtiii-kat.

Szellemi élvezetből ve 
hetven esztendőnek elől 
lélezett nagy, német szí 
egyedüli múzsa-templom.I 
Raymond A paraszt nu/<| 
csinált telt házakat és ej 
darab is.

Mikor kicsiliagosodott 
száz galléru, a la Kauni| 
keztek vacsorazni a hét 
dűlt ajkukon az Ifjúság 

A hogy akkor is vég 
pének, hogy beléveszve 
csupán emlékezete maradj

A dix
— Ax Egyetértés

Nagyon sok gondot 
nek használatát nagyot 
évben is viselt, de kh 
szűk ruha. Ha igy m 
kát képez a szűk szók
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MEZ0GÁZDÁSÁ6I KÖZLEMÉNYEK.
A borok tavaszi fejtése.

A borfejtés a borkezelés egyik legnevezetesebb mű­
velete s ha a borász borainak kellő konzerválását 
óhajtja, azt el ne mulassza idején végezni; ez évszázadok 
óta elismert axióma. Tudja mindenki, hogy a nyugvó 
bor üledéket képez, mely képes a bor zamatját s színét 
a legnagyobb mértékben változtatni, ha idején túl 
együtt maradnak.

A lefejtés az, mely a bort tisztátalanságától megsza­
badítja, konzerváló képességét biztosítja s a mellett je­
lentékeny mértékben javítja is. Mindezek általánosan is­
mert dolgok, de mert épen a lefejtést illetőleg oly elté­
rők a vélemények, helvénlevőnek látjuk azt ebben a 
formában elmondani.

Általában deczemberben s márczius—áprilisban vé­
gezzük a lefejtés munkáját. Az elsőnél a durva seprő 
távolodik el, mely telítve van mindenféle bőrbetegséget 
létesítő erianyaggal, a másodiknál az azóta képződött, 
csekélyebb mennyiségű üledék távolodik el. Ha 
ez a meleg idő beköszönte előtt el nem távo- 
littatnék, határozottan a hor minőségét rontaná 
el, ezért nagyfontosságu, — főleg a tavaszi le­
fejtés. Valóságos purgatoriuma az a bornak, ha kellő­
leg kénezett hordóba jut a lefejtett bor s ha a lefejtést 
úgy eszközöltük, hogy az üledékből át nem hoztunk 
legkevesebbet sem. Ma, midőn a peronospora s a ked­
vezőtlen időjárás következtében amúgy is gyengébb 
minőségű bort szüretelünk, ez az operáczió kétszeresen 
szükséges, mert a borban annál több a különféle beteg­
ségeket előidéző erjanyag; — ámbár fejtettek bort apáink 
is, mikor a jó borok csupa konzerváló anyaggal voltak 
satuiulva.

Tették pedig azért, mert belátták, hogy sokkal taná­
csosabb a bőrbetegséget megelőzni, mint a beteg bort 
gyógyítani. Megmentették hát azt minden depotjától s 
hagyták beszélni azokat, kik az ellenkező véleményt 
hirdették. Az ellentábor hivei ugyanis azt állítják, hogy 
a seprőjén maradt bor megtartja színét és sóit. Igazában 
ugv áll a dolog, hogy a le nem fejtett bor seprőjével 
érintkezve — kvalitását, borkősavát veszti, holott a 
kellemetlen Ízt, zamatot előidéző illő savak megfogha­
tatlan gyorsasággal szaporodnak. Ez végre nem is lehet 
másképen, mert a seprő bomlása a bor alkotó elemei­
nek egyensúlyát zavarja meg, mi s sem természetesebb, 
minthogy ezen vegybomlás a bor zamatjának, színének, 
szervezetének rovására történhetik.

A bor bizonyos állatokkal egyetemben a hideg 
évadban mint egy «téli álmát» aluszsza, ám a kikelet 
melegével «ébredezni» kezd s a leülepedett seprője 
Összevegyül a bor anyagával. Fizikusok azt tartják, ez 
a két anyag különböző fajsulya következtében jön létre. 
A keveredés folytán felszínre kerülnek a rossz termé­
szetű erjgombák, melyekből a borban annál több van, 
mennél közönségesebb, gyengébb az. Kedvező viszonyok 
között ezek tömegesen szaporodnak s mire a gondatlan 
gazda észrevette a bajt, előidézik már a bor na­
gyon is kedvezőtlen változását. Íme egyszerű magyará­
zata annak, miért kell a meleg beköszönte előtt a 
bort lefejteni.

A hidegnek az a jótékony hatása van, hogy a borban 
foglalt idegen anyag a hordó fenekén konczentrálódik 
össze sürü rétegben s ott az úgynevezett *seprü>-l 
alkotja. Már most, ki a meleg időt a bor fejtése előtt 
megvárja, magára vesse a keresztet, ha borát baj éri.

A lefejtés dolgát a jó borász lehetőleg a reggeli hűvös 
órákban végezteti s nem nappal, midőn meleg van. 
Kilesi, midőn az ég derült, a hőmérséklet alacsony s a 
szél északról fuj. Aztán a légsulymérőt is konzultálja. 
Tudja, hegy a légnyomás alacsony volta mellett a bor­
ban foglalt szénsav a seprő felső rétegét lazítván, azt a 
borral elegyíti, holott ellenkező esetben a seprő az edény 
fenekére van komprimálva s a bortól élesen el van 
választva; vagyis erős légnyomás s északi szél mellett a 
bor derült s ekkor van lefejtésének helyes ideje.

Kevert, zavaros bort sohase fejtsen le a termelő, mert az 
biztos jele, hogy a seprű a borban van szétoszolva. 
A zavaros bort természetesen még egyszer kellene le-

poétákat nem olvasták és nem lesték mohón a 
pikáns darabok premierjét.

A Theatrumba lelkesedni és tanulni jártak, és 
évek múlva is emlegették, micsoda szépen éne­
kelt Déryné a Sela futása-ban, mikor Miskolczon 
Reviczky Ádámot installálták főispánnak.

Mint Bóniséknál, olyanformán folyt le a liusvét 
minden magyar kúriában, és még kedden este is 
javába szóit a hegedű és járták a nagy mazurt, 
az akkori idők kedves tánczát.

Pesten és Budán, a hol a huszas meg a har- 
minczas években jobbadéra purgerek laktak, szinte 
vígan voltak az ünnep tiszteletére.

Leghíresebb volt husvétmásodnapján a gellért­
hegyi búcsú. A ki csak bírta magát, Budára ment 
ezen a napon. Harminczezer ember is tanyázott 
itt a csillagvicsgáló torony aljában, mind meg 
annyi tarisznyából ebédelve.

Korcsmának hire sem volt a kopasz, árnyékta- 
lan helyen és a bort csobolyókban, nagy láradt- 
saggal szállították fői maguk a kirándulók, kalá­
csot, pecsenyét óriási kosarakban vitt fői a mutter 
és — ha iparosé volt a család — a szatyor czi- 
pelésének tisztsége mindig a legfiatalabb inas­
gyerekre maradi.

Zenei élvezetekben nem volt hiány. Temérdek 
verklis, vak gitáros, rácz tamburás ment főt a 
hegyre a búcsú alkalmatosságával, de a legked­
veltebbek mégis a sváb trombitások voltak.

Ezeknek a muzsikája mellett tánczolták legjobb 
ízűn a lángaiis-1. melyekben néha a dikasztériumok 
nyalka hivatalnok urai is megforgatták a ferencz- 
városi maderli-kát.

Szellemi élvezetből vajmi kevés jutott hatvan- 
hetven esztendőnek előtte. A mai Gizella-téren 
lélezett nagy, német színház volt majdnem az 
egyedüli múzsa-templom. A huszas évek vége leié 
Raymond A. paraszt mint milliomos czimü darabja 
csinált telt házakat és ez volt többnyire az ünnepi 
darab is.

Mikor kicsillagosodott az ég és a gavallérok 
száz galléru, á la Kaunitz-köpönyegjükben igye­
keztek vacsorázni a két választó felé, halkan zen- 
dült ajkukon az Ifjúság egyik ösmert kouplettja.

A hogy akkor is vége lett husvét szép ünne­
pének, hogy beléveszve a szürke hétköznapokba, 
csupán emlékezete maradjon.

A divatról.
— As Egyetértés divat-tudósitójátóL —

Pária, márcz. 29.
Nagyon sok gondot ád jelenleg a jupon, mely­

nek használatát nagyon megnehezíti még a mült 
évben is viselt, de kivált az idei felül rendkívül 
szűk ruha. Ha igy marad a jupon, úgy ránezo- 
kat képez a szűk szoknya alatt és okvetlen ke-

fejteni, mely körülmény, főleg ha a gyengébb bor hosz- 
szabb ideig kénytelenitetett a levegővel érintkezni — 
ugyancsak nem válik annak előnyére.

A lefejtés művelete tehát gyorsan hajtassák végre s 
úgy, hogy a cseber, melybe a bort felfogjuk, a csap­
hoz lehetőleg közel állíttassák, mert ellenkezőleg a bor 
sok szénsava megyen veszendőbe. A lefejtett bor jobban 
konzerválódik, ha a hordót, melybe beleöntetik, előzőleg 
néhány perczczel]ó erősen kénezzük (einschlagozzuk), 
miután igy a képződött kénessav gázak jobban átjárják. 
A beleöntés előtt néhány órával kénezett hordó nem 
hozza meg ugyan azt az eredményt, mert a kénessav 
gázak az edény pórusán át a szabadba illának, de jó 
nagy része a bortöltés alkalmával is elszabadul. Igaz, 
hogy a bornak — igy kezelve — kissé kénes ize van, 
de ez rövid idő múlva elenyészik, miután a kénessav 
kénsavvá változik át. A síkon termett, kétes szinü borok 
ezenfelül szintelenittetnek is a kénessav befolyása 
által, de ez se nyugtalanítson bennünket, mert 
a szin csak «markirozva» van, azaz, időlegesen veszett 
el, később a bor még intenzivebb mértékben kapja vissza 
ragyogó színét. Szinte felesleges mondani, hogy a lefej­
tés alkalmával a szerszámok, edények, hordók s általá­
ban az alkalmazásban levő összes eszközök feltétlenül 
tiszták legyenek, forró vízzel kimosottak sat. Példával 
tudnék illusztrálni, hogy épen ezen kezdetleges művelet 
figyelembe nem vételével történt sok-sok helyen, hogy a 
meleg idő beálltával a gazda bora kezd penészedül, ecze- 
tesedni, dohosodni, nyuldsodni, zavarodni, egyszóval a 
betegségek egész kálváriáján esik át — inig megjön a 
szüret ideje !

A lefejtésnek sok a módja, ám a legújabb borkezelési 
utasítások alapján állíthatjuk, hogy a lég hatásá­
nak kizárásával végzett munka ideális tökélyünek 
mondható. A művelet azonnal abbahagyandó, mi­
helyt azt látjuk, hogy a bor zavarosan kezd 
folyni, sőt mi több, szüntessük meg azonnal, a 
mint a bor színének legkevesebb változását vesszük 
észre, melyről következtethetjük, hogy már közeledünk 
a seprő határához, mert azon kell lennünk, hogy az 
üledék legkisebb részét se juttassuk át a frissen lefej­
tett borba. Igali Svetozár.

Az ültetési idő és a sortávolság 
a dohány fejlődésére.

A jobb termelők hazánkban a dohányt általában má­
jus havában szokták kiültetni! ezen dohányok — ked­
vező időjárást és jó talajelőkészitést feltételezve — jól 
fejlődnek s úgy minőségileg, mint mennyiségileg kielé­
gítő eredményt adnak. A júniusi ültetést azonban már 
elkésettnek kell tekintenünk, mely a dohány rendes fej­
lődésének, még kedvező időjárás esetén sem kedvez. 
Júniusban rendesen már száraz idő szokott uralkodni 
és a hőség is erősen érezhetővé válik. A dohánynak a 
júniusi hőség beálltáig meg kell erősödnie, ellenkező 
esetben levelei nem fejlődnek ki kellően, aprók marad­
nak, eldurvulnak és nem ritkán kényszerérettekké lesz­
nek. A májusi — különösen a korai májusi — dohá­
nyok ezen időre fejlődésükben annyira előrehaladtak, 
hogy a szárazság és íorróság oly nagy kárt uem okoz­
hat bennük.

Hogy az ültetés ideje a dohány minőségére mily nagy 
befolyást gyakorol, arról egy összehasonlító termelési 
kísérlet győzött meg legjobban.

A májás 7, 18 és 21-én ültetett dohány katasztrális 
holdankint átlag 10 q-t adott 20 frt beváltási árral. 
Hogy a május elején s végén ültetett dohány között 
nagyobb eltérés nem mutatkozott, annak oka a mull év 
május havának kedvező időjárási viszonyaiban keresendő, 
mely mérsékelt melegével, gyakori csapadékaival, a 
dohány gyors megeredésének és fejlődésének igen ked­
vezett.

Ennél nagyobb volt azonban a különbség a junius 
13-án ültetett dohánynál, a mely időben hazánkban 
még igen sok helyen szoktak dohányt ültetni. A júniusi 
dohány, daczára annak, hogy erőteljes palántákat ültet­
tünk el és ültetés után többször megázott, igen nehe­
zen eredt meg, sokáig sinylődött, rendkívül egyenlőtlenül 
növekedett, levelei nem fejlődtek ki, aprók maradtak s 
a reggelenkint erősen lehűlő, hideg szeles szeptember 
havában teljesen megérni képtelenek voltak. A törést 
csak szeptember 19-én kezdhettük meg, mely munka 
az egyenlőtlen, lassú és tökéltelen érés miatt elhúzó­
dott szeptember hó végéig. Az égőképesség, levélfinom­
ság és bordaarány meghatározásánál következő eredmé­
nyeket nyertük :

Égökópesség Levélvastagság Bordaarány 
másodperceekben grmokban •/,

korai májusi dohánynál 13 0.34 35
késői > » 12 G-36 37

» 8 0-44 40juntusi » »
A júniusi dohány nak levelei tehát vastag bordájuak, 

durva lemezüek, rosszul égők, továbbá fénytelenek, 
szennyes barna szintiek, a mi a beváltásnál is általán 
feltűnt.

Ezen kísérlet folyamán újólag meggyőződhettem arról, 
minél korábban kerül a dohány törés alá és felfűzésre, 
annál szebben színesedik nem csak a levél felső, hanem 
alsó oldalán is ; a kései vastag levelű dohányok zölde­
sen, szennyes barna színnel száradnak be, a levél alsó 
oldala pedig kivétel nélkül zöld szinü, mely jelenség 
magyar dohányainknak ely általán ismert hibája. Való­
színű, hogy ez a sok helyen szokásos kései ültetésben 
és ezzel megkésett törésben leli részbeni magya­
rázatát.

A legkésőbbi május (21-iki) ültetést, a junius 13-án 
ültetett dohánynyal összehasonlítva, az eredmény kö­
vetkező :

Termett kát. holdanként kgrban 
anya-, hegy-, aljlevél összesen

május 21-iki dohány 718 273 84 1075
junius 13-iki » 678 192 — 870
Esik a májusi dohány javára 205 kgr.
Még feltűnőbb azonban a beváltási eredmény.

Be váltatott kgrban
I. osztály II. osztály III. osztály összesén 

májusi dohány 443 407 225 1075
115.18 frt 73.26 frt 27.— frt 215.44 frt 

júniusi » 170 304 396 870
44.20 frt 54.72 frt 47.52 frt 146.44 frt 

Vagyis a beváltásnál a kései májusi dohány méter­
mázsája 20 frt átlagot élt el szemben a júniusi dohány 
16 frt 83 kros átlagával, a mi k. holdanként , 69 frt 
különbözetnek felel meg, megjegyezvén, hogy a múlt 
év junius hava eléggé kedvező volt még a dohány 
fejlődésére.

Miután nem egyszer volt alkalmam tapasztalni, hogy 
már a május végén ültetett dohány sem képes a hasz­
nálni szokott rendes ültetési távolságot teljesen benőni, 
a mi a levelek tökéletlen beárnyékolása folytán, külö- 
sen a szivaranyagot adó dohány minőségének csökke­
nésével van összekapcsolva, kísérletet tettem a május 
végén ültetett dohány sűrűbb ültetésével.

Ezen czélból a május 23-án ültetett dohányt a rendes 
szokástól, a 70/50 cmes kötéstől eltérően, 60/40 cm. 
kötésben ültettem ki, vagyis 60 cm. sortávolság mellett 
40 cm. sorbani, illetve növénytávolsággal. A míg a 
70/50-es kötésnél 16.329 palánta jut egy k. holdra, a 
60/40-es ültetésnél 23.814 drb. fér el.

Feltevésemben, hogy nálunk különösen a kései dohá­
nyokat nem ültetik eléggé sűrűén, nem is csalódtam, 
mert az eredmény a 60/40 cmes dohány javára valóban 
feltűnő volt. Összehasonlítva vele a május 21-én 70/50 
cmre ültetett dohányt, az eredmény a következő:

Termett kát. holdanként kgrban 
anya-, hegy-, aljlevél összesen

70y50 cmre ültetett dohány 718 273 84 1075
60/40 > > 956 288 58 1302

A 60/40 cm -re ültetett dohány tehát 227 kgrmmal 
több levelet adott. A levelek a kölcsönös leárnyékolás 
folytán finomabbak voltak, a mit a beváltási eredmény 
is igazol.

Beváltatott kgrban 
dohány I. oszt. II. oszt. ül. oszt. összesen 

70/50 cmes 443 407 225 1075
115.18 frt 73.26 frt 27.— frt 215.44 frt

60/40 cmes 710 538 54 1302
196.60 frt 96.84 frt 6.48 frt 299.92 frt

A 70/50 cra.-es dohány 20 frt, a 60/40-es 23 frt 03 
kr. átlagot ért el, a mi kát. holdankint 84 frt 48 kr 
jövedelmi többletnek felel meg, tehát oly összegnek, 
mely a gazdák érdeklődését méltán felköltheti. A sű­
rűbb ültetés költsége a rendesnél 4 forinttal többet 
tett ki.

A 60/40 cm.-es dohánylevél minőségileg is nagy el­
térést mutatott:

Égűképesség Levélvastagsúg Burdaarány 
másodperczekben grmokban °/e

70/50 cmes dohány . 12 0 36 37
60/40 > » . 13 0-29 30-5
A levél lemeze és a bordák tehát sokkal finomabbak.
Miután a hazánkban termesztett dohunyféleségek leg­

többje ritkás levél állással bir, vagyis a levelek a száron 
a kissé elkésett bugázás alkalmával széjjeltolódnak és 
nem árnyékolják be egymást jól, a sűrűbb ültetés már 
ezen szempontból is lontos. Természetes, hogy ennek 
mértéke fajtánkint, talajonkint változik s igy vidékenkint 
esz közlendő kiterjedt kísérletek szükségesek annak meg­
állapítása végeit, mely ültetési távolság az, mely a ko­
rán és későn ültetett dohányoknál a legmegfelelőbbek. 
Azon nézetemnek, liovy a későn ültetett dohányokat az 
eddiginél sűrűbben kell ültetni, már most is kifejezést 
adok, mert valóban alig képzelhető helytelenebb eljárás, 
mint a korai és kései dohányokat, tekintettel azok 
eltérő fejlődésére, egyforma távolságra ültetni.

&~ly K.

VEGYESEK,
* A csibenevelés legkönnyebb módja. Igen sok

kezdő háziasszony van, a ki a baromfiak legkönnyebb 
nevelési módját nem ismeri. Ha a tyuk felhagy a tojás­
sal, elkotlik, összezárok 4—5 kotlót, egy nyugalmas he­
lyen készítek nekik . tiszta szalmából kis kosarakban 
fészket, mindegyik kap 21 darab friss átválogatott, meg­
vizsgált tojást. Minden reggel lerakom őket, enni, inni 
kapnak, többet egész nap le nem jönnek a fészekről s 
igy nem hülhetnek meg a tojások, ügy 8—10 ed napra 
este gyertyafény mellett megvizsgálom a tojásokat. A 
megtermékenyített jó tojás sötét, a rossz világos, ha 
sok rossz tojás van, a kevés jót összerakom, úgy, hogy 
16—18 legyen egy kotló alatt. A tojás nélkül maradt 
kotlók, friss tojást kapnak ismét. A kiszedett rossz tojást 
megfőzöm, héjastól összetöröm, kiszórom az udvaron az 
összest, baromfiak szívesen elfogyasztják. Nem minden 
háziasszony szokta a kotlók alatt a tojást megvizsgálni, 
pedig számos előnye van.

1. A kotló újra kaphat friss tojást •
2. rossz tojás nem vész kárba, mert megeszi a többi;
3. jó tojás több meleget kap, igy biztos a kelés jó 

eredménye;
4. nem vagyunk annak a veszélynek kitéve, hogy a 

zápult tojás széjjel pukk adjon és beszennyezze a fészket. 
A jó kotló alatt 20—21 nap múlva egyszerre kél a 
csibe. A kikelt csibéket egy jó melég, puha kendővel 
bélelt kosárkába rakom s meleg helyen tartom mind­
addig, mig mind ki nem kél; akkor a tyukmamákat 
megvizsgálom, tiszta-e tollúk? Ha nem tiszta, akkor 
bezacherlinezem őket és az udvaron egy rakás homok­
ban fél óra alatt kiíürdik úgy a zacherlint, mint a 
férgeket. Ez alatt én széles kosarakba egy kevés szal­
mát teszek, a csibéket 16-tól 25-ig, a tyuk nagysága és 
az időjárás melegsége szerint, belerakom és hozzáteszem 
a kotlókat. A fölösleges tyúkok kimennek újra tojni, mert 
sok kotló csak bajt csinál, verekednek és a kis csirkéket 
megtapossuk. Két napig ülnek a kosárban és csak olt 
kapnak enni, inni, frissen darált kukoriczadarát, lapos 
kis tányérban vizet 4—5-ször egy nap, midőn elesel 
csipegettek, elveszem tőlük az ételt, italt, hogy anyjuk 
alá bújjanak melegedni. Harmadnap már leteszem őket, 
mig esznek, meleg helyre, hogy meg ne hüljenek, mert 
igen könnyen hasmenést kapnak, 5—6 napig csak foko­
zatosan szoktatom őket a hűvösebb levegőhöz, akkorára 
oly erősek, hogyha szép idő van, 8-ad napra meleg, 
napos helyre kirakom őket. Délután behajtom a he­
lyükre. Három hetes koráig kell a csibére nagyon fel­
ügyelni, a többi már a kotlós gondja. Ha a csibéknek 
van friss vizük, van a ház körül bokros, árnyas hely, 
trágyatelep, szérüskert, luezernás, meri ez az ő tanyá­
juk, könnyen és gyorsan nevelődnek. Kéthetes koráig a 
csibéket tiszta kukoriczadarával, négyhetes korukban 
már uprószemü tengerivel lehet etetni ; 6—8 hetes ko- 
ukban pedig a piaczon már jól értékesíthetők.

* Mely nyári virágokat kell legkorábban vetni ? 
Mindenekelőtt azokat a fajtákat vetjük, a melyek zsenge 
korukban lassan nőnek, azután azokat, a melyek magja 
lassan, vagyis sokáig csírázik és végül azokat, a melye­
ket veszély nélkül korán ki lehet ültetni a szabadba. A 
legutóbb említetlek közül kiemeljük a violát és árvács­
kát, melyeket már áprilisban ki lehet ültetni a sza­
badba s e czélból magjukat már február közepén vagy 
márczius elején vethetjük a melegágyba. A lassan csí­
rázok közé tartoznak főképpen a verbénák, melyeket 
ezért szintén már február közepén vagy márczius elején 
kell vetni, továbbá, a Phiox-Drummondi, mely szintén 
lehetőleg korán vetendő. Zsenge korukban lassan fejlőd­
nek : mimulas, petúniák és lobeliák, ezeket márczius 
első felében kell vetni s lehetőleg korán kell őket át­
ültetni (pikirozni), hogy jobban fejlődjenek. Ugyan ezt 
kell tenni a Pyrethrum Parthenium aureummai is. A 
felsorolt nyári virágokat melegágyba, cserepekbe vagy 
ládikákba vetjük; a cserepeket és ládácskákat meleg 
szobában oldalba tcszszük. A viola ágyába nem czél- 
szerü sok trágyát tenni, még jobb, ha hidegágyba vet­
jük. Korán, La már hótól tartani nem kell közvetlenül 
a szabadba rendes helyükre a következő nyári virágo­
kat vethetjük : szarkalábat, diszmákot, szagos bükkönyt, 
búzavirágot, Escrischolziát, silenet és rezedát.

* Harminczezer dollár egy szegfűért. Nagy fel­
tűnést keltett annak idején s nemcsak a szak- hanem a 
napilapok is csodálkozva közölték, hogy a William 
F. Benetb rozsa tulajdonjogáért 5000 dollárt, a Her 
Majesty rózsáért pedig 10.000 dollárt fizettek. Ennél a 
két összegnél együttvéve jóval nagyobb összeget, épen 
kétszerannyit fizetett most egy Lawson nevű bostoni 
bankár Fischer Péter ellisi virugtenyésztőnek egy uj 
szegfűért, mely az ő nevét fogja viselni. Ezt az uj szeg­
fűt Fischer négy évvel ezelőtt magról tenyésztette; vi­
rága élénk sötét-vörös s hosszú feszes kocsáuya van: 
kelyhe nem reped szét, dúsan és majdnem folyton vi­
rágzik s a legjobb amerikai szegfűnek tartják.

* A plp és a baromfinátlia kezelése. A baromfi k
nyelvén keletkező fehéres hártya, melyet közönsc :u 
pipnek nevezünk, tulajdonképen nem ön ;::ó h l 
hanem csak tünete a lélekzcszerek első ré.-zében Ueg 
az orrban keletkező hurulus gyuladásnak, a mely S1' "- 
szor a szájra, garatra és lélekző csőre is áterjed. P, » 
tehát legtöbbször a baromfinátha következtében fel lő db: 
s lényegében abban áll, hogy a nyelvnek uyákhárly'j •- 
ról a hámlósejtek nem válnak le. hanem beszúr b , 
fehéres réteget alkotnak a nyelv csúcsán. A baromü- 
nátha a legtöbb esetben magától is meggyógyul, ha az 
állatokat jól szelőzött, de hidegtől óvott helyen tartjuk. 
Ha azonban súlyos alakban lép fel, vagy átterjed u ! - 
lekző csőre és hörgőkre is úgy czélszerü kátránygőzölések t 
alkalmazni, a mi legkönnyebben úgy történ hetik, hogy 
melegített téglára vagy bádogtedőre kátrányt cseppen­
tünk. Jó eredménynyel használható azonkívül a L u r 
ammonium caust, Acidum carbolicum és Spiritus Lhe- 
reus egyenlő arányú keveréke is, melyből néhány cs ppet 
vászondarabra cseppentve, a beteg állat orra álá t ir­
tunk, hogy elpárolgó gyógyszert beszivja. Azonkívül ken­
jük be az orrnyilasokat kevés vaselinnel vagy más kö- 
zönbös zsiradékkal. Ha a nátha meggyógyul, akkor *. 
nyelven levő fehéres hártya, a pip is leválik magától. 
Teljesen indokolatlan állatkínzás tehát annak késsel 
vagy tűvel való lepiszkálása. Ez az operáczió csak arra 
jó, hogy a nyelvet kisebezze, megvérezze: a mi azuí 
a beteg állapotát még sulyossabbá teszi, mert ?z evést, 
a táplálkozást még inkább megnehezíti s annál könnyűd­
ben elpusztul az állat.

* Nagyobb gyümölcsfák sebeinek gyógyítása. 
Nagyobb gyümölcsfák sebeit, hogy minél előbb begyó­
gyuljanak, legczélszeriibb agyag- és marhaganaj keve­
rékkel bekenni, zsákvászounal beburkolni s bekötözni. 
Ez alatt a seb gyorsan gyógyul. A kátrányt azért nem 
ajánljuk, mert néhány centiméternyire behatol a fába s 
ezeket a részeket megöli. Kisebb sebeket faviaszszal szo­
kás bekenni. A faviasz pedig úgy készül, hogy 830 
gramm tisztitott fenyőgyantát, 15 gramm fekete szutk t 
és 35 gramm faggyút gyenge tűzön felolvasztanak, 
ahhoz 35 gramm szitált fahamut keverünk s midőn z 
egész kihűlt is, még 90 gramm szeszt keverünk közéje.

* Kerti ntak. A park és kert szépségének egyik 
kelléke a jó és szép ut. Akárhány kertet lehet lat: :, 
mely máskülönben jó benyomást tesz a szemlélőre, de 
ezt a benyomást nagyon lerontja a rossz s nem kertbe 
való ut. Mielőtt kerti ulkészitéshez fognánk, figyelőmbe 
kell venni a kert nagyságát; mert a milyen rossz be­
nyomást tesz a nézőre kis kertben egy széles ut, ugyan­
olyan formátlanságot idéz elő nagyobb kertekben a 
túlságos keskeny ut. Nagy kertekben a gyalogutak mi­
nimuma 160 cm., kicsi kertekben 120 cm.; a kocsi utak 
5 m. szélességgel ; nagyon kicsiny kertben kocsiu it 
készíteni nincs értelme s csakis földpazarlás lenne. Lej­
tős helyeken, akár föld felett, akár a föld alatt, okvet­
lenül kell gondoskodni vizlefolyó csatom írói; mert 
ellenkező esetben nagyobb záporeső hamar ’önkre teszi 
fáradtságunkat. Nagyobb magasságoknál k'.yóxó (Ser­
pentin) utakról kell gondoskodni: ezeknél az emelkedés 
semmi esetre se legyen 10 méterenkint egy 
méternél több ; s ha pedig kocsira is van szánva, 
úgy még pihenő helyekről is kell
Az utak felülete sohase legycu vízszintes, hanem mindig 
bog ár hátú ; egy 160 cm. széles útnál, ha a hát 30 
cmtert emelkedik, az neki nemcsak szép külsőt kölcsö­
nöz, hanem még eső után levezetőül is szol al. Az 
utakat lehetőleg Lőaiappal építsük ; még pedig ob for­
mán, hogy kiássuk a kijelölt szélességű utal legalább 
40 cm. mélységig s jól leverve, meghordj.,k nagyobb 
kövekkel s jói elegyengetjük, mire azután apróbb uartv- 
bos követ teszünk, azt szépen eligazítva erős n lev.vb: ;. 
Azt említeni sem szükséges, hogy m r itt kell a L ; 
háfra figyelemmel lenni s a kis köveket r úgy mi.m. 
A hengerezés után meghordjuk agyaggal é ; azt s. ni a 
erősen lehengerezve megöntözzük s bt tordv 
csal, ismét lenyomkodjuk. Az agyag föle szokta.« s uakoL va /. 
kőszénport hinteni, mi elég gyakorlati dolog: de mi v ;i 
is tisztátalan, mely fölé apróbb kavicsot (sotteri.) . ra­
junk, mert a kőszénport czipőinkkeí hamar nehordjuk 
lakásunkba s azt bepiszkoljuk. Gyám utak .t kői.".' m 
lékből, kavics- vagy agyagból is készíthetünk, mely ik t, 
ha jól erősen leverve készítjük cl, nagyon soká jó kar­
ban maradnak. Tisztán homokból vagy agyag, ól tV. .t 
készíteni nincs értelme, mert mig az agyag nedves idő­
ben nagyon piszkit, addig a homok szátaz időben kelle­
metlen poros.

* A különböző talajok és az öntözés. A külön­
böző talajnak öntözésénél a következőket k li tudni: A 
homoktalaj nagyon sok vizet kivan, agyagtalajt soha 
sem szabad sokáig és folytonosan öntözni, mert könnyen 
áthül, de nagyon sokáig sem szabad öntözetlenül hagym, 
mert raegcserepesedik és megrepedez. A vályog- és mese- 
talaj igen hálás az öntözésért; ha e két talajneme, i 
elkövetünk is hibát, az nem igen boszulja m g m -g . 
A mésztaiaj igen sok vizet fogyaszt. • Legrosszabb öatü/..-s 
tekintetében a turfás talaj.

ménynek tünteti fel a simulűkony puha szö­
vetet is.

Mostanában igen sok olyan szoknya készül, 
mely a felső szoknya alatt két-három fodorból 
áll. Ez szép, s ez a divat némileg előnyösen 
helyre hozza a többi szűk szoknyák túlzását. 
Ezeket a fodrokat egy alsó szoknya aljára, sőt 
néha a felső szoknya belsejébe illesztjük. Báli 
ruha alá különösen czélszerü ez a divat. A szoknya 
könnyű, lenge és még se túlságosan bő és amel­
lett kitartja a felső ruhát.

Pompásan lehet benne tánczolni, a mi lehetet­
lenség egy nagyon szűk alsó szoknyában már 
csak azért se, mert az megkövetel egy rövidke 
uszályt, mely pedig annyira kecstclen és kényel­
metlen a tánczolásnál. Fiatal asszonyok számára 
báli alkalomra igen sok efféle fodor készül fehér 
vagy fekete csipkéből; az alsó béllésnek okvet­
lenül ugyanolyan színűnek kell lenni; a béllés 
selyem legyen, még pedig kissé keményebb se­
lyem, hogy az aljat jól kitartsa; mert a felül 
egyáltalán nem bő szoknyák nem igen alkalma­
sak a könnyű szövetekhez. Ugyanezt tapasztaljuk 
a „Princesse“ ruháknál is.

Ez a divat csakis nehezebb kelmékből szép és 
előnyös. Ennek a mintának a formája vé­
konyít s igy nagyon sovány hölgyeknek 
nem is igen ajánlható. Éppen ez okból fiatal 
leányoknak kevésbbé való, mivel azok többnyire 
igen karcsuk és csípőjük még nem fejlett ki. A 
szoknyába bekötött blouse s a ránezos öves de­
rék ellenben mindig kecsesebben áll a karcsú és 
hajlékony termethez.

Ha valaki nagyon divatosan akar öltözködni, 
iparkodnia kell, hogy öltözékén minden ősszhangzó 
legyen, úgy mint a ruha, alsó jupon, kalap és 
lábbeli. Az Ízlés határoz legtöbbet az öltözék 
összeállításában. Hanem a lábbelinek összeegyez­
tetését az öltözékkel (mivel most már mindenféle 
szinü bőrt készítenek) mégis felette költséges fény­
űzésnek találom, miért is mindenkinek nem 
tanácsolhatom.

Fiatal leányok jelenleg sok fényes és puha 
cachemirt viselnek, melyek között a legkedvelteb­
bek egyike az egérszürke szin. Díszesebb öltö­
zékükhöz használják a selymet is, minő például a 
peau de soie, de akkor, miután a szürke se­
lyemben öreges, nem választható s inkább aján­
latos a kék, melynek alját és derekát selyem 
mousselinnel ékitik. Hasonló szinü selyem mous- 
seline betét alkalmazható a derék felső ré­
szébe is.

A mamákra áttérve, azt mondhatom, hogy 
semmi se szebb és semmi nem divatosabb ré­
szűkre, mintha a szoknya, melyre a bársony vagy 
atlasz jaquette nyílik, myrtus-zöld szinü. Utczai 
öltözék készülhet liiaszin posztóból és vágott

szoknyával és hímzéssel az eltérő felöltő körül. A 
levendula-zőld is igen alkalmas „tailleur* öltözék­
hez, melyet egyszerű szegély ékesít leginkább. 
Látogatási öltözékhez pedig nagyon kedvelt a 
matrózkék posztó.

Láthatják, hogy bármilyen legyen is az öltö­
zék, ugylátszik, hogy a kék szin mindenféle ár­
nyalatban divatos és nem hajlandó egészen át­
engedni helyét a többi színeknek. Annyit említet­
tem már ugyan, hogy a szürkének színárnyalatai 
helyettesítik olykor a kéket, különösen posztóban 
vagy lia jaquetteről van szó.

A tabliert képező sujtásdisz az aljon szintén 
nagyon kedvelt. A tablier utánzását teljesen el- 
palustoihatja a tablier két oldalán ékeskedő zsi- 
nórzat Atlaszposztóban igen sok myrtus-zöld lát­
ható, kivált a „Prmcessee-szabásban, melyet ha­
sonló szinü bengalin redőzettel lehet ékíteni.

A mindig nagyon sima lapos ujjak némelyike 
könnyedén redőzött felül, hogy a vállat eltakarva, 
a termetet kecsesebbé tegyék. Miután mi azon­
ban rendesen egyik szélsőségből a másikba 
esünk, némely hölgy már annyira laposra 
és szűkre rendeli az ujjakat, mint a milyen az 
egész öltözék. Túlságosan hosszuk a mostani 
ujjak és csupán a kéznél kiszélesedve azt egészen 
eltakarják.

Jeleznem kell a jelenlegi áramlatot a keztyü 
lehúzását illetőleg lunch-ok és five o’clockok al­
kalmával, mert alig pár hóval azelőtt még a vi­
lágért se húzták volna le a keztyüt s azt a leg- 
izléstelenebb dolognak tekintették. Most pedig 
divattá kezd válni és épp az ellenkezője lett a 
szabály? Mi okból? Ez itt a kérdés. Divattá vált 
most az ujjakat is tele halmozni gyűrűkkel. 
Vájjon szép-e ez ?

Rendkívül sok paszomány-diszt alkalmaznak a 
„tailleur* öltözékekre és testhez álló ruhákra; 
hanem azért a himzés-disz uralkodik vala­
mennyi más disz felett. A XV-ik Lajos kora­
beli derekak különben rendkívül alkalmasak ezen 
igazán szép divathoz. Mostanában minden ürü­
gyül szolgál a hímzéshez. Csipkediszt is szeretnek 
a ruhára tenni selyem zsinór mintákkal körül­
véve, vagy néha kőrülhimezik a ruha színéhez 
hasonló selyemmel, mi még a legdivatosabb.

Báli és estély öltözékekben a divat jelenleg 
még tetszetősebb mint volt. A szövetet bevarrják 
csinált virággal és szirmait laposan ráerősitik a 
kelmére angol hímzéssel vagy selyem zsinórzat- 
tal. Dy módon távolból nem is látszik, hogy a 
virágfüzér tü segítségével van a ruha szövetéhez 
erősítve.

A selyemmel vagy bársonynyal alábéllelt áttört 
posztó szövet igen szép divatja úgy látszik az 
egész jövő évadban uralkodni fog. A rendkívüli 
hatást keltő himzés divatja azonban nem szorítja

le a térről u paszományt sem, melyet annyira 
kedvelnek jaquetten, derékon, sőt még az aljon is. 
A selyemmousseline-dudor se akar eltűnni a 
semmiségbe. Báli derekakon különösen nagyon 
hatásos disz a selyemmousseline-dudor szép se- 
lyemhimzés közé ékelve.

Az igazán előkelő elegáns hölgy kerülni fogja 
mindig a feltűnő öltözködést s a mi magara 
vonja nagyon a tekintetet, hanem mindig ipar­
kodni fog solidc-ul öltözködni. A bársonyruhákat, 
különösen a fekete bársonyt jobban viselik most, 
mint valaha és mindig hímezve van az vagy jais-vei 
a mi örökké div.it marad, vagy korallal, a mi ki fog 
menni a divatból. Ezeket a dombom hímzéseket 
hosszában alkalmazzák a derékra és szoknyára. 
Ez valóban rendkívül elegáns, Ízléses és egyszerű. 
A í'antastikus övékét még mindig nagyon szeretik 
viselni, csakhogy most igen keskenyek, úgyszól­
ván csak körvonalozzák a derekat és még báli 
ruhákon is láthatók. Ezek ezüst szinü posztóból 
készülnek s sirassa! kihimezve, vagy aranyszínű is 
lehet az a ruhe színe szerint.

D’Avray grófné.

A leveleket kéretn nevemre Páris, 8, rue Jacob 
czimezoi.

A. M. Budapest. Hogy szép fénye legyen a keményí­
tett fehérneműnek, használjon* 15 gramm stearint minden 
elkészített liter keményítőhöz; forralja fel a vegyüléket 
3 perczig s akkor kitűnő keményítőt kap. Másik módja 
is van, ha egy negyed liter forró vízbe felolvaszt 30 
gramm gummi arabikumot, s egy éjszakán át letakarva 
hagyja a keveréket. Azután minden liter higitolt ke­
ményítőbe egy kávéskanálnyit kell önteni az egyszerű 
keverékből.

Özvegy. Az előkelő világban gyászjelentéssel hívják 
meg az ismerősöket a temetésre. Ha az illető megjele­
nik a temetésen, akkor nem kell részvétlevéllel vála­
szolni a gyászjelentésre. A templomból vagy temetőből 
távozva, üdvözölni szokás a családot. A ki akadá­
lyozva van a megjelenésben, részvétlevelet ir, vagy 
elégséges egy névjegy küldése is. A rcszvétlevelet 
csakis a temetés után szabad elküldeni. Részvétlevelet 
mindazoknak illik küldeni, a ki a gyászoló családdal 
vagy a halottal érintkezésben állott.

Blanka. (Folytatás.) Az asztalnál nesztelenül és ügye­
sen kell felszolgálni. Az uj cselédséget be kell gyako­
roltatni a kiszolgálásban az adott ebéd előtt. Meg kell a 
szolgáknak mondani, hogy először a háziúr jobboldalán 
ülő hölgyet kell kínálni. A háziasszonyt a férfivendégek 
előtt kell kiszolgálni. Hanem egy aggastyánnal vagy 
nagyon magasrangu egyéniséggel lehet kivételt tenni. 
Abban az esetben, ha az utóbbiak kívánják, hogy 
először a ház úrnője vegyen az ételből, annak 
készséggel engednie kell. Először a háziasszony 
jobbján ülő férfivendéget szokás kínálni. Négy inas­
nak kell felszolgálni, kettőnek a 5 jobb s kettőnek a 
baloldalon. Az inasok balfelől kinálják a tálat. A többi 
inas csak arra való, hogy elszedje a tányért és evő­
eszközt és mással pótolja, mihelyt a vendég befejezte az

evést. Két inas folyton a borokat töltögeti lialkan meg­
nevezve mindeniket. Az inasoknak olyan c- i;. l k-li \i- 
selni, minőkkel semmi neszt nem csinál és fehér kéz-, 
tyűben szolgáljanak fel. Szobaleány keztyü nélkül j i ni ; 
meg. Legnagyobb gondot ád a rangszerinii eihclyezús. 
Mert bármilyen elovigyázattal is könnyen sérthető né­
melyek érzékenysége. Rendszerint a legtekintélyesebb és 
legkorosabbaknak tartják fel az első főhelyeket. A ro­
konok és jó barátok átadják helyüket az idegenéinek. 
Az asztalnál száját kiöblíteni illetlen és undoritó 1 Nem 
kevésbbé illetlen ujjait megöbliteni, melyekkel csakis a 
kenyeret szabad érinteni az egész étkezés ideje aiaiL 
Az ebéd befejeztéig teitat semmiféle mosdás vagy száj- 
öblilés nincs megengedve.

Bálrendazö. Magától értetődik, hogy a rendezők 
vezetik be a terembe a hölgyeket akkor is, ha ez k 
férfi társaságában érkeznek. Ha csak lehet, az c;y:Vt 
érkező hölgyek mindegyikét külön rendező kíséri 1;--', 
de ha kisebb számban volnának s nagyon el Lnnvn-. k 
foglalva, ez esetben az együvé tartozó hölgyek kü.kl a 
korosabbnak nyújtja karját az őket fogadó rendező.

B. grófné. F. grófné esetéről van tudom som és ha 
jól voltam értesülve, az udvari bálra tévedésből meg­
hívott grófnét a főudvarmester nem azért hívta föl 
távozásra, mintha kéteshirü uő lett volna, de azért 
mert származására való tekintetből nem volt udvari; p-s. 
Maga az a körülmény, hogy az ügynök, kinek fűi - 
sége volt, miután a gróf beleszeretett és nőül 
akarta venni, mondom, hogy első férje csak pénzéit 
volt hajlandó a válásba beleegyezni, azt hiszem 
ez nem vethet az asszony női becsületére semmi 
árnyat. Bizonyos, hogy főudvarmester tévedését durva 
sértéssel tetézte s finomlelkü ember ezért nem is 
fogadhatja el irányadó preczedensül ez esetet. Néz x 
szerint a helyes eljárás az lett volna, ha a főudvarmes­
ter ezer bocsánatkérés mellett a gróffal kv:ii feltűnés 
nélkül a dolgot s a teendőket teljesen ennek belátására 
bizza. Az ön által szóba hozott eset egészen más elbí­
rálás alá esik. A kétes hir dolgában is vannak árnya­
latok. Van egy bizonyos határvonal, melyen innen meg­
tűrik még a nőt a jó társaságokban, s a melyc-n túl 
kérlelhetlenül kitaszítják a tiszteségesebb körökből. Ha 
az utóbbi kategóriába eső nő rendes meghívóval jelenik 
meg zártkörű estélyen, bálban s puszta jelunlviével is 
megbotránkoztatja azokat, kik múltját ismerik, nézetem 
szerint a kiutasítás még akkor is nagyon kegyetlen do­
log ; a rendezőségnek azonban kötelessége a lérfi-társaseg 
ama tagját kinyomozni, kinek ajánlatára avagy közben­
járására küldtek meghívót a kétes hirü nőnek. Parisban 
egy márkit hasonló okból kizártak klubjából.

Irma. A nizzai idény az időjárás szerint ápril végéig 
is elhuzódhatik. E hó első felében mindenesetre még sok: 
elegáns világot fog ott találni. Tehát érdemes, ha Pa­
risba jövet ezt a hosszabb utat választja. Két—három 
igen kellemes hetet tölthet még a Riviérán.

Többeknek. Louvre, Printemps, Bon Marché. For­
duljanak egyenest a nagy üzletek bármelyikéhez, s meg­
kapják a kívánt mintákat Vásárlások közvetítésére saj­
nálatomra nem vállalkozhatok.

Thilda. Igenis van egy napilap, melyet asszonyok 
adnak ki. asszonyok Írnak asszonyok szamára, úgy hogy 
a férfiak is olvassák, mert könnyen érthetőiig az ö ro­
vásukra fogyasztják a legtöbb tintát. Czime: La Fronde.
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Üzleti heti szemle.
Gabona-üzlet.

— JKendi Manó fiai czég tudósítása. —
Sokféle reminiszczencziára emlékeztettek a legutóbbi 

események. Az első gabona-ringet Kétségtelenül József 

szervezte Egyiptomban, a mikor a hét kövér esztendőben 
mindenhonnan összevásárolta a gabonát, hogy aztán a 
sanyarú időkben az egyiptomiaknak is legyen, meg a 

többi népeknek is eladhasson, busás nyereséget bezse­
belve. Egyelőre azonban nem nagyon látszik, hogy — 
mint az ókori történelemben — messze földről jönnek 

a modern gabona-ring tagjaihoz vevők, hogy — mint 
akkor — mindenáron megvásárolják az összegyűjtött 
gabonát. Az előzmények nem nagyon kedvezőek a tekin­

télyes gabonamennyiségek értékesítésére, mert nálunk a 
gabona árjegyzése még mindig nagyobb, mint a szom­
szédos Ausztriában ; bár az árak esésének már most is 

kedvező a hatása annyiban, hogy az alacsonyabb árak 
elhárítják a további gabonabeözönléseket. A további 

íranzakczió súlypontját az időjárás változása és az a 
körülmény fogja meghatározni, vájjon ebben a hónapban 

a nagy spekulánsoknak lesz-e bátorságuk — a gabonazárlat 
daczára — a még ideérkező olcsóbb gabona mennyisé­

geket összevásárolni és igy az egész‘készlet öss.evásár 
lása után az árakat csodálatos magasságra felsrófolni. 

Ez idő szerint a hatalmas mennyiségek konczentrálása 

ólomsulyként nehezedik a tőzsdére és a malmokra s 
egy hatalmas árreakczió lesz kétségtelenül a czéltalan, 

erőszakos üzletnek első következmenye. Mi czélból vá­

sárolták össze az utóbbi napokban a kolosszális gabona- 
mennyiséget egy forinttal magasabban, mint a minő 
ára volt a gabonának akkor, a mikor az április havi 

árt már megállapították és a reüsszálásnab már nem 
volt kilátása sem ? Feltűnő jelenség, hogy Oroszország 

az idén nagyon gyenge akczióképességü és ez a gyen­
geség később a kontinensen is nagyon érezhető lehet.

Az időjárás e hét folyamán kedvezőbben alakúit. A 

csapadék megszűnt és habár a hét elején még borús és 
hűvös volt az idő, később az égboltozat teljesen kiderült 
és ezzel együtt emelkedett hőmérséklet is következett be. 
A vetések állásáról továbbra is kedvező hírek érkeznek 
és remélhető, hogy a múlt heti fagyok sem okoztak 

kárt. A vízállás e héten keveset változott, azonban to­
vábbra is alacsony. Külföldön ugyancsak enyhébb lett 

az idő.
A külföldi piaczok üzletmenetében alig 

és a kontinentális tőzsdéken a forgalom 
szerény korlátok között maradt. A tengerentúli piaczo- 
kon az árfolyamok kezdetben gyorsan emelkedtek ugyan, 
mert a termésbecslések kedvezőtlenebbek lévén, ez fede­
zési vételekre adott alkalmat, később azonban ismét 
visszaesés következett be, mi mellett a látható készletek 
is gyarapodtak és az exportkereslet is gyenge maradt. 
Angliában az árak alig változtak és a vevők úgy mint 

az eladók tartózkodóak maradtak. A franczia piaczokon 
állandóak voltak az árjegyzések és elégséges hozatalok 
mellett a vevők szükségletüket gyorsan elégíthették ki. 

Az összes többi kontinentális piaczokon a kereslet kis­

mérvű, a fogyasztás csak legszükségesebb vételeire szo­

rítkozik és az árakban alig észlelhető említésre méltó 

változás.

van változás 
továbbra is

Nálunk a hét kezdetével a főczikk — búza — iránt 
rohamos és nagyobb áresés következett be. Később az 
irányzat barátságosabb alakot öltött, a nélkül azonban, 
hogy az árakra befolyással lett volna. Takarmány czik- 
kek mérsékelt kereslet mellett változatlanok.

Az üzleti hét részlet.iről következőket jelenthetjük:
Búza. Az e heti üzlet kezdete a márcziusi határidő 

felmondások utolsó napjával esett össze és habár — 
tekintettel a contreminennek a márcziusi határidőben 
kifejtett szállítási akcziója mellett — arra el kellett ké­
szülni, hogy az utolsó napon sem fognak kis mennyi­
segek felmondásra kerülni, a felszínre került és felmon- 

.dotl mennyiség mégis megdöbbentően nagy volt. A 
hatás nem is maradt el. A határidöpiaczon valóságos 
deroute állott be és az árfolyamok rohamosan csökken­
tek, mi mellett az üzlet is nagyon izgatott hangulatban 
folyt le. A készáruüzletben ez természetesen nem ma­
iadhatott befolyás nélkül. Sürgetés kinalat és nagyon 
korlátolt forgalom mellett az árak 60—65 krral csök­
kentek. Az üzlet későbbi folyamán a kedelyek nyugod- 
tabbak, a hangulat is valamivel barátságosabbra fordult, 
sőt prima áru néhány krral javult árak mellett is volt 
elhelyezhető, az irányzat mindazonáltal csendes maradt 
és a forgalom is kismérvű volt. Az összforgalom circa 
55 000 mm.

iiozs tartósan el volt hanyagolva. A fogyasztás tar­
tózkodó és szállítási czélokra sem volt kereslet. így csak 
szórványosán nehány kisebb tétel került eladásra, a 
múlt bélhez viszonyítva 10—15 krral olcsóbb árak 
mellett. Budapest távolságában átvéve 7.65—7.70 írt 
helyben 7.85 írtig jegyzünk.

Árpa ugyancsak mérsékelten volt forgalomban. A 
kinalat e héten valamivel gyengébb volt ugyan, a ke­
reslet azonban szintén korlátoltabb és az árak változat­
lanok maradhattak. A hét végével az irányzat némileg 
barátságosabb és minőség szerint 6.35—6.55 forintig 
fizetnek.

Zab kellemes irányzatú. A hozatalok mérsékeltek és 
különösen prima áru hiányzik a piaezon. Az árak szi­
lárdan tartottak és szin és tisztaság szerint helyben 
5.85—6.20 frt között váltakoznak.

Tengeri változatlan maradt, a mi mellett a kereslet 
úgy a helyi fogyasztás, mint elszállítási czélokra is mér­
sékelt. Budapesti paritásra 4.50 — 4.55 Irt, helyben 4.55 
—4.65 frt és Kőbányán 4.67!/2 frtot fizettek. Állomáso­
kon átvéve a forgalom gyenge.

Olajmagvak: Készáru káposztarepeze üzlettelenül 
11 — 12 írton jegyez. Bánsági repeze 11.25 —11.75 írton, 
vadrepeze 5.5Ó—6.20 írton, lenmag 10.50—11.50 írton, 
gomborka 9.25—10.— írton. Uj káposztarepeze 1899. 
augusztusra változatlan és üzlet nélkül állandóan 32.10 
— 12.20 frt között jegyzett.

Lisztüalet. (Az Egyetértés tudósítása.) Az üzletnek 
immár heteken át* tartó stagnácziójában a lefolyt hét 
sem jelez fordulópontot. A csúfos véget ért buzaring 
ismeretes üzelmei demprimáló hatással voltak az üzletre, 
mely egészen kizökkent rendes medréből. Most, hogy a 
helyzet tisztult, kilátás nyílik arra nézve, hogy a lent 
jelzett stagnáczió mihamarabb véget ér és a ve vő közön­
ség bizalmát visszanyerve, inkább lesz hajlandó bevá­
sárlásokat tenni. A húsvéti ünnepek ötletéből a lisztfo­
gyasztás is élénkebb lett és remélhető, hogy a zord idő 
megszűntével, mikor is a tavaszi munkálatok veszik kez­
detüket, a fogyasztás állandóan kedvező marad, úgy, 
hogy tekintve a malmok korlátolt tizeimét, az eddig fel­
szaporodott készletek mielőbb fogytán lesznek. Takar­
mány czikkekben, különösen korpában az üzlet válto­
zatlanul szilárd, készletek hiányzanak és az arak tar­
tottak. Arak Budapesten 100 kilónkint:

0 1 2 3 4 5 6
16.- 15 40 14.90 14.40 13.80 13.—

7 7V2 8 F G korpa
12.20

10.10 8.50 5.50 4.50 4.50

Hüvelyesek és termények. (Az Egyetértés tudó­
sítása.) Az üzlettelenség, mely a hüvelyesekben n ár 
hosszabb idő óta jellemezte a helyzetet, a lefolyt héten 
is megmaradt eddigi tespedésében. Ezen pangást egyrészt 
az is befolyásolta, hogy az ünnepekre a vételkedv na­
gyon gyenge volt, másrészt hogy a külföldi piaczokon 
a hangulat csendes, a forgalom nehézkes. Bab a jó 
kivitel folytán élénk. Kereslet e héten is csak barna 
bab után volt, melyből a raktárak már nagyon cseké­
lyek s a kis mennyiség, mely még piaczra jön, jó áron 
kelt el; ára állomáson 7.50 frt, mig a többi fajták után 
a jelentéktelen kivitel következtében hiányzik a vétel­
kedv ; nagy fehér 6.50—6.75 frt, törpe 7.25 frt. Borsó­
ban nem volt üzlet, ára névleg 11 — 13 hi. Lencsében 
a fogyasztás csaknem kizárólag kisebb tételekre szorít­
kozott, ára 12—15 frt. Mák után a kereslet jó volt, 
ára 32—34 írt. Köles ára,4.25-4.50 frt oláhországi 
áru, tranzitó 4.25 frt. Kása 9.50—10.25—11 frt. 
Kendermag, nagyobb tételek már nem kaphatók, 
kisebb mennyiség, mely méír rendelkezésre áll, 13—14 
írton talál vevőre. Mind 100 kilogrammonként.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása az Egyet­
értés számára.) Valamennyi magfélének forgalma foly­
tatólag is igen élénk volt és a váratlanul beköszöntött 
faey sem csillapíthatta a nagy keresletet. Általában 
minden vetőmagfélének csak a legjobb minősége felé 
irányul az érdeklődés, ezek aztán teljes árak mellett 
keltek el. Olyan körülmény ez, mely annál is inkább 
méltó érdeket kelt, mert csaknem minden nap hoz 
újabb kínálatokat hanyatló árak mellett, a nélkül azon­
ban, hogy kétes minőségűek miatt kivívhatnák a gazdák 
figyelmét. Ha már most tekintetbe veszszük, hogy pél­
dául a Luczerna, lóhere, répamag slb. nck megbíz­
ható minőségben már sz.ükebben van és árukat na 
gyón tartják, akkor önkényt következik, hogy az emlí­
teti, látszólag olcsó kínálatok csak arra szolgálnak, 
hogy nem megbízható minőségű árunak és megmaradt 
régibb készleteknek vásárt teremtsenek. Vörös ló­
herének finomabb és középfajtáit továbbra is jól 
keresték s különösen az északi vidékeinkre nagyobb 
mennyiségek vásároltattak. Luczerna a múlt heti ára­
kat jól fenntartotta és igen élénk volt a vásárlási kedv. 
Répamagból ezen évadban olyan nagy szükséglet ér­
vényesül, a minő már évek óta nem volt. Az elejétől 
fogva szilárd irányzatot nem birta lelohasztani a nagy 
tömegekben piaczra vetett régi ;iru, minthogy a szolid 
kereskedelem erélyesen állást foglalt a túlkapások ellen 
és e figyelmeztetések nyomán gazdáink is óvatosabban 
járták el szükségletük beszerzése körül. Mindennemű 
fümagvak után olyan jelentékeny kereslet nyilvánul, 
hogy a termelési helyekről újólagosán nagy mennyisé­
gek hozattatása vált szükségessé. — Jegyzések nyers­
áruért 100 kilónkint Budapesten: tavalyi vöröshere 
48—50 forint, idei vöröshere 54—58 írt, franczia 
luczerna 70—80 frt, olasz luczerna 58—62 frt, magyar 
luczerna 56—62 frt, baltaczim 14 —15 frt, muhar 
5V2—6‘/2 frt.

Szilva es szilvaiz (Markó Albert tudósítása az 
Egyertés számára.) Szítra. Ez üzletágban nagyobb 
megrendelések történ1 ek s egyes waggon szállítmány 
útnak is indiíalott e Lét folyamán. Az ár nem változott. 
Említésre méltó, hogy mérvadó körök tarifa szabályzat­
tal foglalkoznak, oly czélból, hogy Budapestről ezen 
üzletág el ne tereitessek s a fuvardíjak szempontjából a 
termelő vidékkel hátrányban ne legyünk. Szilvaizben 
élénk forgalom volt a detail üzletben e hét folyamán, a 
múlt heti árakhoz viszonyítva 1 frt áremelkedés kon­
statálható.

Sertésvásár. (Az első magyar sertéshizlaló rész 
vény társaság tudósítása az Egyetértés tudósítása.) Áz 
üzlet éiénkebb volt. Heti átlagárak: magyar válogatott 
320-380 kilós áru 50-51V2 kr, 280 -300 kilós 49-50 
kr, öreg 300 kilósnál nehezebb 47—48 kr. szerb 47—49 
kr kilónkint, páronkint 45 klgr. élelsulylevonássa! és 4°/w 
engedménynyel. Eleség árak: tengeri 4.80 írt, árpa 6.80 
frt, Kőbányán átvéve. Helyi állomány: márczius 24-en

maradt 33.100. Felhajtás: belföldről 1349, Szerbiából
1777. Elhajlás: budapesti fogyasztásra (I—X. kér.) 
1069, belföldre 528, Becsbe 223, osztrák tartományokba 
632. A szappangyárban feldolgoztatott 35, maradt álló- 
many 33.739. A részvény-szállásokban 6339 sertés van. 
Az egészségi és transitó-szállásokban nnrezius 24-én 
2861 sertés maradt, ehhez felhajtatott Szerbiából 1777, 
elhajtatott 1800, maradt 2838 drb szerbiai. Az egészségi 
szemlénél január 1-től máig 123 drb a fogyasztás alul 
kivonatott és technikai czélokra dolgoztatott fel. — Bécsi 
vásári márczius 28-ikáról. Felhajtás: 6707 darab
sertés: köztük 2670 süldő. Az üzlet élénk volt. Nehéz 
48—49 frt, középnehéz 45—47 forint, süldő 41—48 
forint 100 klgrkint elevensulyban. — Drezdai vásár : 
márczius 23-ikáról. A vásáron volt 1363 darab vidéki 
sertés s 36—42 márkán keltek el eleven súlyban. — 
Berlini vásári márczius 25-ikéről. Felhajtás 8126 
darab sertés. Üzlet simán folyt le. Mecklenburg! 49—50, 
vidéki sertés 48—49, belföldi 46—47 márka.

Zsiradókáruk. (Markó Albert tudósítása zz Egyet­
értés számara.) Az első sertések magas árai nincsenek 
arányban a zsír és szalonna áraival, minek következté­
ben e czikkek előállítása is megnehezittetett. A forga­
lom a zsiradék áruban nem volt oly nagy, mint a múlt 
héten s igy egy fél írttal csökkent az ár.

Gyarmatáruk. (Wertheimer és Franki czég jelentése 
az Egyetértés számára.) Czukor. Noha a kivitel 
nyersezukorban jelenleg teljesen szünetel, a piaczok 
mégis szilárd irányzatban tartották magukat, mert vár­
ható, hogy az ünnepek után Amerika részére nagyobb 
tételek kerülnek vételre. A piaczok aussigi értékben a 
múlt héttel egyenlően 13.05 — 13.10-el zárullak. Fino- 
mitványok a karteilárakat változatlanul jegyzik Buda­
pesten fogyasztási adóval együtt; süvegáru 43.75, koczka 
44.75, pilé 43--42.75. Kávé. Brazíliai fajok e heten is 
lanyhán közlekedtek és csakis a hét végével, a midőn 
a brazíliai váltóárfolyamban csekély javulás mutatkozott, 
a kávéárakban is némi javulás állott be. A forgalom 
túlnyomó részét ezidőszerint az újonnan érkezett közép­
amerikai kávék képezik, melyek az idén meglehetősen 
jó minőségüeknek muta koznak. Színes Ceylon és 
nyugotiudiai kávék teljesen hiányzanak és újabb 
hozatalok julius vége előtt alig várhatók. — 
Fűszerek változatlanok és jelentéstétel minden em­
lítésre méltó esemény hiányában vannak. — Rics 
minden fajtában a legmagasabb árakban zárult; az első 
rakomány idei Rangoonból már megérkezett és kielégítő 
minőségűnek mutatkozik ; Aracon-rizsből az első szál­
lítmány április közepére, Moultnan rizsből pedig április 
végére várható. Déli gyümölcsök közül felemlítendő, 
hogy mandoia Dvl-Francziaországból jelenleg fagyesetek 
után 10 írttal emelkedett, minden egét) változatlan.

Szeszüzlet. (Az Egyetértés tudósi lása.) Bar a na­
gyot)» ünnepek előtt megszokott gyengébb forgalom e 
héten is érvényesült, a szilárd irányzat nem változott s 
az arak sem ingadoztak, a minek oka az, hogy a czii-k 
iránti érdeklődés nem csökkent s tovább is nagy keres­
letre van kilátás úgy készáru-, valamint határidőüzletek 
tekintetében. Termelők szilárdan tartják magukat az 
eddigi jegyzésekhez, annál inkább, mert osztalékolt szesz­
készletek nagyon gyérek, másrészt a kivitel tekintetében 
»kedvezőbbek a kilátáso . — Jegyzések: megadóztatott 
oszlalékolt szesz 54.75—55.50 forint nagyban és 56 
(59.—) forint kicsiben (finomított áru); nem osztalé­
kok, adómentes áru 16—16.50 frt, nyersen és 17.25— 
17.75 forint finomítva. Sajtolt élesztő szesz 54.75 
(59) forint. Denaturált áru folyton nagy kereslet mellett 
19—20 frt. mind 10.000 liter hordó nélkül,
helyben készfizetésre. A kivitel élénkebb és a nagyoub 
éid'-klődés — a mint latszik — eredményűyei is fog 
járni.

Denaturált szesz. (Kalmár Sándor czég jelentése az 
Egyetértés számára ) A német piaczok emelkedő irány­
zata egyre tart, mert a most közzétett adatokból k tűnik, 
hogy a karteilbe, melynek megalakulását 80 millió liter 
kontingens összehozásától tették függővé a tervezők,

eddig 130 millió liter kontingenssel bíró szeszgyárié 
léptek be, és további jelentkezések még mindig tör. 
lennek. Nálunk ezen hausse irányzat nem érvényesült, 
mert a bécsi jegyzések csökkentek, és a fogyasztás 
különben is gyenge. Mai jegyzések : 19 uO 1 •-*Irt,
10.000 liier fokonkint. ingyen barrtiban Budapesten, 
készpénzfizetésre, engedmény nélkül.

Repeze olaj és repczepogácsa. (Az Egyetértés 
tudósítása.) Repezeolaj. Készáruban az üzlet csendes, 
annál élénkebb azonban a kereslet h,.tanuoaruban. a 
hét folyamán jegyeztünk készárut 32 /2 trión,
határidő árus 31'A,—32.— frton métermázsánkent Buda­
pesten engedmény nélkül. Repczepogácsa. Irányzata 
nyugodt, egyes waggonok 5.45—5.50. írton voltak 
elhelyezhetők. Az árak engedmény nélkül Budapesten 
értendők.

Petroleum. (Az Egyetértés tudósítása.) Az ár. 
jegyzések a következők : finom amerikai petró­
leum 22.75 forint, finom orosz petróleum 53.25 
forint, standard while (szalon, orsovai) kőolaj 19.25 frt, 
brassói elsőrendű 18.25 frt. 100 kilogrammonkint tiszta- 
súlyért 20*70 göngvsulylyal hordóstul Budapestre ber- 
mentve szállítva nagyban. Egyes hordók 50 krajczárral
drágábbak.

Ásvány-kenőolajok. (Az Egyetértés tudósítása.) 
kezők : hengeroiaj (hig, magas lobbanási fokú) 26.50 
forint, kiváló nehéz gépolaj (fajsuly _ 907/io) 22.50 
forint, nehéz gépolaj (fajsuly a05/n7) 20.50 frt. könnyű 
gépolaj (fajsuly a0%2) 18.50 forint, orsóolaj IG.őu „> 
rint, tisztitó olaj 14.— forint. Vulkán (tengely)-olaj 
(fajsuly ao:/,o) 13.50 frt, mind 100 klg. tisztasuly 
után hordóstul, valódi göngysulylyal, Budapestre szál­
lítva. Más mint orosz nyersanyagból finomított ola­
jok, fajsuly és kenőképesség szerint 2—5 írttal ol­
csóbbak.

Terpentinolaj. (Kalmár Sándor jelentése.) ^ A fórja- 
lom igen élénk, azonnali szállításra nagyobb tét-lek 
keltek el. Későbbi határidőre nem fordultak elő kötések, 
mert a fogyasztók azt hiszik, hogy mihelyt az uj áru 
piaczra érkezik, az árak az előbbi színvonalra esi.ek. 
Viztiszta orosz terpentin olaj különösen keresett és nagyban 
jegyez 273/4— 28V4 frtot 100 kilogrammonkint, ingyen 
barrelben, 18% göngysuly engedmény Budapesten, 
készpénzfizetésre. Egyes barrelok V4 írttal drágábbak.

Gyapjutislet. (Altschul és társa jelentése az Egyet­
értés számára.) Tekintettel az erősen megapadt Rész­
letre, a katonai posztószallitók már egy idő óta indít­
tatva érezték magukat, szükségletüket az uj nyírásig 
lehetőleg fedezni, minek következtében a forgalom na­
gyobb volt, mint az előző évek megfelelő időszakában. 
Sziiá.d irányzat mellett mintegy 16u0 bál kelt el, mely­
nek árai nemi emelkedést mutatnak.

Széna, szalma c-s takarmány. (Fuchs József nagy. 
kereskedő jelentése.) A heti vásárén széna es szalmá­
ban kis b hozatal és kis k- resiet volt. El adatott: 
közép minőségű jobb és elsőrendű széna 2 59—3.— 
írton, muhar 3.20 forinton, aiemszalma 1.30 írton, 
zsupszaima 1 60 irton, szecska 2.10 írton, 100 kiion- 
kiní, íuvaronkint házhoz szuilkva. Préselt széna _ü)
— 2.40 írton, préseit szalma 1.20—1.40 írton, 100 
kl.-kint, a józsefvárosi pályaudvaron.

Budapesti sartss-konzuiuvásár. A ferecczvárosi 
petroleum-rakodónái levő székes-fővárosi sertés-konzum- 
vásár árjegyzése márczius 31-én. Előző napról vissza­
maradt 467. Uj felhajtás 316, összes felhajtás 783, 
Budapesti fogyasztásra elszáilittatolt 378 eladatlanul 
visszamaradt 4Uő. Napi árak : 120—180 kilogr. suiyban 
49 — 52 kr. ig. 220—286 klg. súlyban 46—51 kr.-ig. 
320—380 klg. súlyban 47 50 kr.-ig. Öreg nehéz —
— kr.-ig. Malaczok 40 — 42 kr.-ig. A vásár hangulata 
lanyha.

A budapesti áru- és értéktőzsde

1889. április 1.

hivatalos árjegyzése

Időjárás szép | Vízállás reggel 7 órakor 87 <rin. Hőmérő reggel 7 órakor 3° C. Légsnlymérő reg. 7 ó. 768 rn/,n.

A) Árutőzsde.

I. Gahonaneznttek.

a) Kész áru.

rtékpapirok

6 VL 1 nősé s i . 1 y h e k t o 1 1 t e r e n k Int

vagy 74 le- 75 kg. 76 kg. 77 kg. 78 kg. i 79 kg. | 80 kg.

d
* J

100 k i 1 o g r a k m r e k á r a
nj írttól frtig frttól frtig frttól frtig írttól frtig frttól frtig I frttól | frtig | frttól frtig

"
6 bánsági _ 9 35 9.50 9.55 9 6S 9.70 9.75 3 85 9 90 10.- 10.05 10.10 10.15
ó tiszavidéki 9 55 3 íO 9 75 9.8. 9 90 9 95 10.— 10 10 10.10 10.20 10.20 10.30
ó pestvidéki 9 50 9.65 9.70 9.80 9.35 9.SO 9 95 10.05 10.05 10.15 10.15 10.25

a ó fehér megvei 9 55 10.7o 9.70 9.8o 9.35 9.90 9.95 10.05 10.05 10.15 IC.15 10.25
ó 9 80 9 85 9.90 9.3b 10.- 10.0^ 10 iü 10.15
ó roman átzn.
6
6 bo:*11 •

I Zab „

I--'-------

S

* r »j
Minőségi

hekt.-liint
Frttól Frtig

ó J-rendil 70—72 7.85 7.95
II-rendü 7.75 7-85

ó takarmány 60-62 6 20 6.55
égetni való 62—64 6.60 7.40

° sörfőzésre 64-66 7.60 8.40

6 - 39-41 5.80 6.15

6 bánsági - 4 65 4.70
ó másnemű - 4.60 4.65

uj káposzta 11.25 12.—
"J bánsági

ó - - 4.15 4.45

b) Határidőre.
Usance-minőaégü 100 kilogrammonkint.

L hajóozéilltáe fuvardíj-
tételei Budapestre.

Határidő Pénz Áru
frt frt
9 18 9.20
9.14 9.16

9.—
8 42 8 44

ixyif iiiarcz__
„ ápr. _ 7.60 7.65

181*8 okt....... ..
Tengeri........ li>L)í* április_

4.53 4 54

18y8 julius _

Zab ______ 1839 marcz._
5.70 5.72

1898 okt....... ..
Káp.-Repce 1899 auguszt. 11 85 11.95

i

[ 
f \ íBégé.

Honnan Kr.
Pancsova 24
Újvidék 21
Bezdán _
Kalocsa_
D.-Földvár
Szentes_

Zeni a------
Titel____ 2.-;
Mitnovicz 32
Temesvár 3»;
N.-Becsk.

Győrbe a fuvardiitetel 1«> krral 
magasabb a budapestinél.

A hajédijiételek 1UU kg.-kint a 
szállítási adóval és a biztosítási 
díjjal értetnek. A Béga-álloraá- 
sokról a burcsellazást beleértve.

Leszámoló árfolyamok
április 1-óről

II. Különféle termények.

okL____

9 18

m
i

m
i

m
ii

m
ii

április _
ízept-------
október _

7 60

g)

Zab_______________

október _

5 70

Kap.-Ropczo decz -
Szilva boszniai 120 db.

» „ 100 „
1» 71 Sít „
* szerbiai szokvány 
„ „ 100 db.
w „ 85 „

E:=E A 2

Szilvaiz szlavóniai_
„ szerbiai —

Faj
Pénz Áru

frt frt

Ingyen hordó Disznózsír wlförM” z z i" z z z z z z 54.50 55 -

- Szalonna ™.
magyar la légen szári tolt vidéki______
városi légenszáritott, 4 darabos_______ 45Í5C

48.50
51.-

46Í — 
49.— 
52.-

Zsákkal együtt

göngysuly tisztasuly

helyett

Szilva ___
Kész áru

boszniai, 1898 évi, vsance-niinőség —
„ „ „ 120 darabos — —
, » , íoo . -------
„ . „ 65 „ ------

szerbiai, „ „ uaance-mmőség------
„ „ „ 100 darabos ------

• ,, 85 „-------

9 25 
10.- 
-3.- 
8 25 
9.50 

12 75

9.50 
10 25 
13.25
8.50 
9.75

13.-

Minőség

500 grammonkint Határidőre _ *4
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Ingyen hordó
Szilvaiz ™.
Kész áru

szlavóniai 1898 -------------------------------
szerbiai 1898—-------------------------------

13.50
12.—

14.50
13.-

Szilvaiz ...
Határidőre 

szlavóniai 1898 ____ __

- Heremag _
luczerna magyar. 1898 _____ _____
lóhere aprószemü 1898 ____________

„ középszerű 1898 ___ __  _ _
„ nagyszemü 1898 ------ ------------

42.- 
37.— 
40.— 
45.-

52.-
39.-
45.-
50.-

B) Értéktőzsde.

K*íábl

4V/.

Vfttm
4%%

Értékpapírok Utolsó rfűlyam k.amet_
pénz áru láb

I. Államadósság.

a) Magyar állam adósság. 4%0%
; Arany j. 100.500,1000 frt névért, drbokban, adóm. 119.75 120.2 4*/,o%
i „ 10.000 frt névért, darabokban adóm. — 119.75 120.25 4*/io°/o
1 Koronaértékü járadék, adómentes— — _ ... _ 97.40 97.SO 4 */»*/•

87.80 88.3c 4 %
; 18.6. keleti vasúti államk. aranyb., adólev. 10% 120.75 121.75 4 %

1885. évi allamvasuti aranykölcsón, adómentes.™
I j8S9. „ „ ezüstkölcsön— -------------

12i.-'
101.—

122.-
102.-

4 ”/,
Allamk. vask. czélj. arany adóm., 200 K. névért. 87.- 83.-

. 18.0. évi nyereményköicsőn, 100 frtos darab — 163.25 164.25
1870. „ „ 50 „ , —

! Magyar regále-kárt. kötvény, adómentes------
163.—
100.50

164.-
101.50

j Horvai-sziavon „ „ „ ___ 101.- 101.75
1 Magyar földtebermentesitési kötvény, adómentes 96.75 97.75
j Horvát-szlavón „ „ „
! Tiszai és szegedi nyereményköicsőn....... ............

96.75 97.75 6 %
2 %

; Horvát-szlavon jelz. foldv. kötv. adólev. 7%

papírok

b) Osztrák államadósság.
Egyesi tett járadék papírban február—augusztus 

» » * május—november—
Egyesített járadék ezüstben január—julius____

• » • április—október —
Aranyjáradék, adómentes________ ________
Koronaértékü járadék ______ ____________
Allamsorsj. 1854. évb. 250 frt. p. p. adólev. 20°/.

, I860. „ 500 „ o. e. .
• I860. „ 100 , . „ , „
, 1864. , 100 „ _________
, 1864. „ 60 „ . ____________

c) Idegen államadósságok.
Bolgár államvasuti zálogkölcsön____ __ __ __
Szerbia ny .-kölcsön 100 frank ar_______ _____

«-100 „ „ (osztr. felülb.

Utolsó árfolyam

100.75
100.75
100.60
100.60
120.-
100.50
171.50
139.50 
158.-
194.50 
194.50

112. - 
33.75 
35.50

101.25
101.25
101.10
101.10
120.50
101. -
173.50
140.50 
159.-
196.50
195.50

113.-
34.75
36.SC

II Máé kölcsönök.
Bosnyák-herc.igoviiiiii orsz. kölcsön 1895. évből

4%°/o ; Bosnvák-herrzegov. "V-i.. vasúti köles. 1898. évről 
4%% Budapest főváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 
4 % Budapest szvkes-Rváros kölcsöne adómentes — 
4 % ■ Temes-Légavölgyi vizszab. társ. kölcsöne — —

III. Záloglevelek és kölcsönkötv.

a) Budapesti intézetek kibocsátásai.
Belvárosi takarékpénztár r.-t. — ..........—------ -
Egyesül) bpesti fővárosi takarékpénztár........... ..

. . „ . , koronáért.
Ganz és tarsa vasönt. s gépgyár r.-t. kulcs. köt.
Kisbirtokosok országos főldhitelint............ ..... —

„ „ „ 50V, évre kor. ért.

M. agr.- és járadékbank r.-t. szölökötv. kor. ért. 
„ , járadékjegy visszafiz. 102% „

Magyar földhitelint. o. é.................. .......... .....—
I . „ „ 41 évre .........—

„ , koronaértékben 50 évre —
„ „ koronaértékben 63 évre __

I „ „ szabály, és tál aj jav.____
I Magyar helyiérd. vasutak kötv. 50«/, evre____

„ , „ „50 évre kor. ért.
„ „ „ „ 60 évre 105% _

Magyar jelzáloghitelbank______L___________

5 % 
ö % 
4%%

4%% 
4%% i
4 %
5 '/,%
4 % 
4«/,%
4 %
4 %
6 %
4 %%
4 %

4 %% 
4 %%

4 %•,

4%%

4%%

e , 60 évre koronaértékben__
. . fcfczs. k. 50 é.. vf. 110 frt.
e s közs. kötv. 50 évre____
e s közt. kötv. 60 évre — —
• » nyer.-kötv—   —
es» osztr. felülb. — 
. . nyer—jegy ..............-
• . , osztr. felülb. —
, „ nyer.-kötv. . „ —

Magyar országos közp. takarékpénztár ----------
, , . , kor. ért.

Magyar takárékpónzt. közp. zálogbank ja—"... L. 
Magyar takarékpénzt közp. zalogb. kor. ért. ...

Osztrák.magyar bank 40% évre ...------ ----
. ' . 50 evre ..._______... —

Pesti hazai első tatarékp. közs. kötv............. _
, , , „ zálog!, kor. ért.------

Pesti m. keresk. bank ........... .. ...________

• • . , közs. k. vissz. 110 frt ...
• • • • köz», k. vissz. 210 k. —

b) Vidéki és külföldi int. kibocsátását
Albina takarék- és hitelintézet______________
Aradi polgári takarékp. 40 evre ........... ...........

6 % „ . »40 é. visszafiz. 110 frt.
■*/,% „ ,40 évre____ ..._______

4•/,% Aradmegyei takarékpénztár......... .........................
5 % Bosryák-herczegovinai szabad, országos bank
4V,% Debreczeni első takarékpénztár      
5 % Erdélyt, m. ;-.izáloghitelb. 40 évre ... ._ .„
4%% I , , , 40 évre visszafiz._
4%% Horvát-szlavon országos jelzálogbank____ _____
4,/>°/o j . , «... • » közs. kötv.
5 % i Nagyszeb. alt. takp. 31'/, é., vissz. 110 frt____
5 % : , , . 40 évre, vissz. 106 frt____

» , • 40 évre, III. kib. ..
» , , 35 évre, IV. kib. «

Nagyszebeni földhitelintézet___________
4%% 
6 % 
67,% 
6 % 
47,% 
8_%
6 % 
47,7.

47,7. 
4 7.

47,7. 
Ő 7. 
6 7. 
4 7. 6 % 
6 7. 
47,7. 
4 7. 
s % 
47,7.

Osztalék
1898-ra

10.—
5.20

50.—
6.—

_ . , , VI. kib._________
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv._________
_ * , nyer.-jegy _____
Temesvár első takarékpénztár____________ __

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. tengerhajózási részvényt.____ _ _
Budapesti közúti vaspálya-társ. koronáért. ___
Budapest villamos városi vasút r.-t._________
Budapest-pécsi vasút___ _ ______________ __
Déli vasút ............ ......... .................. .....................
Első cs. kir. szab. dunagözhajózási társ. ___
Kassa-oderbergi vasút 1889, ezüst...___ __  _

, , 1889, arany________
. , 1891, ezüst____________
• e 1891, arany
, , (oszt. von.) 1889. ez. _

Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t._______
Magyar-gácsországi vasút I. kib.____________

, , U. kib_____________
, „ ezüst...___________

Magyar ny. v. (székeaf.-györ-gráczi vonal) ._ _
, „ , 1874. kib.___________ ______

Magyar v. els. kölcsön beruh, czélra, arany _
Osztrák-magyar államvasut 1883__________ _
m » . , X. kib. 1885 ____
Torontáli helyi érdekű vasutak _____

V. Bankok réssvényei.

Angol-osztrák bank____ __  120
Budapesti bankegyesület___ __ _ _ _ i00
Első magyar iparbank_______     i50
Fiumei hitelbank ...____ •____ __  _ _ 80
Fővárosi bank-részvénytársaság___________ 100
Budapesti giro- és pénztár-egylet____  2000 K.
Hazai bank-részvény-társaság ______ 200 K.
Hermes magy. ált. váltóüzlet részvt. _ 200 K.
Horvát kereskedelmi bank__________  240 K.
Horvát leszámítoló bank __________   400 K.
Horvát-szlavon országos jelzálogbank____ íoo
Magyar általános hitelbank __________   200
Magyar ipar- és kereskedelmi bank____ 100
Magyar jelzáloghitelbank_____________ 100 ar.
Magyar kereskedelmi r.-t.   200
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank... 400 
Magyar takarékp. közp. jelzálogbankja™. _ 500 
Osztrák hitelintézet™. ___ _ __ _ _ _ 160

Utolsó árfolyam <
p„u I ur;

95.-; 96.-
101.30] 102.-
99.751 100.75
9 , 50 97.50
96.30 97 —

100.- I0l.-
100.— 101. -
9c. 50 9/.50

500.25 10..25
10!.50 102.50
101.50 102.53
100. - 101.—

9 97.—
S3.75 í 00.75

100.50 101.50
96.-t- 97.-
96. — 97.-
87.- 83.-
96. - 97.-
96.7b 99.75
93.- 94.—
9 .75 38.75

102.— 103. -
100.- 101. -
93.- 93.-

íoo!- 100 *.50
98.25 99.25

100.- 101.-
121 ' 122 -
122.- 123.-
17.- 18.-

, 18.- 19.-
. 103.50 104.50

100. - 101. -
100.— 10!.-
97.50 98.50

100.25 101.25
98.25 99.25

100.-
96. — 97. -

100.20 101.20
100.20 101.20
9:.C 9 .10
9 -.45 38.45

100.-- 101.-
98.- 99.-

103.7b 104.75
99 - 100.—

101.- 102.-

98Í50 99Í50

99Í- 99Í50
100.- 101.-
93.50 99.50

100.50 101.25
100.- 100.50
102.-
102.—
101.75 102.25
100.25 101.25
102.50 10..50
102.-
103.-
100 - 101 -
120.— 121.—

16.— 17.—
100.- 101.-
99.21 100 -

100.50 101.50
99.50 1CC.50
98.50 99.50
97.- 98.-

98Í- S9.‘-
118.— 119.-
98.- 99.-

118.- 119.-
99.- 100.—

100.- 101.—
108.— 109.-
108.- 109.-
98.50 99.50

108.- 109.—
108.- 109.-
118.50 119.50

155.50 156.50
100.- lOC.bO
169.- 1/1.-
95.- 96.-
78.- 80.-

112!- 113Í-
117.— 122.-

112!- 114Í-

200'- 210’.-

dOo!- 505!-

Osztrák-magyar bank— —___________ 600
Pesti magyar kereskedelmi bank_____— 500
Unionbank___ _____ ____ __  — — _ 200

VI. Tnkaréhpónzt.áraTc részvényét.
Belvárosi takarékpénztár.™ —____ __ __ 100
Budapest fii. kerületi takarékpénztár____  50

I Budapest-erzsébetvarosi takarékpénztár 2'M, K. 
Budapesti tak. pénzt, es orsz. zálogk. r. t. 400 K.
Egyesült budapesti fővárosi takarékp.......... 3')0
Magyar általános takarékpénztár _ 500 rí.
Magyar országos központi takarékpénzt. ... 3"0 
Pesti hazai első takarékpénztár_ — 1000

VÍT. Biztositó társaságok réazv.
Bécsi biztosító társaság _____________ 200
Bécsi élet- és járadék-biztosító intézet____ 200
Első magyar altalános biztositó társaság 1000
Fonciére. pesti biztosító intézet________  100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ. ___ íoo
Magyar jég- és viszontbiztosító r.-t.......... .. 100
Nemzeti baleset-biztosi ":ó r.-t.............. 200 Jv.
Pannónia viszontbiztosító intézet _ _ 300

VIII. Gőzmalmok részvényét.
; Concordia-góziiialom r.-t...... ............... 400
i -. , * » elsőbbségi rész7. 400

Első budapesti gőzmalom r.-t. ._ ... 500 K.
Erzséhe t-gözma lom-társ....................   200
Lujza-göztnalom r.-t........... ... ______~ 16O
Pesti hengermaloin-ttirs................ ... ___ 4;,o
Pesti molnárok és sütők gőzmalom r.-t. .2 200 

! Pesti Viktória-gőzmalom_____ __ __ 150

IX. Bányák és téfjlaf^yárak réozv.

; Budapesti tégla- és mészégetőr.-t._ 200 K.
1 Budapest-szenllörinczi téglagyiir ... . i,,o 

Egvesült tégla- és czementgyár r.t............ .. 10O
■ Északin, egyesült köszénb. esioarv............. jíh)

Felsőmagyarorsz. bánya es kohóm. r.-t. _ ;öü
i István téglagyár r.-t........ ....... ............. _ __ 1U(j
I Ka»sa-somodi kőszónbuviya r.-t. id. elis.-n. 30
! Kis-sekesi granitbánya r.-t. _ 900 K

Kőbányai gőziéglagyar r.-t.______________ :.jő
: Kőszén banya és téglagyár r.-t------------ 20 K.

Lecliner rakosi téglagyár r.-t. _______ jpo
Magyar asphalt r.-t.___ _________   100
Magyar ált. kőszénbanya r.t......... ... __ *“ ipo

■ v • , 1893. kib. ." 100
y.i.sy. gtelegla-, czem.- esmaíjpr r.-t. 101)
M»g>a. kerámiai gyár r.-t. el»,. Jug. ,„0
Ceterheyyi harlaipar r.-t....... .................. 2Uf) K.
salgótarjáni kőszenbanya r.-t......... - - „ 100
Djlaki tégla- es mészégető r.-t. elóv. jog. n. 150

X. V;asmövek és gépgyárak rószv.
—• - ; gépgyár r.-t. _. _ 2 M)
—! »Danubius- m. hajó- és gépgyár r.-t..™ 200 K. 

Ganz es társa vasöntöde es gépgyár .™ 400
.— “agy?*1. be!?a fcmipargyár r.-t. eísűbbs. 200 K.
— Nadrág! vasi par társulat...___ __ __ __ -jqq

!— .Nicholson* -gépgyár részv.-társ".** _ ‘Z 200 K.
Rimamurany-salgólarjáni vasmű r.-t____

13.— Schlick-fele vasöntöde és gépgyár _ ~ ‘I 
•--t. A) sor. elölj. 21

Schhck-féle vasöntöde és gépgyár_______ 200
leudloff m Dittrich gepgyr.-t. A) sor. elülj. 200 K. 
Weitzer Janos gép-, waggongyár r.-L _ 400 iL

XI. Könyvnyomdák részvényei.
,Athenaeum“ irodalmi és nyomdai r.-t.
Frank iiu-tarsu lat ... _ ..._______
„Kosmos“ müintózet ........... .............
„Pallas- irodalmi és nyomdai r.-t._ 
Pesti könyvnyomda r.-t.____ _____

28."—

XII. Különféle vállalatok réazv.
Általános waggonkülcsönző-társulat ™. 400 K.
„Apollo- köolajfinomitó-gyár r.-t.____ 200 K.
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t. _ _ _ 500 K.
Bibar-Szilágyi olajipar r.-t.------ ---- _ 200 K.
Brassói cellulose gyár r.-t.____ _____ 200 K.
Budapesti általános villámoasági r.-t__ 200 K.
Bpesti Zsoinav-léíe porcz,-fayenczegy.r.-t.2U00 K.
Első magyar betűöntődé r.-t._________ 100
Első magyar gyapjumosó- és bízom, r.-t— 200 
Első magyar óragyár r.-t. — _ _ _ 600 K.
Első magyar részvény seriőződe_____  .
Első magyar sertésluzlaló r.-t_____
Első magyar szállítási vállalat r.-t.
Első magyar szálloda r.-t._____peKpódiu, 

tei rizshántol 87^-.-
lyitfl gyár

Első
;oló- és

Gschwindt-fóle szeszgyár _ _____
„Hungária- műtrágya ég kénsav-gyár _ _ 
Jordán Viktor-felebőrgyár r.-t____ ____
Kábelgyár részvénytársaság _!____ __
Kőbányai király serfőző r.-t.________ goo
Kőbányai polgári serfözö részvény-tár. 200 K. 
Magyar ezukoripar r.-t. A. sor___  _ _ íoo
M ’ f » I- —-------- 100Magyar fern- es lampaaru-gyar r.-L____ íoo
Magyar ruggyantaárugyár r.-t.____ __  _ 100
Magyar vasúti forgalmi r.-t. előv. jog, n. 200 K.

300
200
200
80

100
500
200
100

Utolsó árfolyam
pénz áru

92).- 9 0.—
1403.- 1406.—
c26. — 327.-

10i.— 105.
i 1 t . — 1 16.
31.— 32.-

227. 22). -
* 1o9.— 1153. -
237.- ^9j.
/34.— 739.-

7975.— 800..-

21C.- 220.-
270.— 280. —

2020.— 30/0. —
.92. — 100.-
37.- 89.—

lúd.- 1 2.-
í 25. — 128.-
310 - 830.—

250.- 2S0. -
400.—
705.- 71 >.-

26).-
17?.-
b3J.-
252.— 237.-
145.— 14/.—

i 03 — .05.-
205. —

87.—
12 / . --

m3.50 101.50»
le..— /4. —
21.— 22.-

■25.— 130.—
74- .— 74a.-

IX.- 103 -
í 2 4.- 2í

10 r. —
113.- 11
8C. — 8a.-

15o.— 157 -

58 .-
220.- 225. -

1*5.- 150.-
32.— 93.-

2180.- 220C.—

Ildi - 115.*-

205 i — 210.*-
.10.— 114.—
240.- 250. -

365.- 375.-
270.- 280.-
90.- 95.-

190.- 195.-
1420.- 1450.-

587.- 590.-
60.-

530.- 5bÜ.—
14DÍ- 144Í-
115.5C 116.-

1300.- 1350.-
135.— 138.-

1300Í- 1310.*-
270.- 280.-
23o! — 235.*-
137.— 1tU.-

1600.- 1650.-
465.- 470.-
20!- 25.*-
45.-

310.- 325.-
46.- 48.-
87.- 88.-

141.- 142.-
176.75 177. —
133.- 135.-
159.-
257.- 260.-

k p a p i

Masrvar villamossá"! r -♦ ___ _ 200 Tf.
Nagyszebeni villamosmü r.-t. ____ __ __ 500
Nemzetközi nlhiiuossiyi társaság____ ... 290
Nemzetközi wairironkölcsönző r.-t._... 409
Popper Lipót faipar r.-t. _______ _ 2000
Quarn^ro részvény társasa" . . ______
Royal nagyszálloda részvény társaság 2t>0 K.
Szegedi k-mierfonógyar r. t............ ... _ Jji)
Sziszeki tarházak r.-t............ .......... ....... ... íoo
Telefon-Hirmondó r.-t. ........... ........... 100 K.
Törökbirodalmi dohányegyedárusági r.-t. 200 fr.

XIII. Közlekedési váll. réazv.
Adria ni. kir. tengeri hajózás

51.
~, vj. -
-6/! -

15^.-
510.-

S 'í

132.-' 13á -

_*_ Aradi es Csanádi egyes, v

Barcs-pakráczi vasút elsőbbs. részv._____
Budapesti közúti vaspálya társ___ _

Budapesti villamos városi vasút r.-tf__

Budapest-szent-lőrinczi h. é. "vasut.i T.

B; cst-ujpest-rákosp. vili."köz. vasut^r.-V^.iO K. 
JJebreczen-hajdunanási vasút b. é. v. els. r. 1)0
Deli vasút .......................................... _ ' 20.j ir.
Első cs. kir. szab. duivigőziiajó-társ. 500 p. p. 
Göimczvöigyi vasul r.-t. elsőbbs. roszv. 200 Z.
Kassai közúti vasút ...________ __ iod
Kassa-oderbergi vasul........... ....... ... ___ 9)0
Kassa-tornai helyi érd. vas.it™r.^t. elsfr.” Íjj

Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t. 200 K.
Magyar-gacsorsziigi vasút_______________z.io
-Vagy.i.r íieiyi érdekű vasutak r.-t_____ _ 2.x)
Magyar nviigoti vasút____ __________ _ «00
Karain:-rosi sóvasut els. részvény ...__ 190
Mara rosi sov.isut törzsrészvényei ... i u>
Mara marosi sóvasut B. részv-nyei........ _ i :j
Marosyusárh.-szászrég. vasút els. »eszv. ... 1H)
Nagykikinda-nagvbecskor, vasút eis. r. ... Ui) 
Oriente raau-y. tena-eri hajózási r.-t. ;ooo tv.
Osztrák-magyar államvasut____ ____
Pécs-barcsai vasút........... ....... .... ......
Szlavóniai h. e. vasút ei-,. részvény ..

230.-
110.-

g-i

112."-

383.-
279.-
237.
;03.-

S5.-
102.-

90.-
103.-

450.- 45b.-

183.-
197.50
1 öO •
214.—
213! 50 

9 . — 
62.- 
52.- 

100. - 
100.-

í öl-
130 - i

190.-
193.53
185.-

2i4.:3 
96. - 
67.- 
67.- 

101.- 
101.-

XIV. Sorsje
Bazilika sorsjegy_

26 L. 
25 L. Oiasz vörös-keresz

kamat!.
27,7,
*7,7.
4%7e

5 7.

osztr. felül bélyegzéssel.™ __
„ „ nyeremény-jegy____ ... __ __

Pécs városi nyeremenyltölcsön 1874. evril
Budavurosi sorsjegy______ __ ____ ...__ _

„ „ osztr. felülbélyegzéssel.™
„Jé bziv“ egyesületi sorsj-gy_.1................. __

» » . osztr. felülbélvegz.
B:agyar vörös-kereszt sorsjegy.................. __

» » » » osztr. felüibélyegz.
nyeremeny-jegy ._

sorsjegy ..............  _
- - osztr. felilibéivdgz.

Usz.lr.tk vuros-kereszt sorsjegy_____________ __
Osztrák hitelintézeti sorsjegy ______ L T H
Pálfly sorsjegy____ __ __ __ __ __  _

XV. Pénznemek.
Arany, cs. és kir. vert ______ ____ _

» » „ » „ kör.__ ™ "1* _Z ~ Z
. osztrák vagy magj-ar 8 frtos ______
„ 20 frankos........... ....... ..... ................ .....
„ 20 markás... ______ __ __
„ török aranyiira        ^

Német bírod, vagy egyénért, bankj. (loo"*mavkál
; Franczia bankjegy (1U0 frank).™ ...____ . _
! Olasz bankjegy UDO lira) _________________ _
i Papirrubel darabonkint _______ __________^
j Ron:an bankjegy (1UÜ lei) ........ ................“ ^

Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) ______ __  _

X\I. Váltók árfolyama (látra).
Amsterdam___

London ___ __ __
Német bankpiaczok__
Olasz bankpiaczok _ _

Svajczi bankpiaczok_
Szentpétervár ___

I 6.5'M
í::=!

! 176.50 
63.-0 
65.53 
3.50 
3.30' 
9. -'5;

2.50;
1 -! 
20.. 5 

I 199. - 
! 64.50

7.4J 
i .9

65Í53 
67.5) 

3.5'"' 
4. .0 
9.75 

12.- 
? :-c 

11.50
12.í0
2 . 5 

201.- 
6u.50

100 hollandi frtárt _ 
100 frankért -™ _ _

10 sterlingért _ _
100 márkáért___ _
100 líráért ___ _
100 frankért___ _ _

100 rubelért _ _ ^

XVU. Határidőre kötött értékp.
Április ho közepére.

Magyar aranyjáradék.™____ ________
Magyar koronajáradék____^ *** ""
Magyar általános iiiteibank____ _____ — — —.
Magjar ipar- és kereskedelmi bank____ —
Magjar íelzáloghitelbank _
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank™ _™ “
nimamuranxi vasmű_

közútii vaspálya-társasag _ _ . 
Április hé végére.

Osztrák hitelintézet_______________

Osztrak-magyar ál lám vasúd ™ " "

5.69 5.74
5.66 5.71
9.5.V 9. >
9.55 9.59

11.8; 11.34
59!- 59! 20 
47.8 . I
44.4'J 4 "

1.277* 1.28'*

99.40; 99.8j
120.*5 , 120*90 
59.05
44 ,0 
47.8 5 
47.4b 

127.-

44*-0
47.65

123.-

19.90 120.20 
97.35 97.53

3 9..-5 3SC. 
10Z.50, 102.75
247.25 
2SS.7Ö 
o16.58 
393.7.

37C.70
62.25

.-63.60

247.73 
2bC .2 
-•16.C5 
L;94.2

370.90
62.75

36-80

Magyar ált. hitelbank _____ 
Osztrák hitelintézet _ _____ 
Magyar aranyjáradék _____
Magyar koronajáradék ____ __  _
Magyar ip. éa keresk. bank. _ _ _
Magyar íelzáloghitelbank_____ _ _
Magyar leszámítoló bank _ _ _ _ 
Rima-Murányi vasmű r.-t. _ _ _ 
Bpesti közúti vaspálya t. _ _ _ _
Déli vasul_________ __ __
Osztr .-magyar államvasat _________
Budapesti bankegyesület____ __  _
Első magyar iparbank___________
Hazai bank r.-t.................. ....... .....
Kamatozó Kincstári utalvány kamatlába (6 uó) ...
Az Osztrák-Magyar bank kamatlába váltóleszámiHá«n:.I

I»eesámitoló árfolyamok márczius 28-áróL
397.— Pesti m. keresk. bau.x _ ...____ __
368. — István tagi agyar.............. ........... .......
119.75 Magyar czuko'ripar r.-t. A. sor _ _
97.7^ Magyar ezukoripar r.-t. B. sár _ _

10b.— Magyar asphalt r.-t ™ _ _ _ _
251.— Belvárosi takarékpénztár r.-L _ _
264.— Magy. ált. köszénb. r.-t. _ _ __ _
3:7.— Bp. közúti vasp. id. r. jegy_______
394 — Újlaki téglagyár r.-t.____________
84.— Magyar vasúti forg. r.-t.__________

364 — Bantlin-féle vegyi gyárak___ _____
100. — Adria m. tengerhajózási r.-t.____
168.— Ganz-féle vasöntöde r.-t._________
113.-- Magvar ált, takarékpénztár______

1409.- 
72.- 

139.- 
178. —
104é-
112.-
384.-
257! - 
5.5. — 
245.- 

2 80.-

Salgö Koszenb. t. ^ _ ... _
Lujza gőzmaiom r.-t.______ _ . .
Danubius-Schoen. hajógyár _ _ _ 
Schlick-féle vasöntöde .-.-t. . _ __
Bpesti takp. es ztlogk. r.-t_____ __
Budapesti vili. városi vasat _ _ _ 
M. orsz. közp. takarékp. _ _ _ _
Küszeubanya és téglagyár r. t.____
Első Pesti Suodiuingyar ____ __ __
Weitzer-féle waggougyar_________
Egyes. Bp. föv. takarékp.__ __ __
Pe=t. naz.. ei-» ".akaiviuenztar —_
Bp.-ujpest-r. villám, vasút____
Budapesti villám >•

5S8.-

Járadékok és bankzaloglevdeK elzalogozit.a»«nál...
Más értékpapírok el/.álogos:tás.inal ... ... .......
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1. Gr. Ar.dr.-r-y T. ő- 
í2. Blask->vich E. 3é =V
3. Dreier A. é j Wey|
4. Gr. 1-e‘er;: ::v li. -i-
5. (,tl> Geist G. •' pi..
U. (5> U_v: Erz pk Fee
7. Br. Hűli. i -h 3- i*’:
S. Gr. K;‘.r •!> i i. •>- pia 
9. Gr. Orssich F. 3-- - ’

10. Pé- lrv A. 4" - I F: i
11. (IS?) Gr. Fcjar-r-v'.i-ii
12. (11) Udvara.z : T-1
13. Br. Kau i e v V. í =
14. (15) Rohun- zy U. 4-
15. (14 Ugya
1G. Mr. MM*' T /-
17. Gr. Trav.tt:;...ns Mri: Ll 
IS. Mr. G. Wood 3c i-'|

<> O X TI. ElaérsI
0.00 a harmad:

1. Abonyi A. íé sin Strl
2. Gr. Baworowski J. 4é |
3. Blaskovii h E. 3é pm
4. Gr. Ester In.izy B. 4e s
5. Fáy-HaJász G. 3é pm
6. (7) Geist I
7. (6) Ugyan 3é sk V--»I
8. Kun«:! L. 5é : i Vj
9. Mr. Newm;irke-t 3é ;■’«

10. Gr. Pejii'-sevich J. -r>é
11. Piónav S. .‘Jé mii Moz|
12. Br. Rámberg V. i
13. Rohonczy G. 3é ]*k .
14. (15) Mr. Silton 3e fiuL
15. (14) Ugyanaz 3é sk Pl

41 X in. Rákos
•Ati diknak, 500|

1. (10) Mr. Turul 5é s íj 
2 (9) Péchy A. 5é sm 
3. Hg. Taxis M. hé pm 
4. Gr. Andrássy 1. 4é p(J 
5. (11. 12. 17) Geist G.
6. Okolicsánn E. I
7. KundI L. 4é pk Beli4 
8. Mr. Fair 5é sh Giob.[ 
9. (2) Péchy A. 4é pm 

10. (1) Mr. Turul 4é pm ! 
11. (5. 12. 17) Geist G. ' 
12. (5, 11. 17) Ugyanaz 5| 
13. Br. P tzger R, 6é - : f 
14. Dreher A. lé sk Inea 
15. Gr. Orssici. P. 4é sm| 
1G. :. : .: 1 1 U
17. tő. 11. ’ 2 • Ge:-t G. i| 
18. Gr. t u =evicii A. -ítl
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NŐI KALAPOK

a legnagyobb választékban és mérsékelt álakon.

EL, E5 <25 SS Aá. I^í HBj
ib., Va.;zi.utcza SS., 1. eni. 3r,7is

eustein

(NEÜSTÉIN-féle ERZSEBET labdacsok.)
E piluiák hasonló készítményeknél minden tekintetben 

bb becsülendök: mertek minden áriáin-. n<$ onvonfi$ feljebb becsülendök; mentek minden ártalmas anyagtól, 
I az altesti szervek bajainál legjobb eredménynyel hasz- 
I náltatván, gyengéden hashajtók, vértisztitók; egy gyógy- 
I -zer 56111 jobb s mellette oly ártalmatlan, mint e piluiák a

a legtöbb betegségek forrása ellen. Uzukrozott külsejűk 
végett még gyermekek is szívesen veszik. -

1 ■'f£~ B?ry 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., I 
egy tek3rcs. mely 8 dobozt, tehát 120 pila- j 

lát tartalmaz, csak l fr o. ó. j

\f%-m
i K-' -i

*s.-Xs.

ítvp v 1 Utánzásoktól különösen óvakodjunk. K*r- l 
’ jük hatavozottan Neustein Fniöp has- $ 

hajtó labdacsait. X alódi csak, ti a minden dob z t 
törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete J 
nyomtatásban. Szent l.ipót* es „N oust óin Fiilöp j 
gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A keres- E 
kedeimi törvényszékile?? védett csomagjaink alakra- $ 

sunkkal van ellátva.

rr

FÜRDŐ I

I Egyetlen us hőforrás
SZLAVÓNIÁBAN, 

jódtartalmú alkalákw 
(64" C.) a Kontinensen.

\ Kitüntetve: Budapest 1885. és 1896. London 1893. Bóos, 
3 Róma 1894. és Brüszel 1897. az első dijakkal.
I 1898. óta a Lonjevölgyi vasút állomása. (Dugosellon át.) 
I Indulás Budapest-tiumei gyorsvonattal 7 óra 15 perez reggel; érkezés 
I Lipikre 5*/, órakor d. u. Romániából, Bulgáriából, Szerbiából, Bosz- 
I mából. Bród-Novskan át. Aronkivöl a Déli vaspálya állomása 
j Bakrao-Lipik-Kanizsán és Baroson át. (1898 éta zónatarifa) 
j \ i -szautazás minden irányba nappali gyorsvonatokkal. A lipiki bö- 
J források természetes 6'.° C. magas nömérsé»létüknél, gazdag nátrium 
I tartalmuknál (magyar Ems,) továbbá azoknak jóddal való összeköttete- 
I »üknél fogva ivó- és fürdési ozélokra. kitűnő hatásúak minden- 
I nemű hurutos bántalmaknál (gőgre, gyomor, bél- és hólyag- 
I hurut.) köszvónyes és osuzos bajoknál, isohiáanál, osont- 
j bajoknál valamint a mirigyek, bőr- és vérbetegségeknél, 
j görvélykor stb. Modern fürdőhely, pompásan kiállított porozel- 
; Ián-, márványfürdök stb., izzasztó fürdők (tepidariai, basszin- 
I filrdúk. fényesen berendezett szállodák, uj gyógyterem, zongora- és
■ tarsalgótermek. éttermek és kávéház, remete, szellői, fedett sétány, 
j bazárokkal, a helyiségekben és a nagyszabású parkban villamos vilá-
■ gitás. Kitűnő fürdőz^nekar.
I Hivatalos fürdöorvos Dr. SZEB2BRET BERTALAN. 

Jód héwiz szétküldése ryenesen a forrástól. 
Magyarorszagi főraktár : Édeskuty L., Matton! és Wille,

Budapesten.
Bővebb felvilágosítások, valamint fürdfileirúsokkal szolgál a

I 30867 Ftirdöigazgatóság Llpiken.

Több kiállítási éremmel kitüntetve!
budapesti jalousia és ablakredönygyár

JUSTUS SÁNDOR és FIA

Árjegyzék

Andráeey-ut 60. Csengery-utesa sarkán,
ajánlja

gördulö = fared5nyeit
aczélpánttal vagy hevederrel összekötve

szab. hengerszerkesztóvel
minden e szakba vágó gyártmányait.

vagy költségvetés ingyen és bérmentve. 
£0T Telefonszám 23—OS 35838

SÜMD CACAO
CSOKOLÁDÉ.

Előjött félreértések megelőzése czéljából a n. é. közönséget 
figyelmeztetjük, hogy a

Pli. Smcliard
gyára úgynevezett

törmelék csokoládét
nem gyárt és a kereskedésbe nem hoz 

A Suchard-csokeiádé teljesen tiszta.
A Sucihard-csokoSádé staniolba van csomagolva. 
A Suchard-caokoSádé még egy külső borítékban van. 
A Suchard-csokoládé czimkéjén gyári jegy és alá­

írás van. 35275

Nem kell gummi!
Unger-féle tojáskák. Az egyedüli 
biztos sikerű vécl szer. 
Mintadoboz bérmentve 2 frt 20 kr. 
Egyedüli lerakat Ausztria-Magyar- 

orezág részére Budapesten 35546

Klein Józsefnél,
Váczi-körut 7. sz.

A megváltó feltámadásának ünnepére legszebb olvasmány:

A Szentföldén.

Magyar királyi államvasutak.

Pályázati hirdetmény.
(Rostált kavics biztosítása iránt.)

Irta: lEx-tínlI SSéSa.
ÍOO képpel és Palesztina térképével. Ára fűzve 2 frt, kötve 2 frt 80 kr.’

IV1iäJ
[MNEÜSTEIN FÜLÖPÍ

-hoz rzimzett E^ogvszertára Wien. I.. Planken-e.sse \ 
Liidape-ten : Török József gyógvszertára t 

Kifály-utoza 12. szám.
FOGSEiLEN FOLITiül TAKÜSYi ÚJSÁG.

Az Első Budapesti
. '.-ti? \'ei£i.Ej:s .-.sit ÉiíiíiiíB?6ti$Ki

Q

líiírclj-kőnií 56.

1
Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Helyettes szerkesztő:

BISXTISDHK ELEK. I PÖE»ES G'&’Z A.

diszkiadás velinpapirra nyomtatva 4 frt.

TARTALMA: I. A földközi tengeren JafFáig. H. Palesztina földrajza dióhéjban, ül. A

Kin den darab tiszta gyapjutelméből van, 
Kindes, darab angol módszer szerint szabva van. 
Minden darab a legszolidabb kiállítással van, 
Hindert darab szigorú szabott árral van, 
Minden, darab csakis készpénzzel lesz eladva, 
Minden vevő a pontos czimre ügyeljen.

Fíf^n-pnqónrcV fin. cn irppippVm!l»ólr]jgu
AilíVdiuji.UuiSupA nil ua yBllhuMUkd&lidlL

gS*' KülSn osBtáJy. ~C2|
Mérték szerinti megrendelésre angol, 

franczia és skót szövetekből. 3ösm

A NEMZETI ISKOLA az egyetlen politikai tanügyi 
újság, mely minden politikai párttól függetlenül, hatodik éve szolgálja a 
tanítók és tanárok erkölcsi és anyagi érdekeit. Független 
k-telé és fölfelé egyaránt s bátor szókimoBdása a ianitók és taná­
rok körében méltán emelte páratlan népszerűségre. Az összes tanügyi 
lapok közt ebben olvashatók a legfrissebb és legalaposabb tan­
ügyi értesülések. 10U4

A NEMZETI ISKOLA előfizetési ára:
Egész évre 4 frt Félévre 2 frt. Negyedévre 1 frt.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VII. kér., Itoítessbííler-utcza 5 a.

JetiirőlAc^áŐVi'1TM '' r"^

Szentföld története főbb vonásokban. IV. Jaffa. V. Jalfától Jeruzsálemig. VI. Jeruzsálem. 
A szent város leírása és története. VII. Á Szent-sir és a Golgotha. VIII. Sion-hegye 
és környéke. X. Moriah-hegye. Salamon temploma. X. A Haram- és Serif-tér. XI. A 
Gethszemáne-kertje és Jozafát-vőlgye. XH. Az olajfák hegye. Régi sírok. XIII. Séta a 
szent városban és környékén. XIV. Betlehem és környéke. XV. Hebron. XVI. Kirándulás 
a Jordán folyóhoz. XVIL A Jordánon túli Palesztina. XVHL Galilea. XIX. Szamaria.

Haifa és Harmel-hegve. XX. Hazafelé!
E könyv tehát teljesen hii kópét nyújtja a Szentföldnek, múltjának 

és jelenének egyaránt. A szerző két Ízben tett utjának eredményéről szingazdag 
leírásokban számol be.

TJtleirási irodalmunknak egyik legkiválóhh terméke. Ihlett tollal, 
szép stílusban irt voltát a sajtó egyhangú dicsérettel illette.

Gyönyörű illusztrácziói nemcsak a Szentföldet és annak kiváló helyeit mutatják 
be, hanem nagy mestereknek remek alkotásait is. melyekben a szent hagyományok és 
legendák alakjai örökkön élnek.

I

JSrőtH liéla egyéb uttcirásni.

utazásom a Fáraók országában.

mm

Szicziüa és Málta szigetén.
Képekkel. Ára fűzve 2 frt, kötve 2.80.

Utazás Egyiptomban.
Képekkel. Ára fűzve 2 frt, kötve 2.SO. 

Diszkiadás velinpapiron 4 frt.

Megrendelhetők:

LAMPEL RÓBERT (Wodianer F. és Fiai) könyvkereskedésében
Budapest, VI. kér.. Andrássy-ut 21. sz.

F.gy férfiöltözet, tiszta gyapjukelme ......... 6.50 frt \ jr
Egy férfifelöltő, firoat kiállítással..............  8.50 „ f .J,
Egy íérfi-Havelok (t. veszőr)............ ............. ti.— „ í -2
Egy férfinadrág (kamgarn) .......................... 3.— v £

Kérem a pontos czimre ügyelni!tij*

ext? nemi bőíBgségsk"
ag-vataei

„Ideg-
-ínevezése .i’att reüő különféle iegelhanya<ro!iabb báctalmak. a vér ( 

.iiali- bete-r^gei. valamint bármily nagyfoka gyengesó: 
-rapotuk (iaxpotenczia) ellen páratlan sikerű »yogyh .tásai J 

folytán lagmelcgobben ajánljak !

itzier ihfaöarí
Hírneves hydro-eíektrotherapiai remielő-intézetéi |

; Euáapasi, Teréz-körnt 44., 1 ein. f
í Az intézet, mely a maga nemében páratlanul áll. a modern Hygiea f 
I - orvosi technika elsőiendii vívmányai szerint a korszakalkotó ’( 
j ..Hataphoreae*4 gyofrymód alapján nagyszabású gyógy termek kel f 

v.,n in-r'-n o r.ve ts a legrövidebb idő alatt gyökeres, állandó és í 
) teljes gyógyulást biztosit.
! Tapasztalt gyors es biztos eredmények folytán hono- ;; 
[ ráriuni o!jes gyógyulás után Szethetó. 
j Az intézet nyitva d. e. 8—1-ig. d. n. 2—8-ig. \
j Levelekre díjmentesen válaszoltálik. ■
I Külön váró- e- gyógytermek, külön be- és kimenet. 35870 5
i íCritApliOF'asz gyógymód. Ideg- és nemi betegségek £ 

■ - 1 írt; ifi’, síitzger Tivadar. Ára 2 frt 50 Jer. I

Az első nagyszabású egységes munka, melyből hazánk ezeréves múltja megismerhető

SÄALAY-BAR0TI

SGYRR HEKÍZET TORTEE8ETE
mely 4 hatalmas kötetben a történeti kutatások őszes eredményeinek feldolgozásával, tudományos színvonalon, de a müveit nagy

közönség sajátos érdekeinek szemmeltartásával tálja töl nemzetünk múltját.
(szövegkép, mnmelléklet,

kitüntetett inunkat értékesebbé.
hasonmás) teszi a Magyar Tudományos Akadémia nagy jutalmával

% Tj

Megrenclelö^báreza.
Alulírott megrendelem Szalay-Baróti: _A Magyar Nemzet Tör­

ténete“ czimü müvet, 4 kötetben, vászonkötésben 30 frt. fél bőrkötésben 
32 frt értékben, vagy Gracza György: „Magyar Szahadságharcz Tör- 
ténet“-ét 5 kötetben, vászonkötésben 35 írt értékben. Az összeget minden 
egyes kötet átvétele alkalmával fizetem. — Vagy kötelezem magamaUaz I.
kötet átvételétől mindaddig minden elsején havonkint........irtot Lampel
Róbert könyvkereskedésében. Budapesten befizetni, mig a teljes vételár 
törlesztve nincs. — (A nem kívánt mód és nem kívánt mű törlendő.)

A részletfizetés be nem tartusa esetén a ezégnek jogában áll az 
esedékes összeget postai megbízás utján, a nortóköltség bozzászámitása 
mellet beszedni. A postai megbízás be nem váltása esetén a részletfizetési 
kedvezmény megszűnik és a számla telj«-s összege azonnal esedékessé válik.

A teljes kiegyenlítésig a könyvek fenti ezég tulajdonát képezik.
Név és állás: Lakhely, és kelet:

1 frtos részletre egv
2 „ „ két
3 „ „ három „
4- „ .. evv télié-- mű

kötet szállittatik.
egvszerre.

Ára a magyar szent koronával ékesített díszes vászonkötéses kiadás 4
kötetének...........................................................................................30 frt.
A Corvinák bekötési tábláját utánzó gyönyörű félbőrkötéses tlisz- 
kötósnek...............................................................................................32 frt.

A teljes összeg beküldése után bérnrentve küldi meg a munkát az alulirt 
kiadóhivatal. Ugyanott megrendelhető 2 frtos havi részletekben is.

Ugvanily feltételekkel szállítjuk Gracza György 1848—49-iki 
Magyar Szabadsági!arcz Története czimü, a sajtó egyhangú elismerésé­
vel méltatott kiadványunkat, mely 5 kötetben. Zala György budavári honvédszobra 
bronznyomásu utánzatával díszített bekötési táblákban 35 írtért kapható.

Hazafias üdvözlettel

LÄÜFEL BéBEftT (WODIANER F. és FIAI)
cs. és. kir. ndv. könyvkereskedése

Budapest, VI. kerület, Andrássy=ut 21. szám. 
Kimerítő prospektussal kívánatra bárkinek szívesen szolgálunk!

WEBUmtBBBSm

A magv. kir. államvasutak zágrábi üzlelvezetösége a Hidsg- 
kut-Győnk-Bar.-szt.-lorinczi. valamint a Sotnogy-Szobb-zágrábi 
vonalra 1899. évben szükséges mintegy lÜ.OUU köbméter tiü.0 
köt-anyagot tartalmazó rostált kavicsnak részben, vagy teljes 
mennyiségben való szállítására, ezennel nyilvános pályázatot

Ezen mennyiségből 5000 köbméter a Hidegkut-Gyönk-Bar.- 
szt.-Iőrinczi és 5000 köbméter a Somogy-Szobb-zágrábi vonalra 
lesz szállítandó.

Az üzletvezetőség fentartja magának a jogot, hogy a tény­
leges megrendelés alkalmával fenti, csak tájékozásul szolgáló 
mennyiségnél 25%-kal többet vagy kevesebbet rendelhessen.

Az ajánlattételhez szükséges ajánlati űrlapok, pályázati fel­
tételek az alább felsorolt hivataloknál és az összes kereskedelmi 
és iparkamráknál megtekinthetők, mig az általános szállítási 
feltételek csak készpénzfizetés mellett a m. kir. államvasutak 
uyomtatványtárából (Budapest, Andrássy-ut 73/75. szám) 
25 kravi áron szerezhetők meg.

Az ajánlatok a külön e czélra szerkesztett ajánlati űrlapon 
teendők.

A szállítás az anyagok szállítására nézve fennálló 122291/96. 
számú általános, valamint a szállítás az ajánlat elfogadása 
után legkésőbb 8 nap alatt megkezdendő.

Ha a kavics buktatással termeltetnék, a szállítandó rostált 
kavicsot tartozik ajánlattevő tisztán megrostálni, esős napokban 
kavics nem rostálható s ha bármely oknál fogva minőségileg 
meg nem felelő kavics szállíttatnék, beleegyezik szállító abba, 
hogy ily kavicsot, ha az általában elfogadtatnék, csak az üzlet­
vezetőség által megállapítandó egységáron fizettessék. Szállító 
köteles napokint legalább három 4ü kocsiból álló vonatot a 
a bányában megrakni.

Amennyiben a naponkint a kavicsbányába állított vonat 
a rakodovágányra történt leszállítás után 13 óra alatt teljesen 
meg nem rakatnék, szállító köteles minden kocsi es minden 
elmulasztott munka nap utáu 4 frt 80 kr. kocsibirsá^rot fizetni, 
mely birság a kereseti összegből, esetleg más utón is tőle 
behajtatni fog.

Jogában áll azonfelül a zágrábi üzletvezetőségnek azon 
esetben, ha szállító az elvállalt kötelezettségnek nem felelne 
meg. vagy pedig ha a szállított kavics mennyiségileg nem fe­
lülne meg, a szállítmányból még hiányzó mennyiséget, szállító 
erhére és költségére bárhonnan és bármely áron beszerezni, 

Azon esetre, ha bármi ok miatt a vonatok kiállítása kése- 
i d elmesen történnék, vagy a kavics-kocsiknak a bányába való 
í kiállítása bizonyos ideig ki is maradna, szállító ezen körül- 
I niénybol kifolyólag kártalanítás1 igényt nem támaszthat és 
csupán az alábbi pontban megállapított szállítási határidő fog 
megfelelőleg meghosszabbittatni.

Szállító köteles a szóbanlevő kavics-szállitást, amennyiben 
neki a szükséges kocsik kiállíttatnak, f. év április hú Í8-án 
megkezdeni és legkésőbb ez évi május hó hó 20-ig befejezni.

Ha időközben előre nem várt akadályok merülnének fel 
ezek szállítóval azonnal közlendők és a munkáknak újbóli 
felvétele neki két nappal előbb tudomására hozandó.

A kavicsmennyiség, átvétele és az átvett mennyiség meg­
alapítása a bányában, méretezett vasúti kocsikban történik, 
i zen eljárásról a magy. kir. államvasutaknál fennálló utasítás 
szerint kitöltött s a szállítók meghatalmazottja által is aláirt 
zéthordási kimutatás állittatik ki, melyben a bejegyzett mé­

retek szállító ellen teljes bizonyítékot képeznek.
I Minthogy a kavics a felrakáskor csak lazán van a kocsiban 
! felhalmozva, a vasukon való szállítás alatt beálló üllepedése 
! miatt a kocsik köbözési jele minden kocsiban 2 cmnyi ma­
gasság többlet hozzáadásával fog megjelöltetni.

A hónap folyamán átvett anyagmennyiségről a széthordási 
kimutatások alapján az osztálymérnökségek által számla állí­
tandó fel és szállítónak joga van a hó folyamán átvett kavics­
nak kifizetését követelni.

Az ily módon kiérdemelt összegek s netán esedékes kocsi 
késedelmi birság és okozott károk költségei, nemkülönben a 
magy. kir. államvasutak külön segély alapja javára l°/00-nek 
levonásával a zágrábi üzletvezetöség gyűjtő-pénztáránál az 
1881. évi XVI. t.-cz. 10. §-ának előirt módon Il-od és III-ad 
fokulag bélyegzett nyugta ellenében fognak folyósittatni.

Ajánlattételre az üzletvezetőség által elkészített ajánlati űr­
lapok használandók, mely űrlapok, valamint a pályázati felté­
telek a zágrábi üzletvezetőség I. osztályánál díjmentesen meg­
szerezhetők.

Az ajánlatok tisztán, olvashatóan írva és ivenként 50 kros 
magyar okmány bélyeggel ellátva és a rendes czimezésen kívül 
meg ezen külcziminel „Ajánlat a 6523/99 számhoz rostált 
kavicsszállitás iránt“ ellátva f. évi ápril hó 10-ig déli 12 
óráig a zágrábi üzletvezetöség I. osztályába beadandót, vagy 
posta utján beküldendők.

Bánatpénzképen az ajánlott kavicsmennyiség értékének 
5°/0-ka készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpa 
pirókban f. év ápril hó 9-ig déli 12 óráig a zágrábi üzletveze­
töség gvüjtő-pénztáránál leteendők.

Az ajánlatban a bánatpénz letételének megtörténte megem­
lítendő, azonban az arról nyert letétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

A nyertes ajánlattevő köteles a letett bánatpénzt a szállí­
tandó mennyiség érték összegének 10°/0-kára kiegészíteni, 
miről nyertes ajánlattevő irásbelileg fog értesittetni.

Oly ajánlatok, a melyekhez az előirt bánatpénz nem tétetett 
le. vagy a melyek vakarásokat illetve javításokat tüntetnek 
fel és végre a melyek táviratilag tétetnek, figyelembe vétetni 
nem fognak.

Részletesebb felvilágosítások az üzletvezetöség építési es 
pályafentartási osztályától szerezhetők be.

Zágráb, 1899 márczius hóban.
Az tizletvezetősca;.1140

I-ső nap.

D. u. 3 órakor.
PT mim.íivüyáJ

Vasárnap, 
április 2-án.

IZ-ik nap.

D. u. 3 órakor.

1.00 a1. Megnyitó verseny. lűOO korona a gyfiztcsnek, 200 korona a másodiknak, 100 kot.

mm. Hétfő,
április 3-án.

harmadiknak. Táv. kb. 1200 méter. 3é és id. belföldi lovak számára. (20 aláírás.)

Gr. András.-y T. 3é prri Forgó Beau Brumrncl—Favorita .........
Blaskovich É. 3é sk Felleg Gouverneur—Olyan nincs ..............
Dreher A. é pk Weyer Tri' k-Track—Beeswing..........................
Gr. Esterházy B. 4é sk Galambom Gaga—Zelica..........................
(0. Geist G. 3é pm Abszi Absaloc—Szikra.....................................
(5) Ugvauaz 3é pk Részes Ercildoune—Response......................-
Br. Harkányi J. 3é pk Arsena Bean Brumniel—Arbenne .........

, Gr. Károlvi I. 3é pm York Met all—Y. Négresse..........................
Gr. Orssich P. 3é sm 3 er fér Beau Brummet—Alpine ..............
Péchv A. 4é sm President Prince Rudolf—Summer Breeze ...
(12) Gr. Pejacsevicb A. lé pin Consort Minting Constantina ...

. (11) Ugyanaz ->e pk Újfalu Frirnás II Dit-i:................. — — --
Br. Ram berg V. 4e sm Ksmet Abonnent y. Beau Brummel—K,

15) Robónczy G. 4é sm ArLAdza Arcadian Blaabeere ... ... ..
. 14) Ugyanaz 4e s!p k Belaii lnsulaire I; ean.land.........................

, Mr. Sütőn 3é pm A-tempo Abonnent—Lily ..............................- —
Cr. Trauttmans lorff L. 3e pm Jour-iix Livingstone - Jour et nuit...

, Mr. C. Wood 3e sk Be lujo Triumph—Vinaigrette ........................
President - Galambom - Geist istálló.

baba

Sárga, kék gyűrűs ujjak, kék sapka. 
Fehér, világoskék sapka.
Vörös, fehér szegély.
Sárga, kék gyűrűk, kék sapka ar. bojttal. 
Fekete, vörös ujjak és sapka.

VilágosZ'dd, fekete szalag és sapka. 
Vörös, kék ujjak, vörös sapka.
Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka. 
Cseresznyevörös, fekete sapka, ez. bojttal. 
Sárga, kék öv.

Feí:.. ar. z-^nórral. világoskék öv. ujjak s s. 
Kék, vörös szalag és sapka.

Vörös és kék csikós, e.züstszürke ujjak és s. 
Fehér, vörös pettyekkel, vörös sapka. 
Sötétzöld.

w O AO I. Hároméves nyeretlenek eladó versenye. 1000 korona a győztesnek, 200 kor. 
a másodiknak 100 korona a harmadiknak. Táv. kb. 1G00 méter. (14 aláírás.)a másodiknak 

L Blaskovich E. pm Daliás Gouverneur—Hősnő.
URSJEGYE&3&.

ÉRTÉKPAPÍROKRA
, vinszafizethotö tet- 
ri^csazerlöti kl30;3J 
rt r eletekben ls> "oár- 
mlly ösosegeC lffoa

be.Dk- és x-álícüzleí«
Kossuth Lajos u. es

y Ferencziek-tare sarok.
Gróf Czirákvpaiota.

Az millPimiunu kiállításon kát
eli«i:n ró oklevéllel kitüuUtve.

POLOSKÁK,

- jT Eladók versenye. 1000 korona a győztesnek. 200 korona a másodiknak, 100 korona 
harmadiknak. Táv. kb. ÍC00 méter. 3é és id. lovak számára. (16 aláírás.)

w
’ ocotitiiy uugiii an,

moiyr.k, hnngvák, 
éí- k bolhák, legyek.

2. Gr. Esterházy B. pk Lucza Panna Galaor v. Prímás II—Lea......... 62
3. Fáy-Halász G. pm Neszes Jack o'Lantern—Nelo.............................. 7(
4. (5, 6) Geist G. pm Máira Beau Brummel—Toinette......................... 7(
5. (4, C) Ugyanaz sm Ravasz Phil—Rátartó .................................   6*
6. (4. 5) Ugyanaz sk Vadrózsa Gunnersbury—Vadréeze ______ __ 62
7. Mr. Newmarket pk Iso Dunure—Partisane..............................  62
8. Gr. Pejacsevicb A. stpk Dolly Dunure—Domrola............................... 6fc
9. Rohonczy G. pu. Tisza»yöngye Arcadian—Tizianella .................... 6í

10. (11) Mr. Silton fm Edison Ercildoune —Favourlese .................   6í
11. (10) Ugyanaz sk Pnxsable Master Kildare—Pavane ......................... 62
12. Gr. TrautmannsdorfT L. sk Triple sec Triumph—Vanozza   .......  6í
13. (14) Br. Üchtritz Z». pm Kap Culloden - Pasqualine......................... 7(
14. (13) Ugyanaz sk Mondámé Sweetbread—Metella............................... 6Í

Tiszagyöngye—Daliás—Geist istálló,

bu’t
Fehér, világoskék sapka.
Sárga, kék gyűrűk, kék sapka ar. 
Sötétkék.
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Ugyanaz.
Ugyanaz.
Vörös, kék pettyek, vörös sapka.
Sárga, kék öv.
Kék, vörös szalag és sapka.
Vörös és kék csikós, ezüstszürke ujjak es -j 
Ugyanaz.
Fehér, vörös pettyekkel, vörös sapka. 
Kék, fehér pettyekkel.
Ugyanaz.

svábbogarak, 
csótány boga: rak,

-Angela ...Abonvi A. 4é sm Stréber Master Kildare .
Gr. Baworowski J. 4é p her Skwiegerbmáer Morgan—Camée
Blaskovich E. 3é pm Daliás Gouverneur Husr.o......... --- —......... 6b
Gr. Esterházy B. 4é sm Aszfaltbetyár Gunnersbury-Abrand......... 77
Fáv-Halász 6. 3é pm l'abin» Beau Brammel-Fabiola .................... 68
(TfG-ist G. 3é pm Máira Beau Brummfl-Toinette.......................... bó
K, Vyvanaz 3é sk Va<lrózsa Gunnersbury-Vad recze .................... 63 j,
Kun.il L. óé p her Veroneser St. Gátién—Verona ..........................
Mr. Newmarket 3é pk lse Donure-Partisane ------
Gr. Pejacsevicb J. 5é sk Őszirózsa V'. aisensnabe—Cluster Rose ... 69 ..
Piónay S. 3é sm Morgó II. Culloden-Mathüde ....... - -- -- --- »»
Br. Rámberg V. 4é sm Kismet Abonnent v. Beau Brummel-hisbaba 70

. Rohonczy G. 3é pk Arkangyalát Arcadian— hoppéba .................... bJ ,,

. (lő) Mr. Silton 3é fm Edison Ercüdouen—Favonrless .................... bo
(14) Ugyanaz 3é sk Passable Master Kildare—Pavane .................... bJ /,

őszi rózsa— Aszfaltbetyár

Fekete, vörös-kék szalag.
Fehér, vörös ujjak, fehér sapka.
Fehér, világoskék sapka.
Sárga, kék gyűrűk, kék sapka ar. bojttal. 
Sötétkék.
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Ugyanaz.
Világoskék, aranys. ujjak, fekete sapka. 
Vörös, kék pettyek, vörös sapka.
Kék, fekete-sárga csikós ujjak, fen. sapka. 
Fehér, vörös és kék szalag, fehér sapka. 
Fék. ar. zsinórral, világoskék öv,ujjak és s. 
Kék, vörös szalag és sapka.
Vörös és kék csíkos, ezüstszürke nyak éafc 
Ugyanaz.

Daliás.

>.-ket biztosan és 
gyökeresen kiirtja csak 

az én mindet.

3QX II. Eandie-ap. 1200 korona a győztesnek, 200 korona a másodiknak, 100 korona a Itt ■ 
madiknak. Táv. kb. 1200 méter 3é és id. lovak számára. (23 aláírás.)

rovart irtó porom
dobozokban 1 írtjával, kisebb 53 
és 30 krejozárjávai. Tökéletesen 
raéregmontes, gyors és biztosan bató

csótány- és svabbogár-
i r t ó s z 3 r,

dobozokl.-an ára 
1 forint 

és kisebb 55 kr.

j lK III. Rákosi-dij. Gátverseny-Handicap. 10.000 korona a 
-4. 10 diknak, 500 korona a harmadiknak. Táv. kb. -800 m. 4e

győztesnek, 1000 korona a máso- 
és id. lovak számára. (25 aláírás.)

l. (10) Mr. Turul 5é s her Stnwer Galaor—Trésor ..............
2 (9) Péchy A. 5é srn Stewarton Ayrshire Exniog Lass — —
3 H1' Taxis M. őé pm Bálványom Bálvány Misiit — — —
4. Gr. Andrássy T. 4é pk Veloce Stronzian—Vegha ............-
5. (11. 12. 17) Geist G. 5é pm Verbung Galaor—Kenyes....... .
6. Okolicsánvi E. 4é pm Alpár PanzerschilT—Lady Anglesey ... 
- Kun.ll L. 4é pk Belle Kelen« Kisbér öcscse—Czarewna

Mr. Fair 5é sh íirooiun uunnersuuiy—uíuu«.-........ —
(-2) Péchv A. 4é pm Cvchef Orwel—Saxon Queen .........
íl) Mr. turul 4é pm Buda Panzerschiff—Ben Ida .........
(5. 12. 17) Geist G. 4é pm Fodrász Darázs—Fm ally... ......... 2
(5, 11. 17) Ugyanaz őé pk Bibis Wellfit v. Ercfidoune—Bimbó.........
Br. Pietzger P«, 6é pm Vignola Vinea—Helena ... -.......................  ßl
Dreher A. lé sk Ines Pásztor—Infantin - -- —------- 601/*

O^si.-h P. 4é sm Futár Triumph-Feetschi —-------— — — ß01/a
S iiih .hr L. lé sm Toll Master Kildare—Micsoda ........—-------- ß0 17
f>. 11. '2 Ge ~t G. 4é prn Döme Fenék—Haweswater — — —

Gr. i u sevich A. 4e pk Síron Galaor Sybil— —............ - ........
Alpár—Buda—Grobián.

; ±5eile ivelone ikisoer vususc—— .........
Grobián Gunnersbury—Gamianni...............................

18.

Szürke, vörös ujjak, fekete sapka. 
Cseresznye-vörös, fék. sapka ez. bojttal. 
Kék, vörös sapka.
Sárga, kék gyűrűs ujjak, kék sapka. 
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Rózsaszín, sötétkék gyűrűk és sapka. 
Világoskék, aranysárga uj.ak, fék. sapka.

Cseresznye-vörös, fék. sapka, ezüst bojt 
Szürke, vörös ujjak, fekete sapka. 
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Ugyanaz.
Fehér és vörös csikós, fekete sapka. 
Vörös, fehér szegély.
Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
Zöld, vörös ujjak és sapka.
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Sárga, kék öv.

ff’UILCirSUIISlIfí
az egyetlen folya­
dék, mely foltok 
hútrahagyti-sa nél­
kül a poloskát 
költésével együtt 

• láthatólag és töké­
letesen kiirtja. 

Fulgurin mindenütt 
és minden károsítás 
nélkül még a leg­
finomabb kárpiton 

(tapétán) vagy a mögött is sikeresen 
alkalmazhat . Fulgurin valódiau csak 
18 kros üvegekben és 1 frtos literes 
palaczkuklwm. Mindkettő ecsettel el­

látva.

1. Br. üchtrifz Zs. 6é p her Theophil Theodore—Angelique..............
2. Gr. Andrássy T. 3é pm Forgó Beau Brummel—Favorita ..............
3. Gr. Pejacsevicb A. lé sm Díszpolgár Filou—Debut............. . .........
4. Rohonczy G. 4é sm Árkádia Arcadian—Blaubeere .........................
5. Gr. Károlyi I. 3é pm York Metcalf -Y. Négresse........................ ......
6. Br. Rairberg V. 6é pm Znics The Donnerhorn—Peronella..............
7. Br. Pietzger R. 4é sk Golden Residue Goldfinch—Residue .........
8. Dreher A. 3é pk Weyer Trick-Track—Beeswing...............................
9. Mr. C. Wood 3é pm Mesébe való Culloden—Sylvia.........................

10. (12) Mr. Silton 3é pm A tempo Abonnent—Lily...............................
11. Gr. Orssich P. 3é pk Szellő Gourmand—Summer Breeze ..............
12. (10) Mr. Silton 3é sk Passable Master Kildare—Pavane ..............
13. (14, 15) Geist G. 3é pm Kántor Konradin—Csillár ..........................
14. (13, 15) Ugyanaz 3é pm Mátra Beau Brummel — Toinette ..............
15. (13, 14) Ugyanaz 3é pm Yvonne Jack o’Lantern—Haweswater
16. Br. Harkányi J. 3é pk Arsena Beau Brummel—Arbenne ..............
17. Prónay 3. 3é sm Morgó II. Culloden—Mathilde...............................

Kék, fehér pettyekkel.
Sárga, kék gyűrűs ujjak, kék sapka. 
Sárga, kék öv.
Kék, vörös szalag és sapka.
Vörös, kék ujjak, vörös sapka.
Fekete ar. zsin., világoskék öv, ujja..
Fehér és vörös csikós, fekete sapk... 
Vörös, fehér szegély.
Sötétzöld.
Vörös és kék csikós, ezüstsz. ujjak és 
Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
Vörös és kék csíkos, ezüstsz. ujjak es •■/. 
Fekete, vörös ujjak és sapka.
Ugyanaz.
Ugyanaz.
Világoszöld, fekete szalag és sapka. 
Fehér, vörös és kék szalag, fehér sapka

Morgó II.—Mesébe való—Weyer.

CaÁsz. és kir. szab. a maga nemében 
egyetlen hatású

patkányf- és egér-irtószer.
Nem méreg!

41 K III. Elnöki akadályverseny. 1800 korona a győztesnek, 300 korona másodiknak. 
• tv loo korona a harmadiknak. Tiszteletdij a szövetkezet elnökétől a győztes lovasnak. Egyleti 

iek a másik két helyezett lovasnak. Táv. kb. 4000 méter. 4é és id. lovak számára. (9 aláírás.;emlékérmek
_______ 66

Ms-(csakis rágó álla' 
; '-itoknak h tlálos).

1 bádogdoboz ára 
"óhoz 5 f1, 6 doboz 5 frt.

Valódi minőségben kapható •

BEISS B.
vegyészeti termények gyárában 

Budapest, Király-utcza 41. sz. 
I-sö emelet,

a mi — minden tévedés elke­
rülése végett — különösen 
figyelembe veendőül téteti

1. Abonyi A. 4é sm Stréber Master Kildare—Angela ...
2. Mr. Fair óé sk Pogon The Donnerhorn—Peronella-----------—
3. (4) Geist G. 4é pm Döme Fenék—Haweswater .........................
4. (3) Ugyanaz 4é stp k Pletyka H. Pásztor—Response — — —
6. Krause K. 6é pm Gävarni Galaor—Misa ..............— — — —
6. Gr. Orssich P. 4é pk Sylph Fenék—Spurs_______________—
7. Br. Ramberg V. id pm Nagy Kristóf Prince Paris (fv.)__.____
8. (9) Hg. Taxis M. E. 4é stp m Lantos Triumph—Ludowica____
9. (8) Ugyanaz 4é s her Kilenczes Kisbér öcscse—Gamiani .........

Taxis istálló—Geist istálló.

66 Fekete, vörös-kék szalag.
73V2 Viola.
66 Fekete, vörös ujjak és sapka.
66 Ugyanaz.
78 Világoskék, sárga csillagokkal.
66 Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
80 Fekete ar. zsin., világoskék öv, ujjak
66 Kék, vörös sapka.
66 Ugyanaz,

- 'Urntí AÍ&Éáí£ J, - '
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egyetértés, vasárnap, április 2: 1899

Mini tói! síSí

I Dr. Korányi éss Dr. Kétly egyetemi tanár urak által 
gyógyczélokra ajánlott

9áEát=Ha!átasöre
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál, 
gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik és egyúttal

Legkellemesebb üdítő ital.
Ára helyben — vidékre kőbányai vasúti álló- 

máshoz szállítva : nagy palaczk 19 kr., kis palaczk 
13 kr. fogyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebbb 
szállítmány 30 palaczk.

Evcot: nagy ládáért 1 frt 60 kr.. kis ládáért! frt20kr.. 
palaczk ért ti kr.. mely azoknak bérmentes visszaadásakor
visszaszolgái tátik.

Mezrendelhető:
a gyári irodában Kőbányán, a városi irodában 
VII.. Xertósz-uícza 40. és a vidéki raktárosoknál. 
Budapesten kapható minden ^agwobbföszer- 
kereskedésien és peharankiui a Buisisana 

automata buifet-kben

teáséit venni,
mielőtt a

K?-yser - kerékpárokat
meg nem tekintette, vagy árjegyzéket nem kert

DEMENTI és ANGYAL-tól
Budapest, Rfids-ássy-ut 50. Üvti09

Olcsó árak : előnyős fizetési teltételek ! Nagy javítóműhely. 
Mindennemű alkatrészek. Kényelmes kerekparisfcola-

SJagyar királyi államvasutak.
Üzletvezetőség Szombathely.

3455 szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak Kis-Czeil állomáson az állomási 

vendéglő‘üzletére kötött szerződés 1899. évi junius hó 14-én 
lejárván, nevezett vendéglő-üzletnek ugyanazon időponttól szá- 
mftett három évi időtartamra, azaz 1899. évi junius hó 15-től 
1905. évi junius hó 14ig leendő bérbeadása iránt ezennel 
nyilvános ajánlati tárgyalás hirdettetik.

Az 50 kros bélyeggel és .Ajánlat a m. kir. államvasutak 
Kis-Czefl állomásán levő vendéglő üzletének bérbevételére 
3455/99 számhoz" felirattal ellátott, borítékba zárt és lepecsételt, 
nem k ülőmben a kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1SS9. 
évi ápril hó 30-án déli 12 óráig a ra. k. államvasutak 
szombathelyi üzlet vezetősége titkári hivatalához posta utján, 
térti vevény mellett nyojtandók bo, bánatpénz fejében pedig 
150 azaz: cgyszázötven o. é. forint készpénzben vagy állami 
letétre alkalmas értékpapírokban a nevezett üzletvezetőség 
gyüjtöpénztárának 1899. évi április hó 19-én déli 12 órái; 
leteendő.

Értékpapírok a budapesti illetőleg a bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzett 14 napnál nein régibb utolsó napi árfolyam szerinti 
értékben, de csak névértéken alól fognak számíttatni.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzlet- 
vezetőség 111. (forgalmi) osztályában és a kis-czelli áll. főnők­
nél a hivatalos órák tartama alatt megtekinthetők, miért is az 
ajánlatot tevőktől í'eltételezteíik, hogy a feltételeket ismerik 
és azokat magokra nézve egész terjedelmükben kőtelezőknek 
elfogadják.

A feltételektől eltérő, vagy a kitűzött határidőn túl érkezett 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

A m. kir. államvasutak részéről fentartatik azon jog, hogy 
az ajánlattevők közül tekintet nélkül az ajánlott bérösszegre, 
szabadon választhasson.

Szombathely, 1999. évi február hóban.
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Az üzletvezetőség,
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

nekünk bemutatóit számtalan megbízható hiteles 
j köszónöirat folytán ezen negyedszázad óta fennálló ran- 

delö-intézet a legmelegebben ajánlható.

j Titkos betegségekéig
fcn^ycsSfolyásokat és sebeket, az önfertoztetós utóbajait, 
az eír-yengiiit féríeröt, magömléseké;, a bujakórnak utó- 
következznényeit, cvknól fehérfolyást, bármennyire is idültek, 
valamint mindazon női betegségeket, mei veknek a magtalanság 
egyik föckozója es bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód szerint 

biztos sikerrel, gyorsan é® alaposan

Dr. BABAI ANTAL
orvos, sebész, szülész es szemész tudor, volt csasz. kir. oszt.-főorvos.

Budapest, belváros, IV. kerület, kigyó-uteza 1. sz., 
II. emelet, bejárat a lépcsőnél.

Bendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, este 7 órától 
S óráig, jgy' Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válaszoitatik 
es gyógyszerekről is gondoskodva lesz. '98# — Nőknek külön 

váróterem.
Ugyanott megjelent es a szerzőnél Dr. 6ARAI AKTAL-nál meg-

ídemeíf.
KÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ

I (már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek észszerű 
gyógykezeléaebez czimtl könyv, volt ara 2 frt 50 kr., 35624

most csak 90 kr. W
I A könyv jói becsomagolva 1 Irt beküldése mellett bermentve küldetik meg.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. — II. A nemi élet 

I ébredés«.-. — III. Az önfertőzés és az éjjeli magömlések. — IV. A hugy- 
bőtakar (tripper) es hugycsűszükületek. — V. A bujakór (aphiiis). — 
TI. Fehérfolyás. — VII. fiigyengült férfierő. — Vili. Női magtalanság. 

IX. Az ivarszervek raegbetegeóésenek fótényezője a prostituczió.

A SZÁJ ES FOGAK ÉSZSZERŰ ÁPOLÁSÁRA: 33506 Intenzív antiaeptikns; csalhatatlan ha­
tású a száj rossz sza^a ellen.

« ve I. Miksa császár ó

Dr. FÄBER C. M. “arasssr*
Központi raktár: Eécs. X., Bauernmarkt 3. 

— Raktár minden gyógyszertár- es ilia«szer-uJetben.
Ugyanott kapható: a cs. és k. szab. Paritás szájvíz,dr. Faber C. M. készítményé.

Ptxrita».fogkefe háromféle kéményéegben.

szájvíz
Kerékpárt

Ki ne volna kiváncsi a jövőjére?!
Mit rejt magában a sors számunkra, mi fog történni $ 

velünk késő évek múltán? |

A czigáij-jésiij

a kártyahuzás ás kányavetés művészete
belé enged pillantanunk a titokzatos jövendőbe. Nemcsak I 

érdekes és tanulságos, hanem mulattató könyv is. |

Leányok, asszonyok kedveit szórakoztatója. |
Ára színes íssriís’iSa« 50 kr.

Felette éi'dekcs:

AllliiteiliszerBBiriiréÉfflíaial
Mindenféle érdekes büvészi mutatványokkal. Ara 30 kr. 

Megszerezhetők

LÄiPEL R. (Woűianer F, és Fiai)
cs. és kir. ndv. könyvkereskedésében 

VI. leer.« ArudrúsKy-iit 21«

A portó előleges beküldésekor a könyv bérmentve küldetik.

FRANZEKBAD.s
Első lápfnrdö a világon, a legorösebfc vasas forrásokkal, 
tiszta alkalikus Glanbersó és szinsavas lithium-források. 1 
A világhírű iszapfürdők mellett még ásványviz-fnrdok, gaz.ür- I 
dók ó- u szívbajokban legújabban kipróbált erős szinsavas f 

aczelfürdök.
Idény május 1-tőB szeptember 30-ig-

ŐST* Prospektus iM-gryeaa«- "398
Mindennemű felvilágosítást készséggel megad a polgármesteri hivatal 8 

mint filrdöigazgatnság

Elgyengült férfierö
(Impotentio)

bármily öreg korban is. csakis az orvosi világ által legújabban 
olyannyira felkarolt és hatásában páratlan sikerű

Electro Massage vagy Psychrophor
által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és állandó sikerrel

Dr.' KAJDACSY
v. os. és kir. ezredorvós 35625

Elektrotkerapiai rendelő intézetében, 
j Budapest, V. kér., Váczi-körut 4. szám I. emelet.

Rendel: d. e. 9 órától d. u. 4 óráig; este 7—8 óráig, 
j Garanczia: 25 évi részben koiona-, részben magánorvosi praxis. —

b®é

A Dr. Clertan-féle Sántái- 
gyöngyöknek kipróbált 
hatása van gyulladás, 
hurut, foiyás és a 

’ fia .alsácj egyéb bajai 
ellen. Néhány nap alatt 
injaotio nélkül mag- 
gyógyítja ezen betegsége­
ket, valamint a hólyag 
ős veae bajait, akár 
idültek, akár frissek is

! SÁNTALGLERTAN
1 frt 60 kr.

! Vidékre 1 frt 80 kr.
beküldése mellett bér-

Török József
gyógyszertára,

üpest. Kiráiy-ntczd i
12. ez.

Hirdetése« e íap ré­
szére felvétetnek a ki- 

a&aó hivataliban*

,V*Y" tói«

<1>’
■v'
3r>833

jfejf j

wtp 4

1 tüdőbetegségeknél, torok-katarrusná!, úgymint régi 
köhögésnél. Főkép kitűnő hatást gyakorol a Gyermekek 

_T__ légzöszervezetének bajainál. Igen keilemes izii.
Esry üvesr ara 1 frt, t$ üveg: bérmentve ö t'rU 

Kan ható az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és füszsrkeres- 
^ kertesekben. Magyarországi kizárólagos fí-raktar :

TŐRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Kiráíyutcs »2.

Bnó.a-aestrvíiíamos városi vasút részvénytársaság.

Hirdetmény.
Á BUDAPESTI VILLAMOS VÁROSI VASÚT RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

t ez. részvényesei az 1899. évi április hó 14-ik napján délelőtti 
11 órakor'a társaság helyiségében VII., Kertész-uteza tü. =z. a. tartanáé

H^-2al£suS-í"-'6is:.B.Brő5iQ

papír eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Ij&M

$ Cs. és kir. osztrák-magyar éa 
belga kir. szabadalom!

Kitüntetve Brnnsol IS93.
aranyérem s diszokmánynyal.

Keleti-féle aérvköto orvosi 
tekintélyek véleménye szerint a 
legtökéletesebb ezen nemben, 
nem csúszik, nem gyakorol kelle­
metlen benyomást és eltávolítja 
czélüzerü szerkezeténél fogva 
eddigi sérvköiők hiányait.

Keleti-féle p^nnmi-sérvkötö 
idomitható pelottaval. szarvasbűr- 
védűvel és biztonsági övvel.

Árak: egyoldalú 6-8 frt., 
kétoldalú 12-16 frt.

Gyáramban készülnek ezenkívül: 
mülábak, mükezek, egyenestartók 
•Hessin g-féie rendszer), ortliopea- 
diai fűzők, haskötők, görcsérharis- 
nvák és mindenféle gummiáruk.

"Megrendeléseket pontosan és dis­
crete:! eszközöl

keleti J»
kutszerész és orvossebészi műszerész. 

FőCzk-t és sérvkotészeti műhely:
Budapest, IV., Korona- 
herczeg-utcza 17. sz. 

Külön bejárat az udvarból.
Sebészeti müszergyár: 

Rostély -utcza 
Károly-laktanya 15.

Bar Nagy képes ár­
jegyzék ingyen és bér­
mentve. -$iti 7297

A rv. Eladók gátversenye. 1800 korona a győztesnek, 400 korona a másodiknak, 200
korona a harmadiknak. Táv. kb. 2400 m. 4é és id lovak számára. (12 alaira^ai.)

1. Dreher A. ?m Bibereck Master Kildare—Beauty............................... 63 Vörös, fehér szegéi).
2. (3, 4) Geist G. óé pk Bibié Wellfit v. Ercildoune-Bimbó .............. 691/2 Fekete, vörös ujjak és sapka,
3. (2, 4) Ugyanaz 4é sm Grumbler Phil—Glennie ............................... 65 Ugyanaz.
4. (2, 3) Ugyanaz 4é pk Douairiere Dunure—Colleen Chas ... .......... 65 Ugyanaz.
5. Jankovích-Bésán Gyula 5é pk Helyes Phil—Hires .........................  67Kék, vörös ujjak, aranysárga sapía»

Jobbról: Vörös, kék ujj és sapka.
6. Lipthay B. 4é pro Nyíri bicskáé War Horn—-Fleetness .............. 69 Balról: Kék, vörös ujj és sapka.
7. Miklúsfalvi ménes 4é stp her Nell Lowland Chief—Little Leihe _ 69 Fehér, vörös szalag és ujjak, kék sapka,
8. Gr. Orssich P. 4é sk Divat Zsupán—La Diva ... ................ ..... ..... 66 Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
9. Péchy A. 4é sm President Prince Rudolph—Summer Breeze_... 63 Cseresznye-vörös, lekele sapka ez. bojttat

10. Br. Ramberg V. 6é pm. Znic-z The Donnerhom—Peronella....... ......  89 Fekete, ar. zsin., világoskék öv, ujjak és sy.
11. Rohonczy G. 4é stp k Dallam Insulaire—Danae............................... 64 Kék, vörös szalag és sapka.
12. Hg Taxis M. 4é sher Kilenczes Kisbér öcscse—Gamiani .............. 63 Kék, vörös sapka.

President—Nell—Kilenczes.

X V. Gátverseny-Handicap# 1500 korona a győztesnek, 200 korona a másodiknak, 100
korona a harmadiknak. Táv. kb. 2800 m. 4é és id. lovak számára. (14 aláírással.)

1. (5) Geist G. 5é pk Bibis Wellfit Ercildoune-Bimbó .........................  72*/, Fekete, vörös ujjak és sapka.
2. Day 4é pk Aspasia Stroozian—Aida........................ ...... ................ 71 Fekete, fehér gyűrűk, fekete ujjak és sp«
3. Lov. Weilenbeck A. 6é pm Zápor Waisenknabe—Zukunft ___ __ 71 Vörös és fehér csikós, kék gombok.
. T • . rí z - _ .... . , —_ cc Jobbról: Vörös, kék ujj és sapka.4. Liptay B. 4e pm Nyíri bicskas War Horn—Fleetness.................... bb Balrói. Kék vürös ujj és sapka.

5. (1) Geist G. 4é pk Douairiere Dunure—Colleen Dhas.................... 66 Fekete, vörös ujjak és sapka.
6. Dr. Orssich P. 4é pk Sylph Fenék—Spurs.......................................... 66 Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
7. Jármy J. száz. 4é pm Steuermann Kegy-ur—Brigitta___ ...__ 65 Világoskék, vörös szalag és sapka.
8. Gr. Pejacsevich A. 4é pm Ohó Phil—Olyan nincs............................ 65 Sárga, kék öv.
9. (10) Rohonczy G. 4é pk Etuska Pandur—Epiphany.............. ..... ..... 65 Kék, vörös szalag és sapka.

10. (9) Ugyanaz 5é pk Esterlánya Ihustrissimus—Ester.........................  62y2 Ugyanaz.
Aspasia—Etuska—Ohó.

6 1 (Tk VI. Hnsvóti-dij. 1200 korona, 200 korona a másodiknak, 100 korona a harmadiknak. 
Táv. kb. 2000 m. 3é és id. lovak számára.

Blaskovieh E. 3é pk Ritka Dunure—Drágám.................  ...__ Sé1/, Fehér, világoskék sapka.
Dreher A. 3é pk Weyer Trick-Track—Beeswing...............................  641/2 Vörös, fehér szegély.
(4, 5) Geist ti. 3é pm Kántor Konradin—Csillár... .............. 66 Fekete, vörös ujjak és sapka.
(3, 5) Ugyanaz 3é stpk Bokros Bocage—Isaure ___ __________ 64,-/2 Ugyanaz.
(3, 4) Ugyanaz 3é pk Részes Ercildoune—Response ... _ ... ... 69!/$ Ugyanaz.
Jankóvich-Bésán Gy. 3é pk Párta m. Phil—Pannika     667a Kék, vörös ujjak, aranysárga sapka.
Miklósfalvi menes 3é pk Trilby Fenék—Tini............................... — 6472 Fehér, vörös szalag és ujjak, kék sapka.
Mr. Newmarket 3é pk Tárná Fenék—Thecla.....................   ...__ 647a Vörös, kék pettyek, vörössapka.
(10) Gr. Orssich P. 3é sut Bergfex Beau Brummei—Alpine ......... 69 Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
(9) Ugyanaz 3é pk Szellő Gourmand—Summer Breeze .................... 6472 Ugyanaz.
(12) Gr. Pejacsevich A. 3é stpk Dolly Dunure—Dongola .............. 6472 Sárga, kék öv.
(11) Ugyanaz oé pk Újfalu Prímás II.—Did-it....................... ............. 64,;2 Ugyanaz.
Rohonczy G. 4é stpk Daliara Insulaire—Danae ___ __ __ __ __ 74 Kék, vörös szalag és sapka.
(15) Mr. C. Wood 3é sk De lujo Triumph—Vinaigrette................. . 641/2 Sötétzöld.
(14) Ugyanaz 3é pk Igazgyöngy War Horn—Pearl .........................  641/2 Ugyanaz.

Tárná—Trilby—Geist istálló.

Sírj

EIvSO KÖTET.

A SZOLGASÁGTÓL A SZABADSÁGIG.
Irta BENEDEK ELEK.

31 részben szinnyomaty mümeiléklettel és 207 szövegképpel.

Ára pompás diszkötésben 8 forint.

Megrendelhető
az EGYETÉRTÉS kiadóhivatalában.

vm-dik rendes közgyűlés;
ezennel tisztelettel meghivatnak.

ös
1. Az igazgatóság évi jelentése és az abban foglalt indítványok.
2. Az 1898. üzleti év mérlegének és zárszámadásának előterjesztese. ^
3. A felügyelő-bizottság jelentése és a fölmentvény megadása iránti in­

dít vanv. . ,
4. A nyereség felosztására vonatkozó indítvány.
5. Az alaptőkének egy millió forinttal való fölemelése ujabbi 10,000 drb 

100 frt névértékű részvény kibocsájtása utján és az alapszabályok / szaka­
szának, ennek folytán szükséges módosítása.

(5. Az igazgatóság kiegészítése iránti intézkedés.
A részvények letehetek f‘. évi április hó 7-ig az angol­

osztrák bank budapesti fióktelepénél (V., Fürdő-utcza 0. sz. a.)

Az igazgatóság.
Kivonat az alapszabály oKtoól :

18. szakasz: Minden részvényes jogosítva van a birtokában lévő minden 25-dik tár­
sasági részvény után egy-egy szavazatot a közgyűlésen gyakorolni. Szavazati .'o^gal bíró az.on 
részvényesek, kik a közgyűlésen személyesen, vagy helyettes által részt venni ki vannak, .x.!?- 
lesek a közgyűlés megtartására kitűzött határnap előtt 8 nappal részvényeiket a le nem ja:, 
szelvényeikkel együtt az igazgatóság által a közgyűlést egybehívó hirdetményben kijelölt, 
letéti helyeken letenni. ,. . , .

20*. szakasz: Az évi mérleg és zárszámadás, valamint a felügyelő bizolt.~:ig jelenteje 
a K. T. 198. §-a értelmében a közgyűlés megtartását megelőzőleg 8 nappal a társaság hely­
ségeiben közbetekintésre kitétetnek.

21. szakasz . Azon részvényesek, kik személyesen nem jelennek meg a *özg\ ule^en, 
magukat egy e czélból külön meghatalmazott szavazatképes részvényes által képviseltethetik, 
Kiskorúak, vagy gondnokság alatt állók törvényes képviselőjük által képviseltetnek: nők é- 
jogi személyek oly meghatalmazótt állal is képviseltethetik magukat, kik maguk nem 
részvényesek.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)__________ _________

életbiztosító társaság Edinburghban, Angolhon.

Magyarországi Uh Budapest, V, kér,, Fürdo-utcza 4,
Évi bevétel............................................ 27.500.000 korona
Kiutalt nyeremény részek ....
Vagyon 
Halálesetek folytán kifizetve

150.000.000 
220.000 000 
450.000.000

I

A „STANDARD“ kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 
Kítségl'len biztonság. Alacsony dijak. Szabad
viMf/kőtvényeJc. Kötvények érvéuybcu- tartása
díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésitrs <s előre 
meffállapUoft visszaváltási érték. Merftámatlita-
tatlansáf/. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében 
egyévi fennállás titán. Szabad, háború biztosítás 

népfelkelők részére. 3*992
Díjtáblázatok: kívánatra Iríjldetnel?:.

LEGJOBB SZABÓ
AZ

ANGOL SZABÓ

KERÉKPÁR-ÖL­
TÖNY .............. frt 9.—

FELÖLTŐ ......... frt 9.=
SACCO - ÖLTÖNY frt 9.-

35823

AZ

ANGOL SZABÓ­
NÁL KOHN HEILMANN 
ÉS FIAI KÁROLY-KÖRÜT

■ 2E. S2B.

A PONTOS CZIMRE
ÜGYELNI TESSÉK.

Egy igen értékes, nemesi

birtok
Veszprémmegye termékeny 
részén, 520 hold, első osz­
tályú szántó és rét, értékes 
tölgyerdő, majorság, S0.000 
frtért eladó. Kitűnő vadá- 
ezat szarvasra, őzre stb. Bő­
vebbet PaLz Richard Becs, 
Margarethenstrasse 12.

358GG

Ritka

alkalmi vétel!
Örökség megosztás végett 
északkeleti megyében, kies, 
egészséges, termékeny vidé­
ken, nevezetes város köze­
lében fekvő, mintegy 4000 

holdból álló

birtok
250.000 forintért eladó. 
Spekuláczióra is érdemes 
megvenni; majd fele része 
kitűnő sik fekvésű szántó 
és kaszáló, a többi értékes 
erdő. 25 holdas park­
ban 18 szobás kastély, 
megfelelő gazdasági épü­
letek ; gazdasági szeszgyár. 

Bővebbet:

Velenczei Zsigmond
urnái 35697

Budapest, Dobány-utcza 68.

A IV. Vecsési-dij. Gátverseny. 1500 korona a győztesnek, 300 korona a másodiknak, 100
korona a harmadiknak. Táv. kb. 2400 méter. 4é és id. lovak számára. (11 aláírás.)

1. Day 4é pk Aspasia Stronzian—Aida ................................................. 66 Fekete, fehér gyűrűk, fekete ujjak és sapka.
2. (3) Geist G. 5é pk Bibis Wellfit v. Ercildoune—Bimbó.................... 7372 Fekete, vörös ujjak és sapka.
3. (2) Ugyanaz 4é pk Donairióre Dunura—Colleen Dhas.................... 66 Ugyanaz.
* Jármy J. száz. 4é pm Steuermann Kegy-ur—Brigitta......... ..... ..... ..... 66 Világoskék, vörös szalag és sapka.
5. Kégl D. 4é sk Heritióre Culloden—Heiress ..................................... 66 Világoskék, fekete ujjak, világoskék sapka.

6. Liptay B. 4é pm Nyíri bicskáé War Horn-Fieetness .................... 71 íol?br,01 :jf?rös: kék ujj és sap,ka'
J r # Balról: Kék, vörös ujj es sapka.

7. (8) Gr. Orssich P. 4é sm Trianon Trayles—Dalliance.................... 66 Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
8. (7) Ugyanaz 4é pk Sylph Fenék—Spurs................................................. 66 Ugyanaz.
9. Br. Ramberg V. Gé pm Znicz The Donnerhom—Peronella..............  73 Fekete, ar. zsinórral, világosk. öv, uj. és s-

10. (11) Rohonczy G. 5é pk Esterlánya Illustrissimus—Ester..............  7072 Kék, vörös szalag és sapka.
11. (10) Ugyanaz 4é pk Etuska Pandur—Epiphany................................ 66 Ugyanaz.

Heritier e—Aspasia—Etuska.

■^■na*°^e akadályverseny. 3000 korona a győztesnek, 500 korona a másodiknak, 
VetP\J 200 korona a harmadiknak. Táv. kb. 3200 m. 4é és id. belföldi lovak számára. (11 aláírás.)

1. Ö cs. és kir. fensége Ottó fhg 4é s her Ex offo Master Kildare—
Engelsburg............................................................................................  67 Behér, bordeuxv. gyűrűk, fehér uj. és s.

2. (3) Geist G. 4é pm Döme Fenék—Haweswater................................ 67 Fekete, vörös ujjak és sapka.
3- (2) Ugyanaz 4é p her May be Althorp—May...................................... 67 Ugyanaz.
4. Br. Harkányi J. 5é sm Renegat Master Kildare—Renata............... 69 Világoszöld, fekete szalag és sapka.
5. Miklósfalvi 5é stp her Predige II. Edgar—Wunderkind..............  69 Fehér, vörös szalag és ujjak, kék sapka.
6. (7) Gr. Orssich P. 5é pm Eglamonr Abonnent—Evergreen............... 767* Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
7. (6) Ugyanaz 4é pk Sylph Fenék—Spurs........................................... 67 Ugyanaz.
8. Br. Ramberg V. 5é p her Fair Play II. Sorrento—Fiametta......... 69 Fekete ar. zsinórral, világosk. öv, uj. éss.
9. Rohonczy G. oé pk Esterlánya Illustrissimus—Ester.................... 69 Kék, vörös szalag és sapka.

10. Hg Taxis M. E. 4é stp m Lantos Triumph—Ludowica............. .... 67 Kék, vörös sapka.
11. Tränkei A. száz. 5é p her Blue Bull Royal Hampton—Blushing Bride 69 Ezüstszürke, vürös ujjak és sapka.

Blue Bull—Eglamonr—Ex offo.

fi 1 O V*' Hároméves nyeretlenek versenye. 1000 korona a győztesnek, 200 korona a 
V,«JL'-7 másodiknak, 100 korona a harmadiknak. Táv. kb. 1600 méter. (17 aláírás.)

1. Gr. Andrássy T. sk Cuba Crimea—Canada ..................—.............  66Sárga, kék gyűrűs ujjak, kék sapka.
2. (3) Blaskovieh E. sk Felleg Gouverneur—Olyan nincs .................... 66'/, Fehér, világoskék sapka.
3. (2) Ugyanaz pk Ritka Dunure—Drágám ........................................... 66'/, Ugyanaz.
4. Dreher A. pk Weyer Trick-Track—Beeswing...................................... 66‘/2 Vörös, fehér szegély.
ü. Gr. Esterházy B. mp Fenföldi Fenék—Bánat ...................................... 68 Sárga, kék gyűrűk, kék sapka arany bojt.
6. (7) Geist G. pm Kántor Konradin—Csillár.......................................... 68 Fekete, vörös ujjak és sapka.
7. (6) Ugyanaz sk Remény Phil—Rátartó ... ........................................... 66'/, Ugyanaz.
8. Gr. Károlyi I. pm York Metcalf-Y. Négresse...................................... 68 Vörös, kék ujjak, vörös sapka.
9. Miklósfalvi ménes pk Trilby Fenék-Tini........................................... 66-/2 Fehér, vörös szalag és ujjak, kék sapka.

10. Gr. Orssich P. pk Siellö Gourmand—Summer Breeze .................... 66'-/, Fehér, kék gyűrűk, fehér sapka.
11. Gr. Pejacsevich A. pk Újfalu Prímás II.—Did-it ... ........................... 66'/, Sárga, kék öv.
12. Rohonczy G. pm Tiszagyöngye Arcadian—Tizianella ... ._ ... 68 Kék, vörös szalag és sapka.
13. Mr. Silton pm A-tempo Ahonnent-LUy ........................................... 68 Vörös és kék csikós, ezüstszürke ujjak és s.
14. Gr. Trauttmansdorf L. pm Jonr-flx Livingstone-Jour et nőit......... 68 Fehér, vörös pettyekkel, vörös sapka.
15. Uchtritz Zs. sk Clärchen Theodore—Corinthian Kate .................... 66'/, Kék, fehér pettyekkel.
16. Mr. C. Wood pk Igazgyöngy War Horn—Pearl ...............................  66'/, Sötétzöld.

Szellő—Geist istálló—Weyer.

im?
Esen rovatban 1
•Syercrt beiktatása közön 
betűkből 2 kr-3e com2 
bői szedve A kraleznr

TELEFON 6354.

Kis hirdetésekéi
elfogad az Egyetértés szári 
ti közporti hivatal PaoRöveid| 
utcza 8. sz. és a íoveUe 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
doh Any tőzsdéje VI. kér.. Tere| 

körút 54. szám.

Burner Vilmosu l
doliánytr-zsdéje Andrássy-ut *j

Deutsch Julia
dől lány tőzsde j e Jczsef-kört 

60. SZ.. iV.aross-utcza s-^r |

Nemecsek A. 
2ohánytÖ7.= e ÍV. Pet5fi-í| 

3. szám.

Toldi Lajos
könyvkereskedése Buca. 

Fő-atcza 2. szám.
•VRÍan’int inn-ien hirdet«]

KlaúóMíüiali iizer. |
Tudakozódásoknál csak 
olyan levelekre válaszl 
lünk. a melyekért a 
laszbéíycg L-ekíiídetett. I 

leíiuéc hirdetéseknél 
hirdető a kiadóhivatl 
előtt ismeretlen. 
B$23553S££8T-'. . - :

Óra- ű őr: o an
pékét kíván az. ki ! .: :• 
és soha sem feledt.

nacintt*. <5* nj

párgs-szekrviiyc
ran«:- i vuii öles- írin í ..v 
a bécsi: »Díszekrcny :•
rábai:. Sudapest, V., 3 
«ány-uteza e. sz. 3?

Telivér borzc-hc
■
Czim a kln^íh:v;'fajh; n.

s 0 r 5 —
T > —Zf '-r

CÍJ .i V- =5; ;'- .
le ■ .« “5 r: "
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Hrw-1-ú*e öd y í.
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liaáapast, IV..

lüti Él
re'anff'l i,w dS ti a 1

Csali az ersságszerte a|

b tori ért
Budapest. VII . |

(A New-York

TÁJIlKOZTATI
ó-német hálószi-buk niurxg 

rel ... ... ...
Ó-német stj

l.ipikkal es iükörrel ... .
Baroque liálosz- i ák...........
Lbediök .................................
Uriszobák........  ..............
Szaionberendezésel; ........
Oitomáuok és ; ambtrok 
Szón. cg, ebed] qü ; !;t-'ok 
és ,ts külön: de bntortl 
árak mellett. Minden 
günkeí ivlkeresn . Jó mín<| 
tik. ÁrjegyzeZíek .0. kr. 
ben bérmentesen koM Ír- •:

A A .

liicIU er-íéic Hőre
Liniment.

Ezen hírneves háziszer I 
nak. mert már több mim 
lomcsifiapitó btdü zsüéslj 
csúznál, tagszaggatásnál I 
által bedörzsölésekre is mjj 
valódi Hoi gony-Pain-Exv< 
elnevezés alatt, nem litt I 
szer, melynek egy háztafl 
40 kr.. 70 kr. és 1 frt. üvel 
gyógyszertárban készlett*] 
Tűrök József gyógyszert 
vásária- all n ás a gt 1M 
töi-h kisebbértókü utánzaté 
nem ak?.r meakárosodníf 
üvegec „Horgony“ védjegy! 
zés nélkül mint nem vai| 

P.IC8TER F. ÁB. és társa, cs. e



1899
ir.'íSPh
Bá •

ujyruni r^|
- a cyariaekefc

■ 53 ftiszarkeres- 

liy-utca »2.

iársasá.»

■■■■■■■■■

i ahSäSAG
::: ti -előtti 

a. tartandó
tlj-sre

lanvos.

Idusa iránti in-

j,: bi 10,000 drb
I-

kijelölt,

íi telhetik, 
:: nők és 
íuk nem

1146

-utcza 4,1
0 korona B

|nv2i: 

Szabad 

tartása 

is (tűre

t Iha- 

i esetében 
I áfás

-er -V

fáiknak, 100 

e ujjak es sapka.

sapka.

másodiknak, 
fer ! : í ti tírás.)

rany bojt.

kék sapka.

;sz:írke ujjak és s. 
lei. vörös sapka.

im?
Eaen hírűetost rovatban minden esA 

**rcr! beiktatása közön»*ce* oetlt 
hcv kbői 2 krral. e compact betitle- 
b5l rzettve A kra#czomi tize tend*.

TELEFON 6354.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, ÁPRILIS 2.

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
r. kőm or ti hivatal Papnövelde- 
utcza 8. sz. és a következő

fiók kiadóhivatalok:

Sreuer nővérek
doh Anvtózsdéje VI. kér.. Teréz- 

körut 54. szám.

Enro-er Vilmosné
dohánytr-zsdéje Andrássy-ut 5?. 

(Oktogon.)

Derítsek Julia
dói íny tőzsdéi e Jczsef-körut 

60. sz.. iBaross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
johánytözsdéje ÍV. Petófi-tér

Toldi Lajos
könyvkereskedése Buda, II., 

Fó-utcza 2. szem. 
vnfr.nin* minden hirdetési

rn:-^$2S5^i!sasBSBaBHE,

KiaőóMYaíali üzenet
TutÍ2;.ozódásGkr.ál csakis 
olyan lavsiekre válaszo­
lunk. a melyekért a vá- 
liszbélycg bsküidetett.

Jeligés hirdetéseknél a 
iv'detö a kiadóhivatal 
eiöít ismeretlen, 
ess ; ~:rsz:,~V7- a 

Drá-a őrző angyalom!

Coa*. oly levelekre válaszolunk, melyekkel a valaszra szükséges levelbelye;

Minden hirdetésre felvilágosítás aa 
• kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel eMh 
tett hlrdetbeek minden köztese utÉM 
BM* 30 tar. bSlyegilletók Is MzetenMfc

Jbladó
egy kellős gyűrűs vashenger és 
egy ekeborona, teljes jó kar- 
baD. Czim a kiadóhivatalban.

 7465

g vagy levelezőlap bekuldenk es a hirdetés alatt allo szám sózöltetik. TELEFON 6354

Szőlővesszők.
Ripari:i portalis és Soionisz 
I oszt. sima vesszők valamint 
sima zöldojtványok előre 
haladt idény miatt mélyen le­
száll dott áron kaphatók Lázár
Józsefnél Nagymaroson
Hontmegye. Folyó évi májusi 
szállításra már most elfogadok 
megiendeléseket elegy ölte- 
rezett zöltlojtványokra Ár­
jegyzék bérmentve. 7467

Úri lakház
árnyas parkkal a Kvisztina-vá- 
rosban eladó. Czim a kiadó 
hivatalban. 74^1

Ejrr^r:

L. í Cl •J OlS.
nacsnc.it ©a uj

[^-szekrények
ivüli olcsó áron tarhatók 
si p enz.-,ze krenygy ar raktá-
.. Budapest, V., Sál-
»-ütez;'. 8. S3, 318Ső

... ej iver börze beli
(d . . : hónap ;sak. eladok.

lóhivatalban. 7449

iiomiyü fizetési
feltételek ! Díszes, olcso vas- 
bntorok. gyermekkocsik, 
gyermekágyak ruganyos 

aczélsodrony ágybetétek, 
afrik és lószőr. matraczok, 
paplanok.ezövetfnggöny ők. 
ágy- es asztalierivök. kár­
pitozott fabútorok, tükrök 

iüggölampák kaphatók 
Pápai es Náthán gyárosok­
nál. B adapest.VI. Andrássy 
nr 2. (Fenéiére palota.) Vi­
dékre és helyben reszlet- 
fizetesre is szolgálunk minden 
árfeiemel^s nélkül. Árjegyzéket 
ingyen es bérmentve küldünk.

35-2-20

Zongora,
kitűnő gyártmány, majdnem uj, 
erős csengő liánnál, rővid- 
szárnyu. keveszthuros, jótállás- 
saj 240 fidért eladó Deutsch 
Gábor zongora-telep eben. 
V. Erzsóbet-tér 7. I. en. 
(Bécsi-u. sarkán). Ugyanitt uj 
zongorák, pi&ninók, cxim- 
halmok és haimoniumok. 
olcsón kaphatók és bérelhe­
tők. Árjegyzék mérmentve. 
Hangolások 4a javítások.

35806

Zerge-ntcza 10. sz.
330 négyszögöl,- és Mária- 
utcza 9. ez. ház 279 négy­
szögöl eladó. Bővebbet a ház­
mesternél. 35818

Eladó birtok.
SOO lioL: vetésekkel, felszere­
lésekké1 85.1)00,55.000 teherrel. 

E'aJó biriok.
4800 hold 250,000, 220,000 
teherrel.

EEsdó feirick.
fiőOholc! 33.UU0. 31.000 teheiTel.

kiadó birtek.
256 hold 26,500. 16.0' «0 teherrel.

Eiatió birtok.
800 hold felszerelésekkel, veté­
sekkel 165,(X X). 125,(>< X> i eherreL 

Eias'é birtok.
360 hol'i 28.000.16.(MX) teherrel.

230held 20.01 «h 1.N.UÖ0 teherrel. 
0*só lasrisk.

5600 hold 2 ÍO.I>00. 1000 hold 
75.? 00. 80 hold 8000, 100 hold 
10.1-00. 982 hold 60,000, 3500 
hold 575.1 >00 felszerelve.

Bővebbet levélbélyeg ellené­
be n. Pál János, iöld: iríokos

Eladó háztelkek.
VII. kér. rákospatak és kör­
vasút közötti területen, újonnan 
felosztott 62 drb. házhely, gyári 
czélokra is alkalmas. 3 évi 
lefizetésre is kaphatok. A telek 
nagysága 300 0 öl. Ara öleu- 
kint 6 írttól feljebb. Bővebbet 
Simon Péter házmesternél Buda­
pest. Dohánv-utcza 63, vany 
Sepsi Istvánnál Zugló, Névtelen- 
utcza 25. 7479

Eladó, vagy kiadó.
Budán a Delivasut villanyos 
állomásától 10 pereznyi gyalog­
ba útra. szilárdan épült 
ház. 1U00 öl befásitott disz és 
gyümölcsös kerttel, vízvezeték­
kel ellátva. A ház még 9 évig 
adómentes, van benne 5 szoba, 
mellék helyiség, kocsiszín, is­
tálló. <tb. ara 15 ezer írt. Czim 
a kiadóhivatalban. 7466

Vétel.
Megvételre

kerestetik egy 25—30 lóerejü, 
Compound rendszerű loco-
mobil. Előnyben részesül az 
olyan, mely kihúzható csöves 
kazánnal van ellátva. Szives 
ajánlatok Looomobil jelige 
alatt e lap kiadóhivatalába ké­
retnek. 35857

Alkalmazási keres.
Okleveles gépész,

a ki teljesen szakértő kemé- 
nyitógyárak felszerelésében és 
üzem vezetésében, szakszerű 
állást keres vagy elvállal 
gép vezetéssel együtt gazdaság 
vezetését is. vagy más ehhez 
hasonló bizalmi állást, a leendő 
állásnak javadalmazásához mér­
ten 8 - ÍO.UUO koronát mint 
ovadékot is képes letenni. 
Aj ánlatokat „Szakember“ jelige 
alatt kérek a kiadóhivatalba.

11105
ŰTás vezetőnek

ajánlkozik egy jó családból 
való független nő plébániára 
vagy éltesebb úrhoz. Ajánlatot 
Házvezetőnő czimen kér a 
kiadóhivatalba. 7480

Sülatonfüredan
a volt Jókai-villa, szabad kéz­
ből jutányosán eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 7476

Elénk forgalma,
vidéki rendezett tanácvu város­
ban. közvetlen a piacz mellett, 
a város legélénkebb helyén 
mindenféle üzletre nagyon al­
kalmas sarokház örök áron, 
kedvező feltételek mellett eladó. 
Csak komoly vevők ajánlataira 
válaszolok, melyeket e lap 
kiadóhivatalába „Alföldi vá­
ros • czim alatt kérek. Ügy- 
nökük kizárva. 11086

500-1000
koronát annak, a ki egy min­
den tekintetben megbízható, 
kereskedelmileg képzett va­
gyonos keresztény középkorú 

:yénnek, helybeli pénzintézet­
nél vagy vállalatnál pénztár­
noki a vagy más hasonló al­
kalmas bizalmi biztos állást 
szerez. Megkeresések a fizetés 
és állás körülírása mellett B. 
R. H. alatt a kiadóba kéretnek.

7 482
I:Cöny voiésboa

teljesen jártas hivatalnok, az 
esti órakra foglalkozást keres. 
Czim e lap kiadóhivatalában.

11100
Egy szakács,

ki a fián ez i a és magyar kony­
hában teljesen jártas, a ezuk- 
rá.-zatot is jól érti. jó bizo­
nyítványokkal rendelkezik, ura­
sági helyet keres helyben vagy 
vidéken. Czim a kiadúhiva- 
talban. 7368

Alkalmazást nyer.
Orvost keresünk!
A csongrádi 48-as kör egy
határozatból kifolyólag felkérte 
az elnököt, hogy egy rendület­
len, függetlenségi 48-as. elvhü 
orvost telepítsen a 22.000 lélek­
kel bíró Csongrádra. A kik ez 
állást elfoglalni óhajtják, küld­
jék be Írásbeli megkeresésüket 
a csongrádi 48-as kör elnökéhez.

35854
Ovadékképes 

főügynökök ke festet­
nek. A magyar királyság 
összes nagyobb városai
(valamint Budapest és vidéke) 
számára keres egy előkelő, 
versenyképes és közkedvelt 
német gvermekbiztositó-intézet, 
jó hírnevű ovadékképesnri 
egyéneket, mint főügynö­
köket, magas jutalék, eset­
leg fix fizetés mellett, 
írásbeli megkeresések a „Ham­
burg: katonaszolgálati-, kiháza- 
sitás-i- és korbizto*itási társa­
ság--hoz Budapest. VII., Erzsé- 
fcet-körut 53. 1/1. kéretnek.

7463

Oktatás.
Nevelőnőket,

magyar, németajkuakat, idegen 
nyelv- es zeneismeretekkel, 
kitűnő gyermekkertósznö- 
ket, bonneokat ajánl lelki- 
ismeretesen Szegheőné S 
Lujza Budapest, Andrássy-ut 
2-. szán:. 35821
Preparan distáné

kerestetik vidékre r. k. család­
hoz junius hónapban való be­
lépésre. ki 1 leányt első pol- 
ári, 2 fiút az elemi osztályok­

ban készítene elő. Kívántatik 
a német nyelv tökéletes bírása. 
Fizetés évi 500 írt teljes ellá­
tással. Esetleges zongora taní­
tásért külön díjazás. Csakis jó 
ajánlattal biró pályázhat. Czim 

"iadóban. 35817

Nevelőnők,
gyermekkertésznök. bon- 
ucok minden nemzetiségűek 
elhelyeztetnek Nietachué G ar­
son Anna által. Budapest, 
Teréz kömt 31. 74-72

Lakás és bérlet.
Haszonbérlet.

Bihanuegyében vasúthoz */4 
óra távolságban egy 600 
magyar holdas birtok egytag- 
ban épületekkel, továbbá más 
helyen 1000 magyar holdas 
birtok szintén épületekkel, mely 
utóbbi ha kívántatik, még 500 
holdnyi területtel kibővithető 
több évekre haszonbérbe ada­

tik. További értesítésért 
Nadányi Miklóshoz Puszta- 
Kovácsiban u. p. Berettyó­
újfalu lehet fordulni. 35831

334%
hold birtok, ebből 32 hold 
kitűnő kaszáló, a többi első­
rendű fekete szántóföld, tel­
jesen felszerelve, októberre 
haszonbérbe adandó. A birtok 
3 szobás úri lakkal és meg­
felelő gazdasági épületekkel 
Budapesttől 71 km-re van. Pest­
megyében Nagyállás állomás 
mellett. Értekezhetni birtokos­
nál. Heisler Ferdinande ál 
Apostagen. 7469
wmmammmmmmmmmm

Különféle.
Bőtermő tengeri-

vetőmag.
„Lapusnyaki“ tengerim, inas 
fajtákhoz viszonyítva, múlt év­
ben is kétszeres termést adott. 
5 kiló 1 frt, 50 kiló 6 frt, 
100 kiló 12 frt Cs. Lázár 
László Lapusnyak, u. p. 
Hunyad-Dobra. 7478

20.000 rózsa
1—2 méteres szép, magas tör­
zsű. legjobb ujahbi és régebbi 
fajta, gyönyörű koronás rózsá­
tól ajánlok megvételre 100 
drbonkint 35 frtert. Kimerítő 

árjegyzéket bérmentve küld

NOVAK JÁNOS
rózsa kertész 74-42

Székelyhid. Biharmegyo.

leghatásosabb
Jód-Brom fürdő.
Jód-viz kivitel Amerikába.
Éghajlata száraz, meleg; gyógyered- 
mények meglepők. Fürdőevad "rnáju-i 
1-től szeptember végéig. 180 kényel­
mesen felszerelt lakszoba; szanatórium: 
gyógytár ; zongora-, olvasó-, biliárd­
terem ; lawn-tennis ; térzene. Katona­
tisztek, államinvatalnokok május l-től 
junius 15-éig és augusztus 15-tűi szep­
tember végéig gyógy- és filrdődij te­
kintetében 50ű;o kedvezményben része­
sülnék. Kimerítő prospektusokkal kí­
vánatra szolgál a fürdöigezgatósán Csíz per Rima-Szécs. Ar évad alatt
Sosta és távirda helyben. Csíz a Ffllek- 
iiskolczi vasútvonal állomása. 35791

Mindenki figyelmébe
Férfi-ruhák a legjutányosab- 

bau, mérték szerint finom, 
tartós szövetekből, legutolsó 
divat szerint készítve, bámu­
latos olcsó áron megrendel­
hetők. Versenyképesek va­
gyunk bárkivel.

SONNENFELD és BADER
szabó-termei 7483 

Dohány-utcza 28., I. em. 15.

Spóra-féie

viiágliirii.

klattani diszszegíü és 
óriás szegfű.

Kitüntetve Prágában, Bécs- 
ben. Lyonban, Antwerpenben. 
Amsterdamban, Hamburgban 
és M/Fran k tuilhan. a legelső 

dijakkal.
Elite választék 1 db 2.— frt 
Kiállítási ésrok- 
lam mintafajok 10 db S.— „

(Iriás szegfű _10 „ 5.— v
Diszszcgfü ... 10 „ 2.50 „ 
Kerti szegfű... 10 „ 1.20 « 
Remoutáns
szegfű .........10 „ 3.— „

50 darabnál 10°/0, 100 darab­
nál 20°/0 engedmény. Képes 
árjegyzék ingyen és bérmentve.

Fr. Spora
szegfükivitel 35728;

XLÄTTAI1 (Csehorszáa.)

Igen olcsó

nyerhető birtokra, kisvárosi 
házakra 40.000 frtig, községi 
oecsü alapján helységek szerint. 
Tudakozódásokat „W. G. 
717u jelige alatt továbbit 
Rudolf Mosse hirdetési iro­
dája Bécs. 35865

Birtok-bérlet,
Vnsmegyében nagyobb birtok 
bérbeadó. Bővebb felvilágosí­

tást ad 35S55

SZÁLAI LIPÓT
Szombathely.

Ócska és nj

ajtók,
méret után teljesen felszerelve 

olcsón kaphatók $5681

Eisler Ármin
építő-asztalosnál

Budapest, Y., Nádor-utcza 61.
(a Lipót-kőrat sarkén.)

Vas m egy ókén. Szombathely 
közelében egy 2700 holdas 
birtok eladó. Vevőknek fel­

világosítással szolgál

SZALAI LIPÓT
Szombathely, »sn

Légszesz- és 
vízvezetéki

felszerelések a házaknál szükségelt 
mindennemű

bádog-os munkák
Jó karban tartását elvállalja.

bronz-csillárokban
nagy raktárt tart S5737

TecMer Frigyes
Budapest, IV., Károly-utczal. sz.

A taníttatott 15870.

Terményzsák.
Ajánlok jó minőségű, használt
terményzsákot, darabon 
kint 20 krórt. Próba­
megrendeléseket is eszközlök. 
Weias József Miskolcz

7474
. . LOR A4í

leánynevelő-intézet
St.-G allen ben (Svájez)
Brühlmann-Heimné vezetése 

alatt.
Gondos ápolás és nevelés, an­
gol, franczia, olasz, német 
nyelvek, továbbá rajz-, festés-, 
zene-, ének-, torna-, stb. taní­

tás. — Kitűnő ajánlatok.
Prospektusok kívánatra bekül­

detnek. 35765 
Felvilágosítással szolgál

BEE ä aaa Ej.
BUDAPEST,

I-, Krisztina-körnt 53. sz.

85 perczent
előleget nyújt mindenféle sors- 
jeg3T® : Jósziv, Bazilika, magyar-, 
osztrák- és olasz vöröskereszt sors­
jegyre. mérsékelt kamatláb mellett
WOHL banküzlete

és oszt. sorsj.
Budapest, V.,

fÖelárasitója
Dianafürdö

35792
Hölgyeknek!

segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással, kényelmesen be­
rendezett lakfisomon, figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg gondos 
orvosi segély nyerhető, sok évi 
elismert gyakorlattal bírok. 
Metzger Sarolta, oki. szü­
lésznő, Csömöri-ut 6. II. em. 
21. A központi pályakerttel 
szemben. * 7475

lir-WsíÉ:
;z ráz. vizenyős, pikkelyes sőmört 
Hechten) s az e baj;al eg>-ütt járó. 
iiallhatatlan „bőrviszketeget- jótállás 
mellett sőt azokat is, kik
gógyul.ist sehol sem találtak, a „Dr.

ebra sömörirtó*-ja. Külső haszná­
ltra való, nem ártalmas. Ara 6 frt 
>. é. vám- és posta díj mentesen (levél- 
>g\-ekben is), utánvéttel 50 krral több. 
Kapható St. Marien-Droguerie Da nzjiri T>.-: tsrh Innd >.

Amortizácziós
kölcsönöket budapesti há­
zakra és telkekre I., II helyre 
vidéki házakra kizárólag I. 
helyre, valamint földbirtokra 
30, 40 és 50 évre minden elő­
zetes költség nélkül közvetitek 
a legrövidebb idő alatt előkelő 
fővárosi intézetnél csekély utó­
lagos honorárium fejében. Te­
lekkönyvi kivonat és kataszter- 
birtokivszükséges. Értekezhetni 
d. u. 1—3-ig. Hol ? megmondja 
a kiadóhivatal. 11038

Pályázatok
(a Budapesti Közlönyből.) 

Temesvári m. k. állami gim­
náziumnál két rendes tanár. 
Szepsi-f kir. jbiróságnál al­
jegyző. Tasnádi kir. jbiróságnál 
imok. Brassói kir. tvszéknél 
tkkönyvi átalakító dijnok. Vajda- 
Hunyadi kir. vasgyári hivatal­
nál bánya orvos. Nagy-somkuti 
kir. jbiróságnál hivatalszolga. 
Szered! kir. adóhivatalnál el­
lenőr. Szegszárdi áll. főgym- 
náziumnál két r. tanár Deési 
áll. főgynmázimnnál r. tanár. 
B. gyulai m. k. pénzügyigaz­
gatóságnál adóhivatali segéd­
tiszt. Vasvári kir. jbiróságnál 
telekkönyvi átalakító dijnok. 
Zala-egerszegi m. k. pénzügy­
igazgatóságnál fogalmazó gya­
kornok. DunafÖldvári kir. adó­
hivatalnál adótiszt Fogarasi m. 
k. adóhivatalnál pénztárnok. 
Nagyváradi kir. adóhivatalnál 
adótiszt. Budapesti m. k. állami 
hidaknál kisegítő vámoló. Török­
becsei m. k. adóhivatalnál 
ellenőr. Bcszterczebányai kir. 
tvszéknél iroda-igazgató. Új­
vidék sz. kir. város tvhatósá- 
ganál pénztárnok. Késmárki m. 
k. adóhivatalnál adótiszt. Módosi 
kir. jbiróságnál telekkönyvi át­
alakító dijnok. Vaáli m. k. adó­
hivatalnál ellenőr. Zsombolyai 
in. k. adóhivatalnál gyakornok. 
Nagyszóllósl kir. jbiróságnál 
hivatalszolga. Szentendrei kir. 
jbiróságnál aljegyző. Tornailyai 
m. k. adóhivatalnál gyakornok. 
Zala-egerszegi kir. tvszéknél 
jegyző. Brassói m. k. fővám­
hivatalnál gyakornok. Trsztenai 
kir. jbiróságnál albiró. Zombori 
kir. tvszéknél aljegyző. Nagy­
szebeni m. k. pénzügyigazgató- 
ságnál számvevőségi számtis/.t. 
0ettai kir. >hí«••"•ságnál aljegvz«>

X- QD ,

— jc-tv-Cg-—-=-•

cs. és kir. osztrák -magyar kizárólag szab.

»kssit=festék- gy4r
Hóo». 111.« liauptstrQMiüo liíO. wx. (.saját házában) 

Kitüntetve aranyérirekkei.

Főherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézősógek, vasutak, ipari-, bánya-1 
és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tulajtio- |

nosok szállítója. •
E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz állapotban, poralakban és 40 külön- [ 
bözö mintában kilónkint 16 kitol felfelé szállíttatnak és ami a festék szürtisztaságát illeti. | 

azonos az olaj bestékkel. 35801
Kliitakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. |
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BLUM SANBORi
Sudap-ast, XV., Váczi-ctcza 12.

Iß i
Ili iuli

baitsrirevSicneEi,
C-?aI; az országszerte a legjobb hírnévnek örvendő

a bajor királyi udvari serfözöből Münchenben.

Naponta osapolásj
Drechsler Béla Café-Restaurant, Andrássy-ut 2">. sz.: 
Kotcner Ferencz, Blurnenstöckl, József-tér; Lippen 
Lajos vendéglő, Erzsébet-körut 13.; Müller Antal. 
Országos Kaszinó: István-pincze. Ujvilág-utcza 1. ; Sturm 
József. Pilseni-pincze, Lipót-körut 34.; Mayer Ferencz 

vendéglő, Tüköry-palota.

W Palaczksörök *WI
a sörfőzde eredeti töltésében (paszteurizálva) teljes mér-1 
tékü palaczkokban kaphatók: Szenes Ede cs. és kir. I 
udv. szállít". Dorottya utcza 2.. Löwenstein M. cs. ésl 
kir. udv. szállító, Kishid-utcza 7., Dobos C. József 8 
>‘s. és kir. udv. szállító. . Keeskeméti-utcza 8.. Szimon S 
István, fűszer- és csemege-kereskedés, Váczi-körut 12. j 
és összes fiókjaiban. Bessenyei Géza, csemege-keres- j 
kedés. Andrássy-ut 37. Továbbá előkelő szállodákban. I 
klubbokban és kávéházakban. — Fölvlágositásokkal J 
szolgál a müncheni bajor kir. ndvari sörfőzde) 

magyarországi vezérképviselete: 3587

PÁE&ZS ITILMOSl
Budapest, Király-utcza 54.

Ufer

üzletünk tetemes megnag>obbitása altul arra törekedtünk, hogy a legmodernebb bútorokkal egészítsük ki raktárunkat, 
melyek a mai kor legmagasabb igényeinek is megfelelnek, különösen fosulyt fektetünk a szalon-berendezésekre, 
továbbá háló-, ebedle-, és nriszobák nagy választékban usy mahagóni, mint matt fából egyaránt óriási választékban 

és a legolcsóbb árak mellett. Mahagóni hálószobák 300 fritól kezdve. 35724

MTI! KÁLMÁN és TIVADAR (Testvérek)
Üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utcza 11. földszint

WF' Üzletünk szolidságáról számos elismerő levél van birtokunkban.

V - gjj
tea/ 'xíbS ány és

torkereskedő

^ -Til“' ^ - ■

ö torkeresKeao ez eg
- adapsst, VII,. ErzséT>st-k8rut 12.

(A New-York kávéház átelleneben.) 
TÁJÉKOZTATÁSI ÁRJEGYZÉK s 

•német hálószobák marván vnval és tükör­
ré ..........................................' 95, 100 írttól SCO frii-

háloszobák, márvány-
.........150, S80 írttól ?50 írt it

£l23, S63 frt tói SÍI 3 frtis 
6e, 103, 340 frttól 20t>0 Írtig. 
75, 130, Í63 frttól 3120 frtig 
85, 329, 535 Írttól JSfriJ Írtig 

24, 2S frttól S3 frtig 
*„ ... 50, 75 Írttól SCO frtig

cí .is különféle bútordarabok a lehető legolcsóbb
ér.tk mellett. Minden butorvevö érdekeben áll tehát ezé- 
g_:ic. ;t felkér-.- Jó minőségért Írásbeli kezesség váll alta­
tó:. Árjegyzékek _5. kr. bélyegekben való beküldése ellene­
ken ;,.jrmelitesen küldetnek. 35766

• MÁV- A A A 4ÁÁÁ 4AA á

PosztószéjjeíkLldes csak magánosoknak.
Egy vég, 310 m. 
ho»szn, teljes úri 

öltönynek ára 
csak

írt 2 80 jó
8- 10 jó 
4 80 jó 
6 - jó 
7-75 tinóm
9- — finom

10- 50 legfinomabb 
12*40 angol 
IS 95 kam gam

Kiesel-Amhof Briinnben.
Miutuk lnir»en és bérmeiitessa. — Mlntahü «/.állítás. 

Magár vevők figyeljenek! Csak közvetetlenül vásárol- 
hatubk az érteknek megfelelően. Fölvilágesüással ee 
bizonyításképpen csalt Ki auer Aduit Rosztukereskedö Kuda- 
posten a szubuuak, ba mintakunvvéből tesz rendelést, » 

következő ajáv.dékot adja :
10 írt vásárlásnál egy nadrágot 60 kr.-ért,
20 irt * egy öltönyt 1 frtert,
60 írt „ finom öltönyt egreszen Ingyen.

Ez«n ívül a szabó még a következő engedményt kapja: 
3 frtot méterje után s külön 20°/u-et. Ezeket az ajándé­
kokat a ma vacvevő fizet:, ha Krauaz Adolf minta- 

könyve után a szabónál vásárol.

DINNYEMAG.
Gondosan elkülönítve termelt, következő fajtiszta, kitűnő 

minőségű válfajokban kapható:
Hinnwolf - Ananász zőldhusu, Ananász vörös 

Od yd Ullíliyciv. husu. Bem tábornok, Bellegarde 
cantaloup, Bomba sargahusu, Bomba zőldhusu, Composite, 
Lind Jenny, Margit, Museatello. Muscat orange. Párisi prescott 
cantaloup, Prescott narancs, Sirinpecsek, Tisza gyöngye, Tur- 
kesztáni cserhéju, Turkesztáni gömbölyű, Turkesztáni zöld, 
Turkesztáni nagy zöld, Turkesztáni rózsahusu, Turkesztáni 

muskotály, Turkesztáni sárgahusu, Turkesztáni Pósa-féle. 
RHrnn Hinm/oE/ ■ APal'a>- Arany-sárga bélü, Fazekas- 
Uui üy Ulllll j Gin . féle. Halasi vérbélü, Hevesi javított, 
Hortobágyi Luby-féle, Marsovszky-féle, ónody-fele, Páratlan. 

Sán.soni. Fajtánkint:
50 nemed adag 6 fw-zuknek kétizbeni vetésére frt —.10

KBRJEN
j nundsn gyógyszertárban, drogueriában. illatszer-kereskedésben, fodrász- 

üzletben csakmm
készitmóuyt, ha fogai tisztántartására és konzerválására tart valamitHa szalbtója ezen czikket még nem tartaná raktáron, úgy azonnal 
rendeltesse meg vele, mert általam abban a helyzetben van. h->gy 
Önnek Osant költségmentesen szállíthat Tessék minőén más fog- 
tisztitcszert a leghatározottabban visszautasítani, ba valaki Osan helyett 
ilyesmit ajánlana. A vedjegvre és a czim re pontosan ügyelni szíveskedjék.
ANTON J. CZERNY WIEN

XVIII., Carl Ludwigstrasse 6. (saját házában).
Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára Budapest, 
Király-u. 12. és a NÁDOR-gyógyszertár. Váczi-körut 17.

Árak : Osan-szájeszenczia 88 kr. Osan-fogpor 44 kr. Osan- 
fogkefe 30 kr. — Orvosilag ajánltatott. 33865

Vérszegények és

50
100

(V* holdnak) ,
(*/, holdnak) ,
(1 holdnak) ,

termelési

-.80
, 1.60 
„ 3.50
„ 6.- 
» 10.00 

utasítást csatol s

Köhögés és rekedtség |
I ellen páratlan szer a rendkívül kelle- ■ 

mvs ízű és teljesen ártalmatlan sze- I 
rekbűl, u. m. hársfavirág, harsfaméz Q 

és czukorból készült y

Hársfaméz-czukorkákl
Í" 1 doboz 25 kr. Bj

Törvényesen védve. B

Kapható a g>-ógj-szartárakban. Q
FŐRAKTÁR:

KRIEGNER K. gyógyszertára, |
Budapest, VII., Almássy-tér. 354

::;et stylben faragot 
- kai és tükörrel ... 

rue hálószobák....... .

uák..........................
^berendezések ........
liánok és pamlagok 
•:g, ebéül'..-1ui-.nlagok

J EWüSFDMié

A megrendeléshez nyomtatott 
kívánatra árjegyzékkel bzolgál

Biró Pál kertgazdasága
35852 Debreczen.

Csász. és kir. kiz. szabadalom.
Dr. Pfeffermann Péter-féléi 

fogpaszta.
ját stajerors
N források 29 21 
i*. Viz-gyói 
^ átmeneti

: Bioij Í0f--íéie Hor goay-Fain-Expeller
<i Liniment Capsici comp.
< ! ' zen hírneves háziszer ellentáilí az idő megpróbálásá-

: i k, mert már több mint 30 év óta megbízható, fájda-
:v bt ri j zs üésként alkalmazta tik köszvénynél, 

á * csúznál, lagszagaatásnái es meghűléseknél és az orvosok 
í ,d*al hea? .r/sülösekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 

* j .. di Ho gony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-liniment
< i :• evezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi-

!* szer, melynek egy háztartásban sen kellene liiányozni. 
40 kr.. 70 kr. és 1 frt. üvegen kén ti árban majdnem minden 
gvógyszertárban készletben van; főraktár:

. j 7uri> József gyógyszerésznél Budapesten. Be- 
^ i "• Rikaimávai gén óvatosak legyünk, mert
< 1 ?ó ■ kisebbértókü ut;:nzat van forgalomban. Ki 
Jj p 1 aker meakárosodni, az minden egyes 
Á j üveg. .Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy- 
^ ] zés néii.üi mint nem valódit utasitsa vissza.
1! ACHTER F. ÁD. és társa, cs.és kir. ndvnri szállítok. RODOLSTADT.

diai mellett, 
ági országos gyógyintézet régi hírnevű hegyi \ 

R. (37° C.) hómérsekkel es aczelforrás. 
yintózet, égalji és talaj-kúra ; legalkalmasabb j 

átmeneti állomás délről és délre; BécstŐl 8‘/2, Trieszttől j 
Ül/2, Budapesttől 8 órányira, 397 m. magasságban a ten- j 
ger színe fölött, terjedelmes fenyvesen!ö közepén, a 
sannthali Alnesek közelében, hegyaíji klíma, tiszta és tel­
jesen pormentes levegő, a legnagyobb fokban védett 
fekvés csaknem állandó szélcsenddel.

Gyógy eszközök : meleg fürdők (külömböző hőmérsék­
letű niedenczék), elegáns különfürdők, hidegfürdök. 
hydro- és thermotherapia. massaue, svéd tornászat, (Brand 
Th. módszere női bajoknál), étrendi gyógymódok (kövé- 
ritö g)ógymód), ivó kúra stb. stb. Több százados tapasz­
talatok szerint kitűnő gyógyeredmény női és ideg­
bajoknál. vérfogyatkozás, sápkór, gyengeség! állapotban, 
a légző és emésztő szervek hurutjainál, a vérkeringési 
szervek báutalmainál, köszvény, izom-, és izületi csuz, 
traumatikus izzadniánvok, Basedow-kór és a hugyszervek 
betegségeinél. Pompás park és hozzá csatlakozó régi 
fenyveserdö (50 hold), jól ápolt utak gyakori pihenő 
helyekkel. Gyógyzene, elegáns fürdő-terem, étkező, olvasó 
és hilliárd-szoba, Lawn-tennis-tér, jó vendéglők, szórakozó 
helyek, hangverseny, bál. tekepálya, vadá-zat, halászat: 
gyógyszertár, posta- és táviró állomás, kápolna a fürdő­
ben. szép lakások, egyes villák, lakások konyhával (mér­
sékelt áron). Igazgató és fürdő orvos Dr. Kumpf F. 
volt Operateur Billroth tr. udv. tanácsos és Croback tr 
klinikáján. Rendelések és tudakozódások Neuhaus (Cilii 
mellett) gyógyfürdő igazgatóság Ahoe intézendők.

Prospektus ingyen és bérmentve. 35812 
Idény! májusl^tőloktótoerig:.

Központi raktár: Bécs. IX. Schwarzspanierstrasse 12

Tisztaságát és ártalmatlan­
ságát biztosítja a porczel- 
lán-dobozba való csoma­

golás.

Magyar királyi államvasutak.
197635/98. sz.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak budapesti műhelyeihez beosztott 

udvari, termes- és személykocsik belső berendezésein előforduló, 
évente mintegy 40.000 darab különféle kocsifüggönynél kocsi- 
bútorzatnál, valamint bútor- és szőnyeg-bevonatnál szükséges 
tisztítási és mosási munkáknak egy, esetleg három évre való 
biztosítása érdekében ezennel pályázat hirdettetik.

Az erre vonatkozó pályázati feltételek és ajánlati minta _ 
magy. kir. államvasutak mühelyi (E III) szakosztályában (VI., 
Andrássy-ut 75. sz. III. emelet 11. ajtó) átvehetők.

Budapest, 1899. márczius hó 14-én.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik ) 1131

ff ■*! ■« z z 1 II 1 zzKöhögés es tudó-
bajok a felülmúlhatatlan

bécsi eredeti utifii-kivonatnedv

xnészvassal,
használata mellett meggyógyulnak. Sok év óta a leg­
nagyobb sikerrel alkalmaztató mindennemű tüdöbajok- 
nál, mellhurut, köhögés, rekedtség, elnyálkáso- 
d&snál stb. Ezen kitűnő szer minden köhögést csillapít, 
feloldja a nyálkát. elmulasztja a rekedtséget, meg­
gyógyítja a tüdő daganatokat, csillapítja az éjszakai 
izzadást, enyhíti a fájdalmat a mellben és a tüdőben, 
minélfogva elaltatólag is hat. E könnyen emészthető vas- 
vegyület tartalmánál fogva erősitőleg hat a testre, a 
mennyiben a vas a vért javítja és gyarapítja, miáltal a 
betegnek sápadt kinézése is csakhamar elmúlik és az 
arezszin ismét a rendes lesz. Egy tüdöbajos vagy vér­
szegény se mulaszsza el tehát ezen kitűnő gyógyszert 
használni, mely rövid idő alatt visszaadja az óhajtott 
egészséget E szer valódiságának bizonyságául a mellékeit 
két tőrv. védjegygyei van ellátva. Ne hagyjuk magunkat 

tévútra vezetni és érték­
telen utánzatokat vásárolni, 
melyek a fennebbi nedvnek 
■•sak némely anyagát tartal­
mazzák és e mellett gyakran 
drágábbak. Egy eredeti üveg 1 
ára 1 írt 1U kr., posta utján \
20 krral több csmagolás 
és szállítólevél fejében (portó /T 

nélkül). ^

lábbadozók
vassal igyanak.
y, liter ára

1 frt 20 kr. 
V, liter ára

2 frt 20 kr.
Készíti Serravalló gyógyszerész Triesztben.
Pemeás lett. a miért a gyermekek is Igen exlvesen lezesAk. 

..................- -'k. Minden < .........................—“Soksaor kitüntették. i gyógyszertárban kapni. 4791t

Előállítás és
¥

főraktár *

TRNKOCZY VIKTOR
Franciscus-uyógyszertára

Bécs, V/2., Schönbrnnnersti'. Nr. 107.
azelőtt Hundathurmerstrasee 113. 

Budapesti raktárak!
I Török József gyógyszertára, Király-utcza 12.,
I továbbá a Nádor-gyógyszertárban, Váczi-körut, Raditz 

Róbert gyógyszertárában. József-kőrut. 34723

MAGYAR KÖNYVTÁRI
Szerkeszti: Kiadja:

RADÓ ANTAL LÁMPELR.(WOÍlaierF.ésFffl) |
Eddigi számaiban a következő

saiinmüveketl
közli:

Aischyloe. A lelánczolt Pro moth etisz. Ford. Zilahi 
Károly. Bevezetéssel ellátta Tóth Rezső. (27. szám) 

Byron. Manfred. Fordította Ábrányi Emil. (23. szám.) 
Bracco. Don Pietro Caruso. Verga. Parasztbe­

csület Ford. Radó Antal (80. szám.)
Cavallotti. Énekek éneke. Dramolett. Ford. Radó 

Antal. (53. szám.)
Giacoea. Borns szerelem Ford. Radó Antal (89. sz.) 
Dumas Sándor. A kamcliás hölgy. Dráma 5 felv.

Ford. Szemere Attila. (15. sz)
Dn Manrier-Protter. Trilby. Színmű 4 felv. Ford. Fáy 

Béla. (9. szám.)
Ibsen. A népgyülölö. Színmű 5 felv. Ford. Vikár

Béla. (ti. szám.)
Jókai Mór. Helvila. Dráma 5 felv. (58—59. szám,)

„ - A fekete vér. Színmű 5 felv. (72. szám.)
Katona József. Bánk-bán. Bevezette Beöthy Zsolt. 

(1. sz.)
Kisfaludy Károly. A kórok. Vigj. Bev. Beöthy Zsolt. 

(5. szám.)
Meliere. Bandin György. Ford. Hevesi Sándor. (31. sz.)

„ A fösvény. Ford. Hevesi Sándor. (1\. szám.) 
Murai Károly. Hús zársz er elem. Vigj. 2 felv,(5t. szám.) 
Murgcr Barriere. Bohém-élet. Színmű 5. felv. For­

dította Radó A. (29. szám.)
Rovetta. A becstelenek. Színmű 3 felv. Ford. Radó

A. (18. szám.)
Sardou és Najac. Váljunk eL Vigj. 3 felv. Ford. F ii 

Béla. (25. szám.)
Shakespeare. A szent-ivánéji álom. Ford. Arany 

János. (20—21. szám.) Iskolai kiadás.
Shakespeare. János király. Ford. Arany János.

Iskolai kiadás. (106—10S. sz.)
Shakespeare. Hamlet. Ford. Arany János, Iskolai 

kiadás. (109—12. sz.)
Sophokles. Antigone. Ford. Kemenes Kempf József.

(84. sz.)
Schiller. A meseinai menyasszony. Ford. Váradi 

Antal (43. szám.)
Tóth Kálmán. A király házasodik. Vigj. 3 felv. (38. sz.) 
Verge. Parasztbecsület. Ford. Radó Antal. (80. sz.)

W Egy-egy füzet ára 15 kr. "TKí
Megrendelésnél elég a füzet számát jelezni. 

2iv£i3a.d.©3a. árCuzet eg^rezilciaa.t 3aca.pl3»a.tó.
Az ár beküldése után a füzeteket bérmentve küldi a 

kiadó:

LAMREL RÓBERT (Wadianer F. és Fiai)
os. ée kir. udv. könyvkereskedése 

Budapest, VI., Andrássy>ut 521.
de megszerezhetők minden hnz-ii könyvkereskedésben is.
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egyetértés, VASÁRNAP, ÁPRILIS 2.
.$99

áru l

i=>.0

1=J0

-79 it;,1 lecuiabbszeru, legjobb
75, SO kr. stb. a legszebb mintákkal.

I

................................................................... ........................................................valamint fantasie-mintázatu, blúzra, ruhára, méterje 125-től 2.25 lg.

DÍVatSS5ÖV©t, duplaszéles, méterje 44 kr-túl feljebb.

IS£’WfZliiBZQlI'Q'b) U5 cm. széles méterje 60 kr.-tól 1.50-ig.

^ÍVaÍzSZ©ir©t, HO cm. széles, méterje 1.35-től 2 50-ig.

23i"5-aij3130'y3't5 no cm. széles, méterje 2.75-től 4 40-ig.
Hegdivatosabb Cower-Coat-kamnigarnszövetek angol jelmezekbe!.

lír* cm. széles, méterje 1'30, 1'80.
- . - ^ 1^0 cm. széles, méterje 1-95, 210. 2.55.

I ' ~H c—« 140 cm. széles, méterje 3.30, 3.50, 3.70, 4. .

ggg- sisr^SsS — „ _

Újdonságok gySnySrQ hlMsokhasis jopkákbasi és meJfoepokoan
, — r • e e j • 1 1WT Á Dt. fi

^ , .... r _ és képes árjegyzék vidétaPe ingyen es bermentve meg
Fontos! Mmtagyujtemeny . “"'SSSSÍU—

2iJivs»aMa-.aS«-<*avEa és e«-75iS4«lí kerékpáros n■okunk a leanasyallk viilii»r(ekl»‘»i.

(lyoni tafota), legújabb, csíkos.

Tafota-selyem, egyszínű, legfinomabb minőség, 1.25 frtól 210-ig.
S@ly©321-S3ÖlTeit©k3 minden fajtában, 52 krtúl feljebb.

Belyem-szötretek, __
Mosó-szövetek, w kivitelben"
AagOl-ZOpSŰrek, mosható, méterje 36, 45, 48, 50, 52, 58, 60, 65, 7o, I

C-O
r^TJ-

GrR

, .... ... „ . „„rÄimet salát érdekükben tisztelettel felkérem, kogy
le»T" *• 6ermeB‘" "ee5‘«,í“Í., LÍ.Ubő közelítőleg .,i,«akedl«=,k „egiatteozni. kegy e

ss*sssM3a

BZlUlfi LAJOS

Budapesten, Vili. kér.,

szíj-, nyereggyártó és bőrimdos.
C*. és kir. udvari szállító. - Ö fensége József foherozeg 

és Coburg horozeg udvari szállítója.
Muzeum-körui 19.

Tuihalmozott árukészlet és helyszűke miatt leszállított árakon adom el rakidToa^kro k^z iamagh 
Raktáron van jelenleg 200 lóra való különféle. szebbnél szeb lo- es kocsiszerszam , belföldi gyárt -
veretékre, 100 1 ru való czivil és 100 lóra való tiszti eloirásos nyeregszer. külinf c Wiobb minö-
mánvu pokróczok. lóhalók, istállószerelékek, ostorok, lovaglóvesszők és botok. \agy választék a legjobb mmö 
ségü utazóbüründük. tiiskák es necesserekböl, minden ízlésnek és árnak megíelelu eé, 
ló- és szerszámtisztiíó-eszközök. . , . ..

Az üzletemből kiadott áruk jóságáért kezeskedem, miután 
minden áru személyes felügyeletem alatt készül.

Tartalékos tiszt uraknak nyeregszereket 
=52gg|^||M kölcsön is adok. 358Q5

Képes katonai és czivii árjegyzéket 
kórmentve küldök.

t~~ L;AGYAÍiKO?l £:.SG. LEGNAGYOBB ES lEGJOEg-üiRNgyÜ OKAÜ'LETF.
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1!ÓRÁK. tKSZEREK lí-évijátjliással
-)ffl»pB|Sra^«s#>i9ajFsp»

ücpes íttjegyzcr bérmentve. Javítások pontosan eszközölteíncí;.*-Tg- L-- gnrr.>.r.: r "•.--vc;-i?cyr^tr-4yOB3V,T.-awB=aUO.öu

iSf Kávémagazin Budapesten.

elvámolva, költségmentesen házhoz szállítva
I 41/. kg. Kuba kávé _______frt 6.50
j 4i/a kg. Mokka kávé------------------ 6.50
] 41/, kg. Jáva kávé___________ 6.50
I 4*/, kg. Gyöngy kávé_________ 6.80
1 I1,* kg. Portorikó kávé___ __, 5.80

*/. kg. Császárkeverék tea _„ 1.55
>/4 kg. Törmelék tea_______„ —.95

( Postán utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldésére naponta s «t 
I küldés bérmentve. Minden csomaghoz levelező-lap van mellékelve, 
j melyen kérem megelégedésük nyilvánítását.
I Egyes fajokat vegyesen is küld a budapesti kávémagazin:

I mzwimjLmz. iswwAm
í Budapest, VII., Rotteabiller-utcza 4.

3@" Telefon 61-75. ~w ’Ö79S

iKizáróIag. szétküldés Budapestről.j

Kitűnő
jó

minősén.

Csak akkor va­
lódi. ha a három­
szögű palaczk az 
itt ióva szalaggal 
(vörös és fekete 
nyoo’ás sárga pa­
píron) van elzárva.

Eddi// felit Imii Ihatatlan.

Maegsr Viimos-féle*

%& iS W U áliül <i

isai «2 jí' iíí*»tKi»iíea-z.

ösIiob kerti- és park-kerítések, kapuk
vaskcreitel és sedronyfonat-beiéttel.

Továbbá olcsó és tartós {;ópsodrony-

fenatok, kertek, erdők, vadas-kertek.

tynk-udvarok. gazdasági telepek, méne­

sek stb. bekerítésére. — Aczól-tnskés

kerités-sc d ror.y. ugymind csavart

pánthnzal.

Kaphatók:

HOZsZsHltlöH PÁXi és FIAI gyárosoknál
Budapesten, IV., Ferencz 3ózsef-rakpart 21. szám.

IV Árjegyzék és költségvetések ingyen. "V@ 35787

*-T-/c> O „ ,
JjrJSJEsZfifX-.ted I 

A G/&M I 
IcE) I

EH MÁÁ8E8 VILMÖS-íóí

ege:

REFORM NŐI NADRÁG - <Á?>

vadászatra, lovagláshoz, utazásra.

REFORM Női NADRÁG kerékpárosoknak, elegáns szabás.
Fekets finom clothból ..........................................4.50«
Fekete Líberiy-selyemből .....................................frt 10*50.

Postai megrendelésnél a nadrág hossza szükséges.
Ajánlja 2 35S51

ruííz és méssmEE

■"Verschlussstreiré

át,test súlyának gyaro 
nedvek javítását, vt 
tálában a vér tisztítását akarj: 
elérni. — A sárga^ fajtánaJ^

60 kr. s kapható a gyári raktál ban:

Becs, IN/3-, Heumarkt Nr. 3.
valamint az 34855

osztrák-magyar monarchia 
legtöbb gyógyszeirt árában.

BUDAPESTEN
TÖRÖK JÓZSEF

gyógyszertárában
Király-uteza 12. sz.,

Egger-féle gyógyszertár 
a „Nádorhoz“ VI., Váczi-körut 17. sz.

Továbbá a következő kereskedőknél: 
Thallmayer és Simon István,

Seitz, Takáts Lajos,
Koclimeister Fr. Detsinyi Károly,

utódai, Krinitzky Lajos,
Neruda Nándor, Ergb Béla,
Édeskuty L., Molnár és Moser.
Főraktár és főelárusitás az osztr. 

magyar monarchia részére:

Az idény előrehaladott volta folytan

kitűnő magas csiraképességü
i*épaitiagwaio árait

métermázsánkint -1 forinttal leszállítom. Ajánlok legnehezebb Raoettorst- 
x;,bot 8 forint 50 krajczárjával 100 kilogramm.

Arankamentes lóherét, luezernát
az állami magvizsgáló-állomás által ólomzárolt zsákok- 44 VB-B fc
ban, továbbá kipróbált legmagasabb csiraképességü ö

a leqjutányosabb napi árakon.

FROMMER A. HERMAN utóda
magkereskedő 25UDAPUSTEN.

ífnríiyi
UHUI

a gyomor és májbetegsk magyar Karlsbadja.
Fürdő-megnyitás május 15-án.

. valam int I 
a legválo- i

35813
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Ezen - a maga nemében páratlan - gyógyfürdő négy 
I nyes forrásának hideg sós-kénes vize biz to- segélye nyu,r;

mindennemű bőrkiütésekben, gyomor- es máj bajokban,
I eörvélyas betegségekben, csusos es acszvenyos i.a-xta^- 
] máknál, daganatok, vertodulas, szemgyong^ - = -í^-mi 

bajok és kövérség ellen. A fuyüo területen levő forrás f 
i szemesre rendkívüli gyógyeroyel bir.)

A legujabbi nagymérvű újítások és dtala-atasoic ezen . i.ür 
1 kívül előnyös fekvésű fürdőt úgy kényelem szempont 
I egyáltalában minden tekintetben olyannyira emelu-k. n-g/
I gatoitabb igényeket is kifogástalanul kielégítőn^ képes. _
1 ' Zongorával ellátott közö^ társalgó, valamint kilK-u *erfi <-• nui termek, 
j Igen szép étkező helyiségek, kitűnő konyhával s_ me:arakkal, 
j \ fürdői összes vizvez.^ékesziv. t vul: stb. gőzerőre n-r. . .

Va.-úti aü-.má^k Ungvár és Kagy-Iiihaly, hói 
I bérkocsik közlekednek. (Is/« óra.) , . .
I Ezen kitűnő gyógyvíz üvegekben to ob évig is :vegt;«r:.,a «;•••-} - f. 
I erejét, miért is azt a beteg otthon is sikerrel 
1 ogy nagy láda 40 fiwgg-1 á l hten-s nw-:, 7 -rí, *
a kisebb láda ugyanolyan 20 üveggel 4 frt. A v,z : • - vasúti
\ kedvezményben részo-ül. Megrendelések a ürdoigazgatoság“- r.
S hóz czimz lök : Buda ten Edc-r.xuty L.- 1

FürdőidénV : Idájns 15-töl szeptember 15. — Állandó fürdő- f 
3 orvos dr. Bussay Gábor Lajos járásoivos.

Szobráncz 1899. S53C0 -
A fitvriíiiffnzqatósn /.

MAAGER VILMOS Becs, III3. Heumarkt Nr.
ßar Utánzások a törvény szigorával üldöztetnok. "»i

m " a Szép j uliásziiőliöz
55uda$>esten, IV. her,, Kegy ó-tér

l32v]2tb niéri raosó-szövstalnk ir.essrkazlek-
——

BOGOAM '-50ZSEF

WALLA JÓZSEF
Mozaik

BOGDÁN JÓZSEF kocsigyár,
Budapest, IX., Páva-utcza 10—12.

Raktárak: Vili., Muzeum-körut 10., második udvar és | 
IX., Páva-utcza 7. szám. 35696 |

Nagy választék mindennemű urihintók és gyászkocsik- j 
ban. — Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

es

a
cement-ára gyára

BÜOAPEST,
i Rotíenbiller-utcza 13.üipi

G iául f-terazzo,
Beton i rázások, 
Medenczék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak,
Jászolok,
Fayence falbtirkolati 

lapok,
Aszfalt-tető és elszige­

telő lemezek,

Keramit-lap, 
Mozaik-lap á la Mett­

lach,
Márvány Mozaik-lap, 
Cement-lap, 
Menyezet-nádszövet, 
Tűzálló tégla, 
Portland Cement, 
Raman Cement, 
Terracotta-áruk.

Ys&fymcMia. 'Tteßr.fTV síd P

Évek óta kitűnő pótléknak bizonyult a babkávéhoz. 
Ideg-, szív- és gyomorbajoknál, vérszegénységnél or­
vosilag ajánlva. — Legkedveltebb kávéital a családok 
■saeseewNaeseiaese százezreinél, aeaeas-icscssaesae

g57c7^cT«7alcT3ÜSTcTcTcTcTcTc7c7cTcro

ÍV Ml"*
Sídet í>e:n

üldőui :i

Az Első osztrák

betörés ellen biztosító
társaság 3579c

elfogad mindennemű biztosítást betöréses lopásból 
eredő károk ellen. — Ügyes ügynökök úgy 
Budapesten, mint a vidéken, a kik a biztosítások 
szerzésével foglalkozni akarnak, alkalmaztatnak. 
Bővebb értesítést ad a

magyarországi vezérképviselőség
Builitpeslen, VI.,1 ás’zi-köriit 35.

RIESésBERKOVITS
Budapest, K.erepesi-ut 66.

Cs. és kir. szab. nickelón-szyfonkupak- és gépgyár.
Szab. szénsav- és kénsav-szikvizgépek.

Vízszűrők- és sörnyomókészülékek.
Újdonság! UJd®nság!

Hygienikus minden visszaélést kizáró

„üllőül“ szyfonfejek
Xieas és Berkovlts szabadalma.

elsőrendű cseh szikvizüvegek
Ries és Berkovits szabadalma.

Előnyök s 35349
S arokelcsorbulás és piszoklerakodás kizárva. Továbbá 

legnagyobb explosió-ellentállóképeséggel bírnak.
Legizlésesebb Ta^‘on.

a—1—M— !!!■ Ill IIIIBII Ilii

Véd­ jegy.

Csak akkor eredeti 
és valódi, hogy ha 
az üveg alja a fenti 
védjegygyei van el­

látva.

New-York cs London az európai r.v 
tűk Kíméletlenül, es itry egy nagy ezüstár :• 
lön ege-íz készletét a uiunkauvőm 1; nagyon < 
ellenél»» eladni. En vagyok felha'aiii.a/

5|S| keresztül vitelére. Ennélfogva niintL-iikhnó:
@2») kezű tárgyakat csupán frt 6.60 megteno

6 drb Iegfinoina!>b asztali kést. valódi angol 1 
C drb amerik, szabad. viliat «vy 
ti drb amerikai szaha-lahnazott <*zási-evőkaii u 

lg drb amerikai szabadalmazott ezüsl-kavesk t:
2 drb auierikai szabadalmazott ••
1 dib amerikai szabadalmazott ezii<t-t ■
9 drb amerikai szabadalmazott e: .i-t-t 
ti drb angol Victoria-aisót.ilczát,
2 drb feltűnést keltő asztali gyertyatartót,
1 drb Ih.v.-zürőt,
1 drb legfinomabb ezukorhintőt.

44 drb - r-.'/e-vn csak frt 6.60.
Ezen 44 tárgy előbb 4<> frlba került most csak 6 frt 

60 kr. minimális áron kaphatók. Tisztiló por hozzá 10 kr. 
Az amerikai szabad, ezüst egy kivül-beltil teher fém. rr. 
ezüst sziliét 2;> esztendeig is megtartja, amiért jótállók. Annak 
bizonyságául, hogy ezen hirdetés

Eá<esB3S. sS3@32S.á®
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik, a pér.’i 
visszaadni. Senki se mulaszsza el ezt a kedvező alkalmat, hogy 

ezen díszes garnitúrát megszerezze, mely gyönyörű

nász- és alkalmi ajás
tovább;! minden jobb háztartásban kiválóan alkalmas. Egyes 

eeryed;;.l csak 35337

FilFSSeiíBEFia a=-5iái,
a szab. amerikai ezüstgyurak kiviteli áruházában ka ató.

Wien, II., Rembrandstrasse 19/1. Telephon Nr. 7114.
Szétküldés utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében.
Valódi csak az oldalt látható védjegygyei . c q

*
. .. . X-

; frt 60 kiért. Kolozsvár, jé P- ..

(egészségi lem)
Kivonat az elismerő iratokból.

Küldeményt megkaptam s meg vagyok elégedve; ^
kérek még egy küldeményt ‘ «vár. Af

Báró Báníiynó. * C-x
A küldeményt megkaptam s azzal megvagy -k eb'-gedve. 
Gaad, 1898. szept. 1. C. Chotek-Gudenus
A készletet legnagyobb megelégede--el kaptam : kerek i 

nagyobb küldeményt. Budapest, 11., Fö-utcza 7.
l>r. Paikerl Alajos, e-. es kir. katoi

WESZELSZKY ADSL

Minden őszült hajnak eredeti 
fekete, barna, gesztenye 
vagy szőke színét 15 perez
alatt biztosan visszaadja az 1870- r 
ben a cs és kir. szabadalommal ; 

kitüntetett

dió-kivonat
mely a diónak zöld héjjából ke- j 
szitve a legegyszerűbb, legjobb és 
és teljesen ártalmatlan hsjfestŐ 
szer, mely a hajat tartósan és 
valódi színre festi, anélkül, hogy 
a szili a mosásnál kimernie. Hasz­
nálata igen egyszerű s minden 
előleges mosás vagy idegen segít­
ség nélkül, tetszés szerinti időben 
történhet, A siker biztos; piszkos 

szin kizárva.
1 eredeti palaczk dió-kivonat 3 —
V, palaczk..............................  1.50
1 Doboz fi próba palaczk ... 8.75 
1 tégely dió-pomádé 2 és ... 1. —
1 palaczk dió-olaj 2, 1.— és -.50 
1 Doboz dió-kivonat pép ... 1.—
1 rúd dió eosmetique 1 —és -.50 
1 Double dió-kivonat, külön 

készítmény igen erős sza­
káll festésére..................... 3.—

1 palaczk dió-tej hölgyeknek
ajánlható................. l.oO és 3.—

Kapható a feltalálónál

MACZU8KI A.
Becs, IDA. EiflergeilÉMe 2.

Raktárak Budapesten: 
TOROK J. gyógyszerésznél, 
Vértesei A. kir. udv. illat­
szerésznél, Neruda Nándornál 
Kossuth Lajos-utcza, Dr. Bgrger 
Leo, gyógyszertár, Váczi-körut 17.

I.

ä,

őráss és éksizerész
3isn (keresk. hej. ezeg)

1 Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 13.
(az Udvari kávébázzal szemben)

ajánlja dús raktárát arany és ezüst órák­
ban. ékszerek és drágakövekben.

Pontos kiszolgálás. — Olcsó árak.
Javítások gyorsan eszközöltetnek.

0SF" Árjegyzék inpryen és bérmentve. "?5£

mm—iwwmrff ‘masaméf

HERBÁBNY-féle aifűszf rsavas

A ki divatos és jó

posztót
férfi ruhák számára
olcsón akar venni, for­

duljon bizalommal

Friedrich Brunner
posztókiviteli üzletéhez
en erős BRÜNN ei detail 

leleáiQg-hitelbauk palotája.
Megnem felelő árut ellen­
vetés nélkül visszafogad.
Minták ingyen és bérmentve.

NB. Tartózkodom minden 
lármás öndicsérettöl, mint­
hogy 1880 óta fennálló üzle­
tem ismert jó hírneve a leg­
fényesebb ajánlat. Sőtitil

85

nem tévesztendő össze utánzataival, melyek ugyan­
azon, vagy hasonló néven ajánltatnak.

29 év óta számos orvos által 
maztatik és rendeltetik, mint

a legjobb sikerrel alkui-

WELLS==p rőFs w?
a

A Herbabny-féle alfoszforsavas mészvas-ször? 
uyálkaoldó. köhögés csillapító, izzadást szüntető, 
az étvágyat, az emésztést a táplálkozást javivó. 
valamint a testet erősítő szer. Ezen szörpben levő 
könnyen áthasonlitható vas a vérképzésre, az óidé kon y 
foszforsavas mész-sók pedig kivált gyönge gyermekeknél 

a csontszerkezet fejlődésére vannak jó hatással.
Egy eredeti üveg Herbabr.y mész-vas-szörp ára I frt 25 

Postán a csomagolásért 20 krral több. (Fél üveg nincs).

Figyelmeztetés!

12. S kSRBABNY \Wií

Figyelmeztetjük a közönséget 
29 év óta ismeretes altosz '- 
savas nész-vas-Ezcv;3ÍLikn -:. h •- . 
sonló vasy ugyanazon név ..' -t- 
olóforduió, azonban hatásra es 4 
ösezetételre nézve attól teljesen 
elütő, számos esetben épen kn- 
rosa.: ható utánzataira és kér jük .9

:is „Her- 13a közönsóg-et, Lo~y csakis
babny-fóle mész-vas-szörp ‘-öt kérjen és kiváltkép tinyel­
jen arra, hogy a lenti hatóságilag- bejegyzett v< 
minden üveg-en látható leheti és ne tessék magukat sem 
olcsó árak, sem más egyéb ürügy alatt az utánzatok meg­
vételére csábíthatni.

Központi szétküldés! raktár:

BÉCS, Apotheke zur „Barnth-.-jigkeii“
Vili 1., Kaiserstrasss 3fr. 73—75.

Magyarországi főraktár: Budapesten. Török >ef 
gyógyszertára, Király-uteza 1*'

Továbbá raktárak Magyarország, Horvát ,.:'r.von- 
ország, Bosznia és Herczegovina legtöbb gyógy­

szertárában. 1*4991

18997 HARM
SZERKESZTŐSÉGI

BUDAPEST, rV.PAPNÖVELDE-DT^

Telefon eiáme 55—88.
ÜZnUTOKAT NEM KCLDONK Tlsd

CgxK bEbhentes leveleket fogáéij 

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 
Vidékre postán ▼. helyben házhoz ni
Egy évre . ... $0 frt. | Egy negyedérrt 
Egy fél évre . . 10 frt. | Egy hóra. . 1 frj 
gflföldro: 3 hóra Németországba 6 ír] 
franczia-, Olasz-, Orosz-, Török-, G irőg-. i 
arat ágokba, Svájcx-, Románja- és M 
valamint amaz országokba, melyek «I 
ggeraödáshez tartoznak, negyedévre 9 *J 

Egy szám ára 6 kr.

Budapest,
Azok az adatok, a n>(j 

legutóbbi két számában 
gos idők történetéről ki 
feltűnést keltettek a poiil 
tika összes köreiben. A 
den jelentékenyebb orgj 
közlésünkkel és a becs 
kül állást foglalnak az | 
gában. Ép igy a külíö] 
szintén sietett adatainkk| 
ségét megismertetni, Má| 
meny, hogy laptársaink I 
szükségesnek látta az í j 
tatja, hogy közleményül: i| 
felülmúlja azokét a huj 
feltűnés czélzatával ugya 
minden komolyabb tartd 
tatnak világgá. Közlései 
szenzáczióhajhászás, nj 
lesi viszketeg volt. Mir 
lenségi és ellenzéki 
tatlan havezosai me.. 
ennek a kompromisszj 
tett, a jelenlegi kormár 
zésén kívül egyébbel ij 
világnak, hogy mily állj 
tál törnek alkotmányul 
integritása ellen még 
nyos bécsi körök, és 
rétién könnyelműséggel I 
fiaink országunk legsj 
Nem a volt kormányé 
gálták azok a sorok, rí 
laptársunk feltüntetni ipl 
leg, ép a volt kormán] 
nyelmüségét illusztrálta] 
séget, a melyet rav| 
iparkodott ugyan, de 
függetlenségünk csorbít;] 
volna. Magyarország 
hozzá, hogy Becs fe] 
halljon. Mindig a visa 
a kétszínűség és a ros] 
ellenünk. És érvényesülj 
alkudozások idején is. 
kormányférfiaink könny] 
rult a veszedelem növeli 
gyalások egyes részletj 
hát, meggyőződésünk 
mely óvatosságra int 
gyobb ellenőrzésre sej 
mánynyal szemben.

Hogy bizonyos helye! 
adták a „czáfolatot", i] 
körökben kisebbíteni 
óriási jelentőségét: inul 
kon a helyeken helyes] 
intenczióinkat. A i 
Presse kivételével, ne 
valódiságát. Ez termés| 
hatják, hogy elhiszik, 
ezzel konczedáinák azt| 
kamarilla, a mely az 
a mi hazánk javára til 
tezik. Ennek a koncz) 
meszetcsen irtóznak, 
közléseink jelentőségét] 
gató hazai sajtó egym 
is természetes, mert 1 
den sora a kormányul] 
kormány (illetve a| 
netből átvett í in id 
ségét is ostorozz 
int minden kormain! 
légi kormánynyal szí nj 
lanság felkeltését pe| 
szemben a kormány 
nem engedhetik.

De az igazságot a 
nyos fokú szolgálatán] 
hatják meg. És ez ele] 
kalapot emelnek ók 
megjegyzésekre utalun] 
léseinket a kormányt 
mogató lapok, mint 
Pesti Hírlap, a Neue 
sérték. Ezekben a il 
közléseink hitclesitt -cl 
van oly erős, mint ad 
a magyar, illetve foké 
mány egyéb organua 
adatok meglepték őkej 
szólták magukat és 
árulták, hogy nekünk]

A képviselőház e ti 
a húsvéti szünet utál] 
szóba kerül újra a| 
Ennek a szobornak 
való eltávolítása és a| 
apródiskola elé való 
valósuláshoz közelecj 
párt azonban, a M. 
nak a hadapródiskola] 
nem engedi simán tel 
nem rés " t a képvi] 
czió alakjában fog ellj 
ped:q mozgalmat prof 
köz. \ azt a mój 
n;;k a . apródiskola] 
megakadályozza. A


